


 

 اللغة البوس�ية 

 إعداد القسم العل�� 
 

         

 
 

 

 

 الس��اليةاللغة 

 إعداد القسم العل��
 

         

 

 





 

දයා �ණෙය� ��ත ක�ණාව�ත අ�ලා� ෙ� නාමෙය�. 

ෙපරවදන 
ෙල�වැ�ය�ෙ� පරමා�ප� � අ�ලා�ටම �ය� �ශංසා ස� ය. ශා��ය හා 
සමාදනය අපෙ� න� �හ�ම� �මාණ� හට� එ�මාණ�ෙ� �ය� 
සග�� හට� ���චය �නය ද�වා ධා��ක ෙල�� ඔ��ව අ�ගමනය 
කර�න� හට� ��ෙ�වා! 
 අ�ලා�ෙ� ��ථයට ප� ����වරෙය� �ය�ෙම�, �තා බැ�ෙම� 
ප��ලනය ��ෙම� ඉෙග�ම හා �යාවට නැං�ෙම� සැළ�ය �� 
උ��ම දෑ �ත �හ�ම� �මාණ�ෙ� ��ෙවත�.�හ�ම� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ෙමෙ� පැව�හ:"අෙහ� ජන��, මම ඔබ අතර 
හැර ය�. ඔබ එය ��ප�න තා� ක� ���ෙටක ඔබ ෙනාමඟ ෙනාය� 
ඇත: එන� අ�ලා�ෙ� ��ථය හා ඔ�ෙ� න�වරයාෙ� 
��ෙවත�."ඉමා� මා�� ��� ෙමය වා�තා කර ඇත.උ�ත�තර අ�ලා� 
(��ධ අ� ��ආනෙ�) ෙමෙ� පවස�:"තවද ර��වරයා ඔබ ෙවත කවර 
ක�ණ� ෙගන ආෙ� ද එය ඔබ ��ප��. තවද ඔ� ඔබව කවර 
ක�ණ�� වැළැ��ෙ� ද �ඹලා වැළ� ���."(අ� හ��:7)එබැ��, 
"ජ�ඉ�ය�� ��ම�� ��තව� ඉ�ලා�" (��ධ භාෂාව�ෙග� �� 
ඉ�ලා�ය ක�� අ�ත�ගත ෙ�වා) සංගමය  සහ ර�වා� "අ�-දඃව� ව 
ත�ඉ�ය�� ජා�යා" (�ජාව� ඇම�ම හා සහ දැ�ව� ��ම සඳහා � 
සංගමය) එ�ව න��මාෙ� හ�� ��බඳ ��වෙක�ෂය� සක� කර ඒවා 
භාෂා ගණනාවකට ප�ව�තනය ��ම සඳහා උන�� � ඇත. 
 ����වරය�ට, තම ආග�ක හා ෙලෟ�ක කට�� ස�බ�ධෙය� 
අවශ� වන ක�� ෙගා�ව� ෙමම ��වෙක�ෂෙ� ෙත�රා ගැ�ම සඳහා 
අ�ලා� පහ�ක� සළසා ඇත. ඒ ��බඳ ෙක� පැහැ�� ��ම�, එ� අ�ථ 
සහ අදහ� ��බඳ ෙම�ම එ� ඇතැ� හරය� ��බඳ පැහැ�� ��ම� 
ෙම� ඇ�ළ� ෙ�. එය �කාශනයට ප�ව ඇ�ෙ�:"අ�-��තකා �� 
ම��අ�� අහා��� නබ��යා" (න� වද� ��වෙක�ෂෙය� ෙත�රාග� 
ක��) යන න��.ෙම� අ�ත�ගත ක�� �ෙය�ජනව� වන ප�� හා 
�තයාණ�ෙ� ��නා�ව ම�ෂ� ව�ගයා ෙවත ඔ��ෙ� �ව භාෂාව� 
��� දැ�� �ම ��ස පව�න �ය�ම �වමාන භාෂාව�ට ප�ව�තනය 
��ෙ� පදන�� ෙමම කා�යය �යා�මක ෙ�. 
 ෙමම මහ� කට��ත ��ග�නා ෙම� ද ෙමය ෙගෟරව� අ�ලා�ෙ� 
තෘ��ය  ෙව�ෙව� අවංකව ඉ� කළ ආ��වාදා�මක �යාව� බවට ප� 
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කර ෙදන  ෙම� ද අ� අ�ලා�ෙග� පත�. ෙමය සක� ��ම සඳහා 
ප�ව�තනය ��ම සඳහා සහ ෙමය �කාශනය ��ම සඳහා දායක � �ය� 
දන� හට අ�ලා� ��ඵල ලබා ෙද�වා!ශා��ය හා සමාදානය අපෙ� න� 
�හ�ම� �මාණ� හට �� ෙ�වා! 

 

 

 



 
 
 

 

�ය� �යාව� ��ට�ෙ� ෙ�තනාව� අ�වය සෑම ��ගලය�ටම ඔ� පතන දෑ ඇත 

عليه وسلم:    –  )(  االله  قال رسول االله ص�  قال:  بن ا�طاب ر� االله عنه  «إِ��مَا  عن عمر 
هُ إِ 

ْ�مَالُ باِ��ي�ةِ، وَ�ِ��مَا لاِْ�رئٍِ مَا نَوَى، َ�مَنْ َ�نتَْ هِجْرَتهُُ إَِ� االلهِ وَرَسُوِ�ِ، فهَِجْرَتُ
َ ْ
َ� االلهِ وَرَسُوِ�ِ،  الأ

و�جُهَا، فهَِجْرَتهُُ إَِ� مَ  ةٍ يََ�َ
َ
وِ اْ�رأَ

َ
ْ�يَا يصُِيبهَُا أ .ا هَاجَرَ إَِ�ْهِ»وَمَنْ َ�نتَْ هِجْرَتهُُ ِ�ُ

ْ�مَالُ باِ��ي�اتِ، وَ�ِ��مَا لُِ�� اْ�رئٍِ مَا نَوَى»و� لفظ �لبخاري: 
َ ْ
  ] متفق عليه[   ] صحيح [.«إِ��مَا الأ

 

(1) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව උම� ඉ�� අ� ක�තා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� වා�තා කරන ල�: “�ය� �යාව� ��ට�ෙ� ෙ�තනාව� 
අ�වය. ��ගලය�ට ඔ� පතන දෑ ඇත. එබැ�� කවෙර�ෙ� 
��ම යෑම අ�ලා� හා ඔ�ෙ� �තයා ෙවත ���ෙ� ද ඔ�ෙ� 
��ම යෑම අ�ලා� හා ඔ�ෙ� �තයාණ� ෙවතම ��ට� ඇත. 
කවෙර�ෙ� ��ම යෑම ෙමෙලාව �� කර ගැ�ම සඳහා ෙහ� 
කා�තාව� �වාහ කර ගැ�ම සඳහා ���ෙ� ද ඔ�ෙ� ��ම 
යෑම ඔ� කවර ෙදය� ෙවත ��ම �ෙ� ද ඒ සඳහා ��ට� 
ඇත." �හා� � සඳහ� තව� �කාශයක: "�ය� �යාව� 
��ට�ෙ� ෙ�තනාව� අ�වය. සෑම ��ගලය�ටම ඔ� පතන 
දෑ ඇත."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

සෑම �යාව�ම ගණ� ග� ලබ�ෙ� ෙ�තනාව අ�ව බව 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� පැහැ�� කර ���. 
නැම�� ෙම�ම ග�ෙද� යන �ය� �යාව�� ෙමම ��ය 
ෙපා�ෙ� ��ප�� ලැෙ�. එබැ�� ��ගලය� ඔ�ෙ� කට�� 
��� ය� ලාභය� අෙ��ෂා කර�ෙ� න� එම ලාභය ඔ� 
ලබන අතර ඔ�ට �ස� �� ව�ෙ� නැත. ඔ�ෙ� �යාව 
��� ඔ� උ�ත�තර අ�ලා�ට ස�ප �ම අෙ��ෂා කෙ� න�, 



 
 
 

 

ඔ�ෙ� �යාව ��� ඔ� �ස� හා ��ඵල ලබ� ඇත. ආහාර 
හා පාන ගැ�ම ෙම� එ�ෙනදා කරන �යාව� �ව ද එෙලසමය. 

ඉ�ප�ව ම��ට �ව�පෙය� ෙ�තනාව හා �යාව 
එ�ෙනකට සමානව ��ය �, �යාව �ළ ෙ�තනාවට ඇ� 
බලපෑම ෙකෙ� දැ� පැහැ�� ��මට උපමාව� න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ඉ��ප� කළහ. ඒ අ�ව, කවෙර� 
තම පරමා�ප�ෙ� තෘ��ය අෙ��ෂාෙව� තම ෙ�ශය අ�හැර 
ඉ� ��ම යාමට අෙප◌්�ෂා කෙ� ද ඔ�ෙ� ��ම යෑම ��ග� 
ලබන ආග�ක ��ෙවත� ෙ�. ඔ�ෙ� ෙ�තනාෙ� 
අවංකභාවය �සාෙව� ඒ සඳහා �ස� ලැෙබ� ඇත. න�� 
ඔ�ෙ� ��ම යෑම ��� ධනය, ���ය ව�ාපාරය හා �වාහය 
වැ� ෙලෟ�ක ලාබය� අෙ��ෂා කෙ� ද ඔ� ෙ�තනා කළ ලාභය 
�ස ��ම යෑෙ� �ස� ෙහ� ��ඵල ඔ�ට ලබ�ෙ� නැත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ���� ෙ�තනා ඇ� ��මට උන�� ��ම සැබැ��ම
අ�ලා� තම තෘ��ය උෙදසා �� කරන දෑ �ස ෙවන�
�යාව� ��ග�ෙ� නැත

2. ස�වබධා� අ�ලා� ෙවත ස�පවන �යාව� වග��
දර�ෙන� ඒවා සාමාන� ���ද� ෙලස �� කෙ� න�
එම�� අ�ලා�ෙ� ස�ප�වය අෙ��ෂා කරන ෙත�
ඔ�ට ඒ සඳහා වන �ස� �� ෙනාව� ඇත

(4560)



 
 
 

 

කවෙර� අපෙ� ක�ණක එ� ෙනාමැ� ෙදය� අ��� �� කර�ෙ� ද එය ���ෙ�ප කර� ලබ�න� 

قَالَ رسَُولُ االلهِ ص� االله عليه وسلم:    –  )(  حْدَثَ ِ�  َ�نْ َ��شَِةَ ر� االله عنها قَالَتْ: 
َ
أ «مَنْ 

 « ْ�رِنَا هَذَا مَا لَ�ْسَ �ِيهِ َ�هُوَ رَدٌّ
َ
متفق عليه. أ

» و�سلم:  ْ�رُنَا َ�هُوَ رَد�
َ
  ] متفق عليه[   ] صحيح [.«مَنْ عَمِلَ َ�مَلاً لَ�ْسَ عَليَْهِ أ

 

(2) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව ආඉෂා (ර�ය�ලා� අ�හා) ��ය ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�: “කවෙර� අපෙ� ක�ණක එ� ෙනාමැ� 
ෙදය� අ��� �� කර�ෙ� ද එය ���ෙ�ප කර� 
ලබ�න�.” �හා� හා ����. ����� සඳහ� වා�තාෙ�: 
"අපෙ� කට�� ෙනාවන ය� �යාව� කවෙර� �� කෙ� ද එය 
���ෙ�ප කර� ලබ�න�" යැ� සඳහ� � ඇත.  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

කවෙර� දහම �ළ අ� ��ආනය ෙහ� හ�සය ෙහ� ෙප�වා 
ෙනා�� නව කට��ත� ෙහ� �යාව� අ��� �� කෙ� ද 
අ�ලා� ඉ��ෙ� එය අදාළ ��ගලයාෙග� ��ග� ෙනාලබන 
අතර එය ���ෙ�ප කරන ලැෙ�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. නැම�� කට�� අ� ��ආනෙ� හා හ�සෙ� සඳහ�
ක�� මත පදන� �ය ��ය එෙහ�� ආග�ගත කරන
ලද ක�� ��ප��� හැර උ�ත�තර අ�ලා�ට නැම��
ෙනාකළ ��ය අ��� �� කරන ලද දෑ ෙහ� නව උ�පාදන
ෙහ� වලං� ෙනාෙ�

2. ඉ�ලා� දහම පදන� � ඇ�ෙ� ය� මතය� මත ෙහ�
අ�මත ��ම� මත ෙනාව එ� පදමන ව�ෙ� ර��



 
 
 

 

ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ව අ�ගමනය
��ම�

3. ෙමම හ�සය ආගෙ� ප���ණ�වයට සා��ය�

4. �හ�ම� ස�ල�ලා� අෙල�� වස�ල� �මාණ�ෙ�
කාලෙ� ෙම�ම එ�මාණ�ෙ� ��ර�ෙ� කාලෙ�
��ප��මය වශෙය� ෙහ� වචනෙය� ෙහ� �යාෙව� ෙහ�
ආගමට හ��වා ෙනා �� සහ ෙනා �� �ය�ල �ථ�ාදෘ��ක
ෙ�

5. ෙමම හ�සය ඉ�ලාමෙ� �ල ධ�ම අත�� � ��ක
හ�සය� එය �යාව� සඳහා වන ��ණායකය� ෙම�
��ට� ස�ව බලධා� අ�ලා�ෙ� තෘ��ය අෙ��ෂා
ෙනාකරන සෑම �යාව�ම එ� ��� �සල� එය ��
කර�නාට නැත එෙ�ම අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� ස�ල�ලා�
අල�� වස�ල� ෙගන ආ දෑට අ��ල ෙනාවන සෑම
�යාව�ම ���ෙ�ප කර� ලබ�න� ෙ�

6. තහන� කරන ලද නව ක�� ය� ආගමට ස�බ�ධ
ක�� �ස ෙල�කයට ස�බ�ධ ක�� ෙනාෙ�

(4792)



 
 
 

 

ඉ�ලා� ය� නැම�මට ���සා අ�ලා� හැර ෙවන� ෙද�ය� ෙනාමැ� බව� සැබැ��ම �හ�ම� අ�ලා�ෙ� �තයාණ� බව� ඔබ සා�� දැ�ම සලා� ඉ� ��ම සකා� �ම රමළා�� උපවාසය ��ම ෙ�ව �වහෙන� හ�
ව�දනා ඉ� ��මට හැ�යාව දර�ෙ� න� එ� ෙගා� හ� ව�දනාව ඉ� ��ම 

عن عمر بن ا�طاب ر� االله عنه قال: بَ�نْمََا َ�ْنُ عِنْدَ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ   – )( 
ثرَُ ا�

َ
عَرِ، لاَ يرَُى عَلَيْهِ أ فَرِ، وَلاَ  ذَاتَ يوَْمٍ إذِْ طَلَعَ عَلَيْنَا رجَُلٌ شَدِيدُ َ�يَاضِ ا��يَابِ، شَدِيدُ سَوَادِ ا�ش� س�

سْنَدَ رُكْبَ�َيْهِ إَِ� رُكْبَ�َيْهِ، وَ َ�عْرِفُهُ  
َ
حَدٌ، حَ�� جَلسََ إَِ� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ، فَأ

َ
يْهِ  مِن�ا أ وضََعَ كَف�

خِْ�ِْ� عَنِ الإْسِْلاَمِ، َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْ 
َ
دُ، أ سْلاَمُ  هِ وسََل�مَ:  َ�َ فَخِذَيهِْ، وَقَالَ: ياَ ُ�مَ� «الإِْ

َ�ةَ، وَ  لاَةَ، وَتؤُِْ�َ ا�ز� دًا رَسُولُ االلهِ، وَتقُِيمَ ا�ص� ن� ُ�مَ�
َ
إلاِ� االلهُ، وأَ نْ لاَ إَِ�َ 

َ
نْ �شَْهَدَ أ

َ
تصَُومَ رََ�ضَانَ،  أ

خِْ�ِْ�   وََ�ُج� اْ�يَْتَ إنِِ اسْتَطَعْتَ إَِ�ْهِ سَ�يِلاً» 
َ
قُهُ، قَالَ: فَأ ُ�ُ وَ�ُصَد�

َ
قَالَ: صَدَقْتَ، قَالَ: َ�عَجِبْنَا َ�ُ، �سَْأ

يمَانِ، قَالَ:  نْ تؤُْمِنَ باِاللهِ، وََ�لاَئَِ�تهِِ، وَُ�تبُهِِ، وَرُسُلِهِ، واَْ�َوْمِ الآْخِرِ، وَتؤُْمِنَ باِلْقَدَرِ خَْ�هِِ  عَنِ الإِْ
َ
«أ

هِ» خِْ�ِْ� عَ  وََ��
َ
ن�كَ ترَاَهُ، فإَنِْ �مَْ تَُ�نْ ترََاهُ  نِ الإْحِْسَانِ، قَالَ: قَالَ: صَدَقْتَ، قَالَ: فَأ

َ
نْ َ�عْبدَُ االلهَ كَأ

َ
«أ

يرَاَكَ»  قَالَ:    فإَنِ�هُ  اعَةِ،  خِْ�ِْ� عَنِ ا�س�
َ
فَأ ائلِِ» قَالَ:  عْلمََ مِنَ ا�س�

َ
َ�نْهَا بأِ ا�مَْسْؤُولُ  خِْ�ِْ�    «مَا 

َ
فَأ قَالَ: 

قَالَ:   مَارَتِهَا، 
َ
أ ِ�  َ�نْ  َ�تَطَاوَ�وُنَ  اءِ  ا�ش� رَِ�ءَ  الْعَالَةَ  الْعُراَةَ  فَُاةَ 

ْ
ا� ترََى  نْ 

َ
وأَ رَ��تهََا،  مَةُ 

َ ْ
الأ تَِ�َ  نْ 

َ
«أ

بِثْتُ َ�لِي�ا ُ�م� قَالَ ِ�:    اْ�ُ�يَْانِ»
ائلُِ؟»قَالَ: ُ�م� ا�طَْلقََ، فَلَ تدَْريِ مَنِ ا�س�

َ
  قُلتُْ: االلهُ وَرسَُوُ�ُ   «يَا ُ�مَرُ، أ

عْلَمُ، قَالَ: 
َ
تاَُ�مْ ُ�عَل�مُُ�مْ ديِنَُ�مْ»أ

َ
 ]رواه مسلم [ ] صحيح[.«فإَنِ�هُ جِْ�ِ�لُ، أ

 



 
 
 

 

(3) – උම� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන ල�: “අ� 
අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) ඉ��ෙ� 
වා�� �� අතරවාරෙ� �න� අප ෙවත �ෙද� �� ඇ�ම�� හා 
ක�ව� �සෙක� ස�ත ��ෙස� පැ��ය . ගමනක ��� 
සළ�ණ� ඔ� මත දැක ග�නට ෙනා�ය. අප අත�� ��ව�  
ඔ�ව හ�න�ෙ� ද නැත. අවසානෙ� ඔ� න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල) ෙවත ඔ�ෙ� දණ�� ෙදක එ�මාෙ� දණ�� 
ෙදකට ළං කර, ඔ�ෙ� අ�ෙදක ඔ�ෙ� කලවා ෙදක මත තබා 
වා� �, ෙමෙ� �ම�ය: ‘අෙහ� �හ�ම�! මට ඉ�ලාමය ගැන 
ෙතාර�� ද�ව�න?’ එ�ට අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) “ඉ�ලා� ය� ‘නැම�මට ���සා අ�ලා� හැර 
ෙවන� ෙද�ය� ෙනාමැ� බව� සැබැ��ම �හ�ම� අ�ලා�ෙ� 
�තයාණ� බව� ඔබ සා�� දැ�ම, සලා� ඉ� ��ම, සකා� �ම, 
රමළා�� උපවාසය ��ම, ෙ�ව �වහෙන� හ� ව�දනා ඉ� 
��මට හැ�යාව දර�ෙ� න� එ� ෙගා� හ� ව�දනාව ඉ� 
��ම" යැ� පැව�හ. ප�ව ඔ�. ‘ඔබ සත�ය �කාශ කෙළ�ය’ 
යැ� පවසා ��ෙ�ය. ඔ� ගැන අ� ��මයට ප��ෙය�. ඔ� 
එ�මාණ�ෙග� �මස�. එය ස�ය ය යැ� ද පවස�. ඔ� 
තව�රට� ‘ඊමානය ගැන ෙතාර�� මට ද�ව�නැ?"� �මසා 
��ෙ�ය. එ�මාෙණ�: "ඔබ අ�ලා�, ඔ�ෙ� �ත��, ඔ�ෙ� 
��ථ හා අවස� �නය ��වාස ��ම හා ෙහාඳ ෙහ� නරක ෙපර 
�යමයට අ�ව ��වන බව ඔබ ��වාස ��ම" යැ� පැව�හ. 
එ�ට ඔ�, "ඔබ සත�යම �කාශ කෙළ�ය". නැවත� "මට 
ඉ�සා� ගැන ද�වා ���න" යැ� පැව�ය. එ�මාෙණ�: "ඔබ 
අ�ලා�ව ද��නා� ෙ� ඔබ ඔ�ව නැම�මය. එෙ� ඔබ ඔ�ව 
ෙනා��ව� සැබැ��ම ඔ� ඔබව ද��." යැ� පැව�හ. ඔ�, "මට 
අවස� ෙහ�රාව ��බඳ ද�වා ���න" යැ� පැව�ය. එ�මාෙණ�, 
"�මස� ලබ�නාට වඩා �මස�නා ඒ ගැන මැන�� ද�නා ෙ�" 



 
 
 

 

යැ� පැව�හ. ඔ�, "අවස� �නෙ� සළ�� ගැන මට ද�ව�න." 
යැ� පැව�ය. එ�මාෙණ�: "වහ�ය� තම �වා� ��යා �� කර� 
ඇත. පාවහ� ෙනාමැ� ��ව�, එ�ව� බලා �යා ග�නා උද�ය 
උ� ෙගාඩ නැ�� ඉ� ��ෙම� එ�ෙනකා තරඟ ව��" යැ� 
පැව�හ. ප�ව ඔ� හැ� �ෙ�ය. එ�මාෙණ� මද� �� �ට ප�ව 
ෙමෙ� �ම�ය. ‘අෙහ� උම�! �මසා �� තැනැ�තා ක���දැ?� 
ඔබ ද�ෙන� ද?" මම, "අ�ලා� හා ඔ�ෙ� �තයාණ� මැන�� 
ද�" යැ� පැව�ෙව�. එ�මාෙණ�, “සැබැ��ම ඔ� ����ය. 
�ඹලාට �ඹලාෙ� දහම ඉගැ��ම සඳහා ඔ� �ඹලා ෙවත 
පැ��ෙ�ය” යැ� පැව�හ.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� 
එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

නා�නන ��ගලය�ෙ� �ව�පෙය� සහාබාව�� අතර 
���� අල��� සලා� �මා �� � බව උම� (ර�ය�ලා� අ��) 
�මා ද�වා ���� එ�මාෙ� �ව�පය ගැන ෙමෙ� ��තර 
කෙ�ය. එ�මාෙ� ඇ�ම �ෙද� �� ව�ණෙය� � අතර එ�මාෙ� 
�සෙක� ක� ව�ණෙය� ��ත �ය. ෙතෙහ��ව, තැව�� 
���, �ය�� � �සෙක�, ��� � ඇ�ම වැ� ම�ය� �ළ 
ද�නට ලබන ��� සළ�ණ� ද�නට ෙනා�ය. එ� සහභා� � 
�� ��ෙව� ඔ� හ�න�ෙ� ද නැත. ඔ�� ද වා� � ��ෙ� 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල) �මාණ� අ�යසය. ප�ව ඔ� 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ඉ��ෙ� දැ�ම 
හදාරන �ෂ�ය� ෙම� වා� �ය. ෙහෙතම ඉ�ලාමය ගැන 
�ම�ය. එ�ට එ�මාෙණ�, ��ප��මය සා��ෙ� �කාශ ෙදක 
�� ගැ�ම, ප�ෙ�ල සාලතය �ර��තව ඉ� ��ම, සකාතය 
��� උද�යට ��නැ�ම, රමළා� මාසෙ� උපවාසෙ� �රත �ම, 
හැ�යාව ඇ� තැනැ�ත�හට හ�� වග�ම ඉ� ��ම යනා�ය 



 
 
 

 

ඇ�ළ� � ��ක වග�� ඉ��ප� කර�� ඔ�ට ���� 
��හ. 

ප�ව එ�මා: ‘ඔබ සත�ය �කාශ කෙළ�ය’ යැ� පවසා 
��ෙ�ය. එ�ට එ�මා ඉ��ප� කරන දෑ� එ�මාට ��ව� 
ෙනාද�නා බව එ�මාෙ� ��නෙය� ෙප�න ද, ප�ව එ�මා ඒ 
ගැන තහ�� කර ��ම ගැන සහාබාව� ��මයට ප��හ. 

ප�ව එ�මා ‘ඊමානය ගැන ෙතාර�� �මසා ��ෙ�ය. 
එ�මාෙණ� ��වාසෙ� ක�� හය සඳහ� කර�� එ�මාට 
���� ��හ. එන�: අ�ලා�ෙ� පැවැ�ම, ඔ�ෙ� �ණාංග, 
මැ�ම වැ� ඔ�ට පමණ� ආෙ��ක �යාව�, නැම�මට ඔ� 
පමණ� ���ක� ලැ�ම යනා�ය ගැන ��වාස ��ම, සැබැ��ම 
මල�ව��, ෙගෟරව�ය ගැ�ත� ෙලස අ�ලා� ආෙල�කෙය� 
මවා ඇ� බව� ඔ�� අ�ලා�ට ��� ආකාරෙය� �� ෙනාපාන 
බව� ඔ�ෙ� �ෙය�ගයට අ�ව පමණ� ඔ�� කට�� කරන 
බව� ��වාස ��ම, ��ආනය, ත�රාතය, ඉ��ලය හා ෙවන� 
�ව� ��ථ ෙම� ධ�ම �ත�� ෙවත අ�ලා� ෙව�� පහළ 
කර� ලැ� ��තක ��වාස ��ම, අ�ලා�ෙ� දහම �චාරය කළ 
ධ�ම �ත�� ��වාස ��ම, ඔ�� අතරට ��, ඉ�ා��, �සා, 
ඊසා හා අවසාන වශෙය� �හ�ම� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) හා අෙන�� න�ව�� හා ර��ව�� ද ඇ�ළ� ෙ�. 
අවස� �නය ��වාස ��ම, එ� �ය �ය ප� පව�න 
ත��වය, ක�� ��තය, සැබැ��ම ��සා �ය �ය ප�ව අව� 
කර� ලැබ ���චයට භාජනය �ම, ඔ�ෙ� අවස� ගමන 
�ව�ගය ෙවත ෙහ� �රය ෙවත ෙහ� පැව�ම යනා�ය එ� 
ඇ�ළ� ෙ�. එෙම�ම අ�ලා� තම දැ�ම, �රණය, �ඥාව හා 
තම ෙ�ඛනෙ� ෙපර සඳහ� කළ ප�� හා ඔ�ෙ� අ�මතය 
ප�� �ය� ක�� ��ණය කර ඇ� බව� ඔ� ��ණය කළ 
ප�� හා මවා ඇ� ප�� ක�� ��වන බව� ��වාස ��ම. 



 
 
 

 

ප�ව එ�මාණ�ෙග� ඉ�සා� ��බඳ �මසා ��ෙ�ය. එ�ට 
එ�මාෙණ�: සැබැ��ම ඉ�සා� ය� තම� අ�ලා�ව බලා 
���නා� ෙම� ඔ� නැම�මය. එම �ථාවරයට ළඟා �ම තම�ට 
සහ�ක කළ ෙනාහැ�න�, අ�ලා� තමව බලා ��න ෙ� 
අ�ලා�ට නැම�� කළ ��ය. පළ�වැ�න බැ�ෙ� �ථාවරය ෙ�. 
උස� ව�ෙ� එය�. ෙදවැ�න අ��ෂණෙ� �ථාවරය�. 

ප�ව අවස� ෙහ�රාව ��ව�ෙ� කවදා ද? යැ� �මසා 
��ෙ�ය. එ�මාෙණ�: සැබැ��ම අවස� ෙහ�රාව ��බඳ දැ�ම 
අ�ලා�ෙ� දැ�මට පමණ� බලපාන ක�ණ� බව� ඒ ගැන 
ෙවන� ��ව� ෙනාද�නා බව� එම ��ණය �මස� 
ලබ�නාට වඩා �මස�නා මැන�� ද�නා බව� පැහැ�� කළහ. 

අවස� ෙහ�රාෙ� සළ�� ��බඳව එ�මාණ�ෙග� 
ෙහෙතම �මසා ��ෙ�ය. එ�ට එ�මාෙණ� වහ� කා�තාව� හා 
ඔ��ෙ� ද�ව� බ�ල �ම, එෙ� නැතෙහා� ද�ව� තම 
ම�ව�� වහ� ෙ�වයට ෙයාදා ග��� ඔ�නට �ංසා �ඩා ��ම 
හා එ�ව� බලා �යා ග�නා එෙ��� හා �� ��ප��ට අවස� 
කාලය වන �ට ෙමෙලාෙව� පහ�ක� ���රණ වන අතර 
ඔ�� අලංකාර ෙගාඩනැ�� ඉ���� හා ��මාණ ��ෙ� � 
එ�ෙනකා අහංකාරක� පාන බව පැහැ�� කර ��යහ. 

ප� ව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ�: 
සැබැ��ම එෙ� �මසා �� තැනැ�තා ���� �මා බව� එ�මා 
සහාබාව��ට ���� ආගම ඉගැ��ම සඳහා පැ�� බව� 
ද�වා ��යහ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ලම �මාණ�ෙ� යහප�
�ණාංග සැබැ��ම එ�මාෙණ� සහාබාව�� සමග වා� �හ
එ�මාණ� ෙදසට හැ� ඔ�� ද වා� �ෙව�ය



 
 
 

 

2. �මසා ���නා සමග මෘ� ෙලස කට�� ��ම හා ඔ�ව
ළංකර ගැ�ම ආගමා�ගත කරන ල�ද� එම��
කන�ස�ෙල� ෙහ� �ෙය� ෙතාරව ��න ඇ�මට හැ�
ව� ඇත

3. ���� අල��� සලා� �මා න� ස�ල�ලා� අල��
වස�ල� �මාණ� ඉ��ෙ� �නයා��ල ව වා� �
එ�මාණ�ෙග� දැ�ම ලබා ග� ප�� ��වරය� සමග
කට�� කළ �� �නය

4. ඉ�ලාමෙ� ��ක වග�� පහ� ඊමා� ෙහව� ��වාසෙ�
�ලධ�ම හය�

5. ඉ�ලා� හා ඊමා� යන පද ෙදක එ� කර බැ�ෙ� � ඉ�ලා�
යන පදය බා�ර ක�� ��තර කරන අතර ඊමා�
අභ��තර ක�� ��තර කර�

6. සැබැ��ම ආගමට ��ධ �ථාවරය� ඇ� බව ��තර
��ම පළ� �ථාවරය ඉ�ලා� ය ෙදවැ�න ඊමා�ය ��
වැ�න ඉ�සා�ය ෙමය ඒවා�� උස�ම ක�ණ ෙ�

7. �මස�නාෙ� �ථාවරය දැ�ම ෙනාමැ�කම හා ෙනාදැ�ව�
කම� එය ��නය �ම�මට ෙපාෙළාඹව� එ�මා ��ණ
කර ��ම හා එය සහ�ක කර ��ම ගැන සහාබාව�
��මයට ප� �ෙ� එබැ��

8. වඩා� වැදග� දැ�� ප� වැදග� දෑ ආර�භ ��ම ෙම� �
ඉ�ලාමය පැහැ�� ��ෙ� � ��ප��මය සා��ෙ� �කාශ
ෙද�� ආර�භ කර ඇත ඊමානය ගැන පැහැ�� ��ෙ� �
අ�ලා�ව ��වාස ��ෙම� ආර�භ ෙකාට ඇත

9. අ� අය දැනග� ��ස ��න කර�නා ද�නා ක�ණ�
�ව ද ඒ ගැන දැ�මැ�ත�ෙග� �මසා ��ම



 
 
 

 

10. අවස� ෙහ�රාව ��බඳ දැ�ම අ�ලා�ෙ� දැ�ෙම� බල
පැවැ�ෙවන ක�ණ�

(4563)

ක�� පහ� මත ඉ�ලාමය ෙගාඩ නැ� ඇත 

«بُِ�َ  َ�نْ َ�بْدِ االلهِ بنِ ُ�مَر ر� االله عنهما قال: قال رسولُ االله ص� االله عليه وسلم:    –  )( 
لاَ  دًا َ�بْدُهُ وَرَسُوُ�ُ، وَ�قَِامِ ا�ص� ن� ُ�مَ�

َ
نْ لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ، وأَ

َ
سْلاَمُ َ�َ َ�ْسٍ: شَهَادَةِ أ َ�ةِ،  الإِْ ةِ، وَ�يِتَاءِ ا�ز�

 ] متفق عليه [  ] صحيح [.وحََج� اْ�يَْتِ، وَصَوْمِ رََ�ضَانَ» 
 

(4) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බවට අ���ලා� ඉ�� උම� (ර�ය�ලා� අ��මා) 
�මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. “ක�� පහ� මත 
ඉ�ලාමය ෙගාඩ නැ� ඇත. එන�: නැම�මට ���සා අ�ලා� හැර 
ෙවන� ෙද�ය� ෙනාමැ� බවට හා සැබැ��ම �හ�ම� ඔ�ෙ� 
ගැ�තා හා ඔ�ෙ� �තයාණ� බවට සා�� දැ�ම, සලාතය 
��ම�ව ඉ� ��ම, සකා� ��නැ�ම, ෙ�ව �වස කරා හ� 
ව�දනාෙ� යෑම හා රමළා� මාසෙ� උපවාසෙ� �රත �ම.”  [��ව 
සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අෙල�� වස�ල�) �මාෙණ� ඉ�ලා� දහෙ� 
��කාංග පහ සමාන කෙ� ෙගාඩනැ��ලකට ආධාරක ෙලස 
��ටා ඇ� ��� පහකටය. ඉ�ලාමෙ� ඉ�� ක�� 
ෙගාඩනැ��ල ස���ණ කර�න� වැ� ය. පළ� ��කාංගය 
ව�ෙ�: සා��ෙ� �කාශ ෙදක�; එන� නැම�මට ���සා 
අ�ලා� හැර ෙවන� ෙද�ය� නැ� බවට සා�� දැ�ම හා 
සැබැ��ම �හ�ම� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� 
අ�ලා�ෙ� �තයාණ� බවට සා�� දැ�මය. ඒ ෙද�� එක� 
අෙනෙක� ෙව� කළ ෙනාහැ� ය. අ�ලා�ෙ� ඒ�ය�වය හා 



 
 
 

 

නැම�මට ���සා ඔ� පමණ� හැර ෙවන� ��ෙව� නැ� බව 
��ග���, එය අෙ��ෂා කරන ක�� �යාවට නංව��, 
�හ�ම� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ�ෙ� ප��ඩය 
��වාස කර�� හා ඔ�ව අ�ගමනය කර�� ගැ�ෙත� ෙමම 
වද� ෙදක �කාශ කර�. ෙදවන ��කාංගය: සලාතය ��ම�ව 
�ථා�ත ��මය. එන� රා�ෙ� සහ දහව� කාලෙ� අ�වා�යය 
කරන ලද ෆ��, �හ�, අස�, ම��� සහ ඉෂා යන සලා� වාර 
පහ ඒවාෙය� ��, ��කාංග හා අ�වා�යය දෑ ��ප��� ඉ� 
��මය. ��වන ��කාංගය: �යම කරන ලද සකා� ��� 
��මය. ආග�ක ��ය �ළ �යම කරන ලද �ය�ත �මාණය 
ලබා ඇ� සෑම ධනයකම අ�වා�යය කරන ලද �ල�මය 
වශෙය� ඉ� කරන නැම�ම�. ඒවා �ය�ත අය ෙවත ��නම� 
ලැෙ�. ��වැ� ��කාංගය: හ�, එන� ස�ව බලධා� අ�ලා�ට 
නැම�� වශෙය� ෙකෙරන ව�දනා කට�� ඉ� ��ම සඳහා 
ම�කාව ෙදසට �ය නැ�මය. ප�වන ��කාංගය: රමළා� 
මාසෙ� උපවාසෙ� �රත �ම, එන� අ�ලා� ෙව�ෙව� �� 
කරන නැම�ම� බවට අ�ට� කර��, අ�ය� කාලෙ� �ට �� 
අවරට යන ෙත� කෑෙම� �ෙම� හා උපවාසය කඩ කරන 
අෙන�� �යාව�ෙග� වැළ� ��මය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. සා��ෙ� �කාශ ෙදක ෙව� කළ ෙනාහැ� බැ�� එක�
අෙනක� ෙනාමැ�ව වලං� ව�ෙ� නැත එබැ�� ඒ ෙදක
එ� ��කාංගය� ෙලස �යම කර ඇත

2. සා��ෙ� ෙමම �කාශ ෙදක දහෙ� ��ක පදනම� ෙ�
ෙද�� ෙතාරව ��� �කාශය� ෙහ� �යාව� ෙහ� ��ග�
ෙනා ලැෙ�

(65000)



 
 
 

 

අ�ලා�ට �� �ය �� තම ගැ�ත� මත පැවෙරන වග�ම ව�ෙ� ඔ�ට නැම�� ��ම හා ��ව� ඔ�ට ආෙ�ශ ෙනා��මය ගැ�ත�ට �� �ය �� අ�ලා� මත පැවෙරන වග�ම ව�ෙ� ඔ�ට ��ව� ආෙ�ශ
ෙනාකරන තැනැ�ත� හට 

ُ َ�نْهُ، قَالَ: كُنْتُ ردِْفَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�َ ِ�َارٍ ُ�قَالُ َ�ُ   –  )(    َ�نْ مُعَاذٍ رَِ�َ ا��
، َ�قَالَ:  ِ؟»ُ�فَْ�ٌ ِ َ�َ عِبَادِهِ، وَمَا حَق� العِبَادِ َ�َ ا�� ُ وَرسَُوُ�ُ  «يَا مُعَاذُ، هَلْ تدَْريِ حَق� ا�� ، قُلتُْ: ا��
عْلَمُ، قَالَ:  

َ
نْ لا أ

َ
أ  ِ العِبَادِ َ�َ ا�� شَ�ئًْا، وحََق�  ُ�وا بهِِ  نْ َ�عْبدُُوهُ وَلا �ُْ�ِ

َ
أ َ�َ العِبَادِ   ِ   «فإَنِ� حَق� ا��

بَ مَنْ لا �ُْ�كُِ بهِِ شَ�ْئًا» ُ بِهِ ا�� ُ�عَذ� ��َ�
ُ
فَلاَ أ

َ
ِ أ هُمْ، َ�يتَ�ِ�وُا»اسَ؟ قَالَ:  ، َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ ا�� ْ .«لا تُ�َ��

 ] متفق عليه[  ]  صحيح [
 

(5) – �ආ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන 
ල�. "උෙෆ�� න� ��ව� මත න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ�ට ප�ප�� මා වා� � ��ෙය�. එ�ට 
එ�මාෙණ�: අෙහ� �ආ�, අ�ලා�ට �� �ය ��, තම ගැ�ත� 
මත පැවෙරන වග�ම හා ගැ�ත�ට �� �ය ��, අ�ලා� මත 
පැවෙරන වග�ම �ම� දැ� ඔබ ද�ෙන� ද? යැ� �ම�හ. මම: 
'අ�ලා� හා ඔ�ෙ� �තයාණ� ඒ ගැන මැන�� ද�ෙන� ෙව�' යැ� 
පැව�ෙව�. එ�මාෙණ�: "අ�ලා�ට �� �ය ��, තම ගැ�ත� 
මත පැවෙරන වග�ම ව�ෙ�, ඔ�ට නැම�� ��ම හා ��ව� 
ඔ�ට ආෙ�ශ ෙනා��මය. ගැ�ත�ට �� �ය ��, අ�ලා� මත 
පැවෙරන වග�ම ව�ෙ� ඔ�ට ��ව� ආෙ�ශ ෙනාකරන 
තැනැ�ත� හට ද�ව� ෙනා��මය" යැ� පැව�හ. එ�ට මම: 
අෙහ� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�, මා ෙ� ගැන ����ට �භාරං� 
ද�වා ��ය �� ෙනාෙ� ද? යැ� �ම�ෙව�. එ�මාෙණ�: ඔ�නට 
ෙ� ගැන �භාරං� ද�වා ෙනා���න. එ�ට ඔ�� එ�ම 
එ�බෙගන ��� ඇතැ"� පවසා ��යහ.  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

අ�ලා�ට �� �ය ��, තම ගැ�ත� මත පැවෙරන වග�ම 
හා ගැ�ත�ට �� �ය ��, අ�ලා� මත පැවෙරන වග�ම ගැන 



 
 
 

 

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� පැහැ�� කර 
��යහ. අ�ලා�ට �� �ය ��, තම ගැ�ත� මත පැවෙරන 
වග�ම ව�ෙ� ඔ�ට පමණ� ඔ�� නැම�� ��ම හා ��ව� 
ඔ�� ඔ�ට ආෙ�ශ ෙනා��මය. සැබැ��ම ගැ�ත�ට �� �ය 
��, අ�ලා� මත පැවෙරන වග�ම ව�ෙ� ඔ�ට ��ව� 
ආෙ�ශ ෙනාකරන, ඔ�ව ඒ�ය�වයට ප� කරන ඔ�� හට 
ද�ව� ෙනා��මය. ප�ව �ආ� �මා ෙමෙ� පැව�හ: "අෙහ� 
අ�ලා�ෙ� �තයාණ�, ෙමම ආ��වාදෙය� ���� ස�� ව� 
��ස� ඔ�� �භාරං� ලබ� ��ස� මම ඔ�නට ෙමම 
�භාරං�ය ද�වා ��ය �� ෙනාෙ� ද?" න�� ඔ�� ඒ මත 
පමණ� එ�බෙගන ��� ඇතැ� යන �ෙය� න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ඔ�ව ඉ� වැළැ��හ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. තම ගැ�ත� ෙවත අ�වා�යය කරන ලද අ�ලා�ට ���ය
�� වග�ම පැහැ�� ��ම එය ඔ�ට පමණ� නැම�ම හා
ඔ�ට ��ව� ආෙ�ශ ෙනා��මය

2. උ�ත�තර අ�ලා� තම�ෙග� � භාග�ය� හා
ආ��වාදය� ෙලස තම� ෙවත අ�වා�යය කර ග� තම
ගැ�ත�ට �� �ය �� අ��ය පැහැ�� ��ම එන� ඔ�
ඔ�� �ව�ගයට ඇ�� ��ම හා ඔ�නට ද�ව�
ෙනා��ම

3. උ�ත�තර අ�ලා�ට ��ව� ආෙ�ශ ෙනාකර ඔ� ව
ඒ�ය�වයට ප� කර�න�ෙ� ගමන �ව�ගය ෙවතැ�
අ�මහ� �භාරං�ය� ෙම� ද�නට ඇත



 
 
 

 

4. දැ�ම වස� ��ෙ� පාපයට වැෙට� ඇතැ� යන �ෙය�
�ආ� �මා තමා �ය ය�නට ම�ෙත� ෙමම හ�සය ද�වා
��යහ

5. සැබෑ අ�ථය වටහා ගත ෙනාහැ� ජනයා ගැන �ෙය� ඇතැ�
හ�� ඇතැ�� ඉ��ෙ� ද�වා ෙනා��ය �� බවට අන��
ඇඟ�ම එය ඒ යටෙ� ��� �යාව� ෙහ� ෂ�ආෙව�
�මාව� ෙහ� නැ� දෑ� ය

6. ෙ�ව ඒ�ය�වය තහ�� කරන පා��ඨෙය� අ�ලා�ෙ�
අ�මතය යටෙ� ��� ඔ� අ�මත කෙ� න� ඔ�නට
ද�ව� කර� ඔ� අ�මත කෙ� න� ඔ�නට ඔ� සමාව
ෙද� ප�ව ඔ��ෙ� ගම� මඟ �ව�ගය ෙවත ෙ�

(65007)



 
 
 

 

කවර ෙහ� ගැ�ත� ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� වඅ�න �හ�මද� ර���ලා� නැම�මට ���සා අ�ලා� හැර ෙවන� ෙද�ය� නැත සැබැ��ම �හ�ම� ඔ�ෙ� �තයා ෙ� යැ� තම හදව��ම අවංක ෙලස සා�� දර�ෙ� ද
අ�ලා� ඔ�ට අපා ��න තහන� කර� �ස ෙවෙනක� ෙනාව� ඇත 

ن� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ وَمُعَاذٌ ردَِيفُهُ َ�َ ا�ر�حْلِ   –  )( 
َ
عن أ�س بن ما�ك ر� االله عنه: أ

يْكَ ياَ رسَُولَ االلهِ  «يَا مُعَاذُ»، قَالَ: َ��يْكَ ياَ رسَُولَ االلهِ وسََعْدَيكَْ، قَالَ: «يَا مُعَاذُ ْ�نَ جَبَلٍ»قَالَ:  ، قَالَ: َ��
دًا رَسُولُ االلهِ صِدْقًا مِنْ قَلبْهِِ إلاِ�  وسََعْدَيكَْ، ثلاََثاً، قَالَ:   ن� ُ�مَ�

َ
نْ لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ وأَ

َ
حَدٍ �شَْهَدُ أ

َ
«مَا مِنْ أ

مَهُ االلهُ َ�َ ا��ارِ» خِْ�ُ بِهِ ا��اسَ فَ�َسْتَ�ِْ�ُ حَر�
ُ
فلاََ أ

َ
خَْ�َ  «إذًِا َ�ت�ِ�وُا»وا؟ قَالَ: ، قَالَ: ياَ رسَُولَ االلهِ، أ

َ
. وَأ

��مًا.
َ
 ]متفق عليه [  ] صحيح[بِهَا مُعَاذٌ عِنْدَ َ�وْتِهِ تأَ

 



 
 
 

 

(6) – අන� ඉ�� මා�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙස◌් 
වා�තා කරන ල�: ගමනක � �ආ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ�ෙ� ප�ප�� වාහනෙ� 
ය�� ��ය � එ�මා ෙමෙ� පැව�ය: ‘අෙහ� �ආ�!' ඔ�: 
‘අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! ඔබට මාෙ� ��චාරය, ඔබට මාෙ� 
උපහාරය’ යැ� පැව�ය. එ�මා නැවත� ‘අෙහ� �ආ�!’ යැ� පැව� 
�ට ඔ�: ‘අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! ඔබට මාෙ� ��චාරය, ඔබට 
මාෙ� උපහාරය’ යැ� පැව�ය. ��වන වරට� ‘අෙහ� �ආ�!’ යැ� 
පැව� �ට ඔ�: ‘අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! ඔබට මාෙ� ��චාරය, 
ඔබට මාෙ� උපහාරය’ යැ� පැව�ය. ප�ව එ�මා ෙමෙ� පැව�හ. 
“කවර ෙහ� ගැ�ත� ‘ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� වඅ�න �හ�මද� 
ර���ලා�’ - නැම�මට ���සා අ�ලා� හැර ෙවන� ෙද�ය� 
නැත. සැබැ��ම �හ�ම� ඔ�ෙ� �තයා ෙ� - යැ� තම 
හදව��ම අවංක ෙලස සා�� දර�ෙ� ද අ�ලා� ඔ�ට අපා 
��න තහන� කර� �ස ෙවෙනක� ෙනාව� ඇත. එ�ට ඔ�: 
‘අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! ජනතාවට ස�ට ෙගන ෙද� ��ස 
ෙමය ඔ�නට මා ද�වා ��ය �� ෙනාෙ� ද?' යැ� �මසා ��ෙ�ය. 
එ�ට ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මා: ‘නැත! ඔ�� ඒ මතම 
(පමණ�) ��� ඇතැ�' පැව�හ. ප� ව �ආ� (ර�ය�ලා� 
අ��) �මා තම අවස� කාලෙ�, දැ�ම සැග�ෙ� පාපයට �ෙය� 
එය ද�වා ��ෙ�ය.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � 
වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

�ආ� ඉ�� ජබ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාණ�ෙ� ප�ප�� ස�වය� �ට ය�� 
��ය � එ�මාෙණ�  ‘අෙහ� �ආ�!’ යැ� නැවත නැවත� 



 
 
 

 

��වර�ම ඇම�හ. එෙ� එ�මාෙණ� අමතා ��ෙ� එ�මාණ� 
ඔ�ට පවස�නට යන දෑ� වැදග�කම තහ�� කර� ��සය. 

ඒ සෑම අව�ථාවකම "අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! ඔබට මාෙ� 
��චාරය, ඔබට මාෙ� උපහාරය’ යැ� �ආ� (ර�ය�ලා� අ��) 
�මා පැව�ය. එන� මම ඔබට ��චාරෙය� ප� ��චාර ද�ව�. 
ඔබට ��චාර දැ��ම මම අගය කර� ය�න�. 

කවර ෙහ� ගැ�ත� 'ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා�' සැබෑ ෙලස නැම�මට 
���සා අ�ලා� හැර ෙවන� ෙද�ය� නැත, 'වඅ�න �හ�මද� 
ර���ලා�’ සැබැ��ම �හ�ම� අ�ලා�ෙ� �තයා ෙ�- යැ� 
ව�ාජභාවය�� ෙතාරව තම හදව��ම අවංක ෙලස සා�� දරා 
එම ත��වෙ�ම ඔ� �ය �ෙ� න�, අ�ලා� ඔ�ට අපා ��න 
තහන� කෙ�ය. 

එ�ට �ආ� (ර�ය�ලා� අ��)�මා "ජනතාව ෙමම 
�භාරං�ය ලබා ස�� ව� ��ස ෙමය ඔ�නට ද�වා 
���නදැ?"� �මසා ��ෙ�ය. 

න�� ඔ�� ඒ මත පමණ� �ෙඳ�� ඔ��ෙ� යහප� 
�යාව� අ�ෙව� කර� ඇතැ� න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාෙණ� �ය �හ. 

තම� �ය ය�නට ෙපර, දැ�ම සැඟ�ෙ� පාපයට තම� 
වැෙට� ඇතැ� යන �ෙය� �ආ� (ර�ය�ලා� අ��) �මාණ� 
ෙ� ගැන ප� කාලෙ� පවසා ��ෙ�ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ස�ව �ට මත තම ප�ප�� �ආ� �මා පවා නංවාෙගන
යන තරමට න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�
�ළ �� �හතමා�කම

2. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙ�
ඉගැ��ෙ� �මය එ�මාණ� පවස�නට යන දෑ ගැන දැ�



 
 
 

 

ෙ� අවධාරණය කර� ��ස එ�මාෙණ� �ආ� �මාට ��ප
වර�ම අමත�� ��යහ

3. ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� වඅ�න �හ�මද� ර���ලා�
නැම�මට ���සා අ�ලා� හැර ෙවන� ෙද�ය� නැත
�හ�ම� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�
අ�ලා�ෙ� �තයාණ� ෙ� යන සා�� �කාශෙය�
ෙකා�ෙ��ය� ව�ෙ� එය පවස�නා ��� සැකය�� ෙහ�
ව�ාජ�වය�� ෙතාරව ��රව අවංක ෙල�� එය
පැව�මය

4. ඒක ෙ�ව�වය ��වාස කළ ජනයා අපා ��ෙ�
සදාත�ක�� ෙනාව� ඇත සැබැ��ම ඔ��ෙ� පාපක�
ෙ��ෙව� එ� ���ණ ද ඔ�� ���� � ප�ව ඉ� බැහැර
කර� ලැෙ�

5. සා��ෙ� �කාශ ෙදක අවංකව පවස�නා ස� ම�මය

6. යම� �ෂණයට ෙ�� �වෙහා� ඇතැ� අව�ථාවල� ඒ ගැන
කතා ��ෙම� ඉව� ��ෙ� අ�මැ�ය
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කවෙර� ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� යැ� පවසා අ�ලා� හැර නැම�� ලබන අෙන�� දෑ ���ෙ�ප කෙ� ද ඔ�ෙ� ධනය සහ ඔ�ෙ� ��තය අ�� ��ම තහන� ව�ෙ�ය ඔ�ෙ� ���චය අ�ලා� මත පව�� ඇත  

عن طارق بن أشيم الأشج� ر� االله عنه قال: سمعت رسول االله ص� االله عليه وسلم   – ) ( 
.»«مَنْ قَالَ: لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ، وََ�فَرَ بمَِا ُ�عْبدَُ مِنْ دُونِ االلهِ حَرُمَ مَاُ�ُ وَدَمُهُ، وحَِسَابهُُ َ�َ االلهِ يقول:  

 ] رواه مسلم[  ]  صحيح [
 

(7) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) කළ 
�කාශයට තම� සව� �� බව පවසා තා�� �� අ�� අ� 
අ�ජඊ (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. 
“කවෙර� ‘ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා�’ යැ� පවසා අ�ලා� හැර නැම�� 
ලබන අෙන�� දෑ ���ෙ�ප කෙ� ද, ඔ�ෙ� ධනය සහ 
ඔ�ෙ� ��තය (අ�� ��ම) තහන� ව�ෙ�ය. ඔ�ෙ� 
���චය අ�ලා� මත පව�� ඇත.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  
[ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

“කවෙර� ‘ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා�’ එන� නැම�මට ���සා 
අ�ලා� හැර ෙවන� ��ෙව� ෙහ� ��ව� ෙහ� නැතැ� පවසා 
අ�ලා� හැර නැම�� ලබන අෙන�� දෑ ���ෙ�ප කෙ� ද 
ඔ�ෙ� ධනය හා ඔ�ෙ� ��තය ����ව�� ෙකෙර� 
තහන� බව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ද�වා 
���. එ�ට ඔ�ෙ� බා�ර �යාකාරක� හැර ෙවන� ෙදය� ගැන 
ෙසායා බල�නට අපට අවසරය නැත. ඔ�ෙ� ධනය පැහැර ගැ�ම 
ෙහ� ඔ�ෙ� ��තය අ�� ��ම ෙහ� ෙනාකළ ��ත�. න�� 
ද�ව� ලැ�ය �� වරද� කර ඇ� �ෙටක, ඉ�ලාමෙ� ��ය 
�යම කර ඇ� ද�වම �යා�මක ��ම අ�වා�යය ෙ�. 

ඔ�ෙ� ���චය, මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන 
�නෙ� අ�ලා� භාර ග�ෙ�ය. ඔ� සත�වා�ෙය� න� ඔ�ට 
�ස� ��නම�. න�� ඔ� �හකෙය� න� අ�ලා� ඔ�ට 
ද�ව� කර�. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� යන පාඨය උ�චාරණය ��ම හා
අ�ලා� හැර නැම�� ලබන

2. අ� �ය� දෑ ���ෙ�ප ��ම ඉ�ලාමය �ළට ���ෙ�
ෙකා�ෙ��ය� ව�ෙ�ය

3. ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� ය�ෙන� ෙ��ම අ�ලා� හැර
නැම�� ලබන ��මා ෙසාෙහා� හා ෙවන� දෑ ���ෙ�ප
��ම හා නැම�ම ����ධ අ�ලා�ට පමණ� ෙව� ��මය

4. කවෙර� ඒක ෙ�ව වාදය ��වාස කර එ� ��ෙව�
ම���� ��ප��ෙ� ද ඔ� ඊට පටහැ�ව යම� �� කර
ඇ� බවට පැහැ�� වන ෙත� ඔ�ෙග� වැළ� ��ම
බලධා��ට අ�වා�යය ෙ�

5. සාධාරණ ෙ��වක� හැර ����වරයාෙ� ධනය ��තය හා
මාන�ය ආර�ෂා �ය ��ය

6. ෙමෙලාෙව� ��� ලබා �ය ��ෙ� ම��ට ෙපෙනන දෑ
පදන� කර ෙගනය ඔ��ෙ� පරමා�ථය� හා
අ��ඨානය� ස�බ�ධෙය� ම�ෙලාෙව� ��� ෙද�
ලබ� ඇත

(6765)



 
 
 

 

කවෙර� අ�ලා�ට ආෙ�ශ ෙනාකර �ය �ෙ� ද ඔ� �ව�ගයට ��ෙස� කවෙර� අ�ලා�ට යම� ආෙ�ශ කර �ය �ෙ� ද ඔ� අපා ��නට ��ෙිස� යැ� පැව�හ 

َ� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ رجَُلٌ َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ االلهِ، مَا   –  )( 
َ
َ�نْ جَابِرٍ ر� االله عنه قَالَ: أ

َ�قَالَ:   دَخَلَ  ا�مُْوجِبَتَانِ؟  شَ�ئًْا  باِاللهِ  �ُْ�كُِ  مَاتَ  وَمَنْ  َن�ةَ،  دَخَلَ ا�ْ شَ�ْئًا  باِاللهِ  �ُْ�كُِ  لاَ  مَاتَ  «مَنْ 
 ] رواه مسلم[  ]  صحيح [ا��ارَ»

 

(8) – ජා�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන ල�. 
��ෙස� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ෙවත 
පැ�ණ: "අෙහ� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�, අ�වා�යය කරවන 
ක�� ෙදක ෙමානවාදැ?"� �මසා ��ෙ�ය. එ�ට එ�මාෙණ�: 
"කවෙර� අ�ලා�ට ආෙ�ශ ෙනාකර �ය �ෙ� ද ඔ� �ව�ගයට 
��ෙස�. කවෙර� අ�ලා�ට යම� ආෙ�ශ කර �ය �ෙ� ද 
ඔ� අපා ��නට ��ිෙස�" යැ� පැව�හ.  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

��ෙස� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ�ෙග� ක�� ෙදක� ��බඳ �මසා ��ෙ�ය: එන� 
�ව�ගයට ���ම අ�වා�යය කරන දෑ හා අපා ��නට ���ම 
අ�වා�යය කරන දෑ ය. එයට ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� 
�මාෙණ�: �ව�ගය අ�වා�යය කරන ක�ණ ව�ෙ� ��ෙස� 
අ�ලා�ට ��ව� ආෙ�ශ ෙනාකර, ඔ�ට පමණ� නැම�� කළ 
ත��වෙ� �ය යාමය. අපා ��න අ�වා�යය කරවන ක�ණ 
ව�ෙ� ��ෙස� අ�ලා�ට යම� ආෙ�ශ කර  ඔ�ෙ� 
ෙ�ව�වය ෙහ� ප�පාලන�වය ෙහ� ඔ�ෙ� නාම හා �ණාංගවල 
ය� සමානය� හා ආෙ�ශය� �යම ��මය. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙ�ව ඒ�යවාදෙ� ම�මය කවෙර� අ�ලා�ට ��ව�
ආෙ�ශ ෙනාකර ඔ�ව ��වාස කළ ත��වෙ� �ය �ෙ� ද
ඔ� �ව�ගයට ඇ�� ෙ�

2. ෙ�ව�වය ආෙ�ශ ��ෙ� බරපතලකම කවෙර� යම�
අ�ලා�ට ආෙ�ශ කරන ත��වෙ� �ය �ෙ� ද ඔ� අපා
��නට ඇ�� ෙ�

3. ෙ�ව ඒ�ය�වය තහ�� කරන පා��ඨෙය� අ�ලා�ෙ�
අ�මතය යටෙ� ��� ඔ� අ�මත කෙ� න� ඔ�
ඔ�නට ද�ව� කර� ඔ� අ�මත කෙ� න� ඔ�නට ඔ�
සමාව ෙද� ප�ව ඔ��ෙ� ගම� මඟ �ව�ගය ෙවත ෙ�

(65008)



 
 
 

 

කවෙර� අ�ලා� හැර දමා ය� ආෙ�ශයකට ඇර�� කර�� ��ය � �ය �ෙ� ද ඔ� අපා ��නට ���ය 

َ�نْ َ�بْدِ االلهِ بنِ َ�سْعُودٍ ر� االله عنه قال: قَالَ ا��ِ�� ص� االله عليه وسلم َ�مَِةً وَقُلتُْ    –  ) ( 
خْرَى، قَالَ ا��ِ�� ص� االله عليه وسلم:  

ُ
ا دَخَلَ ا��ارَ» أ وَقُلتُْ    «مَنْ مَاتَ وَهُوَ يدَْعُو مِنْ دُونِ االلهِ ندِ�

ا دَخَلَ اْ�نَ�ةَ. ناَ: مَنْ مَاتَ وهَُوَ لاَ يدَْعُو ِ�ِ نِد�
َ
 ]متفق عليه [  ] صحيح [أ

 

(9) – අ���ලා� ඉ�� ම�ඌ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාෙණ� එ� �කාශය� පැව�හ. තව� ක�ණ� මම ද 
පැව�ෙව�. න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ෙමෙ� 
පැව�හ. “කවෙර� අ�ලා� හැර දමා ය� ආෙ�ශයකට ඇර�� 
කර�� ��ය � �ය �ෙ� ද ඔ� අපා ��නට ���ය.” එ�ට 
මම ෙමෙ� පැව�ෙව�: "කවෙර� අ�ලා�ට යම� ආෙ�ශ 
ෙනාතබන ත��වෙ� �ය �ෙ� ද ඔ� �ව�ගයට ���ය." 
[��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

'අ�ලා� හැර ෙවන� ෙකෙන�ෙග� �ාර ථනා ��ම, උද� 
පැ�ම වැ� අ�ලා� ෙව�ෙව� �ය �� ක�ණ� ෙවන� 
ෙකෙන�ට ෙයා� කර ප�ව ඔ� ඒ අ���ම �ය �ෙ� න� 
සැබැ��ම ඔ� අපා වා�� අත�� ව� ඇත.' යැ� න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� අපට ද�වා �ටයහ. ඊට 
අමතරව ඉ�� ම�ඌ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 'කවෙර� 
අ�ලා�ට යම� ආෙ�ශ ෙනාතැ� ත��වෙ� �ය �ෙ� ද 
සැබැ��ම ඔ�ෙ� නවාතැන �ව�ගය ෙ�' යැ� පැව�ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �ා�ථනාව නැම�ම� එය උ�ත�තර අ�ලා� ෙවත හැර
ෙවන� ��ෙව� ෙවත ෙයා� ෙනාකළ ��ය



 
 
 

 

2. ඒක ෙ�ව වාදෙ� ම�මය කවෙර� ඒ මත පදන� ව �ය
�ෙ� ද ඔ� කළ ඇතැ� පාපක� සඳහා ඔ�ට ද�ව� ෙද�
ලැ�ව ද ඔ� �ව�ගයට ��ෙස� ඇත

3. ආෙ�ශ ��ෙ� බරපතලකම කවෙර� ඒ මත පදන� ව
�ය �ෙ� ද ඔ� අපා ��නට ��ෙස� ඇත

(3419)



 
 
 

 

සැබැ��ම ඔබ ආග� ල� ජන ��ස� ෙවත ය�ෙන�ය ඔබ ඔ�� ෙවත �ෙය� න� නැම�මට ���සා අ�ලා� හැර ෙවන� ෙද�ෙය� ෙනාමැ� බවට හා සැබැ��ම �හ�ම� අ�ලා�ෙ� �තයා බවට සා�� දරන ෙම�  

بنِْ    –  )(  �مُِعَاذِ  عَلَيْهِ وسََل�مَ  االلهِ صَ�� االلهُ  قَالَ رسَُولُ  قَالَ:  َ�نْهُمَا   ُ َ�ب�اسٍ رَِ�َ ا�� ابنِْ  عَنِ 
نْ لاَ  جَبَلٍ، حَِ� َ�عَثَهُ إَِ� اْ�مََنِ: 

َ
نْ �شَْهَدُوا أ

َ
هْلَ كتَِابٍ، فإَذَِا جِئْتَهُمْ فَادُْ�هُمْ إَِ� أ

َ
ِ� قَوْمًا أ

ْ
«إنِ�كَ سَتَأ

ن� االلهَ قَدْ فَ 
َ
أ خِْ�ْهُمْ 

َ
طَاعُوا �كََ بذَِ�كَِ، فَأ

َ
أ دًا رَسُولُ االلهِ، فإَنِْ هُمْ  ن� ُ�مَ�

َ
إلاِ� االلهُ، وأَ رَضَ عَليَْهِمْ  إَِ�َ 

ن� االلهَ َ�ْسَ صَ 
َ
خِْ�ْهُمْ أ

َ
طَاعُوا �كََ بذَِ�كَِ، فَأ

َ
 قدَْ فَرَضَ عَليَْهِمْ صَدَقَةً  لَواَتٍ ِ� ُ�� يَوْمٍ وََ�ْلَةٍ، فإَنِْ هُمْ أ

 ْ�
َ
طَاعُوا �كََ بذَِ�كَِ، فإَيِ�اكَ وََ�راَئمَِ أ

َ
غْنيَِائهِِمْ فَُ�َد� َ�َ ُ�قَراَئهِِمْ، فإَنِْ هُمْ أ

َ
واَ�هِِمْ، واَت�قِ دَعْوَةَ  تؤُْخَذُ مِنْ أ

 ]متفق عليه [  ] صحيح [.ا�مَْظْلُومِ، فَإنِ�هُ لَ�ْسَ بَ�نَْهُ وَ�َْ�َ االلهِ حِجَابٌ» 
 

(10) – ඉ�� අ�බා� (ර�ය�ලා� අ��මා) ��� වා�තා කරන 
ල�. අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �ආ� 
ඉ�� ජබ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා යම� ෙ�ශයට යැ� 
අව�ථාෙ� එ�මාෙණ� ෙමෙ� පැව�හ: "සැබැ��ම ඔබ ආග� ල� 
ජන ��ස� ෙවත ය�ෙන�ය. ඔබ ඔ�� ෙවත �ෙය� න� 
'නැම�මට ���සා අ�ලා� හැර ෙවන� ෙද�ෙය� ෙනාමැ� බවට 
හා සැබැ��ම �හ�ම� අ�ලා�ෙ� �තයා බවට සා�� දරන ෙම�' 
ඔ�නට ඇර�� කර�න. ඒ සඳහා ඔ�� ඔබට �ක� �ෙ� 
න�, සැබැ��ම අ�ලා� ඔ�නට සෑම දහවලකම රා�යකම වාර 
පහ� සලාතය අ�වා�යය කර ඇ� බව ඔ�නට ද�වා ���න. 
එයට ද ඔ�� ඔබට අවනත �ෙ� න�, සැබැ��ම ඔ�� අතර 
ධනව��ෙග� ලබා එය ඔ��ෙ� ��ප��ට ��නමන දානය 
ඔ�නට අ�ලා� අ�වා�යය කර ඇ� බව දැ�� ෙද�න. එයට� 
ඔ�� ඔබට අවනත �ෙ� න�, ඔ��ෙ� ෙගෟරව�ය ව�� 
��බඳ �ෙ�ස� �ය ��ය. අසාධාරණයට ල��ව�ෙ� 
�ා�ථනාවට ඔබ �යව�න. සැබැ��ම ඒ අතර හා අ�ලා� අතර 
��� �රය� නැත."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � 
වා�තා � ඇත]

�වරණය:  



 
 
 

 

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �ආ� ඉ�� 
ජබ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා යම� ෙ�ශයට, එ� වැ�ය� 
අ�ලා� ෙවත ඇර�� කරන කැඳ��ක�ව� හා ��වරය� 
ෙලස යැ� ක�� ෙහෙතම ��� ජන ��ස� �ණ ගැෙසන 
බව� ඔ�� ෙව�ෙව� �දාන� �ය �� බව� ඔ�� ඇර�� 
��ෙම� � වඩා� වැදග� දෑ ප�ව වැදග� දෑ යන අ���ෙව�� 
ආර�භ කළ �� බව� එ�මාෙණ� ඔ�ට පැහැ�� කළහ. පළ� 
ව ��ප��ය �වැර� ��ම සඳහා ෙහෙතම ඇර�� කර ���: 
එය, නැම�මට ���සා අ�ලා� හැර ෙවන� ෙද�ෙය� නැත. 
සැබැ��ම �හ�ම� අ�ලා�ෙ� �තයාණ� බව ඔ�� සා�� 
දැ�මට සැලැ��ෙම�. ෙ��ව ඔ�� ඉ�ලාමයට ��ෙස�ෙ� 
එම��. එයට ඔ�� අවනත � �ෙටක ඔ�නට සලාතය �ථා�ත 
කරන ෙම� �ෙය�ග කළහ. 'ත���' ෙහව� ඒක ෙ�ව 
��ප��ෙය� ප� වඩා�ම වැදග� වග�ම ව�ෙ� එය�. 
ඔ�� එය ��ම�ව ඉ� කළ �ෙටක, ඔ�� අතර ��න 
ෙපාෙහාස��ෙ� ධනෙය� සකා� ලබා ඔ��ෙ� ���� අතර 
භාරෙදන ෙම� ඔ�නට �ෙය�ග කර ��යහ. ප�ව එම 
ධනෙය� වඩා� උ�� ෙ� ගැ�ෙම� එ�මාෙණ� අවවාද කළහ. 
සැබැ��ම  

ඒ අත�� අ�වා�යය ව�ෙ� මධ��ත දෑය. ප�ව 
අසාධාරණක� ��ෙම� වැළෙකන ෙම� එ�මාෙණ� ඔ�ට 
අවවාද කළහ. එය, අසාධාරණයට ල��ව�ෙ� ශාපයට ඔ� ල� 
ෙනාව� ��සය. සැබැ��ම ඔ�ෙ� �ා�ථනාව ��ග� 
ලබ�න� ෙ�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. නැම�මට ���සා අ�ලා� හැර ෙවන� ෙද�ය� නැ� බව
සා�� දැ�ෙ� ෙ��ම ව�ෙ� නැම�� ��ම අ�ලා�ට



 
 
 

 

පමණ� ෙව���ම හා ඔ� හැර ෙවන� දෑ නැම�� ��ම
අ�හැර දැ�මය

2. සැබැ��ම �හ�ම� අ�ලා�ෙ� �තයාණ� බව සා�� දැ�ෙ�
ෙ��ම ව�ෙ� එ�මාණ� හා එ�මාණ� ෙගන ආ දෑ
��වාස ��ම එ�මාණ�ව සහ�ක ��ම හා සැබැ��ම
එ�මා ��� ව�ගයා ෙවත එවන ලද අවස� �තයා බව
��වාස ��මය

3. ��වෙත� සමග කතා ��ම �ගෙත� සමග කතා
කර�නා� ෙම� සමාන ව�ෙ� නැත ඔබ ආග� ලද
��ස� ෙවත ය�ෙන�ය යැ� තම �කාශෙය� න�
�මාෙණ� එ�මාව දැ�ව� කෙ� එබැ��

4. සැකකර�න�ෙ� සැක ��කර�ම සඳහා ����වරෙය�
තම ආගම ��බඳව දැ�ව� �ෙ� වැදග�කම එය දැ�ම
ෙසායා යාෙම� �ය ��ත�

5. අ�ලා�ෙ� �තයාණ�ෙ� ඇවෑෙම� ප� �ෙද� හා
���ව�ෙ� ආගම ��ඵල �ම සැබැ��ම ඔ�� ඉ�ලා�
ආගම �ළට ��ෙසන ෙත� න� ස�ල�ලා� අල��
වස�ල� �මාණ�ව ��වාස කරන ෙත� මළ��
ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� ඔ�� ජය�ා� ��ස
අතරට ප� ව�ෙ� නැත

(3390)



 
 
 

 

මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� මාෙ� මැ�හ��ම ලබ�නට ���� අතර වඩා� භාග�ව�තයා ව�ෙ� තම හදව�� හා ��� අවංකවම ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� නැම�මට ���සා අ�ලා� හැර ෙවන� ෙද�ය�
නැත යැ� පවස�නාය 

سْعَدُ ا��اسِ �شَِفَاعَتِكَ    –  )( 
َ
ن�هُ قَالَ: ِ�يلَ: ياَ رسَُولَ االلهِ، مَنْ أ

َ
ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه أ

َ
َ�نْ أ

لَِ� َ�نْ هَذَا  يوَْمَ القِْيَامَةِ؟ قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:  
َ
نْ لاَ �سَْأ

َ
باَ هُرَ�رَْةَ أ

َ
«لقََدْ ظَننَْتُ يَا أ

سْعَدُ ا��اسِ �شَِفَاعَِ� يَوْمَ القِْيَ 
َ
دَِيثِ، أ

ْ
يتُْ مِنْ حِرْصِكَ َ�َ ا�

َ
لُ مِنْكَ؛ �مَِا رَأ و�

َ
حَدٌ أ

َ
دَِيثِ أ

ْ
امَةِ،  ا�

وْ َ�فْسِهِ»مَنْ قَالَ لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ خَا�صًِا مِنْ قلَْ 
َ
 ]رواه البخاري [ ] صحيح[».بهِِ أ

 

(11) – අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන 
ල�. අෙහ� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� 
ලබන �නෙ� ඔෙ� මැ�හ� �ම ලබ�නට වඩා� භාග�ව�තයා 
ක���දැ� �මසන ල�. අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) ෙමෙ� පැව�හ. "අෙහ� අ� �ෙර�රා, ෙමම 
හ�සය ෙකෙර� ඔබ �ළ ඇ� උන��ව මම ද�න බැ��  ඒ 
ගැන ඔබට ෙපර මෙග� ��ව� �මසා නැතැ� මම �ත�. 
මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� මාෙ� මැ�හ��ම 
ලබ�නට ���� අතර වඩා� භාග�ව�තයා ව�ෙ� තම 
හදව�� හා ��� අවංකවම 'ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා�' (නැම�මට 
���සා අ�ලා� හැර ෙවන� ෙද�ය� නැත) යැ� පවස�නාය." 
[��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� �හා� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාණ�ෙ� මැ�හ��ම ලබ�නට ���� 
අතර වඩා� භාග�ව�ත අය ව�ෙ� තම හදව�� අවංකව 
'නැම�මට ���සා අ�ලා� හැර ෙවන� ෙද�ෙය� නැත' යැ� පවසා 
���නාය. එන� අ�ලා� හැර සැබෑ ෙලස නැම�� ලබන ��ෙව� 
ෙනාමැ� බව ��වාස ��ම හා ෙ�ව ආෙ�ශෙය� හා ���නට 
�ද�ශනය ��ෙම� ඉව�ව ��මය. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. ම�ෙලාෙව� න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� ස�ව
ඇ� මැ�හ��ෙ� භාග�ය ෙමය තහ�� කර� එය
ෙ�ව�වය ඒ�යකරණය කර�න� හට හැර ෙවන�
��ව�ට ��ට�ෙ� නැත

2. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙ� මැ�හ�
�ම ය� ෙ�ව�වය ඒ�ය කරණය කර�න� අත�� අපා
��නට ���ක� ලැ�ව� හට ඔ�� අපා ��නට �ෙ�ශ
ෙනාව� ��ස� කවෙර� එ� ���ෙ� ද ඔ� එ��
බැහැර කර� ��ස� උ�ත�තර අ�ලා�ෙග� එ�මා
කරන ක�නල�ව�

3. උ��ත�තර අ�ලා� ස� අවංක ඒ�යකරණ �කාශෙ�
ම�මය හා එ� පව�න �ශාල බලපෑම

4. ඒ�යකරණෙ� �කාශය සා�ෂා� කර ගැ�ම ය� එ�
අ�ථය දැනෙගන ඒ අ�ව �යා ��ම�

5. අ� �ෙර�රා ර�ය�ලා� අ�� �මාෙ� ම�මය හා දැ�ම
ලබ�නට එ�මා �ළ �� උන��ව

(3414)



 
 
 

 

ඊමා� ෙහව� ෙ�ව ��වාසය ශාඛා හැ�තෑ ගණන� නැතෙහා� හැට ගණන� ඒවා අත�� වඩා� උ�� ව�ෙ� ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� යන �කාශය� ඒවා අත�� වඩා� පහළම ම�ටම ව�ෙ� හා�දායක දෑ මා�ගෙය� ඉව�
��ම� 

يمَانُ بضِْعٌ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  )(  «الإِْ
وْ بضِْعٌ وَسِت�ونَ -وَسَبْعُونَ 

َ
رِ�قِ،   - أ ذَى عَنِ الط�

َ ْ
دْنَاهَا إمَِاطَةُ الأ

َ
فْضَلُهَا قَوْلُ لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ، وأَ

َ
شُعْبَةً، فَأ

يمَانِ» يََاءُ شُعْبَةٌ مِنَ الإِْ
ْ

 ]متفق عليه [  ] صحيح[.واَ�
 

(12) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� �කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: “ඊමා� ෙහව� ෙ�ව ��වාසය 
ශාඛා හැ�තෑ ගණන�. -නැතෙහා� හැට ගණන�.- ඒවා අත�� 
වඩා� උ�� ව�ෙ� ‘ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා�’ යන �කාශය�. ඒවා 
අත�� වඩා� පහළම ම�ටම ව�ෙ� හා�දායක දෑ මා�ගෙය� 
ඉව� ��ම�. ලැ�ජාවද ඊමානෙ� ශාඛාව� ෙ�.” [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

ෙ�ව ��වාසයට, �යා, ��ප�� හා �කාශ මත ආවරණය � 
ෙබාෙහ� අ� ක�� හා �ෂයය� ඇ� බව න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ද�වා ��යහ. 

��වාසෙ� ක�� අත�� වඩා� උස� හා උ�� ව�ෙ� ‘ලා 
ඉලාහ ඉ�ල�ලා�’ යන �කාශෙ� ෙ��ම වටහා ග��� එය 
අෙ��ෂා කරන අදහස අ�ව කට�� ��මය. එන� සැබැ��ම 
අ�ලා� ඒ�ය ෙද�යාය. නැම�මට ��� ව�ෙ� ඔ� පමණ� 
�ස ඔ� හැර ෙවන� දෑට ෙනාෙ� ය�න�. 

ෙ�ව ��වාසය පදන�ව පව�න අවම �යාව ව�ෙ� 
���� යන එන මා�ගවල ඇ� හා�දායක සෑම ෙදය�ම ඉව� 
��මය. 

ප�ව, සැබැ��ම ලැ�ජාව ඊමානෙ� ක�ණ� බව න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� අවධාරණය කළහ. 



 
 
 

 

සැබැ��ම එය අලංකාර �යාව�� �රත �මට� අ�ලාචාර දැ�� 
ඉව� �මට� ෙපාළඹවන �ණාංගය�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙ�ව ��වාසයට ��ධ තරා�ර� ඇත ඒවා�� ඇතැ�
ක�� තව� ඇතැ� ක��වලට වඩා උ�� ව�ෙ�ය

2. ෙ�ව ��වාසය ය� �කාශ �යා හා ��ප�� මත ෙගාඩ
නැ�ණ�

3. ලැ�ජාව ය� උ�ත�තර අ�ලා� ගැන �ය ��ය එය
අෙ��ෂා කර�ෙ� ඔ� ඔබට තහන� කළ තැන ඔබව
ෙනාදැ�ම සහ ඔ� ඔබට අණ කළ තැ�� ඔබව නැ� කර
ෙනාගැ�ම�

4. අංකය� සඳහ� ��ම එය �මා ��ම� සඳහා ෙනාෙ�
න�� එය ෙ�ව ��වාසය මත පදන� � ක��වල
බ�ල�වය ෙප�වා ෙද� සැබැ��ම අරා�ව� ය�
ක�ණකට අංකය� සඳහ� කළ ද ඒ හැර ෙවන� ෙදය�
නැතැ� ඉ� අදහ� කර�ෙ� නැත

(6468)



 
 
 

 

බරපතළ පාපය �ම�දැ � මම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාෙග� �ම�ෙව� එ�මා අ�ලා� ඔබව මවා ��ය� ඔබ ඔ�ට ආෙ�ශ ��මය  

ي�    –  ) ( 
َ
أ عَلَيْهِ وسََل�مَ:  لْتُ ا��ِ�� صَ�� االلهُ 

َ
سَأ َ�سْعُودٍ ر� االله عنه قال:  بنِ  َ�بْدِ االلهِ  َ�نْ 

ْ�ظَمُ عِنْدَ االلهِ؟ قَالَ:  
َ
نبِْ أ ا وَهُوَ خَلقََكَ» ا�� نْ َ�ْعَلَ ِ�ِ ندًِّ

َ
؟    «أ ي�

َ
قُلتُْ: إِن� ذَ�كَِ لَعَظِيمٌ، قُلتُْ: ُ�م� أ

نْ َ�طْعَمَ مَعَكَ»قَالَ:  
َ
َافُ أ

َ
كَ؛ � نْ َ�قْتُلَ وََ�َ

َ
؟ قَالَ:    «وأَ ي�

َ
نْ تزُاَِ�َ حَليِلَةَ جَاركَِ»قُلتُْ: ُ�م� أ

َ
]  صحيح [.«أ

 ]متفق عليه [  
 

(13) – අ���ලා� ඉ�� ම�ඌ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. “බරපතළ පාපය �ම�දැ?� මම 
අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙග� 
�ම�ෙව�. එ�මා: “අ�ලා� ඔබව මවා ��ය� ඔබ ඔ�ට ආෙ�ශ 
��මය” යැ� පැව�හ. මම: ‘ප�ව �ම�දැ?’� �ම�ෙව�. එ�මා 
“ප�ව ඔෙ� ද�වා ඔබ සමග අ�භව කර� ඇතැ� �ෙය� 
ඔ�ව ඔබ මරා දැ�මය.” යැ� පැව�හ. මම: ‘ප�ව �ම�දැ?’� 
�ම�ෙව�. එ�මා: “ඔෙ� අස�වැ�යාෙ� ��ය සමඟ ඔබ 
කාමෙ� වරදවා හැ��මය.” යැ� පැව�හ.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�] 
 [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

“බරපතළ පාපය �ම�දැ?� න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාෙග� �මසන ල�. එ�ට එ�මා: බරපතලම පාපය 
'���� අ�බ�' න� මහා ��� ය. එන� අ�ල�ෙ� ෙ�ව�වය 
ඔ�ෙ� ප�පාලනය හා ඔ�ෙ� නාම හා �ණාංගවල � ඔ�ට 
ආෙ�ශය� ෙහ� සමානය� �යම කර ගැ�මය. ෙමය ත�බා 
ෙහව� ප�චා�තාප � සමාව අයැ�ෙම� �ස අ�ලා� සමාව 
ෙනාෙදන පාපය�. අදාළ තැනැ�තා ඒ ත��වෙ�ම �ය �ෙ� න�, 
ඔ� අපා ��ෙ� සදාත�කෙය� ව�ෙ�ය. ප�ව තම ද�වා 
තම� සමග � අ�භව කර� ඇතැ� �ෙය� ඔ�ව මරා දැ�මය. 
��තය� නැ�ම තහන� ය. එන�� එම පාපෙ� බරපතලකම 
ව�ෙ� ඝාතනය කර� ලබන තැනැ�තා ඝාතකයාෙ� ඥා�ෙය� 



 
 
 

 

�මය. තව�රට� එම පාපෙ�  බරපතල ව�ෙ� ඝාතකයා අ�ලා� 
සැප� ෙප�ෂණෙ� ඝාතනය කර� ලබ�නා ද හ�� ව� ඇතැ� 
�ෙය� හා අෙ��ෂාෙව� ඔ� ව ඝාතනය කරන �ටය. ප�ව 
තම අස�වැ�යාෙ� ��ය සමඟ අනාචාරෙ� ෙයෙදන තරමට, 
ඇය ඔ�ට යට� වන තරමට ඇයව රවටා, ඇය සමඟ කාමෙ� 
වරදවා හැ��මය. '�නා' ෙහව� කාමෙ� වරදවා හැ��ම තහන� 
�යාව�. එ� � එම පාපය බරපතලම ව�ෙ� �රාචාරෙ� 
ෙයෙද�නා, යහපත සළසන ෙම� ද ඔ�ට උපකාර කරන ෙම� 
ද ඔ� සමග යහප� ස�බ�ධතාව� පව�වා ග�නා ෙම� ද 
උපෙද� � ඇ� තම අස�වැ�යාෙ� ��ය සමග �රාචාරෙ� 
ෙයෙදන �ටය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ධ���ඨ �යාව� ම�මෙය� එ�ෙනකට ෙවන� ව�නා
ෙ�ම පාප �යාව� ද බරපතලක�� එ�ෙනකට ෙවන�
ව� ඇත

2. බරපතලම පාපය ව�ෙ� උ�ත�තර අ�ලා�ට ආෙ�ශ
තැ�ම ප�ව ඔබ� සමග � ආහාර ග� ඇතැ� �ෙය� තම
ද�වා ඝාතනය ��ම ප�ව ඔෙ� අස�වැ�යාෙ� ��ය
සමග කාමෙ� වරදවා හැ��මය

3. ෙප�ෂණ ස�ප� අ�ලා� ස�ය මැ�� සඳහා ෙප�ෂණය
සැල�ෙ� වග�ම ��ධ � අ�ලා� භාර ග�ෙ�ය

4. අස�වැ�යාට �� අ��වා�ක� ඉමහ� වන අතර ඔ�ට
හා� ��ම අ�� හට හා� ��මට වඩා බරපතල පාපය�

5. නැම�මට ���සා මැ��ක� පමණය ඔ�ට ���
හ��ක�ව� නැත

(5359)



 
 
 

 

මම හ��භාවෙය� හ��ක�ව�ෙ� අවශ�තාවෙය� �වයංෙප��ත ෙව� කවෙර� මා සමග මා හැර ෙවන� අය� හ�� කර�� ය� �යාව� කෙ� ද මම ඔ� හා ඔ�ෙ� හ��භාවය අ�හැර දම� 

«قَالَ االلهُ َ�بَارَكَ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:  –  ) ( 
كَهُ  وَِ�ْ تُهُ 

ْ
ترََ� غَْ�يِ  مَِ�  �ِيهِ  كَ  َ�ْ

َ
أ َ�مَلاً  عَمِلَ  مَنْ  كِ،  ْ ا��� عَنِ  َ�ءِ  َ ا��� غَْ� 

َ
أ نَا 

َ
أ .»وََ�عَاَ�: 

 ] رواه مسلم[  ]  صحيح [
 

(14) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� �කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� වා�තා කරන ල�. උ�ත�තර අ�ලා� ෙමෙ� පවස�: "මම 
හ��භාවෙය�, හ��ක�ව�ෙ� අවශ�තාවෙය� 
�වයංෙප��ත ෙව�. කවෙර� මා සමග, මා හැර ෙවන� අය� 
හ�� කර�� ය� �යාව� කෙ� ද මම ඔ� හා ඔ�ෙ� 
හ��භාවය අ�හැර දම�."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� 
එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

සෑබ��ම උ�ත�තර අ�ලා� තම� හ�� භාවෙය�, 
හ��ක�ව�ෙග◌් අවශ�තාවෙය� ෙතාර බව පවසා ���ෙ� 
යැ� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ද�වා ���. 
ඔ� �ය� දෑ� අවශ�තාව�ෙග� ෙතාරය. සැබැ��ම ��සා ය� 
නැම�� කට��ත� �� කළ �ට, එය අ�ලා�ට� ඔ� හැර 
ෙවන� අයට� ප� කර ග�ෙ� න� අ�ලා� ඔ�ව අ�හැර 
දමන අතර ඔ�ෙග� එය ��ග�ෙ� ද නැත. එය අදාළ 
තැනැ�තාටම ෙයා� කර�. උ�ත�තර අ�ලා�ට පමණ� �යාව 
අවංකව ඉ� ��ම අ�වා�යය ෙ�. ෙ��ව ෙගෟරව�ය ඔ�ෙ� 
තෘ��ය ෙව�ෙව� අවංකව �� කරන දෑ හැර ෙවන� ��ව� 
����ධයාණ� ��ග�ෙ� නැ� බැ��. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. ��� ෙහව� ආෙ�ශ ��ම හ�� ��ම යන �ය�ම
�ව�පය�ෙග� වැළ� ��ය ��ය සැබැ��ම එය �යාව
��ග� ලැ�ම වළ�ව� ඇත

2. අ�ලා�ෙ� �වයංෙප���වය හා ඔ�ෙ� බලව�භාවය
හ�නා ගැ�ෙ� �යාව �ළ අවංකභාවය ද�ව�නට උපකා�
ෙ�

(3342)

මා ���ෙ�ප කළ අය හැර මාෙ� ෙස� ස�හයා �ය�ෙල�ම �ව�ගයට ��ෙස� 

ِ� يدَْخُلُونَ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  )(  م�
ُ
«ُ�� أ

 «�َ
َ
نَ�ةَ إلاِ� مَنْ أ

ْ
َ�؟ قَالَ: ا�

ْ
َن�ةَ، وَمَنْ عَصَاِ� َ�قَدْ  ، قَا�وُا: ياَ رسَُولَ االلهِ، وَمَنْ يأَ طَاعَِ� دَخَلَ ا�ْ

َ
«مَنْ أ

 «�َ
َ
 ] رواه البخاري [ ] صحيح[.أ

 

(15) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. ‘මා ���ෙ�ප කළ අය හැර, මාෙ� ෙස� 
ස�හයා �ය�ෙල�ම �ව�ගයට ��ෙස�.’ "අෙහා◌් අ�ලා�ෙ� 
�තයාණ�! ���ෙ�ප කර�ෙ� ක���දැ?’� ඔ�� �මසා 
��ෙය�ය. එ�මා, 'කවෙර� මට අවනත �ෙ� ද ඔ� �ව�ගයට 
���ය. ක��� මට ��පෑෙ� ද ඔ� ���ෙ�ප කෙ�ය.’යැ� 
�හග [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� �හා� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

වැළ� �� අය� හැර තම �ජාෙ� �ය� ෙදනා පාෙ� 
�ව�ගයට ��ෙසන බව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාෙණ� ද�වා ���. 



 
 
 

 

'අෙහ� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! එෙ� වැළ� ���ෙ� ක��� 
දැ?'� සහාබාව� (ර�ය�ලා�) �මසා ��ෙය�ය. 

එ�ට එ�මාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) ���� 
ෙද��, 'කවෙර� යට� � ��ප��� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�ට 
අවනත �ෙ� ද ඔ� �ව�ගයට ���ය. කවෙර� �� පා ෂ�ආ 
��යට යට� ෙනා�ෙ� ද සැබැ��ම ඔ� ඔ�ෙ� න�� �යා 
ෙ��ෙව� �ව�ගයට ���ෙම� වළක� ලැ�ය.' 

හ�සෙ� හරය: 

1. සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� ස�ල�ලා� අල�� ව
වස�ල� �මාණ�ට අවනත �ම අ�ලා�ට අවනත �ම�
එ�මාණ�ට ��පෑම අ�ලා�ට ��පෑම�

2. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� හට අවනත
�ම �ව�ගය අ�වා�යය කර� ඇත එ�මාණ�ට ��පෑම
�රය අ�වා�යය කර� ඇත

3. ෙමම ස�හයා අත�� අවනතව කට�� කර�න� ෙවත
� �භාරං�ය සැබැ��ම අ�ලා� හා ඔ�ෙ� �තයාණ�ට ��
පා�න� හැර ෙස� �ය� ෙදනාම �ව�ගයට ��ෙස�

4. තම ස�හයා ෙකෙර� �� න� ස�ල�ලා� අල��
වස�ල� �මාණ�ෙ� දයා�ක�පාව ඔ��ට මඟ
ෙප��ම සඳහා � එ�මාණ�ෙ� උන��ව

(4947)



 
 
 

 

���ව� ම�ය�ෙ� �ත�ව� අ�ශෙය���ෙය� �ශංසා කළා� ෙම� �ඹලා මා අ�ශෙය���ෙය� �ශංසා ෙනාකර�න සැබැ��ම මම ඔ�ෙ� ගැ�ෙත� පම� එබැ�� �ඹලා ෙ�ව ගැ�තා ෙ�ව �තයා ෙලස පවස�න 

ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ:  – )(  ُ َ�نْهُ قال: سَمِعْتُ ا��ِ�� صَ�� ا�� ابِ رَِ�َ ا�� «لاَ  عَن ُ�مَرَ بنِ ا�طَ�
نَا َ�بْدُهُ، َ�قُو�وُا: َ�بْدُ االلهِ وَرَسُوُ�ُ» 

َ
طْرَتِ ا��صَارَى اْ�نَ َ�رْ�َمَ؛ فإَِ��مَا أ

َ
 رواه [  ]  صحيح [.ُ�طْرُوِ� كَمَا أ

 ] البخاري
 

(16) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� කළ 
�කාශයකට තම� සව� �� බව පවස�� උම� ඉ�� අ�-
ක�තා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. 
"���ව� ම�ය�ෙ� �ත�ව� අ�ශෙය���ෙය� �ශංසා 
කළා� ෙම� �ඹලා මා අ�ශෙය���ෙය� �ශංසා ෙනාකර�න. 
සැබැ��ම මම ඔ�ෙ� ගැ�ෙත� පම�. එබැ�� �ඹලා: ෙ�ව 
ගැ�තා, ෙ�ව �තයා ෙලස පවස�න."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  
[ඉමා� �හා� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

���ව� ඊසා ඉ�� ම�ය� (අල��� සලා�) �මා සමග 
කට�� කළා� ෙම� උ�ත�තර අ�ලා�ෙ� �ණාංග හා ඔ�ෙ� 
��ධ � �යාව� ෙයාදා තම� පැස�ෙම� හා ව�ණනා ��ෙම� 
ෙම�ම සැබැ��ම තම�ට ��ත දෑ ද�නා බව පවස��, අ�ලා� 
සමග තම�ට ඇර�� කර �මාව ඉ�මවා කට�� ��ෙම� හා 
උ�ලංඝනය ��ෙම�  න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාෙණ� වැළැ��හ. ප�ව සැබැ��ම තම� අ�ලා�ෙ� ගැ�ත� 
අත�� � ගැ�ෙත� බව පැහැ�� කළ අතර තමාට ෙ�ව ගැ�තා, 
ෙ�ව �තයා ය�ෙව� ආම��ණය කරන ෙම� ද එ�මාෙණ� 
�ෙය�ග කළහ. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. �ණගායනා ��ෙම� හා �ශංසා ��ෙම� ආග�ක �මාව
ඉ�මවා කට�� ��ෙම� �ෙ�ස� �ය ��ය ෙ��ව
සැබැ��ම එය ෙ�ව ආෙ�ශය ෙවත ෙයා� කර� ඇත

2. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� අන��
ඇඟ� දෑ ෙමම ස�හයා අතර �� � ඇත ��ස� අ�ලා�ෙ�
�තයාණ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� ඉහවහා පැස��
කර� තව� ��ස� අ��� බ�� ෙනාෙහා� න�
�වැ�ය� ද තව� ��ස� අ��යා ෙනාෙහා� දැහැ�ය� ද
පැස�මට ල� කර� ඔ�� ෙ�ව ආෙ�ශය �ළ වැ�ෙණ�ය

3. සැබැ��ම තම� අ�ලා�ෙ� ගැ�තා බව න� ස�ල�ලා�
අල�� වස�ල� �මාෙණ� ව�ණනා කර ග�හ එය
එ�මාණ� අ�ලා�ෙ� ��ට පතන දාසය� යැ� පැහැ�� කර
ෙද� ��සය පරමා�ප�යාණ�ෙ� �ෙ��ත �ණාංග
��ව� එ�මාණ� ෙවත හැර�ම ��� ව�ෙ� නැත

4. එෙම�ම තම� අ�ලා�ෙ� �තයාණ� බව� එ�මාෙණ�
ව�ණනා කර ග�හ එය අ�ලා� අ�ය�� එවන ලද
�තය� බව පැහැ�� කර� ��සය ඒ අ�ව එ�මාණ�ව
��වාස කර සහ�ක ��ම� එ�මාණ�ව අ�ගමනය
��ම� අ�වා�යය ෙ�

(3406)



 
 
 

 

ඔබ අත�� ��ව� ෙහ� ඔ�ෙ� ද�වාට ඔ�ෙ� �යාට හා �ය�ම ����ට වඩා මා ඔ�ට �ය මනාපය� වන ෙත� ඔ� ෙ�ව�වය ��වාස කර�ෙන� ව�ෙ� නැත  

حَدُُ�مْ حَ��  عن أ�س ر� االله عنه قال: قال ا�� ص� االله عليه وسلم:    –  )( 
َ
«لاَ يؤُْمِنُ أ

ْ�َعَِ�»
َ
هِ واَ��اسِ أ حَب� إَِ�ْهِ مِنْ واَِ�ِهِ وَوََ�ِ

َ
ُ�ونَ أ

َ
 ]متفق عليه [  ] صحيح[.أ

 

(17) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අන� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන 
ල�: “ඔබ අත�� ��ව� ෙහ� ඔ�ෙ� ද�වාට, ඔ�ෙ� �යාට හා 
�ය�ම ����ට වඩා මා ඔ�ට �ය මනාපය� වන ෙත� ඔ� 
ෙ�ව�වය ��වාස කර�ෙන� ව�ෙ� නැත.”  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

සැබැ��ම ����වරය� තම ෙදම��ය�ට, තම ද� 
දැ�ය�ට සහ �ය�ම ����ට වඩා අ�ලා�ෙ� �තයාණ� 
ෙකෙර� ආදරය ද�වන ෙත� ��ණ ��වාසය දර�ෙන� 
ෙනාවන බව අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� අප ෙවත දැ�� ෙද�. ෙමම 
ආදරය එ�මාණ�ට අවනත �මට� එ�මාණ�ට උපකාර 
��මට� එ�මාණ�ට �� ෙනාපෑමට� ඉ�ලා ���. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ�ලා�ෙ� �තයාණ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�
�මාණ�ට ආදරය ��ම අ�වා�යය ෙ� ආදරය ��ෙ� �
�ය� මැ��වලට වඩා එ�මාණ�ට ��ඛ�වය ලබා �ය ��
ෙ�

2. ��ණ ආදරය ෙප�වා ෙදන සළ�ණ� ව�ෙ� අ�ලා�ෙ�
�තයාණ�ෙ� ��ෙවතට උපකාර ��ම ඒ සඳහා තම
��තය හා ධනය වැය ��ම ෙ�



 
 
 

 

3. අ�ලා�ෙ� �තයාණ�ට ආදරය ��ම ය� එ�මාණ�
�ෙය�ග කළ දෑ� එ�මාණ�ට අවනත �මට� එ�මාණ�
ද�වා �� දෑ� එ�මාණ�ව සහ�ක ��මට� එ�මාණ�
වැළැ�� දැ�� වැළ� ��මට� එ�මාණ�ව අ�ගමනය
��මට� අ��� �� වන ��ෙව� අ�හැර දැ�මට�
අ�වා�යය කර�

4. �ය�ම ����ට වඩා න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�
�මාණ� ෙවත � ��ක� ඉ� ��ම වඩා� වැදග� ෙම�ම
බලව� ව�ෙ�ය ෙ��ව සැබැ��ම �ළාෙව� යහමග
ෙවත අප මඟ ලබ�නට� අපා ��ෙන� අප ආර�ෂා
ව�නට� �ව�ගය ලබා ජය ග�නට� එ�මාණ�
ෙ��ව� � බැ��

(5953)



 
 
 

 

මා �ඹලාට අතහැර දැ� දෑ ගැන �ඹලා මෙග� �ම�ෙම� මා අ�හැර දම� �ඹලාට ෙපර ��ව� �නාශ �ෙ� ඔ�� අ�ක ෙලස ��න �මසා �� ෙහ�� හා න�ව�� ��බඳ ඔ�� මතෙ�ද ඇ� කරග� ෙහ�� 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� ص� االله عليه وسلم قَالَ:  – ) ( 
َ
تُُ�مْ،  َ�نْ أ

ْ
«دَعُوِ� مَا ترََ�

ءٍ   نْ�يَِائهِِمْ، فإَذَِا َ�هَيْتُُ�مْ َ�نْ َ�ْ
َ
أ فَاجْتَ�بُِوهُ، إِ��مَا هَلَكَ مَنْ َ�نَ َ�بْلَُ�مْ �سُِؤَا�هِِمْ واَخْتلاَِفهِِمْ َ�َ 

توُا منِْهُ مَا اسْتَطَعْتُمْ»
ْ
ْ�رٍ فَأ

َ
َ�رْتُُ�مْ بأِ

َ
 ] متفق عليه [  ]  صحيح [.وَ�ذَِا أ

 

(18) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�: “මා �ඹලාට අතහැර දැ� දෑ ගැන �ඹලා (මෙග� 
�ම�ෙම�) මා අ�හැර දම�. �ඹලාට ෙපර ��ව� �නාශ �ෙ� 
ඔ�� අ�ක ෙලස ��න �මසා �� ෙහ�� හා න�ව�� ��බඳ 
ඔ�� මතෙ�ද ඇ� කරග� ෙහ��. මා �ඹලාට යම� වැළැ� 
� �ට, �ඹලා එ�� වැළෙක�. මා ය� �ෙය�ගය� �ඹලාට 
�ෙය�ග කළ �ට �ඹලා එය හැ� පම�� ඉ� කර�.”  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

"සැබැ��ම ආග�ක �� කරණය ෙකාට� �නකට ෙබ�  
�ෙ�. එන� ඒ ගැන �හඬ� ෙ�, තහන� කළ ෙ� හා ඉ� කරන 
ෙලස �ෙය�ග කළ ෙ�" යැ� න� ස�ල�ල� අෙල�� ව ස�ල� 
�මාණ� සඳහ� කළහ. 

පළ�වැ�න: ආගම ඒ් ගැන ��� ���ව� ෙනා� �හඬව 
��මය. ය� ක��වල ���ව� නැ� න�, ඒ්වා ස�බ�ධෙය� 
��ක ��ප��ය ව�ෙ� ඒවා අ�වා�යය ෙනාවන බව ය. න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ�ෙ� කාලය වනා�, යම� 
අ�වා�යය ෙ� යැ� ෙහ� තහන� ෙ� යැ� ෙහ� �ෙය�, �� ෙනා� 
ෙදය� ��බඳ �ම�ම  අ�වා�යෙය�ම අ�හැර දැ�ය �� 
කාලය� �ය. ෙ��ව, සැබැ��ම අ�ලා� ඒවා අ�හැර දැ�ෙ� 
ගැ�ත� හට ආ��වාදය� වශෙය�. එ�මාණ�ෙග� ප� 
� කාලය වනා�, ��න ��ම �� පැ�ෙ� පදනම ෙහ� 



 
 
 

 

ඉගැ��ෙ� පදනම මත � න�, ඔ�ට ආග�ක ක�ණ� ගැන 
�ම�මට අවශ�තාව � න�, එය අ�මත කා�යය� පමණ� 
ෙනාව එෙ� ��න කර ��ම �ෙය�ග කර� ලැ�ව�. එය 
අනවශ� ය� අර�ණ� ඇ�ව ��න ඇ�ම වනා� හ�සෙ� 
සඳහ�� ඇ� ප�� යම� ගැන �ම�ම අ�හැ�ම ���� යන 
අදහස එය�. එය ඉ�රාඊ� ද�ව�ට අ� � දෑ ෙම� ෙදය� 
ෙවත ෙයා� ව� ඇත. ඔ�නට එළෙදන� කැ�මට �ෙය�ග කර� 
ලැ� �ට කවර ෙහ� එළෙදන� කපා එය ��කර�නට ��ණ ද 
ඔ�� ඒ ගැන දැ�ව �මස�නට ග�හ. ප�ව එය ඔ�නට දැ� 
�ය. 

ෙදවැ�න: තහන� ���: එන�, එය අ� හැර දැ� අයට 
�ස� ලැෙබන අතර එය �� කළ අයට ද�ව� �� ව� ඇත. 
එබැ�� ඒ �ය� දැ�� වැළ� ��ම අ�වා�යය ෙ�. 

��වැ�න: �ෙය�ග: එන� එය �� කළ අයට �ස� ලැෙබන 
අතර එය අ�හ�න අයට ද�ව� �� ව� ඇත. එබැ�� 
තම�ට හැ� පම�� එය ඉ� ��ම අ�වා�යය ෙ�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. තම�ට අවශ� වඩා� වැදග� දෑ� පමණ� �රත �ය ��
අතර එම ත��වෙ� තම�ට අවශය නැ� දෑ අ�හැර දැ�ය
��ය එෙම�ම �� ෙනා� දෑ ��බඳ ��ණ ��ෙම� �රත
ෙනා�ය �� ය

2. ගැට� සං��ණ කළ හැ� ��න ඇ�ෙ� සහ ෙබාෙහ�
මතෙ�දවලට �� ෙදන සැකය� සඳහා ෙදාර �වර ��ම
තහන�ය



 
 
 

 

3. තහන� කරන ලද �ය� දෑ අ�හැර දැ�ෙ� �ෙය�ගය එය
අ�හැ�ෙ� ��කරතාව� නැත ෙපා�ෙ� ඒ ගැන තහනම
��ටා ඇ�ෙ� එබැ��

4. �ෙය�ග කරන ලද දෑ හැ� පම�� ඉ� ��ෙ� �ෙය�ගය
ෙ��ව ඇතැ� �ට ��කර දෑ අ�වා�යය �ය හැක එෙ�
නැතෙහා� එය ��මට ඔ�ට අෙපාෙහාස� �ය හැක
�ෙය�ගය ෙකෙන�ෙ� ශ�� �මාණයට අ�ව ��ටා
ඇ�ෙ� එබැ��

5. අ�ක ෙලස ��න ��ම තහන� ෙ� ��ණ ඇ�ම
ෙකාට� ෙදකකට ��ව�� ෙබදා ද�වා ඇත ඒවා��
පළ�වැ�න තම�ට අවශ� ආග�ක කට�� දැන ගැ�ෙ�
පදනම මත �ව� ෙමය �ෙය�ග කර� ලැ�ව� ෙම�ම
සහාබාව�� �මසා �� ��නවල ව�ගය ද එය �ය
ෙදවැ�න අනවශ� ෙලස ය� අර�� පදන� කර��
��න ඇ�ම වළ�ව� ලැබ ඇ�ෙ� ෙමය�

6. ෙපර �� ස�හය� අතර �� � අ��� ෙමම ස�හයා තම
න�වරයාට අ�ක� �ම ගැන අන�� ඇඟ�ම

7. අනවශ� ��න අ�ක ෙලස �ම�ම� න�ව�� ගැන
මතෙ�ද ඇ� කර ගැ�ම� �නාශයට ෙ��ව�
�ෙ�ෂෙයම අ�ලා� හැර ෙවන� ��ව� ෙනාද�නා ��ත
දෑ ගැන හා මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ�
ත��වය� ��බඳ ��න ෙම� ඒ ෙවත ලඟා �මට
ෙනාහැ� ක�� වල� එය ��පැ�ය �� ෙ�

8. ��කර කාරණා ස�බ�ධෙය� ��න ඇ�ෙ� තහනම
අ�අ�සාඊ �මා ෙමෙ� පැව�ය ඇ�ෙත�ම අ�ලා� තම
ගැ�තාෙ� දැ�ෙ� සමෘ��ය නැ� ��මට කැම� න� ඔ�



 
 
 

 

ඔ�ෙ� �වට ෙගාත ගැ�� ඇ� කර� ඔබව ඔ�� ජනයා
අත�� අ� දැ�ම� ඇ�ත� ෙලස ද�� ඇත ඉ��
වහ� �මා ෙමෙ� පවස� මා�� පවස� මම අසා
ඇ�ෙත� දැ�ම �ළ �හක�වය ��සාෙ� හදව��
දැ�ෙ� ආෙල�කය ඉව� කර�

(4295)

මා ගැන එ� වාක�ය� ෙහ� ෙ�වා එය �ඹලා දැ�ව� කර�න ඉ�රාඊ� ද�ව� ගැන කතා කර�න වරද� නැත න�� කවෙර� උවමනාෙව�ම මා ෙකෙර� ෙබා� පවසා ��ෙ�ද අපා ��ෙ� ඔ�ෙ� අ�න ඔ� ෙව�කර
ග��වා 

«بلَ�غُوا عَ��  عن عبد االله بن عمرو ر� االله عنهما أن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:  –  )( 
مَقْعَدَهُ   

ْ
دًا فَليَْ�بََو�أ � مُتَعَم� ثوُا َ�نْ بَِ� إِْ�َا�يِلَ وَلاَ حَرَجَ، وَمَنْ كَذَبَ َ�َ .مِنَ ا��ارِ»   وَ�وَْ آيَةً، وحََد�

 ]رواه البخاري [  ]  صحيح [
 

(19) – සැබැ��ම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� 
�කාශ කළ බව අ���ලා� ඉ�� අ�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� වා�තා කරන ල�. "මා ගැන එ� වාක�ය� ෙහ� ෙ�වා, එය 
�ඹලා දැ�ව� කර�න. ඉ�රාඊ� ද�ව� ගැන කතා කර�න, 
වරද� නැත. න�� කවෙර� උවමනාෙව�ම මා ෙකෙර� ෙබා� 
පවසා ��ෙ�ද අපා ��ෙ� ඔ�ෙ� අ�න ඔ� ෙව�කර 
ග��වා." [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� �හා� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

අ� ��ආනය හා හ�� ��බඳ දැ�ම දැ�ව� කරන ෙම� 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �ෙය�ග කර ���. 
එය ��ආනෙය� ෙහ� හ�සෙය� ෙහ� එ� වාක�ය� වැ� �� 
ක�ණ� �ව ද ක� නැත. න�� තම� දැ�ව� කරන දෑ හා 
ඇර�� කරන දෑ ��බඳව දැ�ව�ව ��ෙ� ෙකා�ෙ��ය මතය. 
ප�ව අපෙ� ෂ�ආ ��ෙවතට පටහැ� ෙනාවන ���� 
ඉ�රාඊ� ද�ව�ට �� � ඇ�න� එවැ�න� ස�බ�ධෙය� 
ඔ�� ගැන කතා ��ම වරද� නැ� බව ද න� (ස�ල�ලා� 



 
 
 

 

අල�� වස�ල�) �මාෙණ� පැහැ�� කළහ. ප�ව තම� ෙවත 
ෙබා� පවසා ��ම ගැන ද අවවාද කළහ. සැබැ��ම කවෙර� 
තම� ෙවත උවමනාෙව�ම ෙබා� පවසා ��ෙ� ද ඔ� අපා 
��ෙ� නවාතැන� ඔ� ෙව�ෙව� ෙව�කර ග��වා! 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ�ලා�ෙ� ආගම ස��ෙ�දනය ��ම ගැන උන��
කර�ම තම� මතක තබා ග� වටහා ග� දෑ ��ෙව� �ව
ද එය ඉ� ��ම ��ගලයා ස� වග�ම�

2. �වැර� �ව�පෙය� අ�ලා� නැම�මට� ඔ�ෙ� ආගම
ස��ෙ�දනය ��මට� හැ� වන ප�� ආග�ක දැ�ම
ෙස�ෙ� අ�වා�යභාවය

3. දැ� අවවාදවලට හ��ෙම� ආර�ෂා වන ප�� කවර
හ�සය� �ව ද එය වා�තා ��මට ෙහ� ද�වා ��මට ෙපර
එ� �වැර� භාවය ගැන සහ�ක කර ගැ�ෙ�
අ�වා�යයභාවය

4. ෙබා� �ෙම� ෙනාවැෙටන ෙ� කතාෙ� අවංකකම සහ
�කාශෙ� �ෙ�ශ�භාවය ගැන �� ගැ��ම �ෙ�ෂෙය�ම
ස�වබලධා� අ�ලා�ෙ� ��ය ස�බ�ධෙය� කතා
��ෙ� � ��පැ�ය �� ෙ�

(3686)



 
 
 

 

��ෙස� තම ��යහෙ� වැ�ර ��ය � ඔ� ෙවත මා ගැන හ�සය� ළඟා �ය හැ� ෙනාෙ� ද එ�ට ඔ� අප අතර හා ඔබ අතර අ�ලා�ෙ� ��ථය 

عن ا�قدام بن معدِيَْ�رِب ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  )( 
وَ�َ�نَُْ�مْ كِ  بَ�نْنََا  َ�يقَُولُ:  رِ�َ�تهِِ 

َ
أ مُت�كِئٌ َ�َ  وَهُوَ  دَِيثُ عَ�� 

ْ
َ�بْلُغُهُ ا� رجَُلٌ  هَلْ عََ�  لاَ 

َ
تَابُ  «أ

مْنَاهُ، وَ�نِ� مَا حَر�مَ رَسُ  ولُ االلهِ صَ��  االلهِ، َ�مَا وجََدْنَا �ِيهِ حَلاَلاً اسْتَحْللَنَْاهُ، وَمَا وجََدْنَا �ِيهِ حَراَمًا حَر�
 ] رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه [ ] صحيح[.االلهُ عَلَيْهِ وَسَل�مَ كَمَا حَر�مَ االلهُ»

 

(20) – අ�-��දා� ඉ�� මඃ�ක�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� වා�තා කරන ල�. අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) ෙමෙ� පැව�හ: "��ෙස� තම ��යහෙ� 
වැ�ර ��ය � ඔ� ෙවත මා ගැන හ�සය� ළඟා �ය හැ� ෙනාෙ� 
ද. එ�ට ඔ� අප අතර හා ඔබ අතර අ�ලා�ෙ� ��ථය" ඇත. 
එ� අ� කවර ක�ණ� 'හලා�' -අ�මත- යැ� දැක ඇ�ෙ� ද එය 
අ� අ�මත කර ග�ෙත�. කවර ක�ණ� 'හරා�' -තහන�- 
යැ� දැක ඇ�ෙ� ද එ� අ� තහන� කර ග�ෙත�. සැබැ��ම 
අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) කවර 
ක�ණ� තහන� කෙ� ද එය අ�ලා� තහන� කළා හා 
සමානය." [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අෙල�� වස�ල�) �මාෙණ� ෙමෙ� ද�වා 
��යහ: වා� � ��න ���� ��ස� ��න කාලය� එළඹ 
ඇත. ඔ��ෙග� ෙකෙන� තම ඇඳ මත වැ�ර ��ය � ඔ�ට 
න� (ස�ල�ලා� අෙල�� වස�ල�)  �මාෙ� හ�සය� ද�ව� 
ලැෙ�. එ�ට ඔ� ෙමෙ� පවස� ඇත: කට��වල � අප අතර 
සහ ඔබ අතර ෙව� කරන ලද දෑ ව�ෙ� ��ධ � අ� 
��ආනය�. එය අපට �මාණව�ය. ම�ද එ� හලා� 
�ත�ා��ල යැ� ෙප� �ය යම� � න� අ� ඒ අ�ව �යා කළ 
බැ�� හා එ� තහන� යැ� අපට ෙප� �ය යම� � න� අ� 
එ�� ඉව� � බැ��. ප� ව න� (ස�ල�ලා� අෙල�� 



 
 
 

 

වස�ල�) �මාෙණ� ෙමෙ� පැහැ�� කළහ. තම� තම 
��නා�ෙව� තහන� කළ ෙහ� වැළැ� � සෑම ෙදය�ම, අ�ලා� 
ඔ�ෙ� ��ථෙ� තහන� කළ දෑට සමාන �� �වභාවය� 
එයට ද ඇත. ම��සාද ය� එ�මාණ� තම �වා�යාෙග� එය 
ලබන බැ��. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ� ��ආනයට ග���ම� කර�නා� ෙම�ම ��නාවට
ද ග���ම� ��ම හා එය ��පැ�ම

2. �තයාණ�ට අවනත �ම අ�ලා�ට අවනත �ම�
එ�මාණ�ට ��පෑම උ�ත�තර අ�ලා�ට ��පෑම�

3. ��නාෙව� ග� ලබන සාධකවල �ෙබන �ථාවරභාවය
��නාව ���ෙ�ප කරන හා ඒවා ���� කරන දන� හට
��චාර දැ��ම

4. යෙම� ��නාෙව� ඉවතට හැ� තම� අ� ��ආනය මත
පමණ� �මා �ම �මාණව� යැ� ත�ක කර�ෙ� ද ඔ� ඒ
ෙදකම ���ෙ�ප කළ අෙය� අ� ��ආනය
අ�ගමනය කරන බවට ඔ� කරන �කාශෙය� ඔ�
ෙබා�කාරෙය�

5. අනාගතෙ� ��වන යම� ගැන ෙතාර�� ද�වා ��ම
එ�මාණ�ෙ� න��වෙ� සාධක අත�� එක� එ�මා
ද�වා �� අ���ම ඒවා �� � ඇත

(65005)



 
 
 

 

�ෙද�ව� හා ���ව� මත අ�ලා�ෙ� ෙදාස�ම ෙ�වා ඔ�� ඔ��ෙ� න�ව��ෙ� ��වලව� ෙ�ව�ථාන බවට ග�ෙත�ය 

 )(  –    ِ ا نزََلَ بِرَسُولِ ا�� عن ��شة أم ا�ؤمن� وعبد االله بن عباس ر� االله عنهما قالا: �مَ�
، َ�قَالَ وهَُوَ  صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ طَفِقَ َ�طْرَحُ َ�ِيصَةً َ�ُ َ�َ وجَْهِهِ، فَإذَِا اْ�تَم� بِهَا كَشَفَهَا َ�نْ وجَْهِهِ 

نْ�يَِائهِِمْ َ�سَاجِدَ»كَذَ�كَِ: 
َ
ذَُوا ُ�بُورَ أ

�
ِ َ�َ ا�َهُودِ واَ��صَارَى، ا� رُ مَا صَنَعُوا. «لَعْنَةُ ا��   ]  صحيح[ُ�َذ�

 ] متفق عليه[
 

(21) – ආඉෂා ��ය හා අ���ලා� ඉ�� අ�බා� (ර�ය�ලා� 
අ��මා) ��� වා�තා කරන ල�: අ�ලා�ෙ� �තයාණ� ෙවත 
(මරණෙ� �තයා) පහළ � ක�� එ�මාණ�ෙ� ��ණ මත ඉ� 
ස�ත ෙර� කඩ� එ�ය. එය එ�මාණ�ෙ� ��ම �රකළ 
ක��, එ�මාෙණ� තම ���� එය ඉව� කර ග�හ. -
එ�මාණ�  එෙ� ��ය �,- �ෙද�ව� හා ���ව� මත 
අ�ලා�ෙ� ෙදාස�ම ෙ�වා! ඔ�� ඔ��ෙ� න�ව��ෙ� 
��වලව� ෙ�ව�ථාන බවට ග�ෙත�ය. යැ� පවසා ඔ�� �� 
කළ දෑ ගැන අවවාද කර�� ��යහ.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  
[�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

ආඉෂා ර�ය�ලා� අ�හා ��ය අපට ෙමෙ� ද�වා ��යාය. 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� හට මරණය ළඟා � 
අව�ථාෙ� එ�මාෙණ� තම ��ණ මත ෙර� කැබැ�ල� එ�ය. 
මරණෙ� ෙ�දනාව ෙ��ෙව� ��ම ගැ�මට එ�මාණ�ට 
අපහ� � �ට තම ���� එය ඉව� කර ග�හ. එම 
බරපතල අව�ථාෙ� එ�මාෙණ� "�ෙද�ව�ට හා ���ව�ට 
අ�ලා� ශාප කර�වා! ඔ�ෙ� ක�ණාෙව� ඔ�� �ර� �ෙව�ය. 
එය ඔ�� ඔ��ෙ� න�ව��ෙ� ෙසාෙහා� ෙ�ව�ථාන බවට 
ප� කර ග� බැ��." යැ� පැව�හ. එය බරපතල ක�ණ� ෙනා� 
න�, එම ත��වෙ� එ�මාණ� ඒ ගැන පවස�නට ෙනා�ය. ඒ 
අ�ව, එවැ� �යාව�ට සමාන දැ�� තම �ජාව න� (ස�ල�ලා� 



 
 
 

 

අල�� වස�ල�) �මාණ� වැළැ��හ. එය �ෙද� හා 
���ව�ෙ� �යාව�ය �ය. එෙම�ම එය අ�ලා�ට ආෙ�ශ 
��ම ෙවත ෙයා� කරන පහ� �යාව� �ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. න�ව��ෙ� හා දැහැ�ය�ෙ� ෙසාෙහා� අ�ලා�ට නැම��
��ම සඳහා ෙ�ව�ථාන බවට ප� කර ගැ�ෙ� තහනම
ෙ��ව සැබැ��ම එය ෙ�ව ආෙ�ශය ෙවත ෙයා� කරන
මාධ�ය� වන බැ��

2. අ�ලා�ෙ� �තයාණ�ෙ� දැ� උන��ව ඒකෙ�වවාදය
ෙකෙර� එ�මාණ� දැ�� සැල��ල සහ ෙසාෙහා�
ව�දනාව ෙකෙර� ඇ� �ය ම��සාද ය� එය
බ�ෙ�වවාදයට මග පාදන ක�ණ� වන බැ��

3. �ෙද�ව� හා ���ව� ��වලව� මත ෙගාඩනැ�� ඉ�
ෙකාට ඒවා ෙ�ව�ථාන බවට ප� කර ගැ�ම ෙ��ෙව�
ඔ��ට හා ඒ හා සමාන �යාව�� �රත ව�න�හට ෙදා�
නැ�ෙ� අවසරය

4. ��වලව� මත ෙසාෙහා� තැ�ම �ෙද� හා ���ව�ෙ�
��ෙවත� ඔ�නට සමානව කට�� ��ම ෙමම හ�සෙ�
තහන� කර ඇත

5. �� වලව� සලා� ඉ� කරන ෙ�ව�ථාන ෙලස ගැ�ම� ඒ
මත ෙ�ව�ථානය� ඉ� ෙනාකළ ද එය නැම�� කරන
�ශාව� බවට ප� කර ගැ�ම� තහන� ෙ�

(3330)



 
 
 

 

අෙහ� ෙද�ය� මාෙ� ��වළ �මාරකය� 

«ا�لهُم� لاَ َ�ْعَلْ قَْ�يِ وََ�نًا،  عن أ� هر�رة ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم:    –  )( 
نْ�يَِائهِِمْ َ�سَاجِدَ» 

َ
ذَُوا ُ�بُورَ أ

�
 ] رواه أحمد[ ] صحيح[.لَعَنَ االلهُ قَوْمًا ا�

 

(22) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන 
ල�: "අෙහ� ෙද�ය�, මාෙ� ��වළ �මාරකය� බවට ප� 
ෙනාකර�න. තම න�ව��ෙ� ��වලව� ෙ�ව�ථාන බවට 
ප� කරග� ��සට අ�ලා� ශාප කෙ�ය."  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [අ�ම� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

ග���ම� කර�� හා �රස නම�නට �ශාව� බවට ප� 
කර ග��� ���� නම�න ��ම ෙම� තම�ෙ� ��වල 
ප� ෙනාකරන ෙම� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාෙණ� තම පරමා�ප�ෙග� �ා�ථනා කර ��යහ. ප�ව 
කවෙර� න�ව��ෙ� ��වලව� ෙ�ව�ථාන බවට ප� කර 
ග�ෙ� ද ඔ�� ඔ�ෙ� ක�ණාෙව� �ර� වන බව� ෙනරපා 
හ�න බව� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ද�වා 
��යහ. සැබැ��ම ඒවා ෙ�ව�ථාන බවට ප� කර ග��� 
ඒවාෙය� නැම�� ��ම හා ඒවා මත ��වාස ��ම පහ� 
කට�� අත�� වන බැ��. 

හ�සෙ� හරය: 

1. න�ව��ෙ� හා දැහැ�ය�ෙ� ��වලව� ස�බ�ධෙය�
ආග�ක �මාව� ඉ�මවා ෙගා� අ�ලා� හැර දමා ඒවා නැම��
��මට ගැ�ම බ�ෙ�ව වාදයට �� ෙදන ෙ��
සාධකව�� වැළ� ��ම අ�වා�යය ෙ�



 
 
 

 

2. ��වලව� ග���ම� ��ම සඳහා� ඒවා අ�යස නැම��
��ම සඳහා� ඒවා උ�ත�තර අ�ලා�ට වඩා�
ස�පත��ෙ� �ව ද ඒවා අරඹයා ව�දනාෙ� යෑම ����
�යාව�

3. �� වලව� මත ෙ�ව�ථාන ඉ� ��ෙ� තහනම

4. �� වලව� අසළ සලා� ඉ� ��ෙ� තහනම ජනාසා
සලාතයට හැර ෙවන� සලා� ඉ� ��ම සඳහා ��මාණය
කර ෙනාමැ� �ථානයක �ව ද එෙ�මය

(3336)

�ඹලාෙ� �ෙව� ��වලව� බවට ප�කර ෙනා ග�න මාෙ� ��වල සැම�ම� බවට ප�කර ෙනා ග�න මා ෙවත �ඹලා සලවා� ආ��වාද පවස�න ෙ��ව සැබැ��ම �ඹලා පවසන සලවාතය �ඹලා කවර �ථානයක
��ය ද මා ෙවත ළඟා ව� ඇත 

وسلم:    –   )(  رسول االله ص� االله عليه  قال  قال:  أ� هر�رة ر� االله عنه  َ�ْعَلُوا  عن  «لاَ 
؛ فَإنِ� صَلاَتَُ�مْ َ�بْلُغُِ� حَيْثُ كُنْتمُْ» �   ]  حسن[.ُ�يُوتَُ�مْ ُ�بُورًا، وَلاَ َ�ْعَلُوا قَْ�يِ ِ�يدًا، وَصَل�وا َ�َ

 ]رواه أبو داود [
 

(23) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� �කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� වා�තා කරන ල�. "�ඹලාෙ� �ෙව� ��වලව� බවට 
ප�කර ෙනා ග�න. මාෙ� ��වල සැම�ම� බවට ප�කර ෙනා 
ග�න. මා ෙවත �ඹලා සලවා� (ආ��වාද) පවස�න. ෙ��ව 
සැබැ��ම �ඹලා පවසන සලවාතය �ඹලා කවර �ථානයක ��ය 
ද මා ෙවත ළඟා ව� ඇත."  [හස� ගණයට අය� හ�සය�]  [ඉමා� අ� 
දා�� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

�ෙව� සලා� ඉ� ෙනාකරන ��වලව� ෙම� සලා� ඉ� 
ෙනාකර ඒවා අ�හැර දැ�ෙම� න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාෙණ� වැළැ��හ. ���දට ෙම� එ�මාණ�ෙ� 



 
 
 

 

�� වල �තර �තර බැහැදැ�ෙම� හා ඒ අසල ���ෙම� 
එ�මාෙණ� වැළැ��හ. ෙ��ව සැබැ��ම එය ෙ�ව ආෙ�ශය 
ෙවත ෙයා� කළ හැ� මාධ�ය� වන බැ��. මහෙපාෙළාෙ� 
ෙකාතැනක ��ය� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� 
ෙවත සලවා� හා සලා� පැව�මට �ෙය�ග කර ඇත. සැබැ��ම 
එය ස�පෙය� �ව� ��� �ව� එක හා සමානව එ�මාණ�ට 
ළඟා ව� ඇත. එබැ�� එ�මාණ�ෙ� ��වල ෙවත යෑමට 
අවශ� ව�ෙ� නැත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. උ�ත�තර අ�ලා�ට නැම�� ��ෙම� ෙතාරව �ෙව�
පා�වට අ�හැර දැ�ෙම� වැළැ��ම

2. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙ� ��වල
බැහැ දැ�ම සඳහා ව�දනා ගමෙන� යෑෙ� තහනම ෙ��ව
සැබැ��ම එ�මාණ� ෙකෙර� සලවා� පැව�ම �ෙය�ග
කර ඇ� ක�ණ� වන අතර එය එ�මාණ� ළඟා ව�
ඇතැ� ද�වා ඇ� බැ�� සැබැ��ම ව�දනා ගමන යා
��ෙ� ම��දය හා එ� සලා� ඉ� ��ම අර�� ෙකාට
ෙගනය

3. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙ� ��වල
ෙවත �ය�ත කාලයක � �ය�ත �මය� අ�ව ��� �ට
බැහැදැ�ෙම� එය උ�සවාක�ශයට ප� ��ෙ� තහනම

4. සෑම කාලයකම හා සෑම �ථානයකම එ�මාණ� ෙකෙර�
සලවා� හා සලා� පැව�ම ආගමා�ගත ��ෙම� තම
පරමා�ප� ඉ��ෙ� න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�
�මාණ� ස� ෙගෟරවය



 
 
 

 

5. ��වලව� අසල සලා� ඉ� ��ම තහන� කර ��ම
සහාබාව�� අතර ��ග� ක�ණ� �ය එබැ�� තම
�ෙව� සලා� ඉ� කර� ෙනාලබන ෙසාෙහා� ෙම� ප�
කර ගැ�ම න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�
තහන� කර ඇත

(3350)

ඔ�� ජන ස�හය� ඔ�� අතර දැහැ� ගැ�ෙත� ෙහ� දැහැ� ��ස� ෙහ� �ය �ය �ට ඔ�ෙ� ��වළ මත ඔ�� ෙ�ව�ථාන ඉ� කෙළ�ය 

م� سَلمََةَ ذَكَرَتْ �رِسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ    –  )( 
ُ
ن� أ

َ
م� ا�ؤمن� ر� االله عنها: أ

ُ
َ�نْ َ��شَِةَ أ

وَرِ  تْ ِ�يهَا مِنَ ا�ص�
َ
رْضِ اْ�َ�َشَةِ، ُ�قَالُ �هََا مَارِ�َةُ، فَذَكَرَتْ َ�ُ مَا رَأ

َ
هَا بِأ

ْ�
َ
، َ�قَالَ رسَُولُ  وسََل�مَ كَنِ�سَةً رَأ

الحُِ، َ�نَواْ َ�َ قَْ�هِِ  االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:   وِ ا�ر�جُلُ ا�ص�
َ
الحُِ، أ وَ�كَِ قَوْمٌ إذَِا مَاتَ �يِهِمُ الْعَبْدُ ا�ص�

ُ
«أ

َلْقِ عِنْدَ االلهِ» وَ�كَِ ِ�َارُ ا�ْ
ُ
وَرَ، أ رُوا �ِيهِ تلِْكَ ا�ص�  ]متفق عليه [   ] صحيح[.َ�سْجِدًا، وَصَو�

 

(24) – ආඉෂා (ර�ය�ලා� අ�හා) ��ය ��� ෙම◌් වා�තා කරන 
ල�. සැබැ��ම උ�� සලමා ��ය ඇ���යා� ෙ�ශෙ� �� මා�යා 
න� ප��ය� ��බඳ ෙමෙන� කළාය. එ�� ඇය �� ���� 
ගැන ද මත� කර ��යාය. එ�ට අ�ලා�ෙ� �තයාණ� ෙමෙ� 
�කාශ කළහ. “ඔ�� ජන ස�හය�. ඔ�� අතර දැහැ� 
ගැ�ෙත� ෙහ� දැහැ� ��ස� ෙහ� �ය �ය �ට ඔ�ෙ� ��වළ 
මත ඔ�� ෙ�ව�ථාන ඉ� කෙළ�ය. එ� එම ���� ��මාණය 
කෙළ�ය. අ�ලා� අ�යස වඩා� න��ම ජනයා ඔ��ය.”  [��ව 
සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

ෙ�ව�වය ��වාස කර�න�ෙ� මාතාව� වන උ�� සලමා 
��ය ඇ���යා� ෙ�ශෙ� ��ය � ඇය �� මා�යා න� ප��ය� 
��බඳව� එ� ඇ� ��මා, �ප හා අලංකරණය� ��බඳව� 
��මෙය� ��ව ෙමෙන�  කළාය. එ�ට න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාණ� ෙමම ��මා ඉ� ��මට ෙ�� � 



 
 
 

 

සාධක පැහැ�� කළහ: එ�මා  ෙණ�, 'සඳහ� කර� ලැ� ඔ�� 
වනා�, ඔ�� අතර දැහැ� තැනැ�ෙත� �ය �ය �ට ඔ�� 
ඔ�ෙ� ��වළ මත ෙ�ව�ථාන ඉ� කර එ� යාඥාවල �රත 
ෙව�. එම �පය ඔ�� ��මාණ කර� යැ� පවසා ��යහ. 
සැබැ��ම එෙ� �� කර�නා උ�ත�තර අ�ලා� අ�යස මැ�� 
අත�� වඩා� න��ම තැනැ�තා බව ද පැහැ�� කළහ. ඊට 
ෙ��ව, එෙ� �� ��ම උ�ත�තර අ�ලා�ට ආෙ�ශ ��ම 
ද�වා ෙගන ය� ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ��වලව� මත ෙ�ව�ථාන ඉ� ��ම ෙහ� ඒ අ�යස සලා�
ඉ� ��ම ෙහ� ෙ�ව�ථාන �ළ �ය �ය ඇ�ත� වල දැ�ම
ෙහ� තහන� කරන ල�ද� එය බ�ෙ�වවාදෙ� කඩ�රාව
අව�ර ��ම� ෙල��

2. �� වලව� මත ෙ�ව�ථාන ඉ� ��ම එ� ��මා �ථාපනය
��ම යනා�ය �ෙද� හා ���ව�ෙ� �යාදාම ෙ�
කවෙර� එෙ� �� කෙ� ද සැබැ��ම ඔ� ඔ��ට
අ��ලව කට�� කළ අය� �ය

3. �ාණ ඇ� දෑට ���ප ��මාණය ��ෙ� තහනම

4. කවෙර� �� වල� මත ෙ�ව�ථානය� ඉ� ෙකාට එ�
��මා ��මාණය කෙ� ද ඔ� උ�ත�තර අ�ලා�ෙ� මැ��
අත�� න��තම අය ෙ�

5. බ�ෙ�වවාදයට මඟ පෑ�ය හැ� �ය� මා�ග අව�ර
��ෙම� ෂ�යා ��ය ඒකෙ�වවාදයට යන මා�ගය
ස���ණෙය�ම ආර�ෂා කර ඇත



 
 
 

 

6. ධ���ඨය� ස�බ�ධෙය� අ�ශෙය���ය තහන�
��ම ම�ද එය ��� ෙහව� ෙ�ව ආෙ�ශයට හ��මට
ෙ��ව� වන බැ��

(10887)



 
 
 

 

ඔබ අත�� ��ෙව� ස�ප ��ෙර� �ෙම� අ�ලා� ෙවත මම �ෙදා� �ෙය� ෙ��ව සැබැ��ම උ�ත�තර අ�ලා� ඉ�ා�� අල���සලා� �මාව ස�ප ��ෙර� ෙලස ෙත�රාග� ෙ�ම මාව ද ස�ප ��ෙර� බවට ඔ�
ෙත�රා ෙගන ඇත 

نْ َ�مُوتَ ِ�مَْسٍ    –  ) ( 
َ
عن جندب ر� االله عنه قال: سَمِعْتُ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�بْلَ أ

َذَ وهَُوَ َ�قُولُ   َذَِ� خَليِلاً كَمَا ا�� نْ يَُ�ونَ ِ� منُِْ�مْ خَليِلٌ فإَنِ� االلهَ َ�عَاَ� قَدِ ا��
َ
 إَِ� االلهِ أ

ُ
برْأَ

َ
  «إِ�� أ

لاَ وَ�نِ� مَنْ 
َ
باَ بَْ�رٍ خَليِلاً! أ

َ
َذْتُ أ ِ� خَليِلاً لاَ�� م�

ُ
نَ َ�بْلَُ�مْ  �َ   إبِرْاَهيِمَ خَليِلاً، وَ�وَْ كُنْتُ مُت�خِذًا مِنْ أ

لاَ فلاََ َ�ت�خِذُوا الْقُبُورَ َ�سَاجِدَ! إِ�� 
َ
نْ�يَِائهِِمْ وَصَاِ�يِهِمْ َ�سَاجِدَ، أ

َ
ْ�هَاُ�مْ َ�نْ  َ�نوُا َ�ت�خِذُونَ ُ�بُورَ أ

َ
 أ

 ]رواه مسلم [  ] صحيح [.ذَ�كَِ»
 

(25) – ���� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන ල�: 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� මරණයට 
ප��මට �න පහකට ෙපර කළ �කාශයකට මම සව� 
��ෙන�. එ�මාෙණ� ෙමෙ� පවසා ��යහ: "ඔබ අත�� 
��ෙව� ස�ප ��ෙර� �ෙම� අ�ලා� ෙවත මම �ෙදා� 
�ෙය�. ෙ��ව සැබැ��ම උ�ත�තර අ�ලා� ඉ�ා�� 
(අල��� සලා�) �මාව ස�ප ��ෙර� ෙලස ෙත�රාග� ෙ�ම 
මාව ද ස�ප ��ෙර� බවට ඔ� ෙත�රා ෙගන ඇත. මාෙ� 
ස�හයා අත�� මා ස�ප ��ෙර� ෙත�රා ග�ෙ� න�, 
අ� බ�� �මාව මා ස�ප ��ෙර� ෙලස ෙත�රා ග�නට ���. 
දැනග�න. �ඹලාට ෙපර ��ය�� ඔ��ෙ� න�ව��ෙ� හා 
ඔ��ෙ� දැහැ�ය�ෙ� ��වලව� ෙ�ව�ථාන බවට ප� කර 
ග��� ��ෙය�ය. දැනග�න! �ඹලා ��වලව� ෙ�ව�ථාන බට 
ප� කර ෙනාග�න. සැබැ��ම මම �ඹලා එ�� වළ�ව�.  [��ව 
සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

උ�ත�තර අ�ලා� අ�යස තම �ලය ��බඳ න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ද�වා ��යහ. ඉ�ා�� 
(අෙල��� සලා�) �මා ලබා ග� ප�� සැබැ��ම ආදරෙ� 
උස�ම �ලය එ�මාණ� ලඟා කර ගැ�මය. එබැ�� අ�ලා� හැර 



 
 
 

 

ෙවන� ස�ප ��ෙර� එ�මාණ�ට ෙනා�ය. ෙ��ව සැබැ��ම 
එ�මාණ�ෙ� හදවත උ�ත�තර අ�ලා�ෙ� ආදරෙය�, 
ඔ�ෙ� ග���ම� බ�� හා ඔ� හ�නාගැ�ෙම� �� පැව��. 
එබැ�� අ�ලා� හැර ෙවන� ��ව�ට එය ව�ා�ත ෙනා�ය. 
එෙ� ���� අත�� ��ව� ෙහ� එ�මාණ�ෙ� ස�ප 
��ෙර� � න�, ඔ� අ� බ�� අ�-���� �මා ව�නට 
���. ප� ව �ෙද�ව� හා ���ව� ඔ��ෙ� න�ව��ෙ� 
හා දැහැ�ය�ෙ� ��වලව� ස�බ�ධෙය�, අ�ලා� හැර දමා 
ඔ�� ඒවා නම�න හ�� ෙද�ව�� බවට ප� කර ග��� 
ඔ��ෙ� ��වලව� ෙ�ව�ථාන බවට� නැම�� �ථාන බවට� 
ප� කර ග��� ඔ�� කට�� කළා� ෙම�  තම�ට ආදරය 
��ෙ� � අ�මත �මාව ඉ�මවා යෑම ගැන අවවාද කළහ. ඔ�� 
�� කළ �යාව� ෙම� කට�� ��ම න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාෙණ� තම ස�හයාට තහන� කළහ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ� බ�� අ� ���� ර�ය�ලා� අ�� �මාෙ� ම�මය
සැබැ��ම එ�මා සහාබාව�� අතර ෙ��ඨතම සහා�වරයා
බවට� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�ෙ� අභාවෙය� ප� පාලක
�රය දැ�ෙම� ���� අතර උස�ම පාලකයා බවට� ප�
�ය

2. ��වලව� මත ෙ�ව�ථාන ඉ� ��ම ෙපර ස�හය�
අතර� ෙහළා ද�න ලද �යාව� ෙලස පැව��

3. �� වලව� නැම�� කරන �ථාන බවට ප� කර ගැ�ම ඒවා
අ�යස ෙහ� ඒවාට ��ණලා සලා� ඉ� ��ම ඒවා මත
ෙ�ව�ථාන ඉ� ��ම ෙහ� ෙකා� ඉ� ��ම යනා� ෙ��



 
 
 

 

සාධක �සාෙව� ��� න� ෙ�ව ආෙ�ශය �ළට වැ�ෙම�
ආර�ෂා ව� ��ස ඒවා තහන� කර ඇත

4. දැහැ�ය� ස�බ�ධෙය� අ�ශෙය��� ෙලස කට��
��ෙම� වැළ� ��ය ��ය එෙ� අ�ශෙය��� ෙලස
ම�මයට ප� ��ම ෙ�ව�වයට ආෙ�ශ ��ම ද�වා
ෙගන ය� ඇත

5. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙ� මරණයට
රා� පහකට ෙපර එය අවධාරනය �ි�ම එ�මාණ�
අන�� ඇඟ � එම ක�ෙණ� බරපතලකම ෙප�ව�

(3347)

අ�ලා�ෙ� �තයාණ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� මා කවර ක�ණ� මත එ�ෙ� ද ඒ ක�ණ මතම මා ඔබව� යැ�ය �� ෙනාෙ�ද ය� ���ව� � න� ඔබ එය �නාශ ෙනාකර ෙහ� ය� ෙගෟරව�ය ෙසාෙහාන� � න�
එය සමතලා ෙනාකර ෙහ� අ� හැර ෙනාදම�න 

�ْعَثُكَ َ�َ مَا َ�عَثَِ� عَلَيْهِ  عن أ� ا�ي�اج الأسدي قال: قَالَ ِ�    –   ) ( 
َ
لاَ أ

َ
ِ� طَالِبٍ: أ

َ
� �ْنُ أ ِ�َ

فًا إِلا� سَ  نْ لاَ تدََعَ تِمْثَالاً إِلا� طَمَسْتَهُ، وَلاَ قَْ�ًا ُ�ْ�ِ
َ
�ْتَهُ.رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ؟ أ ]  صحيح[و�

 ] رواه مسلم [ 
 

(26) – අ�� හ�යා� අ�-අස� �මා ��� වා�තා කරන ල�. අ� 
ඉ�� අ� තා�� මට ෙමෙ� පවසා ��ෙ�ය: “අ�ලා�ෙ� 
�තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) "මා කවර ක�ණ� 
මත එ�ෙ� ද ඒ ක�ණ මතම මා ඔබව� යැ�ය �� ෙනාෙ�ද? 
ය� ���ව� � න� ඔබ එය �නාශ ෙනාකර ෙහ� ය� ෙගෟරව�ය 
ෙසාෙහාන� � න�, එය සමතලා ෙනාකර ෙහ� අ� හැර 
ෙනාදම�න."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර 
ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� "මානව ෙහ� 
අසං��ත ආ�මය� ඇ� �පය�- "��මාව� � න� එය 



 
 
 

 

ඉව� ෙනාකර ෙහ� මකා ෙනාදමා අ� ෙනාහ�න ෙම� පවසා තම 
සගය� යැ�මට ���ව ��යහ." 

එෙම�ම උසට ඉ� කරන ලද ෙසාෙහාන� � න� එය 
ෙපාෙළාවට සමතලා කර ඒ මත ඉ� කර ඇ� ෙගාඩනැ��ල �නාශ 
ෙනාකර අ� ෙනාහ�න ෙම� ෙහ� එය මහෙපාෙළාවට වඩා අ�ක 
උ�� ෙනා තබා �යතක තර� උ�� සැක�ය �� යැ� ද පවසා 
��යහ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �ාණය ස�ත ෙ� �ප ගත ��ෙ� තහනම සැබැ��ම එය
ෙද�ය�ට ආෙ�ශ තැ�ෙ� මාධ�ය� ෙ�

2. ���� සහගත ෙදය� � න� එය අ�� ඉව� ��මට
බලය ෙහ� හැ�යාව ඇෙතා� එය ඉව� ��ම ආගමා�ගත
කරන ල�ද�

3. අඥාන �ගෙ� සළ�� ෙප�වා ෙදන ��� ��මා සහ
ෙසාෙහා� මත වන ඉ���� වැ� සෑම ෙදය�ම ඉව� ��ම
සඳහා න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාෙණ� උන��
�හ

(5934)



 
 
 

 

අ�භවාදය ෙ�ව�වයට ආෙ�ශ ��ම� අ�භවාදය ෙ�ව�වයට ආෙ�ශ ��ම� අ�භවාදය ෙ�ව�වයට ආෙ�ශ ��ම� ��වර� අප අත�� එ� ෙනාවැෙටන ��ව� නැත න�� අ�ලා� මත �ය�ල භාර��ම
��� ඔ� එය පහකර� ඇත 

ةُ  َ�نْ َ�بْدِ االلهِ بنِْ َ�سعودٍ ر� االله عنه عن رسَولِ االلهِ ص� االله عليه وسلم قال:    –  ) (  َ�َ «الط�
كٌ،   ْ�ِ ةُ  َ�َ الط� كٌ،  ْ�ِ ةُ  َ�َ الط� كٌ،  .»-ثلاثاً-ِ�ْ ِ

بِا��وَ�� يذُْهِبُهُ  وجََل�  عَز�  االلهَ  وَلَِ�ن�   ، إِلا� مِن�ا  وَمَا   ،
 ]رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد [  ]  صحيح [

 

(27) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ���ලා� ඉ�� ම�ඌ� (ර�ය�ලා� අ��) 
�මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: “අ�භවාදය ෙ�ව�වයට 
ආෙ�ශ ��ම�. අ�භවාදය ෙ�ව�වයට ආෙ�ශ ��ම�. 
අ�භවාදය ෙ�ව�වයට ආෙ�ශ ��ම�. -��වර�- ” අප 
අත�� එ� ෙනාවැෙටන ��ව� නැත. න�� අ�ලා� මත 
�ය�ල භාර��ම ��� ඔ� එය පහකර� ඇත.  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

අ�භවාදය ගැන න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� 
අවවාද කළහ. එන� ���ල�, ස��, ආබාධ ස�ත 
��ගල��, අංක, �න ෙහ� ෙවන� ඕනෑම ෙදය� ගැන අසන ලද 
ෙහ� ද�න ඕනෑම ෙදය� ස�බ�ධෙය� �භ අ�භවාදය 
බැ�මය. එ�මාණ� අ�භවාදය ගැන සඳහ� කෙ�, එය 
ඉ�ලාමයට ෙපර � අඥාන �ගෙ� ����යට ප�ව �� �සා ය. 
එ� �ලාර�භය ව�ෙ� ගමනක, ෙවළඳාමක ෙහ� ෙවන� ඕනෑම 
ෙදයක ෙයෙදන �ට ���ල� �දා හැ�ම�. එ�ට එය ද�ණට 
�යාසර කර�ෙ� න�, එය �භවා� ෙ�. ඒ අ�ව ඔ�ට අවශ� 
ෙ� �� කර�. එය වමට �යාසර කර�ෙ� න�, එය අ�භවා� 
වන අතර ඔ�ට අවශ� ෙ�ව�� ඉව� ව ���. සැබැ��ම එය 
��� ෙහව� ෙ�ව�වයට ආෙ�ශ ��ම� බව එ�මාෙණ� ද�වා 
��යහ. අ�භවාදය ��� ව�ෙ� සැබැ��ම අ�ලා� හැර ෙවන� 
��ව�ට යහපත සැළ�ය ෙනාහැ� බැ�� හා අ�ලා� හැර 



 
 
 

 

ෙවන� ��ව� න�ර වළ�වන ෙනාවන බැ��. ඔ�ට ��� 
හ��ක�ව� නැත. 

ඉ�� ම�ඌ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා සඳහ� කෙ�, 
����වරෙය�ෙ� හදවෙ� ය� අ�භවා� හැ�� ඇ� �ය හැ� 
න��, �යාමා�ග ගැ�ම� සමඟම අ�ලා� මත ��වාසය 
තැ�ෙම� ඔ� එය වළ�වා ගත �� බව�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ�භවාදය ෙ�ව ආෙ�ශය� ෙ��ව සැබැ��ම එ� අ�ලා�
ෙනාවන දෑ සමග හදවෙත� බැ�ම� පව�න බැ��

2. වැදග� ක�� �න��චාරණය ��ෙ� වැදග�කම ඒවා
මතකෙ� �� හදව� �ළ පැළ ප�ය� ෙ�

3. අ�භවාදය උ�ත�තර අ�ලා� මත �ය�ල පැව�ෙම�
පහව ය� ඇත

4. අ�ලා� මත පමණ� �ය�ල භාර කරන ෙම� ද
����ධයාණ� සමග පමණ� හදවත බැ� ��ය �� බව
ද �ෙය�ග ��ම

(3383)



 
 
 

 

අ�භවාද �ය�නා හා අ�භවාද පවසන ෙම� �මසා එෙ� �ය� ලබ�නා ෙහ� ෙජ�ා�ෂවා�යා හා ෙජ�ා�ෂය ගැන �මසා එෙ� �ය� ලබ�නා ෙහ� ��ය� කර�නා හා ��ය� කරන ෙම� �මසා එෙ� ��ය� කර� ලබ�නා ද
ගැට ගස�නා ද අප අත�� ෙනාව�ෙ�ය 

لَ�ْسَ  «عن عمران بن حص� ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  ) ( 
وْ سُحِرَ َ�ُ، وَمَنْ َ�قَدَ ُ�قْدَةً، وَمَ مَنْ منِ�ا 

َ
وْ سَحَرَ أ

َ
نَ َ�ُ، أ وْ تُُ�ه�

َ
نَ أ وْ تََ�ه�

َ
َ َ�ُ، أ وْ ُ�طُ��

َ
َ أ َ�  َ�طَ��

َ
نْ أ

دٍ صَ�� االلهُ عَليَْهِ وَسَل�مَ» نْزِلَ َ�َ ُ�مَ�
ُ
قَهُ بمَِا َ�قُولُ َ�قَدْ َ�فَرَ بمَِا أ  ] رواه البزار[  ]  حسن [.َ�هنًِا فَصَد�

 

(28) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව ඉ�රා� ඉ�� �ෙස�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: “අ�භවාද �ය�නා හා අ�භවාද 
පවසන ෙම� �මසා එෙ� �ය� ලබ�නා ෙහ�  ෙජ�ා�ෂවා�යා හා 
ෙජ�ා�ෂය ගැන �මසා එෙ� �ය� ලබ�නා ෙහ� ��ය� 
කර�නා හා ��ය� කරන ෙම� �මසා එෙ� ��ය� කර� 
ලබ�නා ද ගැට ගස�නා ද අප අත�� ෙනාව�ෙ�ය. කවෙර� 
ෙජ���ෂවා�ෙය� ෙවත පැ�ණ ඔ� පවසන දෑ ��ර කර 
���ෙ� ද සැබැ��ම ඔ� �හ�ම� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මා ෙවත පහළ කරන ලැ� දෑ ���ෙ�ප කෙ�ය.” 
[හස� ගණයට අය� හ�සය�]  [ඉමා� බ�සා� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� තම ස�හයා 
අතර ඇතැ� �යාව�� �රත වන අයට "ඔ� අප අත�� 
ෙනාව�ෙ�ය" ය�ෙව� �කාශ කර එ�මාෙණ� අන�� 
ඇඟ�හ. 

පළ� වැ�නා: "අ�භවාද �ය�නා හා අ�භවාද පවසන ෙම� 
�මසා එෙ� �ය� ලබ�නා." එ� ��ක ක�ණ ව�ෙ�, 
ගමන�, ෙවළඳාම� ෙහ� ෙවන� �යාව� ආර�භ කරන �ට 
���ෙල� �දහ� කර, එය ද�ණට �යාසර කර�ෙ� න�, 
එය �භවා� වන අතර ඔ�ට අවශ� ෙ� සඳහා ඔ� ඉ��යට ය�. 
එය වමට �යාසර කර�ෙ� න�, එය අ�භවා� වන අතර ඔ�ට 
අවශ� දැ�� ඔ� ඉව� ෙ�. ෙමය �වයං ෙලස �� ��මට ෙහ� 



 
 
 

 

ඔ� ෙව�ෙව� �� ��මට යෙම�ට පැව�මට ෙහ� අ�මත 
නැත. ���ල�, ස��, ආබාධ ස�ත ��ගල��, අංක, �න ෙහ� 
ඇෙසන ෙහ� ෙපෙනන ෙවන� ඕනෑම ෙදය� එෙ� බැ�ම 
�භ/අ�භවා� අදහ� �ළට ඇ�ළ� ෙ�. 

ෙදවැ�නා: "ෙජ�ා�ෂවා�යා හා ෙජ�ා�ෂය ගැන �මසා එෙ� 
�ය� ලබ�නා." යෙම� තාරකා හා ෙවන� ෙ� ෙයාදාෙගන 
ෙනාෙපෙනන ෙ� ගැන වාද කර�ෙ� ද, එෙ�� නැ�න� 
�පශා��ඥෙය� වැ� අදෘශ�මාන දැ�ම� ඇ� බව පවසන 
ෙකෙන� ෙවත ෙගා� අදෘශ�මාන දැ�ම �ෙබන බව පවස�� 
ඔ� �යන ෙ� ��වාස කර� ද ඔ� �හ�ම� (ස�ල�ලා� 
අෙල�� වස�ල�) �මාණ�ට ෙහ�දර� කරන ලද දෑ 
���ෙ�ප කළ අෙය�. 

��වැ�නා: "��ය� කර�නා හා ��ය� කරන ෙම� �මසා 
එෙ� ��ය� කර� ලබ�නා" එන� ��ව�ට ෙසත සැල�මට 
ෙහ� �ංසාව� ��මට ෙහ� �වයංව ��ය� �� කර�නා ෙහ� 
ඔ� ෙව�ෙව� ��ය� �� ��ම සඳහා ෙවන� ෙකෙන�ට 
පවර�නාය. එෙ�� නැතෙහ� �ලක ගැට ��පය� ගැටගසා 
තහන� කරන ලද ආර�ෂාව ලබන �කාශ �යව�� ඒ මත �ඹ 
��ය� කර�නාය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ�ලා� ෙකෙර� �ය�ල භාර ��ෙ� හා අ�ලා�ෙ� ෙපර
�යමය හා ���ව ��වාස ��ෙ� අ�වා�යභාවය �භ
අ�භ බැ�ම ��යම ම�� ��ක� යනා�ෙ� හා ඒවාට
අදාළ අයෙග� එවැ�න� කර ෙදන ෙම� ඉ�ලා ��ෙ�
තහනම

2. ��ත දැ�ම ඇතැ� වාද ��ම ඒක ෙ�ව ��වාසය අ��
කරන බ� ෙ�වවාදෙ� ක�ණ�



 
 
 

 

3. ෙජ���ෂෙ��� සහ�ක ��ෙ� හා ඔ�� ෙවත යෑෙ�
තහන� ය එ� � සා�තර බැ�ම ෙ�න බැ�ම �හ රා�
බැ�ම යනා�ය ඇ�ළ� වන අතර එය �යදැ�ම සඳහා
නැර�ව ද එෙලසමය

(5981)

ආසාදනය ෙහ� අ�භවාදය නැත න�� �භවාදය මා ස�� කරව� �භවාදය �ම�දැ� ඔ�� �ම�ෙව�ය දැහැ� වචනය යැ� එ�මාෙණ� පැව�හ 

�سَِ بنِْ مَا�كٍِ ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  ) ( 
َ
«لاَ عَدْوَى، وَلاَ  َ�نْ أ

لُ»
ْ
ةَ، وَ�ُعْجِبُِ� الفَْأ لُ؟ قَالَ:   طَِ�َ

ْ
ي�بَةُ»قَالَ ِ�يلَ: وَمَا الفَْأ  ] متفق عليه[   ] صحيح [.«الَْ�مَِةُ الط�

 

(29) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අන� ඉ�� මා�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�: “ආසාදනය ෙහ� අ�භවාදය නැත. න�� 
�භවාදය මා ස�� කරව�. �භවාදය �ම�දැ� ඔ�� �ම�ෙව�ය. 
‘දැහැ� වචනය’ යැ� එ�මාෙණ� පැව�හ."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�] 
 [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

අ�ලා�ෙ� �යමෙය� ෙතාර ව ෙලඩ ෙර�ග තම�ෙග� 
තව� ෙකෙන�ට වැළෙද� ඇතැ� අඥාන ජනයා ��වාස කර�� 
�� ආසාදන �යාව�ය ව�ාජ මතය� බව න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ද�වා ��යහ. එෙම�ම අ�භවාදය 
ද ව�ාජ මතය�. එන�: ���ල�, ස��, ආබාධ ස�ත 
��ගල��, අංක, �න ෙහ� ෙවන� ඕනෑම ඇෙසන ෙහ� දෘශ�මාන 
ෙදය�� ද�න අ�භවාදය�. අ�භවාදය ගැන සඳහ� කර 
ඇ�ෙ�, එය ඉ�ලාමයට ෙපර � අඥාන �ගෙ� ����යට ප�ව 
�� �සා ය. එ� �ලාර�භය ගමනක, ෙවළඳාමක ෙහ� ෙවන� 
ඕනෑම ෙදයක ෙයෙදන �ට ���ල� �දා හැර, එය ද�ණට 
�යාසර කර�ෙ� න�, එය �භවා� ෙ�. ඒ අ�ව ඔ�ට අවශ� 



 
 
 

 

ෙ� �� කර�. එය වමට �යාසර කර�ෙ� න�, එය අ�භවා� 
වන අතර ඔ�ට අවශ� ෙ�ව�� ඉව� ව ���. �භවාදය ගැන 
තම� ස�� වන බව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� ද�වා ��යහ. එන�: දැහැ� වචනෙය� ලබන ස�ට හා 
��ය ෙ��ෙව� ��සාට හට ග�නා දෑය. එය තම පරමා�ප� 
ෙකෙර� යහප� ���� ඇ� කර� ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. උ�ත�තර අ�ලා� මත �ය�ල භාර ��ම යහපත අ�ලා�
හැර ෙවන� �� ෙව� ෙගන එ�ෙ� නැත එෙම�ම
අයහපත අ�ලා� හැර ෙවන� ��ෙව� වළ�ව�ෙ� ද
නැත

2. අ�භවාදෙය� වැළ� ��ම එන� යම� ගැන අ�භවා�
ෙලස �තා එම �යාෙව� වැළ� ��ම

3. �භවාදය තහන� කරන ලද අ�භවාදය ෙම� ෙනාෙ� එය
උ�ත�තර අ�ලා� ගැන යහප� ���� ඇ� කර�න�

4. සෑම ෙදය�ම �� ව�ෙ� ස�ව බලධා� අ�ලා�ෙ� �යමය
අ�ව පම� ඔ�ට ��� හ��ක�ව� නැත

(3422)



 
 
 

 

ඔෙ� පරමා�ප�යාණ� පැව� ෙ� ඔබ ද�නවා ද යැ� �ම�හ ඔ�� මැන�� ද�ෙන� අ�ලා� සහ ඔ�ෙ� �තයා ය යැ� ඔ�� ���� ��ෙන�ය එ�මාෙණ� මාෙ� ගැ�ත� අත�� මා ��වාස කරන අය සහ මා ���ෙ�ප
කරන අය උදය ව�ව ලැ�ෙව�ය 

ن�هُ قَالَ: صَ�� َ�َا رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ    –  )( 
َ
َ�نْ زَ�ْدِ بنِْ خَاِ�ٍ ا�هَُِ�� ر� االله عنه أ

ْ�بَلَ َ�َ ا��اسِ 
َ
ا انَْ�َفَ أ بحِْ بِاْ�دَُيِْ�يَةِ َ�َ إثِرِْ سَمَاءٍ َ�نتَْ مِنَ ا�ل�يْلَةِ، فَلمَ� «هَلْ  لَ:  ، َ�قَاصَلاَةَ ا�ص�

عْلَمُ، قَالَ:    تدَْرُونَ مَاذَا قَالَ رَ��ُ�مْ؟» 
َ
ا  قَا�وُا: االلهُ وَرسَُوُ�ُ أ م�

َ
صْبَحَ مِنْ عِبَادِي ُ�ؤْمِنٌ ِ� وََ�فرٌِ، فَأ

َ
«أ

ا مَنْ  م�
َ
 قَالَ: بنَِوْءِ كَذَا وََ�ذَا،  مَنْ قَالَ: مُطِرْنَا بفَِضْلِ االلهِ وَرَْ�تَهِِ، فذََ�كَِ ُ�ؤْمِنٌ ِ� وََ�فرٌِ باِلْكَوْكَبِ، وأَ

 ] متفق عليه[  ]  صحيح [.فذََ�كَِ َ�فرٌِ ِ� وَُ�ؤْمِنٌ باِلْكَوْكَبِ»
 

(30) – ෙස�� ඉ�� කා�� අ�-�හ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� වා�තා කරන ල�. අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �ෙද���යා � රා�ෙ� ඇද හැ�� ව�ෂාෙව� 
ප� ��� සලාතය ෙමෙහය �හ. එ�මාෙණ� එය අවස� 
කරග� ප� ජනතාව ෙදසට හැ�: “ඔෙ� පරමා�ප�යාණ� 
පැව� ෙ� ඔබ ද�නවා ද?” යැ� �ම�හ. ඔ��: 'මැන�� ද�ෙන� 
අ�ලා� සහ ඔ�ෙ� �තයා ය" යැ� ඔ�� ���� ��ෙන�ය. 
එ�මාෙණ�: “මාෙ� ගැ�ත� අත�� මා ��වාස කරන අය සහ මා 
���ෙ�ප කරන අය උදය ව�ව ලැ�ෙව�ය." එෙහ�� 
කවෙර�  "���නා �ෆ���ලා� වර�ම��" (අ�ලා�ෙ� 
භාග�ෙය� හා ඔ�ෙ� ආ��වාදෙය� අපට වැ� ලැ��) යැ� 
පවස�ෙ�ද ඔ� ය මා ��වාස කර,  �හ තාරකා ���ෙ�ප කළ 
තැනැ�තා. කවෙර� 'ෙ� ෙ� තාරකා ව�ගය ෙ��ෙව� අපට වැ� 
ලැ��' යැ� පවසා ��ෙ� ද, ඔ� ය මා ���ෙ�ප ෙකාට �හ 
තාරකා ��බඳ �ථ�ාව ��වාස කළ තැනැ�තා."  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� �ෙද��යා � 
��� සලාතය ෙමෙහය �හ. එය ම�කාවට ස�පෙය� ��� 
ගම�. එය එම රා�ෙ� වැ�ස පහළ � ප� පැව� අව�ථාව�. 



 
 
 

 

එ�මාෙණ� සලා� පවසා තම සලාතය අවස� කර ග� ක�� 
���� ෙදසට හැ� ඔ��ෙග� ෙමෙ� �ම�හ: "ස�වබලධා� 
ඔබ සැමෙ� පරමා�ප� �ම� පවසා ��ෙ� දැ� ඔබලා ද�ෙන� 
ද?" ඔ�� එ�මාණ�ට ���� වශය� 'අ�ලා� හා ඔ�ෙ� 
�තයාණ� මැන�� ද�ෙන�" යැ� පැව�හ. එ�ට 'ව�ෂාව පහළ 
වන අව�ථාෙ�, උ�ත�තර අ�ලා�ව ��වාස කළ ��ස� ෙලස 
ද උ�ත�තර අ�ලා�ව ���ෙ�ප කළ ��ස� ෙලස ද ජනයා 
ෙකාට� ෙදකකට ෙබ� ය�' යැ� උ�ත�තර අ�ලා� පැහැ�� 
කරන බව එ�මෙණ� ද�වා ��යහ. ඒ අ�ව කවෙර� "���නා 
�ෆ���ලා� වර�ම��" (අ�ලා�ෙ� භාග�ෙය� හා ඔ�ෙ� 
ආ��වාදෙය� අපට වැ� ලැ��" යැ� පවසා ව�ෂාව උ�ත�තර 
අ�ලා� ෙවත ආෙර�පණය කෙ� ද, ඔ�ය ��වය මවා පාලනය 
කරන අ�ලා� ව ��වාස කළ තැනැ�තා. එෙම�ම �හ තාරකා 
��බඳ �� �ථ�ා ��වාසය ���ෙ�ප කළ තැනැ�තා. කවෙර� 
'ෙ� ෙ� තාරකාව ෙ��ෙව� අපට වැ� ලැ��' යැ� පවසා ��ෙ� 
ද, ඔ� ය අ�ලා�ව ���ෙ�ප ෙකාට �හ තාරකා ��බඳ �ථ�ාව 
��වාස කළ තැනැ�තා. එය ව�ෂාව �හ තාරකා ෙවත ආෙර�පණය 
කර�� අ�ලා�ට ෙකෙරන �� ���ෙ�පය�. අ�ලා� එය 
ආගමා��ල ෙ��ව� ෙලස ෙහ� ෙපර �යම කළ ෙ��ව� 
ෙලස ෙහ� ප� කෙ� නැත. කවෙර� ව�ෂාව පහළ �ම හා 
මහෙපාෙළාෙ� ��වන ෙවන� ����, �හතාරකාව� උදා �ෙ� 
හා අ�ථානගත �ෙ� � ඇ�වන චලනය �සාෙව� බව�, සැබෑ 
ෙලස �යා�මක කෙ� එය බව� ��වාස කර�� ක�ණ ඒ 
ෙවත ආෙර�පණය කෙ� ද ඔ� මහ� ෙ� ෙ�ව�වය 
���ෙ�ප කළ අෙය�. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. ව�ෂාව ඇද හැ�� ප� ���නා �ෆ���ලා� වර�ම��
ය�ෙව� පැව�ම ස�� දායකය

2. ව�ෂාව පහළ �ම ෙහ� ෙවන� ය� ෙදය� මැ�ෙම� ෙහ�
�� ��ෙම� එය �හ තාරකා ෙවත ආෙර�පණය කෙ� ද
ඔ� මහ� ෙ� ���ෙ�ප කළ අය� සැබැ��ම ඔ� එය
ෙ��ව� බව පවසා ආෙර�පණය කෙ� ද ඔ� �� ෙ�
���ෙ�ප කළ අය� ෙ� ම�ද එය ආග�ක ෙහ� ෙභෟ�ක
ෙ��ව� ෙනාවන බැ��

3. සැබැ��ම ආ��වාදය ���ෙ�ප කළෙහා� එය
���ෙ�පයට ෙ��ව� ��� කළෙහා� එය ��ධාවට
ෙ��ව�

4. කාලය අදහ� කළ� ෙ� කාලය ෙ��ෙව� අපට ව�ෂාව
ලැ�� යැ� පැව�ෙම� වැළ� ��ය ��ය එය ෙ�ව
ආෙ�ශයට මග සලසන බැ�� එෙ� �යම කරන ල�

5. ආ��වාද ෙගන ඒෙ��� �ප��ව�� ��ෙ��� හදවත
ස�වබලධා� අ�ලා� සමග ස�බ�ධ කළ ��ය

(65010)



 
 
 

 

කවෙර� �ර එ�ල�ෙ� ද සැබැ��ම ඔ� අ�ලා�ට ආෙ�ශ කෙ�ය 

ْ�بَلَ إَِ�ْهِ    –  )( 
َ
ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ أ

َ
َ�نْ ُ�قْبَةَ بنِْ َ�ِ�رٍ اْ�هَُِ�� ر� االله عنه: أ

َ�قَا�وُا: ياَ رسَُولَ االلهِ، باََ�عْتَ �سِْعَةً وَترََْ�تَ هَذَا؟ قَالَ: ْ�سَكَ َ�نْ وَاحِدٍ، 
َ
َ�بَاَ�عَ �سِْعَةً وَأ «إنِ�    رهَْطٌ، 

تمَِيمَةً» وَقَالَ:  عَليَْهِ  َ�بَاَ�عَهُ،  َ�قَطَعَهَا،  يدََهُ  دْخَلَ 
َ
فَأ كَ»،  َ�ْ

َ
أ َ�قَدْ  تمَِيمَةً  عَل�قَ   رواه[  ]  حسن [.«مَنْ 

 ]أحمد 
 

(31) – උ�බ� ඉ�� ආ�� අ�-�හ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� වා�තා කරන ල�: සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� ෙවත 
��ස� පැ��ෙ�ය. එ�මා නව ෙදෙන�ටම ��ඥා �� අතර 
එ� අය�ෙග� වැළ� ��ෙ�ය. එ�ට ඔ��: අෙහ� අ�ලා�ෙ� 
�තයාණ�! නව ෙදෙන�ටම ඔබ ���� � ෙමා�ව අ�හැ�ෙ� 
ඇ�දැ?� �ම�හ. එ�මාෙණ�  "ඔ� මත �රය� �ය" යැ� 
පැව�හ. ප�ව ඔ�ෙ� අත දමා එය කඩා දැ�ෙ�ය. ප�ව ඔ�ට 
���� � ෙමෙ� පැව�හ: "කවෙර� �ර එ�ල�ෙ� ද සැබැ��ම 
ඔ� අ�ලා�ට ආෙ�ශ කෙ�ය."  [හස� ගණයට අය� හ�සය�]  
[අ�ම� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

��ස� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ෙවත 
පැ��ෙ�ය. එම සංඛ�ාව දස ෙදෙන� පමණ �ය. ඔ�� 
අත�� නව ෙදෙන�ෙග� ඉ�ලාමය හා එය ��පැ�ම 
ස�බ�ධව ��ඥා ග� අතර දස වැ�නාෙග� ��ඥා ග�ෙ� 
නැත. ඒ ගැන ෙ��ව �මසා �� ක�� ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල� �මාෙණ� ෙමෙ� පැව�හ. සැබැ��ම ඔ� මත �රය� 
�ය. එය ඇ�වහ සහ උව��ව�� වැළ�ම සඳහා පබ� ව�� හා 
ෙවන� දැ�� අ�ණන ලද හා එ�ලන ල�ද� �ය. ප�ව එම 
��සා �රය ඇ� �ථානයට අත දමා එය කඩා දමා ඉ� �දහ� 
�ය. ප�ව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) එම අව�ථාෙ� 
ඔ� සමග ��ඥාව ��ස ග�හ. තව�රට� එ�මාෙණ� �ර ගැන 



 
 
 

 

අවවාද කර�� හා එ� ��ය පැහැ�� කර�� ෙමෙ� පැව�හ. 
"කවෙර� �ර එ�ල�ෙ� ද, සැබැ��ම ඔ� අ�ලා�ට ආෙ�ශ 
කෙ�ය." 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ�ලා� හැර ෙවන� ෙකෙන� මත යැෙපන කවෙර� �ව ද
අ�ලා� ඔ� සමග කට�� කර�ෙ� ඔ�ෙ�
අෙප◌්�ෂාවට ���ධ ව ය

2. �ර පැළ�ම ඇ�වහ සහ හා�ය වළ�වා ගැ�මට ෙ��ව�
බව ��වාස ��ම �� ප�මාණෙ� ��� ෙහව� ෙ�ව
ආෙ�ශය� සැබැ��ම එම�� �ෙය�ජනය ලැෙබ� ඇතැ�
යෙම� ��වාස ��ම මහ� ��� ආෙ�ශය� ෙ�

(6762)

සැබැ��ම මැ��� �රය එ��� හා ව� ��ක� ��� ෙහව� ෙ�ව ආෙ�ශය�  

عن عبد االله بن �سعود ر� االله عنه قال: سمعت رسول االله ص� االله عليه وسلم    –  )( 
كٌ»يقول:  َ� وا�مَائمَِ وا��وَلَةَ ِ�ْ  ] رواه أبو داود وابن ماجه وأحمد [  ]  صحيح [.«إن� ا�ر�

 

(32) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) කළ 
�කාශයකට තම� සව� �� බව පවස�� අ���ලා� ඉ�� 
ම�ඌ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. 
“සැබැ��ම මැ���, �රය එ��� හා ව� ��ක� ��� ෙහව� 
ෙ�ව ආෙ�ශය�.” [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

��� ෙහව� ෙ�ව�වයට ආෙ�ශ තැ�ෙ� ඇතැ� ක�� 
ස�බ�ධෙය� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� 
පැහැ�� කර ���. ඒවා අත��: 



 
 
 

 

පළ�වැ�න: මැ��ම: ෙ�ව�වයට ආෙ�ශ ��ම මත පදන� 
ව අඥාන ජනයා �වය පතා ජප කර�� �� ඇතැ� �කාශය. 

ෙදවැ�න: පබ� හා ඒ හා සමාන දැ�� ��ත �රය එ��ම: 
ඇ�වහ �� ��ම සඳහා ද�ව� හා ස��ට ඒවා පළ�දව� 
ලැෙ�. 

��වැ�න: ව� ��ක�: සැ�යා සහ ��ද යන ෙදෙදනා අතර 
එක� අෙනකාට ආදරය ��ම සඳහා �� කර� ලබ�න�. 

ෙමම ක�� ��� ෙහව� අ�ලා�ට ආෙ�ශ තබන ක�� 
අ���. ම��සාද ය� එය යම� ෙ��ව� කර ගැ�ම�. එය 
සා�� ම�� ඔ�� කරන ලද ආග�ක ෙ�� සාධකය� ෙහ� 
අ�දැ�ෙම� ඔ�� කරන ලද ෙභෟ�ක ෙ�� සාධකය� ෙනාවන 
බැ��. අ� ��ආනය �ය�ම වැ� ආග�ක ෙ�� සාධක ෙහ� 
අ� දැ�� ��� සහ�ක � ��කාර �ම ෙම� ෙභෟ�ක ෙ�� 
සාධක වනා�, සැබැ��ම ඒවා ෙ�� සාධක වන අතර සැබැ��ම 
යහපත හා හා�ය අ�ලා�ෙ� අෙත� පව�න බවට � ��වාසය 
සමග අ�මත ක�ණ�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ඒකෙ�වවාදය සහ ��වාසය �ද දමන දැ�� ඒවා ආර�ෂා
��ම

2. ෙද�ය�ට ආෙ�ශ තබන ආකාරෙ� මැ��� �ර එ��� හා
ව� ��ක� ෙයාදා ගැ�ෙ� තහනම

3. ෙමම ක�� �න ස�බ�ධෙය� ��ගලෙය� එය ෙ��
සාධක ව� ඇතැ� ��වාස ��ම �ඩා ��� ��
ප�මාණෙ� ෙ�ව�වයට ආෙ�ශ ��ම� ෙ�
ම��සාදය� ෙ�� සාධකය� නැ� ෙදයකට ෙ��
සාධකය� �යම කරන බැ�� එෙ�ම එ� පැවැ�ෙම�



 
 
 

 

යහපත ෙගන ෙද� ඇත හා�ය වළ�ව� ඇතැ� ��වාස
කෙ� න� එය මහා ��� මහා ප�මාණෙ� ෙ�ව�වයට
ආෙ�ශ ��ම� ෙ�

4. තහන� කරන ලද හා ෙ�ව�වයට ආෙ�ශ තබ� ලබන
ෙ�� සාධකව�� �ෙ�ස� �ම

5. ම�රන �යාෙ� තහනම සැබැ��ම එය ආගමා�ගත
කරන ල�ද� �ව� �ස එෙ� නැතෙහා� එය ෙ�ව�වයට
ආෙ�ශ ��ම� ව�ෙ�ය

6. අ�ලා� ��බඳව පමණ� හදව� �ළ බැ�� ඇ� කර ගත
��ය ඔ�ෙග� පමණ� යහපත හා හා�ය බලපාන බව�
ඔ�ට ��� හ��ක�ව� නැ� බව� ��වාස කළ ��ය
අ�ලා�ෙග� ෙතාරව යහපත ෙගන ඒමට ෙහ�
අ�ලා�ෙග� ෙතාරව හා�ය වළ�ව�නට ෙහ� ෙනාහැක

7. අ�මත ල� මැ��මක ෙකා�ෙ�� �න� ඇ�ළ� ෙව�
සැබැ��ම එය සාධකය� පමණ� වන අතර අ�ලා�ෙ�
අ�මැ�ෙය� ෙතාරව ෙසත සැලෙස�ෙ� නැ� බව ��වාස
��ම එය අ� ��ආනය අ�ලා�ෙ� නාම ඔ�ෙ�
�ණාංග න� �මාණ�ෙ� ��කාර ආගමා�ගත කරන ලද
��කාර �ම යනා�ෙය� �ය ��ය වැටෙහන භාෂාව��
�ය ��ය එ� ෙනාෙ�ෙරන ජප ��� ෙහ� ම�� ෙනා�ය
��ය

(5273)



 
 
 

 

කවෙර� සා�තර කාරෙය� ෙවත පැ�ණ ඔ�ෙග� යම� �මසා ���ෙ� ද ඔ�ට �න හත�හක සලාතය ��ග� ෙනාලබ�ෙ�මය  

«مَنْ  عن بعض أزواج ا�� ص� االله عليه وسلم عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  ) ( 
رْ�َعَِ� َ�لَْةً»

َ
ءٍ �مَْ ُ�قْبَلْ َ�ُ صَلاَةٌ أ َ�ُ َ�نْ َ�ْ

َ
َ� عَر�افًا فَسَأ

َ
 ]رواه مسلم [ ] صحيح[.أ

 

(33) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� කළ 
�කාශය� ��බඳව එ�මාණ�ෙ� ��ය� ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�: "කවෙර� සා�තර කාරෙය� ෙවත පැ�ණ ඔ�ෙග� 
යම� �මසා ���ෙ� ද ඔ�ට �න හත�හක සලාතය ��ග� 
ෙනාලබ�ෙ�මය.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය 
වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

සා�තර ක�ව� ෙවත යෑම න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාෙණ� අවවාද කළහ. ෙමය ��ය� කාරයා, 
ෙජ�ා�ශෙ��යා, ෙ�න බල�නා වැ� ��ත දැ�ම ගැන වාද 
කර�� එව� ��ධ ��ය� �ම භා�තා කර�න� හට ෙය�� 
ෙපා� නාමය�.- ��ත ක�� ��බඳ යම� ඔ�ෙග� �ම� 
වහාම, �න හත�හ� තම� ඉ� කළ සලාතෙ� ම�මය ඒ 
ෙ��ෙව� අ�ලා� තහන� කර� ඇත. ඒ අතරම එම පාපයට 
හා බරපතල වරදට ද�වම�ද ඔ�ට ��ව� ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ම�� ��ක� ��ම සා�තර ක�ව� ෙවත යෑම හා ��ත
දෑ ��බඳ ඔ��ෙග� �මසා ��ෙ� තහනම

2. �� කළ පාප�යාව� සඳහා ද�වම� ෙලස අවනත �ෙම�
��වන �ස� ��සා අ�� කර ග� ඇත

3. හඳහ� හා ල�න බැ�ම සා�තර සහ ෙ�න �ය�ම
�ෙද� දැනගැ�ෙ� අර��� පමණ� �ව ද ෙමම



 
 
 

 

හ�සයට ඇ�ළ� ෙ� ම��සාදය� ෙ� �ය�ල ඉ��ජාලය
සහ ��ත දැ�ම දැන ගැ�මට හැ� බව හඟවන ක��
බැ��

4. සා�තර බල�න� ෙවත යෑෙ� ���පාකය ෙමය න�
සා�තර �ය�නාෙ� ���පාකය ෙකෙ� ව� ඇ� ද

5. �න හත�යක සලාතය ක�පා� වන අතර නැවත ඉ�
��ෙ� අවශ�තාවය� නැත න�� එ� පව�න �ස�
අ�� � ය�

(5986)

කවෙර� අ�ලා� ෙනාවන දෑ මත ��රා ��ෙ� ද සැබැ��ම ඔ� අ�ලා�ව ���ෙ�ප කෙ�ය එෙ� නැතෙහා� ෙද�ය�ට ආෙ�ශ තැ�ෙ�ය 

َ�قَالَ ا�ْنُ ُ�مَرَ: لاَ    –  )(  َ�قُولُ: لاَ وَالكَْعْبَةِ،  عن ابنِْ ُ�مَرَ ر� االله عنهما أنه سَمِعَ رجَُلاً 
ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ:   ِ صَ�� ا�� إِ�� سَمِعْتُ رسَُولَ ا��

، فَ ِ «مَنْ حَلَفَ بغَِْ�ِ االلهِ َ�قَدْ َ�فَرَ  ُ�ْلفَُ بِغَْ�ِ ا��
كَ»  َ�ْ

َ
وْ أ

َ
 ] رواه أبو داود والترمذي وأحمد[ ] صحيح[.أ

 

(34) – ඉ�� උම� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන 
ල�. සැබැ��ම ෙහෙතම: "නැත, කඃබාව මත ��ර��" යැ� ��රා 
�� ��ෙස�ට සව� ��ෙ�ය. එ�ට ඉ�� උම� �මා: 
"අ�ලා� ෙනාවන දෑ මත ��රා ෙනා���න. සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� 
�තයාණ� කළ �කාශයකට මම සව� � ඇ�ෙත�.  එ�මාෙණ� 
ෙමෙ� පැව�හ. "කවෙර� අ�ලා� ෙනාවන දෑ මත ��රා ��ෙ� 
ද, සැබැ��ම ඔ� අ�ලා�ව ���ෙ�ප කෙ�ය. එෙ� නැතෙහා� 
ෙද�ය�ට ආෙ�ශ තැ�ෙ�ය." [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

කවෙර� අ�ලා� හැර ෙවන� ෙදය� මත හා ඔ�ෙ� නාම හා 
�ණාංග හැර ෙවන� දෑ මත ��රා ��ෙ� ද සැබැ��ම ඔ� 
අ�ලා�ව ���ෙ�ප කෙ�ය. එෙ� නැතෙහා� ඔ�ට ආෙ�ශ 



 
 
 

 

තැ�ෙ�ය. ෙ��ව එෙ� ��රා ��ම ��ර� ලබන දෑ ග���ම� 
��මට ල�වන බැ��. සැබැ��ම එය අ�ලා� ෙව�ෙව� 
පමණ� �ය ��ය. එබැ�� අ�ලා� මත, ඔ�ෙ� ��ධ � නාම 
හා �ණාංග මත පමණ� ��රා ��ය ��ය. ෙමෙලස ��රා ��ම 
"අ�-���� අ�ග�" ෙහව� �ඩා ප�මාණෙ� ආෙ�ශ ��ම 
ෙලස සැලෙ�. න�� ��රා ���නා ��රන දෑ උ�ත�තර 
අ�ලා�ට ග���ම� ��ම� ෙලස ෙහ� ඊට� වඩා අ�ක ෙලස 
ම�මයට ප� කෙ� න�, එ�ට එය මහා ��� ගණයට අය� 
ව� ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. සැබැ��ම ��රා ග���ම� ��ම උ�ත�තර ��ධ �
අ�ලා�ට පමණ� ස� අ��ය� එබැ�� අ�ලා� ඔ�ෙ�
නාම හා �ණාංග මත හැර ෙවන� ��ව� මත ��රා
ෙනා��ය �� ය

2. යහපත �ධානය කර අයහප�� වැළැ��ම සඳහා
සහාබාව� උන�� �හ �ෙ�ෂෙය� ���� සහගත
යම� ෙ�ව ආෙ�ශය හා ෙ�ව ���ෙ�පය හා බැ� පැව��
�ෙටක ඒ ෙකෙර� වැ� සැල��ල� දැ��හ

(3359)



 
 
 

 

කවෙර� අමානා ව���ෙව� මත ��රා ��ෙ� ද ඔ� අප අත�� ෙකෙන� ෙනාෙ�  

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  )(  مَانَةِ  َ�نْ برَُ�ْدَةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا��
َ ْ
«مَنْ حَلَفَ باِلأ

 ] رواه أبو داود وأحمد[  ] صحيح [.فلََ�ْسَ منِ�ا» 
 

(35) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව �ෙර�දා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�: “කවෙර� අමානා (ව���ෙව�) මත ��රා 
��ෙ� ද ඔ� අප අත�� ෙකෙන� ෙනාෙ�.”  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  []

�වරණය:  

වග�මට අවංක වන බව ��රා ��ම ස�බ�ධෙය� න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� වැළැ�� අතර, 
කවෙර� එෙලස කට�� කෙ� ද ඔ� අෙප� ෙකෙන� 
ෙනාවන බව ද පවසා ඒ ගැන අවවාද කළහ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. උ�ත�තර අ�ලා� ෙනාවන ෙදය� මත ��රා ��ම
තහන�ය ඒ අත�� ය� ව�දනාමානය� මත ���ම ද
එක� සැබැ��ම එය ය� ආකාරයක �ඩා ගණෙ� ���
ව�ගය� ව� ඇත

2. අමානා ව���ෙව� ය� �ක�කම නම�කාරය
තැ�ප� �ල�ද� සහ ර�ෂණය යන ක�� ඊට ඇ�ළ�
ෙ�

3. උ�ත�තර අ�ලා� මත ෙහ� ඔ�ෙ� න� අත�� එ�
නාමය� මත ෙහ� ඔ�ෙ� �ණාංග අත�� එ� �ණාංගය�
මත ෙහ� ��රා ��ෙම� හැර ෙවන� ���ම� වලං�
ව�ෙ� නැත



 
 
 

 

4. කඃ�තා� �මා ෙමෙ� පවස� අ�ලා� ඔ� මත ෙහ�
ඔ�ෙ� �ණාංග මත ��රා ��මට �ෙය�ග කර ඇත ඔ�
�ෙය�ග කළ ව���ෙව� ඔ�ෙ� �ණාංග ෙනාවන බැ��
එෙලස ��රා ��ම ���� ෙ� සැබැ��ම ඔ� �ෙය�ග කළ
ව���ෙව� ඔ�ෙ� එ� �ෙය�ගය� පම� ඒවා ඔ�
අ�වා�ය කළ ක�� අත�� එක� ඒ අ�ව ඒ අතර හා
ස�වබලධා� අ�ලා�ෙ� නාම හා �ණාංග අතර
සමානතාවය� �ය හැ� බැ�� ඒ ආකාරයට ��රා ��ම
තහන� කරන ල�

(8964)



 
 
 

 

අ�ලා� මත ��රා පවස� අ�ලා� අ�මත කෙ� න� සැබැ��ම මම යම� ��මට ��රා ප� ව ඊට වඩා එය ෙනාවන ෙවන� යහපත� ��ෙ� න� එම යහපත ෙගනැ�� මාෙ� ���ම ෙව�ෙව� මම සමාව අයැද ���  

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ ِ�    –  )(  َ�يْتُ رسَُولَ ا��
َ
شْعَرِي� ر� االله عنه قَالَ: أ

َ
ِ� ُ�وَ� الأ

َ
َ�نْ أ

سْتَحْمِلُهُ، َ�قَالَ:  
َ
شْعَرِ��َ� أ

َ
ْ�ِلُُ�مْ»رهَْطٍ مِنَ الأ

َ
ْ�ِلُُ�مْ، مَا عِنْدِي مَا أ

َ
ِ لاَ أ ُ�م� َ�ِ�نَْا مَا شَاءَ    «واَ��

ُ�بَاركُِ ا ا ا�ْطَلَقْنَا قَالَ َ�عْضُنَا ِ�َعْضٍ: لاَ  َ�رَ َ�َا بِثلاَثَةَِ ذَودٍْ، فَلمَ�
َ
ِ�َ بِإبِِلٍ، فَأ

ُ
ُ فَأ تَ�نَْا رسَُولَ  ا��

َ
ُ َ�َا، أ ��

نْ لاَ 
َ
ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ �سَْتَحْمِلُهُ فَحَلفََ أ تَ�نَْا ا��ِ�� صَ��    ا��

َ
بوُ ُ�وَ�: فَأ

َ
َ�مِْلَنَا فَحَمَلَنَا، َ�قَالَ أ

ِ االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ فَذَكَرْناَ ذَ�كَِ َ�ُ، َ�قَالَ:  ُ َ�لََُ�مْ، إِ�� واَ�� نَا َ�َلتُُْ�مْ، بلَِ ا��
َ
ُ -«مَا أ   -إنِْ شَاءَ ا��

 
َ
حْلِفُ َ�َ يمٍَِ�، فَأ

َ
» لا أ ِي هُوَ خَْ�ٌ َ�يْتُ ا��

َ
رْتُ َ�نْ يمَِيِ�، وأَ ]  صحيح [.رَى غَْ�َهَا خَْ�اً منِْهَا، إلاِ� َ�ف�

 ]متفق عليه [  
 



 
 
 

 

(36) – අ� �සා අ� අ�අ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�: මම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ� ෙවත අ�අ� ෙග��ෙ� ��ස� සමග 
පැ�ණ, �වාහන පහ�ක� ඉ�ලා ��ෙය�. එ�ට එ�මාෙණ�, 
"අ�ලා� මත ��රා, මා ඔබට �වාහන පහ�ක� සලසා ෙනාෙද�. 
ඔබට �වාහන පහ�ක� සලසා ෙද�නට මා ළඟ ��ව� නැත." 
යැ� පැව�හ. අ�ලා� අ�මත කරන ෙත� අ� �� ��ෙය�. 
ප�ව එ�මාණ� ෙවත ඔ�ව� ෙගන එන ල�. දැ�� ක� 
ඔ�ව� �ෙදෙන� එ�මාෙණ� අපට �යම කළහ. ප�ව අ� හැ� 
ගම� ග� ක�� අප අත�� ඇතැෙම� ඇතැෙම�ට 'අ�ලා� 
අපට අ�වෘ��ය සළසා ෙනාෙද�වා. අ� අ�ලා�ෙ� �තයාණ� 
ෙවත පැ�ණ �වාහන පහ�ක� ඉ�ලා �� �ට, එ�මාණ� ��රා 
අප ෙවත �වාහන පහ�ක� ෙනා ෙදන බව පවසා, ප�ව අපට 
�වාහන පහ�ක� සළසා ඇත.' යැ� පවසා ��ෙය�ය. අ� �සා �මා 
තව�රට� ෙමෙ� ද�වා ��ෙ�ය: ප�ව අ� න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාණ� ෙවත පැ�ණ ෙ� ගැන එ�මාණ�ට 
සඳහ� කෙළ�. එ�ට එ�මාෙණ� ෙමෙ� පැව�හ: "මම ඔබට 
�වාහන පහ�ක� ලබා ෙනා��ෙන�. ඔබට �වාහන පහ�ක� 
සළසා ��ෙ� අ�ලා� ය. අ�ලා� මත ��රා පවස�. - අ�ලා� 
අ�මත කෙ� න� - සැබැ��ම මම යම� ��මට ��රා ප� ව 
ඊට වඩා එය ෙනාවන ෙවන� යහපත� ��ෙ� න� එම යහපත 
ෙගනැ�� මාෙ� ���ම ෙව�ෙව� මම සමාව අයැද ���.” [��ව 
සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

අ� �සා අ�-අ�අ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ෙමෙ� ද�වා 
���. ඔ�� නැග ය�නට ඔ�ෙව� ඔ��ට න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාණ� ��නැ�ෙ� අෙ��ෂාෙව� ෙහෙතම 



 
 
 

 

අ�ලා�ෙ� �තයාණ� ෙවත තම ෙග��ෙ� ��ස� සමග 
පැ��ෙ�ය. එය අ�ලා�ෙග◌් මා�ගෙ� සට� ��ම සඳහා 
සහභා� �මට ය. ප�ව එ�මාෙණ� ඔ�� �වාහනය ��ම සඳහා 
තම�ට �වාහන පහ�ක� සළසා �ය ෙනාහැ� බව� ඔ�� 
�වාහනය ��ම සඳහා වන ��ව� තම� ස�ව නැ� බව� 
එ�මාෙණ� ��රා පවසා ��යහ. ප� ව ඔ�� නැවත හැ� ෙගා� 
�ක කල� �� ��යහ. අන��ව ඔ�ව� �ෙදෙන� න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ෙවත ෙගන එන ල�. 
ප� ව එ�මාෙණ� ඒවා ඔ�� ෙවත යැ�හ. එ�ට ඔ�� අත�� 
ඇෙතෙම� ඇතැෙම�ට: 'ෙමම ඔ�වා �ළ අ�ලා� අපට 
සමෘ��ය ���වා නැත. ඊට ෙ��ව අපට �වාහන පහ�ක� 
ෙද�නට ෙනා හැ� බවට න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� ��රා ඇ� බැ��.' යැ� �ය. ප�ව ඔ�� එ�මාණ� 
ෙවත පැ�ණ එ�මාණ� ෙග� ෙමෙ� �මසා ��යහ. එ�ට න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ�: "ඔබට �වාහන 
පහ�ක� සළසා ��ෙ� උ�ත�තර අ�ලා�ය. ආ��වාද ෙකාට 
ෙප�ෂණය සළස�නා ඔ�ය. සැබැ��ම මම වනා� මාෙ� දෑ�� 
එය �යා�මක �මට ෙ�� සාධක � කාරණාව� පම�." යැ� 
පැව�හ. ප�ව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ�: 
"සැබැ��ම මම අ�ලා� මත ��රා පවස�. අ�ලා� අ�මත කෙ� 
න� යම� මා ��මට ෙහ� එය මා අ�හැ�මට ෙහ� ��රා ප�ව 
එෙ� ��රා �� දෑ ෙනාවන, ඊට වඩා ෙවන� යහප� හා ෙ��ඨ 
යම� ��ෙ� න� එම ෙ��ඨ දෑ ඉ�  කර, ��රා �� දෑ අ�හැර දමා 
මාෙ� ���ම ෙව�ෙව� සමාව අයැද ���." යැ� පැව�හ. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. යම� ගැන ��රා ��න ෙම� ඉ�ලා ෙනා��ය ද එය
අනාගතෙ� �ය හැ� ක�ණ� �ව ද ඒ ගැන සහ�ක ��ම
සඳහා ��රා ��ෙ� අවසරය

2. ��රා ��ෙම� ප� ඉ�ෂා අ�ලා� අ�ලා� අ�මත කෙ�
න� යන පද භා�තෙය� එයට ව��ෙ�කය� �යම
��ෙ� අවසරය සැබැ��ම එම ව��ෙ�කය ���ම සමග
අ��ඨාන කර ග� �ෙටක ඒ සමග බැෙඳ�න� බවට ප�
ෙ� එ�ට ���ම කඩ කර�නා ��ක�මය� �මට බැ�
නැත

3. ��රා �� දෑට වඩා ෙවන� යහප� ෙදය� �� �ෙටක
���ම කඩ කර එම ���ම සඳහා සමාව අයැද ��මට
උන�� කර�ම

(2961)



 
 
 

 

අ�ලා�ෙ� අ�මතය ප��� ෙ� ��ගලයාෙ� අ�මතය ප��� �ය යැ� ෙනාපවස�න එන�� පළ�ව අ�ලා�ෙ� අ�මතය ප�� හා ප� ව ෙ� ��ගලයාෙ� අ�මතය ප�� �ය ය�ෙව� පවස�න  

ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  )( 
َ
«لاَ َ�قُو�وُا: مَا شَاءَ  َ�نْ حُذَْ�فَةَ ر� االله عنه أ

 رواه أبو داود [ ]  صحيح بمجموع طرقه [.االلهُ وَشَاءَ فلاَُنٌ، وَلَِ�نْ قُو�وُا: مَا شَاءَ االلهُ ُ�م� شَاءَ فلاَُنٌ» 

 ] والنسائي في الكبرى وأحمد
 

(37) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව �ෙද�ෆා ඉ�� අ� යමා� (ර�ය�ලා� අ��මා) 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "අ�ලා�ෙ� අ�මතය ප��� ෙ� 
��ගලයාෙ� අ�මතය ප��� �ය" යැ� ෙනාපවස�න. එන�� 
(පළ�ව) ‘අ�ලා�ෙ� අ�මතය ප�� හා ප� ව ෙ� ��ගලයාෙ� 
අ�මතය ප�� �ය’ ය�ෙව� පවස�න.” []  []

�වරණය:  

'මාෂා අ�ලා� වෂාඅ �ලා�' (අ�ලා�ෙ� අ�මතය ප��� ෙ� 
��ගලයාෙ� අ�මතය ප��� �ය) යැ� පැව�ම න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාණ� වැළැ��හ. එෙ� නැතෙහා� අ�ලා� 
හා ෙමම ��ගලයාෙ� අ�මතය ප�� යැ� පැව�ම ද තහන� 
කළහ. ඊට ෙ��ව අ�ලා�ෙ� අ�මතය සහ ඔ�ෙ� කැමැ�ත 
�රෙ��ෂ වන අතර  ��ෙව� ඔ� සමඟ එ� හ�� ෙනාවන 
බැ��. 'වා�' න� �පාත පදය ෙය�ෙම� අ�ලා� සමග ��ව� 
හ�� බවට ෙහ� ඔ�ට සමාන වන බවට ෙහ� හැ�ම� ඇ� කර�. 
න�� අ�ලා�ෙ� අ�මතය ප�� යැ� පවසා ප�ව එම 
තැනැ�තාෙ� කැමැ�ත ප�� යැ� පැව�ය හැක. ගැ�තාෙ� 
අ�මතය අ�ලා�ෙ� අ�මතය අ�ගමනය කර�න� �ය �� 
��ස 'වා�' �පාතය ෙව�වට '��ම' (ප�ව) යන �පාතය �යම 
කෙ�ය. ෙ��ව ��ම (ප�ව) යන �පාතෙය� 'ඉ� ප�ව' ෙහ� 
'�මාදය' යන අදහස ද�ව�. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ�ලා� �තන ප�� හා ඔබ �තන ප�� යැ� ෙහ� අ�ලා�
සමඟ වා� යන �පාතය ස�බ�ධ කර�� ඒ හා සමාන දෑ
පැව�ෙ� තහනම සැබැ��ම එය වචනෙය� හා
�කාශෙය� ෙකෙරන ��� වන බැ��

2. අ�ලා�ෙ� අ�මතය ප�� ප�ව ඔෙ� අ�මතය ප��
යැ� පැව�ම ෙහ� අන�� ඇඟ�ම� ෙනාවන ප�� ��ම
යන ස�බ�� �පාතය ෙයාද�� ඒ හා සමාන ෙවන�
ෙදය� පැව�ෙ� අවසරය

3. අ�ලා�ෙ� අ�මතය සහ�ක කරනවා� ෙම�ම ගැ�තා
ස� අ�මතය� සහ�ක කර ��ය න�� ගැ�තාෙ�
අ�මතය උ�ත�තර අ�ලා�ෙ� අ�මතය අ�ගමනය
කර�න� �ය ��ය

4. අ�ලා�ෙ� අ�මතය �ළට වචනෙය� පවා මැ��
ස�බ�ධ ��ෙම� වැළ� ��ය ��ය

5. ���රණ භාවෙ� හා �රෙ��ෂ�වෙ� සැබැ��ම
ගැ�තාෙ� අ�මතය ���ම� උ�ත�තර අ�ලා�ෙ�
අ�මතය ෙම� යැ� ��වාස කර ෙදක එකට සමාන
කර�ෙ� න� ෙහ� ගැ�තාට �වා�න අ�මතය� �ෙ� යැ�
��වාස කර�ෙ� න� එය මහා ��� ආෙ�ශය� ෙ�
න�� ඔ� ඊට වඩා පහ� යැ� ��වාස කර�ෙ� න� එය
�� ��� ෙ�

(3352)



 
 
 

 

ඔබ ෙකෙර� මා �යවන වඩා�ම භයානක ක�ණ ව�ෙ� �ඩා ගණෙ� ���ය ඔ�� අෙහ� අ�ලා�ෙ� �තයාණ� �ඩා ගණෙ� ��� ය� �ම� ද යැ� �ම�ෙව�ය එ�මාෙණ� ���චාව 

ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  )(  ِ صَ�� ا�� ن� رسَُولَ ا��
َ
خْوَفَ  َ�نْ َ�مُْودِ بنِْ َ�ِيدٍ ر� االله عنه أ

َ
«إنِ� أ

صْغَرُ» 
َ ْ
كُ الأ ْ خَافُ عَلَيُْ�مُ ا���

َ
صْغَرُ ياَ رسَُولَ االلهِ؟ قَالَ:   مَا أ

َ
ْكُ الأْ �َاءُ، َ�قُولُ االلهُ  قَا�وُا: وَمَا ا��� «ا�ر�

ا��   �ِ ترُاَؤُونَ  كُنْتمُْ  ِينَ  ا�� إَِ�  اذْهَبُوا  ْ�مَا�هِِمْ: 
َ
بأِ ا��اسُ  جُزيَِ  إذَِا  الْقِيَامَةِ  يَوْمَ  �هَُمْ  وجل  ْ�يَا،  عز 

 ]رواه أحمد [  ] حسن [.فَاْ�ظُرُوا هَلْ َ�دُِونَ عِنْدَهُمْ جَزاَءً؟»
 

(38) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව ම��� ඉ�� ල�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: 'ඔබ ෙකෙර� මා �යවන වඩා�ම 
භයානක ක�ණ ව�ෙ� �ඩා ගණෙ� ���ය'. ඔ��: 'අෙහ� 
අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! �ඩා ගණෙ� ��� ය� �ම� ද?' යැ� 
�ම�ෙව�ය: එ�මාෙණ� "���චාව. මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� 
ලබන �නෙ� ���� හට ඔ��ෙ� �යාව� සඳහා ��ඵල 
ෙද� ලබන �ට අ�ලා� ඔ�නට: "ෙමෙලාව ඔබ කවෙර�ට 
�ද�ශනය කර�� ��ෙය� ද ඔ�� ෙවත ය�. ඔ�� ෙව�� 
ය� ��ය� ලබ� ඇ�දැ� බල�." යැ� පවස�.  [හස� ගණයට 
අය� හ�සය�]  [අ�ම� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� තම ස�හයා 
ෙකෙර� අ�ක ෙලස �යවන ක�ණ ���� අ�ග� ය�ෙව� 
ද�වා ��ෙ�ය. එන�, �යාව� ���� ෙව�ෙව� ��කර�� 
එය �ද�ශනය ��මය. ප�ව මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� 
ලබන �නෙ� එෙ� �රද�ශනය කර�න� හට "�ඹලා කවර 
අය ෙව�ෙව� කට�� කර�� ��ෙ� ද ඔ�� ෙවත ෙගා� 
�ඹලාට �� �ස� ඔ�� ස�ව �ෙ� දැ� ද එම �යාව සඳහා 
�ඹලාට ඔ�� ��ඵල ��නම� ඇ�දැ� ද බල�" යැ� 
�හක��ට �� ද�වම ගැන ද�වා ��යහ. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. �යාව� අ�ලා� ෙව�ෙව� පමණ� අවංක ව ඉ� කළ
��ය �රද �නයෙය� ���ඡාෙව� �ෙ�ස� �ය
��ය

2. තම ස�හයා ෙකෙර� � න� ස�ල�ලා� අල��
වස�ල� �මාණ�ෙ� දයා�ක�පාව ඔ��ට මඟ
ෙප��ම සඳහා � එ�මාණ�ෙ� උන��ව හා එ�මාණ�
ඔ�නට උපෙද� �ම

3. සහාබාව� ධා��ක නායක�� �ව ද ඔ�� ගැන එ�මාණ�
ෙමෙ� �ය � න� ඔ��ෙග� ප� �ව� හට එම �ය
ඊට� වඩා ද�� ව� ඇත

(3381)



 
 
 

 

��ෙස� ��ෙස�ට ��ඨකම ගැන ෙච�දනා ෙනාකළ ��� ෙ�ව ���ෙ�ප �ෆ්� ගැන ෙච�දනා ෙනාකළ ��� එෙස◌් ෙච�දනාවට ල�� අදාළ ��ගලයා එෙලස ෙනා� න� එය ඔ� ෙවතම හැ� එ� ඇත  

ن�هُ سَمِعَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ:    –  ) ( 
َ
ُ َ�نْهُ أ ِ� ذَر� رَِ�َ ا��

َ
يَرِْ� رجَُلٌ  َ�نْ أ «لاَ 

�مَْ يَُ�نْ صَاحِبُهُ كَذَ�كَِ»  إنِْ  عَلَيْهِ،  تْ  ارْتدَ� إلاِ�  باِلُ�فْرِ،  يرَْميِهِ  وَلاَ  باِلفُسُوقِ،    ]  صحيح[.رجَُلاً 

 ] متفق عليه[
 

(39) – සැබැ��ම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� 
කළ �කාශයකට තම� සව� �� බව පවස�� අ� ද� 
(ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�.: 
“��ෙස� ��ෙස�ට ��ඨකම ගැන ෙච�දනා ෙනාකළ ���. 
ෙ�ව ���ෙ�ප (�ෆ්�) ගැන ෙච�දනා ෙනාකළ ���. (එෙස◌් 
ෙච�දනාවට ල��) අදාළ ��ගලයා එෙලස ෙනා� න�, එය ඔ� 
ෙවතම හැ� එ� ඇත.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� 
� වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

'ඔබ ��ඨෙය�' ෙහ� 'ඔබ කා��' යැ� ෙකෙන� තව� 
ෙකෙන�ට පැව�ම  ගැන න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාෙණ� අවවාද කළහ. ඔ� පවසා �� දෑ අෙනකා �ළ ෙනාමැ� 
න� ඔ� සඳහ� කළ �ණාංගයට ���සා බවට ඔ�ම ප�ව� 
ඇත. ඔ�ෙ� �කාශය ඔ�ට එෙර�ව ��ට� ඇත. ඔ� පැව� 
ප�� සැබෑ �ෙ� න�, ඔ� පවසා �� දෑ සත�ය බැ�� ඔ�ට 
එෙර�ව ��ව� ��ට�ෙ� නැත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෂ�ආ ��මය සාධාර�කරණය�� ෙතාරව
���ෙ�පය ෙහ� ��ඨකම ගැන පවසා ෙකෙන�ට අවලාද
නැ�ම තහන� කරන ල�ද�

2. ජනයා අතර ��� ��නැ�ෙ� � ���තභාවෙ�
අ�වා�යයභාවය ෙමය ෙප��� කර�



 
 
 

 

3. ඉ�� ද�� අ� ඊ� �මා ෙමෙ� පවස� ෙමය ය�
����වරය� ෙදස බලා ඔබ ෙ�වතවය ���ෙ�ප කරන
කා��වරෙය� ෙ� යැ� ඔ� එෙ� ෙනාවන අව�ථාවක
පවසන අය ෙකෙර� බරපතල අවවාදය� එය �ශාල
ගැට�ව�

4. ඉ�� හජ� අ� අ�කලා� �මා ෙමෙ� පවස� න��
ය ෙම� යෙම�ට ඔබ ��ඨෙය� යැ� පවසන
ආකාරෙය� ඔ� ��ඨෙය� ෙහ� ෙ�ව�වය ���ෙ�ප
කර�ෙන� බවට ප� ෙනාෙ� එ� පවසන �ව�පය �ළ
��තර ��ම� ඇත ඔ�ෙ� ත��වය ��තර ��ම
��� ඔ�ට ෙහ� ෙවන� අයට එය උපෙදස� ව�
ඇ�න� ඒ සඳහා අ�මැ�ය ඇත න�� එම�� ඔ�ට
අපහාස ��ම ඒ ස�බ�ධෙය� ඔ�ව ����යට ප�
��ම හා ඔ�ට �ද�ම අෙ��ෂා කෙ� න� එය අ�මත
ෙනාෙ� ඊට ෙ��ව ඔ�ෙ� වැර� වස� කරන ෙම�
�ෙය�ග කර ඇ� බැ�� හා ඔ�ට යහපත ඉගැ��මට
උපෙද� �මට �ෙය�ග කර ඇ� බැ�� ෙමෙ� කට�� කළ
��ෙ� දරද� ෙලස ෙනාව ක�ණාෙව� ඇතැ� �ට එෙලස
කට�� ��ෙම� ඔ�ෙ� ෙපළඹ�මට සහ බල ��මට
ෙ��ව� �ය හැක උඩ� ෙබාෙහ� ����ෙ� �වභාවය
එෙලසය �ෙ�ෂෙය� අණ ෙදන තැනැ�තා අණ ෙද� ලබන
තැනැ�තාට වඩා ත��වෙය� පහ� න� සැළ�ය �� ෙ�

(8883)



 
 
 

 

ජනයා අතර ක�� ෙදක� පව� ඒ ෙදක ඔ�නට ෙ�ව�වය ���ෙ�ප ��ම ඇ� කර� ඇත එන� ෙපළපත ස�බ�ධෙය� ෙදා� නැ�ම හා �ය �ය ඇ�ත� මත ෙමාර � �ලාප �මය  

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  )( 
َ
«اثْ�تََانِ ِ� ا��اسِ  َ�نْ أ

عْنُ ِ� ال��سَبِ، واَ��يَاحَةُ َ�َ ا�مَْي�تِ»  ]رواه مسلم [ ] صحيح[.هُمَا بهِِمْ ُ�فْرٌ: الط�
 

(40) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. “ජනයා අතර ක�� ෙදක� පව�. ඒ 
ෙදක ඔ�නට ෙ�ව�වය ���ෙ�ප ��ම ඇ� කර� ඇත. 
එන�: ෙපළපත ස�බ�ධෙය� ෙදා� නැ�ම හා �ය �ය 
ඇ�ත� මත ෙමාර � �ලාප �මය.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  
[ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

ජනයා අතර පව�න ෙ�ව�වය ���ෙ�ප කරන �යාව� 
හා අඥාන �ගෙ�  ������ අත�� ක�� ෙදක� ��බඳ 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ද�වා ��යහ. ඒ 
ෙදක න�: 

පළ�වැ�න: ��� පර�පරාව� ��බඳ අපහාස ��ම, 
ඔ�� ��බඳ අ�පා� පැව�ම හා ඔ�නට එෙර�ව අහංකාරක� 
පෑමය. 

ෙදවැ�න: අන�ර� �� � අව�ථාවක ෙපර �යමය මත 
ඇ� ෙක�පෙය� කෑ ගැ�ම ෙහ� දැ� �ඩනය ෙ��ෙව� ඇ�� ඉරා 
ගැ�මය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ���� අතර අහංකාර ෙනා� සරලකම ��පැ�මට
��ගැ��ම

2. ��කරතා මත ෙක�ප ෙනා� ඉව�ෙම� කට�� කළ ��ය



 
 
 

 

3. ෙමම �යාව� අ� �ෆ්� අ� අ�ග� ෙහව� �� ෙ�ව
���ෙ�පෙ� ගණයට අය� ෙ� ෙමය තම ��ෙව��
බැහැර කරන ෙ�ව�වය ���ෙ�ප කරන කා�� වරය�
බවට ප� කරවන අ��� � ෙ�ව�වය ���ෙ�ප ��ෙ�
කට��ත� ෙනාෙ�

4. ����ව�� අතර ��න පා�ශවය� ෙවත ඔ��ෙ�
පර�පරාව ගැන ෙහ� ඔ��ෙ� ෙවන� ක�ණ�
ස�බ�ධෙය� ෙහ� ෙදා� නැ�ම හරහා ෙව��� ඇ�
කරන සෑම කට��ත�ම ඉ�ලාමය වළ�වා ඇත

(6361)

�ඹලා ��වළව� මත වා� ෙනාව� ඒ ෙදසට හැ� සලා� ඉ� ෙනාකර� 

«لاَ َ�لِْسُوا  عن أ� َ�رْثدٍَ الغَنوَيِّ ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –   )( 
 ] رواه مسلم [  ] صحيح [.َ�َ القُْبُورِ، وَلاَ تصَُل�وا إَِ�ْهَا» 

 

(41) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මා �කාශ කළ බව 
ම�ස� අ� ගන��� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�. “�ඹලා ��වළව� මත වා� ෙනාව�. ඒ ෙදසට 
හැ� සලා� ඉ� ෙනාකර�."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� 
එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

��වළව� මත වා��ම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාෙණ� වැළැ��හ. 

එෙම�ම සලා� ඉ� කර�නා ��ලා �ශාවට අ�ගත වන 
අ��� ��ටා ඇ� ��ව�ව� ඉ��ෙ� සලා� ඉ� ��ම ද 
වැළැ��හ. ම��සාද ය� එය බ�ෙ�ව මා�ගය වන බැ��. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. ��නාෙ� සඳහ�ව ඇ� ප�� ජනාසා සලාතය හැර
��වළව� මත ෙහ� ඒවා අතර ෙහ� ඒ ෙදසට ෙහ� ෙවන�
සලා� ඉ� ��ෙ� තහනම

2. බ�ෙ�වවාදෙ� කඩ�රාව අව�ර ��ම සඳහා ෙසාෙහා�
ෙදසට සලා� ඉ� ��ෙ� තහනම

3. ෙසාෙහා� ස�බ�ධෙය� අ�ශෙය���යට නැං�ම සහ
ඒවාට අෙගෟරව ��ම ඉ�ලාමය තහන� කර ඇත එබැ��
අ�ත සැල�� ෙහ� ෙනාසැල��ල� ෙනා��ය ��ය

4. �ය �ය ෙ�හෙ� අ�� කඩා දැ�ම �ව�ව ��ය � ඔ�ෙ�
අ�� කඩා දැ�වා හා සමානය යන න� ස�ල�ලා� අල��
වස�ල� �මාණ�ෙ� �කාශය අ�ව ����වරය� �ය
�ය ප�ව ද ඔ�ෙ� ෙගෟරවය එෙ�ම පව�� ඇත

(10647)



 
 
 

 

�නඛෙය� ෙහ� �පය� ෙහ� ඇ� �ෙවසකට මල�ව�� ��ෙස�ෙ� නැත 

ُ َ�نْهُ عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  )(  ِ� طَلحَْةَ رَِ�َ ا��
َ
«لاَ تدَْخُلُ ا�مَلائََِ�ةُ  َ�نْ أ

 ] متفق عليه[  ]  صحيح [.بَ�تًْا �يِهِ َ�بٌْ وَلاَ صُورَةٌ»
 

(42) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ� ත�හා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�: “�නඛෙය� ෙහ� �පය� ෙහ� ඇ� �ෙවසකට 
මල�ව�� ��ෙස�ෙ� නැත."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� 
හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

�නඛෙය� ෙහ� ස�� ���ෙ� �පය� ඇ� �වසකට 
ආ��වාදෙ� මල�ව�� ��ෙස�ෙ� නැ� බව න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ද�වා ඇත. එන� �� 
�පය� ඇ� ���ර එ�ලා තැ�ම ද�� පාපය�. අ�ලා�ෙ� 
මැ�ම� අ�කරණය ��ම, ��� ෙහව� ෙ�ව�වයට ආෙ�ශ 
��ෙ� මාධ�ය� �ම යනා�ය එ� ද�නට ලැෙ�. ඇතැ� �ප 
අ�ලා� හැර නම�� ලබන �ප බවට ප� � ඇත. �නඛය� 
ඇ� �වස�� ඔ�� එෙ� වැළ� ��මට ෙ��ව, ඌ අප�� දෑ 
අ�ක ෙලස අ�භව කරන බැ��. එෙම�ම උ�ෙග� සමහර� 
ෙෂ�තා� ය�ෙව� අමත� ලැෙබන අතර මල�ව�� 
ෙෂ�තා��ට පටහැ�ව ���. එෙම�ම �නඛයා ��ග�ධය 
ඇ� සෙත� බැ��. මල�ව� ��ග�ධය ���� කර�. 
එෙම�ම ��ග�ධය තහන� කර ඇ� බැ�� එැව�න� 
ගැ�ෙ� ද�වම ව�ෙ�, ඔ�ෙ� �වසට ආ��වාදෙ� 
මල�ව�� ���ම, ඔ� ස�බ�ධෙය� ඔ�� කරන 
�ා�ථනාව, ඔ� ෙව�ෙව� ඔ�� කරන පාප�ෂමාව, ඔ�  හා 
ඔ�ෙ� �වෙ� සමෘ��ය සඳහා ඔ�� කරන ආ��වාදය හා 



 
 
 

 

ෙෂ�තා�ෙ� හා�ෙය� ඔ�� ��නමන ආර�ෂාව අ�� � 
යාමය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. දඬය� සඳහා� ෙගා�පල ස�� හා ෙගා� �ම ආර�ෂා
��ම සඳහා� ෙයාදවා ග�නා �නඛයා හැර ෙස� �නඛය�
ඇ� ��ම තහන� ෙක� ඇත

2. ���� ළඟ තබා ගැ�ම ද ���� සහගත ක�ණ�
මල�ව� එ�� පළා ය� �වස �ළ ඒවා ��ම ආ��වාද
අ�� �මට ෙ��ව� ෙ� එය �නඛයා ඇ� ��ම හා
සමානය

3. �නඛය� ෙහ� ���� ඇ� �ෙව�වලට ෙනා ��ෙසන
මල�ව� ව�ෙ� ආ��වාදෙ� මල�ව�ය �රකාර
මල�ව�� හා මරණය සඳහා ප� කර ඇ� මල�ව��
ෙම� �ය�ත කා�යය භාරය� පවරා ඇ� ෙස�
මල�ව�� වනා� ඔ�� සෑම �වසකටම ��ෙස� ඇත

4. �වමාන �ප ඇ� ���� ��� මත ෙහ� ෙවන� දෑ මත
එ�ලා තැ�ම තහන� කර ඇත

5. ක�තා� �මා ෙමෙ� පවස� �නඛය� ෙහ� ���රය�
ඇ� �වසකට මල�ව�� ෙනා ��ෙස�ෙ� එ� තබා
ගැ�මට තහන� කරන ලද �නඛය� හා ���� ඇ�
�ෙටකය දඩය� �නඛ�� හා ෙගා�පළ ස�� හා ෙගා�
�� ආර�ෂා ��ම සඳහා ෙයාදා ග�නා �නක�� තහන�
ව�ෙ� නැත එෙම�ම ඇ��� ෙකා�ට හා ��ෙකාට
සලකන ෙවන� දෑ මත �ෙබන �� ද තහන� ව�ෙ�
නැත ඒ ෙ��ෙව� මල�ව�� ���ම ද තහන� ව�ෙ�
නැත



 
 
 

 

(8950)

�නඛෙය� ෙහ� ��ව� ෙහ� ඇ� ක�ඩායම� සමග මල�ව�� ස�බ�ධතාව� පව�ව�ෙ� නැත  

قَالَ:    –  )(  وسََل�مَ  عَلَيْهِ  االلهُ  صَ��  االلهِ  رسَُولَ  ن� 
َ
أ عنه  االله  هُرَ�ْرَةَ ر�   �ِ

َ
أ تصَْحَبُ  َ�نْ  «لاَ 

 ] رواه مسلم[  ] صحيح [.ا�مَْلاَئَِ�ةُ رُْ�قَةً �يِهَا َ�بٌْ وَلاَ جَرَسٌ»
 

(43) – සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: “�නඛෙය� ෙහ� ��ව� ෙහ� 
ඇ� ක�ඩායම� සමග මල�ව�� ස�බ�ධතාව� 
පව�ව�ෙ� නැත.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය 
වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

ගමනක ෙහ� ඇ�රක, �නඛෙය� ෙහ� ස�� මත එ�ලා උ� 
ෙසලෙවන �ට හඬ� ම� කරන ��ව� ඇ� ��ස� සමග 
මල�ව�� ස�බ�ධතාව� පව�ව�ෙ� නැ� බව න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ද�වා ��යහ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. දඩය� ��ම ෙහ� �ර ��ම සඳහා ෙයාදා ග�නා �නඛය�
හැර ෙවන� අර�� සඳහා �නඛ�� �� කර ගැ�ම සහ
ඇ� ��ම තහන�ය

2. එ�ව ��ෙම� වැළ� ��න මල�ව�� වනා�
ක�ණාෙ� මල�ව�� ෙව� භාරකාර මල�ව�� ෙ�ව
ගැ�ත� පැ�ෙණන �ට සහ යන �ට ඔ��ව අ�
ෙනාහ��



 
 
 

 

3. ��ව තහන� ��ම ම�ද එය ෙෂ�තා�ෙ� සං�ත
භා�ඩය� වන අතර එය ���ව�ෙ� ��ව හා සමාන
වන බැ��

4. මල�ව�� �ර�වන සෑම කට��ත��ම �ර� �මට
����වරයා උන�� �ය �ු�ය

(8951)

ඔබ අත�� යෙම� ෙවත ෙෂ�තා� පැ�ණ ෙමෙ� මැ�ෙ� ක� ද එෙ� මැ�ෙ� ක� ද අවසානෙ� ඔෙ� පරමා�ප� ව මැ�ෙ� ක� ද යැ� �මසා ��� එය ඔ�ට ළඟා � �ෙටක ඔ� අ�ලා�ෙග� ආර�ෂාව පතා ඉ� වැළ�
��ය ��ය 

وسََل�مَ:    –  ) (  عَلَيْهِ  االلهُ  صَ��   ِ ا�� رسَُولُ  قَالَ  َ�نْهُ:   ُ ا�� رَِ�َ  هُرَ�ْرَةَ   �ِ
َ
أ يْطَانُ  عَن  ا�ش�  �ِ

ْ
«يَأ

حَدَُ�مْ َ�يقَُولُ: مَنْ خَلَقَ كَذَا؟ مَنْ خَلَقَ كَذَا؟ حَ�� َ�قُولَ: مَنْ خَلَقَ رَ��كَ؟ فإَذَِا بلََغَهُ فلَْ�َسْتَعِ 
َ
ذْ  أ

 ]متفق عليه [   ] صحيح[.باِاللهِ وَْ�َ�تَْهِ»
 

(44) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. ඔබ අත�� යෙම� ෙවත ෙෂ�තා� 
පැ�ණ: "ෙමෙ� මැ�ෙ� ක� ද? එෙ� මැ�ෙ� ක� ද? අවසානෙ� 
ඔෙ� පරමා�ප� ව මැ�ෙ� ක� ද? යැ� �මසා ���. එය ඔ�ට 
ළඟා � �ෙටක, ඔ� අ�ලා�ෙග� ආර�ෂාව පතා ඉ� වැළ� 
��ය ��ය.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � 
ඇත]

�වරණය:  

�ඃ��වරය� �ළ ෙෂ�තා� ෙකා�රන ��නවලට ඵලදා� 
��කාරය ගැන අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) ��� ෙම� ද�වා ඇත. ෙෂ�තා�: ෙමෙ� මැ�ෙ� ක� 
ද? එෙ� මැ�ෙ� ක� ද? අහස මැ�ෙ� ක� ද? ෙපාෙළාව මැ�ෙ� ක� 
ද? යැ� පවසා ���. එ�ට �ඃ��වරයා ඔ�ට ආගෙම�, සහජ 
���ෙය� සහ ත�කනෙය� "අ�ලා�" යැ� ���� ෙද�: 



 
 
 

 

න�� ෙෂ�තා� ෙමෙ� ෙක��ෙම� නතර ව�ෙ� නැත. 'ඔෙ� 
පරමා�ප� ව මැ�ෙ� ක� දැ?'�  ඔ� පවසා ��න ෙත� �යා 
කර�� ���. එ�ට �ඃ��වරයා එම ෙක��ම ක�� �න�� 
වළ�වා ගත ��ය. 

අ�ලා� ��බඳ ��වාසය තැ�ෙම� 
ෙෂ�තා�ෙග� ආර�ෂාව අ�ලා�ෙග� පැ�ෙම� 
ෙක��ම� සමග එය �ගටම �ෙගන යාම නතර ��ෙම�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙෂ�තා�ෙ� ෙක��ෙම� හා අෙද�නාව�ෙග� ඈ� � ඒවා
ගැන ෙනා�තා ඒවා �� ��මට ස�වබලධා� අ�ලා� ෙවත
ෙයා� �ම

2. ෂ�ආ ෙහව� ආග�ක ��යට පටහැ�ව ��සාෙ�
හදවත �ළ හට ග�නා �ය�ම ���� හා ෙක���
ෙෂ�තා�ෙග� ය

3. අ�ලා�ෙ� �ව�පය ගැන �තා බැ�ෙම� වැළ� ඔ�ෙ�
මැ�� සහ ඔ�ෙ� සංඥාව� ��බඳ �ත�නට උන��
��ම

(65013)



 
 
 

 

යෙම� මාෙ� ව� ��රා ට ස��ක� කෙ� න� මම ඔ�ට ���ධව ��ධ �කාශ කර� මාෙ� ගැ�තා ඔ�ට �යම කර� ලැ� දැ�� මට වඩා� �යමනාප කට��ත�� ඔ� මා ෙවතට ස�ප ෙව� 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  )(  ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا��
َ
َ قَالَ:  َ�نْ أ «إنِ� ا��

ا افَْ�َ  حَب� إَِ�� �مِ�
َ
ءٍ أ ضْتُ عَلَيْهِ،  مَنْ َ�دَى ِ� وَِ��ا َ�قَدْ آذَْ�تُهُ باِ�َرْبِ، وَمَا َ�قَر�بَ إَِ�� َ�بْدِي �َِ�ْ

حْبَ�تُْهُ 
َ
حِب�هُ، فَإذَِا أ

ُ
ِي �سَْمَعُ بهِِ، وَ�ََ�َهُ وَمَا يزَاَلُ َ�بْدِي َ�تَقَر�بُ إَِ�� باِ��واَفلِِ حَ�� أ : كُنْتُ سَمْعَهُ ا��

لَِ� 
َ
ِي ُ�بِْ�ُ بهِِ، وَ�دََهُ ال�ِ� َ�بْطِشُ بهَِا، وَرجِْلَهُ ال�ِ� َ�مِْ� بهَِا، وَ�نِْ سَأ ِ�ِ اسْتَعَاذَِ�    ا��

عْطِينَ�هُ، وَلَ
ُ
لأَ

 
َ
أ نَا 

َ
وأَ ا�مَوْتَ  يَْ�رَهُ  ا�مُؤْمِنِ،  َ�فْسِ  َ�نْ  دِي  ترََد� فَاعِلُهُ  نَا 

َ
أ ءٍ  ْ�َ َ�نْ  دْتُ  ترََد� وَمَا  ِ�يذَن�هُ، 

ُ
ْ�رَهُ  لأَ

 ] رواه البخاري [ ] صحيح[.َ�سَاءَتهَُ» 
 

(45) – අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�: අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
ෙමෙ� �කාශ කෙ�ය. “�යත වශෙය�ම අ�ලා� ෙමෙ� පවසා 
ඇත: "යෙම� මාෙ� ව� (��රා) ට ස��ක� කෙ� න�, මම 
ඔ�ට ���ධව ��ධ �කාශ කර�. මාෙ� ගැ�තා, ඔ�ට �යම 
කර� ලැ� දැ�� මට වඩා� �යමනාප කට��ත�� ඔ� මා 
ෙවතට ස�ප ෙව�. මා ඔ�ට �ය කරන �� මාෙ� ගැ�තා 
(අ�වා�ය ෙනාවන) අමතර �යාව� ��� මා ෙවත ස�ප 
ෙව��ම ���. එෙ� මම ඔ�ව �ය කළ �ට, ඔ� අසන 
ඔ�ෙ� �වණය�, ඔ� ද�න ඔ�ෙ� බැ�ම�, ඔ� �� හ�න 
ඔ�ෙ� අත� ඔ� ගම� කරන ඔ�ෙ� පාදය� මම ෙව�. ඔ� 
මෙග� යම� ඉ�ලා ��ෙ� න�, සැබැ��ම මම එය ඔ�ට ෙද�. 
ඔ� මාෙග� �කවරණය පත�ෙ� න�, සැබැ��ම මම ඔ�ට 
�කවරණය ෙද�. මම ඔ�ට �� කරන දෑ ��බඳ මම ප�බට 
ෙනාෙව�. න�� මම ෙ�ව ��වා�යාෙ� ආ�මය ගැන ප�බට 
ෙව�. ෙ��ව ඔ� මරණය ���� කරන බැ�� හා ඔ�ට හා� 
ඇ� �ම ගැන මම ���� කරන බැ��.”  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [ඉමා� �හා� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  



 
 
 

 

�යත වශෙය�ම ස�ව බලධා� අ�ලා� පවසා ඇ� බවට 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� 'හ��� ���' 
ෙහව� �ව� �කාශ ඇ�ළ� හ�සයක ෙමෙ� ද�වා ��යහ. 
යෙම� මාෙ� ව� (��රා) ට ස��ක� කෙ� න�, ඔ� සමග 
ෙක�ප �ෙ� න�, ඔ� සමග ෙ��ධය ඇ� කර ග�ෙ� න�, මම 
ඔ�ට ���ධ වන බව ����ෙ� මා ද�වා ���. 

ව� ය�: ��ධාව�ත ෙ�ව ��වා�යාය. ගැ�තා ස� ෙ�ව 
��වාසෙ� හා ��ධාෙ� තරමට අ�ලා�ෙ� ���කෙ� තම 
පං�ව ��ට� ඇත. ����වරයා තම පරමා�ප� ඔ�ට �යම 
කළ හා ඔ�ට අ�වා� යය කළ අවනත�� �� කර�� හා 
තහන� දැ�� වැළෙක�� ඔ�ට වඩා� �යමනාප කට�� 
��� ඔ�ට ස�ප ෙව�. අ�ලා�ෙ� ආදරය ලබන �� ඔ� 
අ�වා�යය කට�� සමග අ�ෙ�ක �යාව� ���ද ඔ� ෙවත 
ස�ප ෙව��ම ���. එෙ� අ�ලා� ඔ�ව �ය කළ �ට, පහත 
සඳහ� අවයව ��ි� ෙමෙහයව�ෙන� ෙලස ඔ� ෙප� 
���. 

ඔ�ෙ� �වණය ��� ඔ�ට උපකාර කර�. එබැ�� අ�ලා� 
�ය කරන දෑ හැර ෙවන� ��වකට ඔ� සව� ෙනාෙද�. 

ඔ� ද�න ඔ�ෙ� බැ�ම ��� උපකාර කර�. එබැ�� 
අ�ලා� බල�නට �ය කරන, තෘ��යට ප�වන දෑ ෙවත හැර 
ෙවන� ��ව� ෙදස ඔ� බල�ෙ� නැත. 

ඔ�ෙ� අෙත� ඔ�ට උපකාර කර�. එෙහ�� අ�ලා� 
ස�� වන දෑ �ස ෙවන� ��ව� ඔ�ෙ� අ�� �� ෙනාකර�. 

තවද ඔ� ගම� කරන ඔ�ෙ� පාදය ��� ද උපකාර කර�. 
එෙහ��, අ�ලා� ස�� වන දෑ ෙවත �ස ෙවන� ෙදය� ෙදසට 
ගම� කර�ෙ� නැත. යහපත ඇ� දෑ ෙවත �ස ෙවන� 
��ව� ��ි�  කැප ව�ෙ� නැත. 



 
 
 

 

ඒ සමගම ඔ� අ�ල�ෙග� යම� ඉ�ලා ��ෙ� න�, 
සැබැ��ම අ�ලා� එය ඔ�ට ��නම� ඇත. ඔ�ෙ� �ා�ථනාවට 
���ර� බවට ප�ව� ඇත. අ�ලා�ෙග� ආර�ෂාව පතා ඔ� 
ෙවත ෙයා� �ෙ� න� සැබැ��ම ��ධ � අ�ලා� ඔ�ට 
�කවරණය ෙද� ඇත. ඔ� �යවන දැ�� ඔ�ව �දවාල� ඇත. 

ප�ව උ�ත�තර අ�ලා� ෙමෙ� පැව�ය: මම ඔ�ට �� 
කරන දෑ ��බඳ මම ප�බට ෙනාෙව�. න�� ක�ණාව� ෙලස 
ෙ�ව ��වා�යාෙ� ආ�මය මා අ�ප� කර ගැ�ම ගැන මම 
ප�බට ෙව�. ෙ��ව ඔ� මරණෙ� � �ඩා ��ම  ඔ� ���� 
කරන බැ�� හා ෙ�ව ��වා�යාට අ�වන ෙ�දනාව ගැන අ�ලා� 
���� කරන බැ��. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙමම හ�සය න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�
තම පරමා�ප� ගැන ද�වා �� හ�සය� ෙමයට අ�
හ��� ��� ෙහ� අ� ඉලා� �ව� �කාශය ය�ෙව�
හ��ව� ලැෙ� ෙමම වචන හා අදහ� අ�ලා�ෙග� �ව�
න�� අ� ��ආනෙ� ල�ෂණ ෙම� එය �ය�ම
නැම�ම� බවට ප� කර ගැ�ම ඒ සඳහා ����භාවෙ�
අවශ�තාව අ�ෙය�ග ��ම �ා�හා�යය වැ�
�ෙ�ෂ�වය� එ� නැත

2. අ�ලා�ෙ� �ත ��ර�ට �ංසා ��ෙම� වැළැ��ම
ඔ�නට ආදරය ��මට උන�� කර�ම හා ඔ�ෙ� ම�මය
��ගැ�ම

3. අ�ලා�ෙ� ස�ර� සමග ස�� �මට �ෙය�ග ��ම හා
ඔ�� �ත��ර� ෙලස ගැ�ම තහන� ��ම



 
 
 

 

4. ෂ�ආ ��ෙවත අ�ගමනය ��ෙම� ෙතාරව තම�
අ�ලා�ෙ� �තව�� බව වාද කර�නා �සාවා�ෙය�

5. �යම කරන ලද �යාව� ඉ� ��ෙම� හා තහන� කරන
ලද �යාව� අ�හැ�ෙම� අ�ලා�ෙ� �තව�භාවය ��
කර ග� ඇත

6. �යම කරන ලද දෑ ඉ� ��ෙම� හා තහන� කරන ලද දෑ
අ�හැර දැ�ෙම� ප�ව ගැ�තාට අ�ලා� ආදරය කරන
ඔ�ෙ� �ා�ථනාවට ���� ෙදන ෙ�� සාධක අත��
අ�ෙ�ක �යාව�� �රත �මද එක�

7. අ��යා ෙහව� ෙ�ව �ත��ර�ෙ� ම�මය හා ඔ��ෙ�
�ලෙ� උස�භාවය ෙප�වා ෙද�

(6337)



 
 
 

 

ඔබ සැම අ�ලා�ට භ��ම� ව ඔ� ��බඳ ��ෙය� කට�� කළ ��ය ක� ජා�ක ඉ�ෙය��යා� වහෙල� �ව ද ඔ�ට සව� �ය ��ය අවනත �ය ��ය මෙග� ප� ඔබ ද�� ෙලස ගැ�� ද�� ඇත එෙහ��
ඔබ මාෙ� ��නාව හා යහමඟ ලැ� අ� �ලෆාඋ� රා��� ෙහව� �ධාන පාලක��ෙ� ��නාව ��ප�� 

عن العِرْ�اضِ بن سار�ةَ ر� االله عنه قال: قام فينا رسول االله ص� االله عليه وسلم    –  )( 
ذات يوم، فوََ�ظَنا َ�وعظةً بليغةً وجَِلتْ منها القلوبُ، وذَرَفتْ منها العيونُ، فقيل: يا رسول االله،  

«علي�م بتقوى االله، وا�سمع والطاعة، و�ن عبدًا  وعظتَنَا �وعظةَ ُ�ود�عٍ فاعهد إ�نا بعهد. فقال: 
ا�راشدين ا�هدي�،   ح�شي�ا، وس�ون من بعدي اختلافًا شديدًا، فعلي�م �سن� وسنة ا�لفاء 

با�واجِذ، و�يا�م والأ�ور ا�حدثات، فإن � بدعة ضلالة» وا عليها  أبو[  ]  صحيح [.عَض�  رواه 

 ] داود والترمذي وابن ماجه وأحمد 
 

(46) – අ�-ඉ�බා� ඉ�� සා�යා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �න� අප අතර නැ�ට හදව� සසල කළ, 
ඇ�ව�� ක�� වැ�ර� ච�රා�ය උපෙදස� අපට ෙ�ශනා 
කළහ. එ�ට 'අෙහ� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! ඔබ ස�ග�ෙන� 
��� කරන උපෙදස� අපට ෙ�ශනා කෙළ�ය. එබැ�� ඔබ 
අපට ��ඥාව� ෙද�නැ�' පවස� ලැ�ය. එ�ට එ�මාෙණ� "ඔබ 
සැම අ�ලා�ට භ��ම� ව (ඔ� ��බඳ ��ෙය�) කට�� කළ 
��ය. (ක� ජා�ක) ඉ�ෙය��යා� වහෙල� �ව ද ඔ�ට සව� 
�ය ��ය. අවනත �ය ��ය. මෙග� ප� ඔබ ද�� ෙලස 
ගැ�� ද�� ඇත. එෙහ�� ඔබ මාෙ� ��නාව හා යහමඟ ලැ� 
'අ�-�ලෆාඋ� රා��� ෙහව� (�ධාන) පාලක��ෙ� ��නාව 
��ප��. ඒවා �ර�චා�වක ද�ව�� අ�ලා ග�. අ��� ඇ� 
කරන සෑම ක�ණ�ම ෙනාමඟය." [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

�� සසල කරන ඇ�ව�� ක�� ව�රන �බල උපෙදස� 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� තම ��ර� අතර 
ෙ�ශනා කළහ. එ�ට ඔ�� න�(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ�ෙ� උපෙ�ශය �ළ අ�ශෙය���භාවය� �� 



 
 
 

 

�සාෙව�  'අෙහ� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! ෙමය ස�ග�ෙන�ෙ� 
උපෙදස� ෙම� �ෙ�' යැ� පැව�ෙව�ය. එෙහ�� එ�මාෙග� 
ප�ව තම�ට ��පැ�ය හැ� උපෙදස� තම�ට ලබා ෙදන ෙම� 
ඔ�� පැ�හ. එ�මාෙණ�: 'ස�වබලධා� අ�ලා� ��බඳ 
භ��ම� ව, ඔ� ��බඳ ��ෙය� කට�� ��ම ගැන මම 
ඔබ සැටම උපෙද� ෙද�. එය අ�වා�යය වග�� ඉ� ��ෙම� 
හා තහන� කරන ලද දැ�� ඉව��ෙම� �ය ��ත�' යැ� 
පැව�හ. "සව� �ය ��ය. අවනත �ය ��ය" ය�ෙව� අදහ� 
කර�ෙ� �ධා�� හා නායක�� හට සව� �ම හා අවනත �මය. 
ඔබට ඉහ�� වහෙල� නායක�වයට ප� කෙ� න�, ඔ� 
ඔබව පාලනය කර�ෙ� න�, ඔ� මැ�� අත�� පහ� අය� 
�ව ද ඔෙ� �ධා�ය� බවට ඔ� ප� කර� ලැ�ෙ� න� ඔබ ඒ 
ගැන ���� ෙනාකළ ��ය. ඔ�ට අවනත �ය ��ය. අ��ද 
ඇ��ම ගැන �ය ව�න. සැබැ��ම ඔ� ඔබ අත�� �ව� වන 
අෙය�. (නැතෙහා�)  ෙබාෙහ� ගැ�� ද�� ඇත. ප�ව ෙමම මත 
ගැ��ව�� ��ය හැ� �මය එ�මාෙණ� ඔ�නට පැහැ�� කළහ. 
එන�, එ�මාණ�ෙ� ��ෙවත හා එ�මාණ�ෙග� ප� පැ�� 
යහමඟ ලැ� �ලෆාඋ� රා��� ෙහව� අ� බ�� අ�-����, 
උම� ඉ��� ක�තා�, උ�මා� ඉ�� අෆ්ෆා� සහ අ� ඉ�� 
අ� තා�� (ර�ය�ලා� අ���) යන �� මහා පාලක��ෙ� 
��ෙවත ��පැ�මය. එය �ර�චා�වක ද�ව�� ෙහා�� අ�ලා 
ග�න යැ� තව�රට� එ�මාෙණ� පැව�හ. ඉ� අදහ� කර�ෙ� 
න� ��ෙවත අවැ� කර ෙගන හා එය ��පැ�මය. දහම �ළ 
අ��� ��මාණය කරන ලද ක�� ස�බ�ධෙය� එ�මාෙණ� 
අවවාද කළහ. ෙ��ව එෙ� අ��� ��මාණය කර� ලබන සෑම 
ෙදය�ම �ළාෙව� පව�න බැ��. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. න� ��ෙවත ��පැ�ෙ� හා එය අ�ගමනය ��ෙ�
වැදග�කම

2. උපෙද� ��බඳ සැළ��ම� �ම සහ �� ස��� කර
ගැ�ම

3. එ�මාණ�ෙග� ප�ව �ලෆාඋ� රා��� ෙහව� යහමග
ලැ� �� මහා පාලක�� අ�ගමනය ��ෙ� �ෙය�ගය එම
�� මහා පාලක�� ව�ෙ� අ� බ�� උම� උ�මා� සහ
අ� ඔ�� �ය� දන� අ�ලා� ��ග��වා යන අය
ෙව�

4. දහම �ළ අ�� ක�� ��මාණය ��ම ගැන තහනම
අ��� ��මාණය කර� ලබන සෑම ෙදය�ම �ළාව�

5. පාපකා� කට��වල � හැර අ� �ය� කට��වල�
�ඃ��ව��ෙ� කට�� භාරව ���න� හට සව� �ම
හා අවනත �ම

6. �ය�ම ෙ�ලාව�� හා අව�ථාව�� ස�ව බලධා� අ�ලා�
ෙකෙර� වන භ��ම� භාවෙ� හා ��ෙ� වැදග�කම

7. ෙමම සමාජය �ළ මත ගැ�� ඇ�ව� ඇත එෙ� ��වන
අව�ථාව�� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�ෙ� ස�ල�ලා�
අල�� වස�ල� ��ෙවත හා �ලෆාඋ� රා���ව��ෙ�
��ෙවත ෙවත ෙයා� �ය ��ය

(65057)



 
 
 

 

කවෙර� අවනත �ෙම� බැහැර � �ජාෙව� ෙව�ව ෙගා� �ය යැ�ෙ�ද ඔ� අඥාන කාලෙ� �ය �ය අය� ෙම� �ය ෙගා� ඇත 

مِنَ  خَرَجَ  «مَنْ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم أنه قال:    –  )( 
ي�ةٍ، َ�غْضَبُ لِ  مََاعَةَ َ�مَاتَ، مَاتَ ميِتَةً جَاهلِِي�ةً، وَمَنْ قَاتلََ َ�تَْ رَايَةٍ عِم�

ْ
اعَةِ، وَفَارَقَ ا� عَصَبَةٍ،  الط�

يَْ�ِ   ،�ِ م�
ُ
أ  َ�َ خَرَجَ  وَمَنْ  جَاهلِيِ�ةٌ،  فَقِتْلَةٌ  َ�قُتلَِ،  عَصَبَةً،  َ�نُْ�ُ  وْ 

َ
أ عَصَبَةٍ،  إَِ�  يدَْعُو  وْ 

َ
برَ�هَا  أ بُ 

  ]  صحيح[.وَفَاجِرَهَا، وَلاَ َ�تَحَاَ� مِنْ ُ�ؤْمنِهَِا، وَلاَ يَِ� ِ�ِي َ�هْدٍ َ�هْدَهُ، فلََ�ْسَ مِ�� وَ�سَْتُ منِْهُ»

 ] رواه مسلم[
 

(47) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා� තා 
කරන ල�: “කවෙර� අවනත �ෙම� බැහැර �, �ජාෙව� ෙව�ව 
ෙගා� �ය යැ�ෙ�ද ඔ� අඥාන කාලෙ� �ය �ය අය� ෙම� �ය 
ෙගා� ඇත. තවද කවෙර� ෙනා �� ධජය� යටෙ� සට� වැද, 
ප�ෂයට ෙහ� ප�ෂය ෙවත ඇර�� ��මට ෙහ� ප�ෂයට උද� 
��මට ෙහ� උරණ �, ප�ව ඝාතනය කර� ලැ�ෙ� ද එෙ� 
මරණයට ප��ම� ජා���යා �ගෙ� මරණය� ෙම� 
ව�ෙ�ය. එෙම�ම කවෙර� මාෙ� �ජාවට ���ධව බැහැර ව 
ෙගා�, එ� දැහැ�ය�ට හා ��ඨ��ට පහර � එ� ෙ�ව�වය 
��වාස කළ��ෙග� (ඔ�නට �ංසා ��ෙම�) ඉව�ව ෙනා�ට, 
තම� සමග ��ස ග� ���ම� ඇ� අයට එය ඉ� 
ෙනාකර�ෙ� ද ඔ� මෙග� ෙකෙන� ෙනාෙ�. මම ද ඔ�ෙග� 
ෙකෙන� ෙනාෙව�.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය 
වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

"කවෙර� කට�� භාර පාලකයා ාටඅවනත �ෙම� බැහැර �, 
එ� නායකය� මත ඒකාබ�ධ � ඉ�ලා�ය ක�ඩායම ෙව� කර, 
එෙ� අවනත ෙනා� ෙව� � ත��වෙ�ම �ය යැ�ෙ� ද, අඥාන 
�ගෙ� වා�� �ය �යා� ෙම� ඔ� ද �යැෙඳ� ඇත. ඔ�� 
නායකයාට අවනත �ෙ� නැත. එ� ක�ඩායම� ෙවත එක� 



 
 
 

 

�ෙ� ද නැත. ඔ�� ෙබ� ෙව�ව ෙගා� එ�ෙනකා මරා 
ග�ෙත�ය." යැ� න� (ස�ල�ලා� අෙල�� වස�ල�) �මාණ� 
�කාශ කළහ. 

" "සත�ෙ� ���වර අසත�ෙය� පැහැ�� ෙනාවන ධජය� 
යටෙ� සට� කරන කවෙර� �ව ද ඔ� ෙක�ප ව�ෙ� තම 
ජනතාව ෙහ� තම ෙග��ය ෙකෙර� වන උම�ව �සා �ස 
ආගමට සහ සත�යට සහාය දැ��මට ෙනාෙ�. එබැ�� ඔ� 
පැහැ�� සාධකය�� ෙතාරව ��� දැ�ම�� ෙතාරව 
උම�වාදෙය� සට� කර�. ඔ� එම ත�වෙ�� මරා දම� 
ලැ�වෙහා� එය අඥානෙ� �ය�යා� හා සමාන ය" යැ� න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ද�වා ��යහ. 

ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙ� සමාජයට 
���ධව කැර� ගසන කවෙර� �ව ද, ඔ� එ� ධා� �ක�� හා 
��ඨ�� �ය� දන� හට පහර ෙදන අතර, ඔ� කරන ෙ� ගැන 
තැ�ම� ෙනාකර�. එ� ෙද◌්ව�වය ��වාස කර�ෙන� මරා 
දැ�ෙ� ද�වමට ඔ� �ය ෙනාෙව�. ෙ�ව�වය ���ෙ�ප 
කර�න�ෙ� ෙහ� ඔ��ෙ� ���ම සමඟ කට�� කරන 
පාලකය�ෙ� ���ම ඉ� ෙනාකර�. එය කඩ කර�. ෙමය මහා 
පාපය�ෙග� එක�. ක��� එෙ� කට�� කර�ෙ�ද, ෙමම 
ද�� ත�ය ජනයට ඔ� ���ෙස� ව�ෙ�ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ�ලා�ට ��පාන කට��වල හැර අෙන�� �ය�
කට��වල � කට�� භාර පාලක��ට අවනත �ම
අ�වා�ය ෙ�

2. නායකයාට අවනත �ෙම� බැහැර ව කට�� කර
����ව��ෙ� ක�ඩායෙම� ෙව� ව�නට බලන
උද�යට ෙම� දැ� ත�ජනය� පව� එෙහ�� කවෙර�



 
 
 

 

එම ත��වෙ�ම �ය යැ�ෙ� ද ඔ� අඥාන �ගෙ� වා��
�� මා�ගෙ� මත �ය �ය අය� ෙම� ෙ�

3. උම�ෙව� �ර��ෙව� ඝාතනය ��ම තහන� බව
ෙමම හ�සෙ� සඳහ�ව ඇත

4. ���� ඉ� ��ම අ�වා�යය ෙ�

5. නායක�වයට අවනත �ම හා සා��ක බැ�යාව �ළ
ආර�ෂාව සැන�ම �ය� ත��වය�� ��ම�භාවය
ෙම�ම ෙබාෙහ� යහපත ඇත

6. ජා���යා න� අඥාන �ගෙ� ��ව�ට සමාන �ෙ�
තහනම

7. ���� ස�හයා සමග බැ� ��ෙ� �ෙය�ගය
(58218)



 
 
 

 

කවර ෙහ� ගැ�ෙත�ට අ�ලා� යට� වැ�ය� පාලනය ��මට සළ�වා ඔ� �ය යන �න ඔ�ෙ� යට� වැ�ය� රවටා �� ත��වක �ය ය�ෙ� න� අ�ලා� ඔ�ට �ව�ගය තහන� කර� �ස ෙවන� ��ව� නැත  

ا�مُزَِ�ّ ر� االله عنه قال: إ� سمعت رسول االله ص� االله عليه    –   )(  عن مَعقِلِ بن �سَار 
االلهُ  وسلم يقول:   إلاِ� حَر�مَ  �رَِِ�ي�تهِِ،  وَهُوَ َ�ش�  َ�مُوتُ  يَوْمَ  َ�مُوتُ  رَِ�ي�ةً،  �سََْ�ِْ�يهِ االلهُ  َ�بْدٍ  مِنْ  «مَا 
نَ�ةَ» 

ْ
 ]متفق عليه [  ] صحيح[.عَليَْهِ ا�

 

(48) – සැබැ��ම මම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) කර�� �� �කාශයකට සව� � ඇ�ෙත� යැ� පවසා 
මඃ�� ඉ�� යසා� අ�-�ද� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: “කවර ෙහ� ගැ�ෙත�ට අ�ලා� යට� 
වැ�ය� පාලනය ��මට සළ�වා, ඔ� �ය යන �න ඔ�ෙ� 
යට� වැ�ය� රවටා �� ත��වක �ය ය�ෙ� න�, අ�ලා� 
ඔ�ට �ව�ගය තහන� කර� �ස ෙවන� ��ව� නැත.” 
[��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

සැබැ��ම අ�ලා� සෑම ෙකෙන�වම ජනයාට වග�ව �� 
භාරක�ව� බවට ප� කර ඇතැ� න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ� ද�වා ���. එය නායකය� ෙම� ෙපා� 
භාරකාර�වය� �ව ද �වෙ� ��ය� ��න ගෘහ ��කයා ෙම� 
�ෙ��ත භාරකාර�වය� �ව ද එක සමානය. ඔ� ඔ�ෙ� 
පාලනෙ� අ�පා� ද�ව�. ඇයට වංචා කර�. ඇයට උපෙද� 
ෙනාෙද�. ඇයෙ� ආග�ක ෙම�ම ෙලෟ�ක අ��වා�ක� 
අපෙ� යව�. ෙමම ද�� ද�වමට ෙමා� ද  ���ක� ලබ� 
ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙමම අන�� ඇඟ�ම �ධාන නායකයාට සහ ඔ�ෙ�
�ෙය��ත��ට පමණ� �ෙ��ත �ව� ෙනාෙ� න��
අ�ලා� යම� භාර � ඇ� සෑම ෙකෙන�ටම එය ෙපා� ෙ�



 
 
 

 

2. ����ව��ෙ� කට�� භාරව ��න සෑම ෙකෙන�ම
ඔ��ට උපෙද� �ම වග�� හා පැව�� ඉ� ��මට
උ�සාහ ��ම සහ වංචා ��ෙම� වැළ� ��ම අ�වා�ය
ෙ�

3. මහා ෙහ� �ඩා �ෂයයක ෙ�වා ෙපෟ�ග�ක ෙහ� ෙපා� �ෂයයක
ෙ�වා ඒ එ� එ� භාරක�ෙ� වග�ෙ� ෙ��ඨ�වය

(5335)

සැබැ��ම �ඹලා මත නායක�� �යා�මක වනවා ඇත �ඹලා ඔ��ෙ� ඇතැ� ��යාව� හ�න�ෙන�ය තවද �ඹලා ���� කර�ෙන�ය කවෙර� හ�නා ග�ෙ� ද සැබැ��ම ඔ� �ෙදා� �ය කවෙර� ���� කෙ�
ද ඔ� ආර��ත �ය න�� කවෙර� ��ෙගන අ�ගමනය කෙ� ද ඔ� �නාශ � ය� ඇත 

قَالَ:    –  ) (  وسلم  االلهِ ص� االله عليه  رسَُولَ  ن� 
َ
أ ا�مُؤمن� ر� االله عنها:  م� 

ُ
أ سَلمََةَ  م� 

ُ
أ َ�نْ 

نَْ�رَ سَلمَِ، وَلَِ�نْ مَنْ رَِ�َ وَتاََ�عَ 
َ
َ�راَءُ َ�تَعْرفُِونَ وَُ�نْكِرُونَ، َ�مَنْ عَرَفَ برَِئَ، وَمَنْ أ

ُ
  »«سَتَكُونُ أ

فَلاَ ُ�قَاتِلُهُمْ؟ قَالَ: 
َ
 ] رواه مسلم[  ] صحيح[.«لاَ، مَا صَل�واْ»قَا�وُا: أ

 

(49) – සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �කාශ කළ බව උ�� ස�මා (ර�ය�ලා� අ�හා) ��ය 
��� ෙම ෙ� වා�තා කරන ල�. “සැබැ��ම �ඹලා මත නායක�� 
�යා�මක වනවා ඇත. �ඹලා (ඔ��ෙ� ඇතැ� ��යාව�) 
හ�න�ෙන�ය. තවද �ඹලා ���� කර�ෙන�ය. කවෙර� 
හ�නා ග�ෙ� ද සැබැ��ම ඔ� �ෙදා� �ය. කවෙර� ���� 
කෙ� ද ඔ� ආර��ත �ය. න�� කවෙර� ��ෙගන 
අ�ගමනය කෙ� ද ඔ� �නාශ � ය� ඇත. ඔ��: ඔ�� සමග 
අප සට� කළ �� ෙනාෙ�ද? යැ� �ම�ෙව�ය. එ�මාෙණ�: ‘නැත, 
�ඹලා අතර ඔ�� සලාතය ඉ� කරන තා�ක�" ය�ෙව� 
පැව�හ. [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

සැබැ��ම නායක�� අප පාලනය කර� ඇ� බව�, 
ඔ��ෙ� ඇතැ� �යාව� ආගමට අ��ල බව අප ද�නා බව� 



 
 
 

 

එයට පටහැ� ඇතැ� දෑ අප ���ෙ�ප කරන බව� න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ද�වා ��යහ. න�� 
වැළැ��මට ෙනාහැ� ත��වය� මත එය හදව�� ෙහ� 
���� කෙ� න�, සැබැ��ම ඔ� පාපෙය� හා �හකක�� 
�ෙදා� �ය. අ�� ෙහ� වචනෙය� වැළැ��මට හැ�යාව �� 
යෙම� එය ඔ��ෙග� වැළැ��ෙ� න�, සැබැ��ම ඔ� 
පාපෙය� ෙම�ම එයට හ�� �ෙම� වැළෙක� ඇත. න�� 
කවෙර� ඔ��ෙ� �යාව ��ෙගන ඒ මත ��ටා ඔ�� 
අ�ගමනය කෙ� ද ඔ�� �නාශ � යන අ���ම ඔ� ද �නාශ 
� ය� ඇත. 

ප�ව ඔ�� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ�ෙග� "එවැ� �ණාංග ඇ� කට�� භාර උද�ය සමග 
අප සට� කර, ඔ�� එ�� වැළැ��ය �� ෙනාෙ� ද?"' යැ� 
�ම�හ. එ�ට එ�මාෙණ�: නැත. �ඹලා අතර ඔ�� සලා� ඉ� 
කරන තා�ක�' යැ� පැව�හ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙ�
න��වෙ� සාධක අත�� එක� ව�ෙ� �� ව�නට යන
��ත දෑ ගැන ෙතා��� ද�වා ��ම හා ද�වා �� අ���ම
ඒවා ���මය

2. ���� සහගත දෑ ගැන තෘ��යට ප��ම ෙහ� එයට හ��
�ම ��� නැත එය ���� ෙකාට වැළැ��ය ��ය

3. ෂ�ආ ��ෙවතට පටහැ� යම� නායක�� ��� අ���
�� කළ �ට ඒ ස�බ�ධෙය� ඔ�නට අවනත �ය ��
නැත



 
 
 

 

4. ���� පාලකය�ට ���ධව කැර� ගැ�මට අවසර නැත
ෙ��ව ෙ� �සා �� වන �ෂණය ෙ� වැ��� සහ
ආර�ෂාව අ�� �ම �සාෙව� අ�ක� පාලකය�ෙ�
��දා සහගත හැ��� �ඳ දරාගැ�ම සහ ඔ��ෙ� හා�ය
ඉවසා ��ම ඊට වඩා පහ� ය

5. සලාතය අ� වැදග� ක�ණ� ෙ�ව ���ෙ�පය හා ෙ�ව
අවනතභාවය ෙව� කර ද�වන ��ණායක එය�

(3481)

සැබැ��ම මෙග� ප�ව බලපෑ� හා �ඹලා ���� කරන කට�� ��ව� ඇත අෙහ� අ�ලා�ෙ� �තයාණ� ඔබ අපට �ෙය�ග කර�ෙ� �ම�ද යැ� ඔ�� �මසා ��ෙය�ය එ�මා �ඹලා මත පැව�� වග�� �ඹලා ඉ�
කර�� �ඹලාට �� දෑ අ�ලා�ෙග� ඉ�ලා ��මය යැ� පැව�හ 

ُ�ورٌ  عَنِ ابنِْ َ�سْعُودٍ ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  )( 
ُ
ثرََةٌ وأَ

َ
«سَتَكُونُ أ

ُ�رُناَ؟ قَالَ:    ُ�نْكِرُوَ�هَا»
ْ
َ�مَا تأَ  ِ ياَ رسَُولَ ا�� ِي  قَا�وُا:  َ ا�� �وُنَ ا��

َ
وَ�سَْأ ِي عَلَيُْ�مْ،  ونَ ا�َق� ا�� «تؤَُد�

 ] متفق عليه[  ]  صحيح [.لَُ�مْ»
 

(50) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව ඉ�� ම�ඌ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන 
ල�. “සැබැ��ම මෙග� ප�ව බලපෑ� හා �ඹලා ���� කරන 
කට�� ��ව� ඇත.” 'අෙහ� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�, ඔබ අපට 
�ෙය�ග කර�ෙ� �ම�ද?' යැ� ඔ�� �මසා ��ෙය�ය. එ�මා: 
“�ඹලා මත පැව�� වග�� �ඹලා ඉ� කර�� �ඹලාට �� දෑ 
අ�ලා�ෙග� ඉ�ලා ��මය.” යැ� පැව�හ.  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

����ව� පාලනය කරන ඇතැ� භාරක�ව� �� ව� 
ඇත. ඔ�� ����ව��ෙ� ව��වට හා අෙන�� ෙලෟ�ක 
කට��වලට බලපෑ� කර� ඇත. ඔ�� �තන පතන ප�� ඒවා 
අවභා�තා කර� ඇත. එ� ඇ� ����ව��ෙ� අ��වා�ක� 



 
 
 

 

ගැන ෙනාසළකා ඒවා උ�ලංඝනය කර� ඇතැ � න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ද�වා ��යහ. ආගම �ළ ඔබ 
���� කරන කට�� ඔ�� ��� �යා�මක කර� ඇත. එම 
ත��වෙ� ඔ�� �� කළ ��ෙ� �ම� දැ?� සහාබාව� �මසා 
��යහ. ඔ�� ධනය අවභා�තා කර�� ඔෙ� අ��� 
වැළැ��ම, ඔ�නට සව� �ෙ� හා ඔ�නට අවනත �ෙ� 
වග�ෙම� ඔබව වළ�ව�ෙ� නැත. ඔබ ඉව�ෙම� කට�� 
කළ ��ය; සව� �ය ��ය; අවනත �ය ��ය. තවද 
කට��වල � ඔ�� සමග ගැට� ඇ� කර ෙනා ගත ��ය. ඔෙ� 
අ��� ඔබ අ�ලා�ෙග� පත�න. ඔ�� දැහැ�ය� කරන 
ෙම� ද ඔ��ෙ� අපරාධ හා න��ක�ව�� ආර�ෂා කරන 
ෙම� ද ඔබ අ�ලා�ෙග� පත�න. 

හ�සෙ� හරය: 

1. තම �ජාව අතර ම� ��වන ක�� දැ��ම ප�ව එෙස◌්
ද�වා �� අ���ම

2. ඒවා �� �ම න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�
�මාණ�ෙ� න��වය ෙප�වා ෙදන සාධකය�

3. �ඩාවට ප� ��ගලයා ස��� �ම සඳහා ��ව�නට යන
�ප��ය ගැන ඔ�ට දැ�� �මට අවසර ඇත එ�ට ඔ�
ෙවත එය පැ�ෙණන �ට ඔ� ඉව��ව�තව හා �ස�
අෙ��ෂා කර�� කට�� කර� ඇත

4. අ� ��ආනය හා න� ��ෙවත ��පැ�ම අ��ධ හා මත
ගැ��ව�� ��ෙ� මා�ගය ෙ�

5. යහප� අ��� කට��භාර උද�යට සව� �මට හා
අවනත �මට� ඔ��ෙග� ��ය� අපරාධය� �� �ව ද
ඔ�නට එෙර�ව කැර� ෙනා ගැ�මට� �� ගැ��ම



 
 
 

 

6. අ��ද ��වන කාලවල � �ඥාෙව� ��ව කට�� ��ම හා
න� ��ෙවත අ�ගමනය ��ම

7. ��සාට අපරාධ �� �ව ද තම� ෙවත පැව�� වග�� ඉ�
��ම ඔ� ස� වග�ම�

8. න��ක� ෙදක�� වඩා� අවම දෑ ෙහ� හා�දායක
ෙදක�� වඩා� සැහැ�� දෑ ෙත�රා ගත �� ෙ� යන ��යට
ෙමය සාධකය�

(3156)



 
 
 

 

�ඹලා සෑම ෙකෙන�ම ෙමෙහයව�ෙන� 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  )(  ن� رسَُولَ ا��
َ
ُ َ�نْهُما أ ِ بنِ عُمرَ رَِ�َ ا�� «ُ��ُ�مْ  َ�نْ َ�بْدِ ا��

ِي َ�َ ا��اسِ رَاعٍ وَهُوَ َ�سْئُولٌ َ�نْهُمْ، واَ�ر�جُلُ رَاعٍ َ�َ  �ُِ� ا��
َ
هْلِ  رَاعٍ َ�مَسْئُولٌ َ�نْ رَِ�ي�تهِِ، فَالأ

َ
 أ

هِ وَِ�َ َ�سْئُولَةٌ  ةُ رَاِ�يَةٌ َ�َ َ�يْتِ َ�عْلِهَا وَوََ�ِ
َ
 َ�نْهُمْ، واَلعَبْدُ رَاعٍ َ�َ  بَ�تْهِِ وَهُوَ َ�سْئُولٌ َ�نْهُمْ، واَ�مَرأْ

لاَ فَُ��ُ�مْ رَاعٍ وَُ��ُ�مْ َ�سْئُولٌ َ�نْ رَِ�ي�تهِِ»
َ
 ] متفق عليه[  ]  صحيح [.مَالِ سَي�دِهِ وَهُوَ َ�سْئُولٌ َ�نْهُ، أ

 

(51) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බවට අ���ලා� ඉ�� උම� (ර�ය�ලා� අ��මා) 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: “�ඹලා සෑම ෙකෙන�ම 
ෙමෙහයව�ෙන�. �ඹලා සෑම ෙකෙන�ම තම ෙමෙහය�ම 
ස�බ�ධෙය� ��න කර� ලබ� ඇත. ජනතාවට නායක�වය 
දරණ නායකයා ෙමෙහයව�ෙන�. ඔ�ෙ� ෙමෙහය�ම ගැන 
ඔ� ��න කර� ලබ� ඇත. ��සා තම �වැ�ය� මත 
ෙමෙහයව�ෙන�. ඔ�ෙ� ෙමෙහය�ම ගැන ඔ� ��න කර� 
ලබ� ඇත. කා�තාව ඇයෙ� �වා���ෂයාෙ� �වස හා ඔ�ෙ� 
ද�වා මත ෙමහයව��ය�. ඇයෙ� ෙමෙහය�ම ගැන ඇය 
��න කර� ලබ� ඇත. ෙ�වකයා තම �වා�යාෙ� ෙ�පළ 
ෙමෙහයව�ෙන�. ඔ�ෙ� ෙමෙහය�ම ගැන ඔ� ��න කර� 
ලබ� ඇත. ඒ අ�ව �ඹලා සෑම ෙකෙන�ම ෙමෙහයව�ෙන� 
බව� �ඹලා සෑම ෙකෙන�ම තම ෙමෙහය�ම ස�බ�ධෙය� 
��න කර� ලබන බව� දැනගත ��ය.”  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

සමාජෙ� ෙවෙසන සෑම ����වරෙය�ටම එය �කබලා 
ගැ�ෙ� හා දරා ගැ�ෙ� වග�ම� ඇ� බව න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාණ� පවසා ඇත. නායකයා හා �ධා�යා 
අ�ලා� ඔ�ට භාර � ඇ� ෙ�වල භාරක�ව� ෙව�. ඔ� 
ඔ��ෙ� �� ආර�ෂා කළ ��ය, ඔ��ට �ඩා කරන අයෙග� 



 
 
 

 

ඔ�� ආර�ෂා කළ ��ය, ඔ��ෙ� ස�රා සමඟ සට� කළ 
��ය, ඔ��ෙ� අ��වා�ක� උ�ලංඝණය ෙනාකළ ��ය. 
�වැ�ය� අතර ෙවෙසන ���යා ෙකෙර�, ඔ��ට නඩ�� 
�ද� සැප�ම, ෙහා�� සැල�ම, ඔ��ට ඉගැ��ම සහ ඔ��ට 
�නය �යා �ම යනා�ය වග�ම� ෙලස පැව� ඇත. කා�තාව තම 
�වා���ෂයාෙ� �වෙස�, ඔ�ෙ� �වස ෙහා�� නඩ�� 
��ෙ� හා ඔ�ෙ� ද�ව� �කබලා ගැ�ෙ� වග�ම පැව� ඇත. 
ඇය ඒ ගැන �මස� ලබ� ඇත. වහලා, ෙ�වකයා හා �� ක�වා 
තම �වා�යාෙ� ධනෙය� තම අෙ� ඇ� දෑ ආර�ෂා ��ම හා 
ඔ�ට ෙ�වය ��ම ස�බ�ධෙය� වග�ව �� ෙ�. ඒ ගැන 
ඔ� ��න කර� ලබ� ඇත. සෑම ෙකෙන�ම තමාට භාර � ඇ� 
ෙ�වල එෙ�ෙර� වන අතර සෑම ෙකෙන�ම ඔ�ෙ� පාලනය 
ගැන වග�ව ��ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ���� �ජාව �ළ වග�ම ය� ෙපා� ෙදය� සෑම
ෙකෙන�ම ඔ�ෙ� �මාණය ඔ�ෙ� හැ�යාව සහ වග�ම
අ�ව ෙ�

2. කා�තාව� ස� වග�ෙ� භාර�ර�වය එන� ඇෙග◌්
සැ�යාෙ� �වෙ� කට�� නඩ�� ��ම ද�ව� �කබලා
ගැ�ම වැ� වග�� �යා�මක ��මය

(5819)



 
 
 

 

අෙහ� අ�ලා� කවෙර� මාෙ� ස�හෙ� ය� කට��ත� භාරව �ටෙගන ඔ�� මත ��කරතා ඇ� කර�ෙ� ද ඔබ ද ඔ� මත ��කරතා ඇ� කර� මැනව තවද කවෙර� මාෙ� ස�හෙ� කට��ත� භාරව �ටෙගන
ඔ�� ස�බ�ධෙය� මෘ� ෙලස කට�� කර�ෙ� ද ඔ� ස�බ�ධෙය� ද ඔබ මෘ� ෙලස කට�� කර� මැනව  

عن ��شة ر� االله عنها قالت: سمعتُ من رسول االله ص� االله عليه وسلم يقول �    –  )( 
ِ� بي� هذا:   م�

ُ
ْ�رِ أ

َ
ِ� شَ�ْئًا فَشَق� عَليَْهِمْ فَاشْقُقْ عَليَْهِ، وَمَنْ وَِ�َ مِنْ أ م�

ُ
ْ�رِ أ

َ
 شَ�ْئًا  «ا�ل�هُم� مَنْ وَِ�َ مِنْ أ

 ]رواه مسلم [  ] صحيح[.فرَََ�قَ بهِِمْ فَارُْ�قْ بهِِ»
 

(52) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� මාෙ� ෙ� �වෙ� �ඳ කළ �කාශයකට මම සව� 
��� යැ� පවසා ආඉෂා (ර�ය�ලා� අ�හා) ��ය ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�: “අෙහ� අ�ලා�! කවෙර� මාෙ� ස�හෙ� ය� 
කට��ත� භාරව �ටෙගන, ඔ�� මත ��කරතා ඇ� 
කර�ෙ� ද ඔබ ද ඔ� මත ��කරතා ඇ� කර� මැනව. තවද 
කවෙර� මාෙ� ස�හෙ� කට��ත� භාරව �ටෙගන ඔ�� 
ස�බ�ධෙය� මෘ� ෙලස කට�� කර�ෙ� ද ඔ� 
ස�බ�ධෙය� ද ඔබ මෘ� ෙලස කට�� කර� මැනව.”  [��ව 
සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

����ව�� අතර �� ෙහ� මහා ෙහ� කවර කට��ත� ෙහ� 
ෙ�වා එවැ�න� භාර ග� සෑම ෙකෙන�ටම අ�ලා�ෙ� 
�තයාෙණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �ා�ථනා කළහ. එය 
ෙපා� ෙහ� �ය�ත ෙකාටසකට පමණ� ආෙ��ක 
භාරකාර�වය� ෙ�වා එක සමානය. ඔ� ඔ�� අතර ��කරතා 
ඇ� ෙකාට ඔ�� සමග මෘ� ෙලස කට�� ෙනාකෙ� න�, 
සැබැ��ම උ�ත�තර අ�ලා� ඔ�ෙ� අදාළ �යාෙව�ම ��චාර 
ද�ව�� ඔ� ෙවත ��කරතා ඇ� කර� ඇත. 

කවෙර� ඔ�� සමග කා��කව කට�� කර, ඔ��ෙ� 
කට�� පහ� කර�ෙ� ද සැබැ��ම අ�ලා� ද ඔ�ට කා��ක 
�, ඔ�ෙ� කට�� ද පහ� කර� ඇත. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. ����ව��ෙ� කට�� භාර තැනැ�තා ඔ�� සමග හැ�
පම�� කා��කව කට�� ��ම අ�වා�යය ෙ�

2. ��ඵල අදාළ �යා ව�ගෙය�ම ��ට� ඇත

3. මෘ� බව ෙහ� දැ� බව සලක� ලබන ප�මාණය ව�ෙ� අ�
��ආනයට සහ ��නා�වට පටහැ� ෙනාවන දෑය

(5330)

දහම උපෙදස� 

ينُ ا��صِيحَةُ» عن تميم ا�اري ر� االله عنه أن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  )(    «ا��
تهِِمْ»قُلنَْا: �مَِنْ؟ قَالَ:  ةِ ا�مُْسْلِمَِ� وََ�م� ئمِ�

َ
 ]رواه مسلم [  ] صحيح [.«ِ�ِ وَلكِِتَابهِِ وَ�رَِسُوِ�ِ وَلأِ

 

(53) – සැබැ��ම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මා �කාශ 
කළ බව ත�� අ�-දා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�. “දහම උපෙදස�” අ�, ‘ක��� ෙව�ෙව� 
දැ’� �මසා ��ෙය�. එ�මා, අ�ලා� ෙව�ෙව� ද, ඔ�ෙ� 
��ථය ෙව�ෙව� ද, ඔ�ෙ� �තයා ෙව�ෙව� ද, ���� 
සමාජය ෙව�ෙව� ද, ඔ�� අතර ��න ෙපා� ජනතාව 
ෙව�ෙව� ද �ය ��ය.” යැ� �හ.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  
[ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

සැබැ��ම ආගම අවංක�වය හා සත�ය මත පදන� � ඇ� 
බව�, එය අ�ලා� අ�වා�යය කළ ප�� ��� අ�ව� ෙහ� 
�ව�ම� ෙහ� �� ෙනාකර ��ණ ව ඉ� කරන තරමටම �ය �� 
බව� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ද�වා 
��යහ. 



 
 
 

 

එ�ට ‘ක��� ෙව�ෙව� �ය �� දැ’� න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාණ�ෙග� �මසන ල�. එ�ට එ�මාෙණ�: 

පළ�ව: ��ධ � උ�ත�තර අ�ලා� ෙව�ෙව� �ය ��ය. 
එන� ඔ�ට අවංකව �යා ��ම, ඔ�ට ��ව� හ�� 
ෙනා��ම, ඔ�ෙ� ප�පාලන�වය, ෙ�ව�වය හා ඔ�ෙ� නාම හා 
�ණාංග ��වාස ��ම, ඔ�ෙ� ක�ා ම�මයට ප� ��ම, ඔ�ව 
��වාස කරන ෙම� ඇර�� කර ��ම යනා�ය ���. යැ� 
පැව�හ. 

ෙදවැ�න: ඔ�ෙ� ��ථය ෙව�ෙව� �ය ��ය. එය ��ධ 
� අ� ��ආනය�. එන� එය ඔ�ෙ� �කාශය බව� ඔ�ෙ� 
අවස� ��ථය බව� ඊට ෙපර පැව� �ය�ම ��ෙව� එය 
ෙවන� කර�න� බව� ��වාස ��ම, එයට ග���ම� 
��ම, එය �ය�ය �� ආකාරෙය� �ය�ම, එ� අඩං� �� 
අ�ව කට�� ��ම, එ� එ�ෙනකට සමාන දෑ හ�නා ගැ�ම, 
�කෘ� කර�න�ෙ� �කෘ� අදහ�ව�� ඉව� �ම, එ� 
උපෙද� ��බඳ අවධානය ෙයා� ��ම, එ� ඇ� දැ�ම ව�ා�ත 
��ම, ඒ ෙවත ඇර�� ��ම යනා� ක�� ���. 

��වැ�න: අ�ලා�ෙ� �ත �හ�ම� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ� ෙව�ෙව� �ය ��ය. එන�: සැබැ��ම 
එ�මාණ� අවස� �තයා බව ��වාස ��ම, එ�මාණ� ෙගන 
ආ දෑ ස�බ�ධෙය� එ�මාණ�ව සහ�ක ��ම, 
එ�මාණ�ෙ� �ෙය�ග ��පැ�ම, එ�මාණ� තහන� කළ දැ�� 
වැළ� ��ම, එ�මාණ� ෙගන ආ දැ�� හැර ෙවන� ��ව�� 
අ�ලා�ට නම�කාර ෙනා��ම, එ�මාණ�ෙ� අ��යට ග� 
��ම, එ�මාණ�ට ෙගෟරවය ��ම, එ�මාණ�ෙ� ඇර�මට 
�චාරය ��ම, එ�මාණ�ෙ� ��ෙවත ව�ා�ත ��ම හැ 
එ�මාණ� ගැන පව�න ෙච�දනා ���ෙ�ප ��ම යනා�ය 
���. 



 
 
 

 

��වැ�න: ���� නායක�� ෙව�ෙව� �ය ��ය: එය 
සත�ය �ළ ඔ��ට උපකාර ��ම, ඔ�� සමඟ වාද �වාද 
ෙනා��ම සහ අ�ලා�ට අවනත වන කට��වල � ඔ�නට 
සව� �ම හා �ක� �ම ���. 

ප�වැ�න: ����ව�� ෙව�ෙව� �ය ��ය: එය ඔ�� 
සමග ත�ාග��ව කට�� ��ම, සත�ය ෙවත ඔ�ට ඇර�� 
��ම, ඔ�නට අ�වන හා�දායක දැ�� ඔ�� වැළැ��ම, 
ඔ�නට ෙසත සලස�නට �ය ��ම, යහපත හා අ�ලා� ��බඳ 
මතකය ෙගන ෙදන කට�� වල� ඔ�නට සහෙය�ගය � 
කට�� ��ම යනා�ය ���. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �ය� ෙදනා ෙව�ෙව� උපෙද� �ෙ� �ෙය�ගය

2. දහම ගැන උපෙද� �ම යන �ථාවරෙ� වැදග�කම

3. ��ප��� �කාශ හා �යාව� යනා� දහමට අ�ත�ගත
� ��ම

4. උපෙද� ෙද� ලබ�නා �ව�ෙම� තමා ව ���� කර
ගැ�ම හා ඔ�ට යහපත අෙ��ෂා ��ම උපෙද� �ෙම�
අෙ��ෂා ෙකෙර�

5. ක�� ෙක�ෙය� ද�වා ප�ව ඒවා ��තර ��ම න�
ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙ� ඉගැ��ෙ�

���ඨ �මෙ�දය

6. වඩා� වැදග� ෙද�� ප� වැදග� ෙද�� පට� ගැ�ම න�
ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� උපෙදස අ�ලා�

ෙව�ෙව� යැ� පට� ෙගන ප�ව ඔ�ෙ� ආග�
ෙව�ෙව� හා ප�ව ඔ�ෙ� �තයාණ� ෙව�ෙව� ප�ව



 
 
 

 

���� නායක�� ෙව�ෙව� හා ප�ව ෙපා� ����ව��
ය�ෙව� යනා� ෙලස ��ෙවළට �ය

(4309)



 
 
 

 

එ� ��ධ අ�ථය�ෙග� �� දෑ අ�ගමනය කර�න� ඔබ �� �ෙටක අ�ලා� න� කර ඇ�ෙත� ඔ��මය �ඹලා ඔ��ෙග� �ෙ�ස�ව�න 

َ��شَِةَ رَِ�َ االلهُ َ�نْهَا قَالَتْ: تلاََ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ هَذِهِ الآْيةََ: {هُوَ  َ�نْ    –  )( 
 ِ ا�� ا  م�

َ
فَأ مُ�َشَابِهَاتٌ  خَرُ 

ُ
وَأ الكِْتَابِ  م� 

ُ
أ هُن�  ُ�كَْمَاتٌ  آياَتٌ  مِنْهُ  الكِْتَابَ  عَلَيْكَ  نزَْلَ 

َ
أ ي  ِ

ِ�  ا�� ينَ 
إِ قُلوُ�ِهِ  وِ�لَهُ 

ْ
تأَ َ�عْلَمُ  وَمَا  وِ�لِهِ، 

ْ
تأَ وَابتِْغَاءَ  الفِْتْنَةِ  ابتِْغَاءَ  مِنْهُ  �شََابهََ  مَا  َ�يَ��بِعُونَ  زَ�ْغٌ  ،  مْ  ُ ا�� لا� 

رُ إِلا� 
ك� اسِخُونَ ِ� العِْلمِْ َ�قُو�وُنَ آمَن�ا بِهِ ُ�� مِنْ عِنْدِ رَ��نَا وَمَا يذَ� ْ�َابِ} [آل عمران: وَا�ر�

َ
و�وُ الأْ

ُ
].  7 أ

ِينَ  قَالَتْ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:  وَ�كَِ ا��
ُ
ِينَ يَ��بعُِونَ مَا �شََابهََ منِْهُ فَأ يتِْ ا��

َ
«فإَذَِا رَأ

 ]متفق عليه [   ] صحيح [.سَ�� االلهُ، فَاحْذَرُوهُمْ»
 

(54) – ආඉෂා (ර�ය�ලා� අ�හා) ��ය ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�: අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� -ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� 
ෙමම  අ�-��ආ� පාඨය පාරායනය කළහ: "ඔ� වනා�, �ඹ 
ෙවත ධ�ම ��ථය පහළ කෙ�ය. එ� පැහැ�� ��� සහගත 
වැ� ඇත. ඒවා ධ�ම ��ථෙ� �ලය �. තව ද අෙන� ඒවා ��ධ 
� අ�ථය�ෙග� සම��ත වැ� ය. එබැ�� තම හදව� �ළ 
ව�ා�ල�වය ඇ�ත� � ක�, ඔ�� කලහක� ��ෙ� 
අෙ��ෂාෙව� ද, එ� අ�ථ �කෘ� ��ෙ� අෙ��ෂාෙව� ද 
එ�� ��ධ � අ�ථය�ෙග� සම��ත දෑ අ�ගමනය කර�. 
එ� යථා�ථය අ�ලා� හා ගැ�� ඥානය ඇ�ත�� හැර ෙවන 
��ෙව� ෙනාද�ෙ�ය. තවද අ� එය ��වාස කෙළ�. ‘�ය�ල 
අපෙ� පරමා�ප� ෙව��' යැ� ඔ�� පවස�. ���ම� අය 
හැර ෙවන� ��ෙව� ෙමෙන� කර�ෙ� නැත." (ආ� ඉ�රා� 
7 වන වාක�). එ��ය තව�රට�, "එ� ��ධ අ�ථය�ෙග� 
�� දෑ අ�ගමනය කර�න� ඔබ �� �ෙටක, අ�ලා� න� කර 
ඇ�ෙත� ඔ��මය. �ඹලා ඔ��ෙග� �ෙ�ස� ව�න" යැ� 
අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) පවසා �� 
බව �කාශ කර ��යාය. [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� 

� වා�තා � ඇත]

�වරණය:  



 
 
 

 

අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) : "ඔ� 
වනා�, �ඹ ෙවත ධ�ම ��ථය පහළ කෙ�ය. එ� පැහැ�� 
��� සහගත වැ� ඇත. ඒවා ධ�ම ��ථෙ� �ලය �. තව ද 
අෙන� ඒවා ��ධ � අ�ථය�ෙග� සම��ත වැ� ය. එබැ�� 
තම හදව� �ළ ව�ා�ල�වය ඇ�ත� � ක�, ඔ�� 
කලහක� ��ෙ� අෙ��ෂාෙව� ද, එ� අ�ථ �කෘ� ��ෙ� 
අෙ��ෂාෙව� ද එ�� ��ධ � අ�ථය�ෙග� සම��ත දෑ 
අ�ගමනය කර�. එ� යථා�ථය අ�ලා� හා ගැ�� ඥානය 
ඇ�ත�� හැර ෙවන ��ෙව� ෙනාද�ෙ�ය. තවද අ� එය 
��වාස කෙළ�. ‘�ය�ල අපෙ� පරමා�ප� ෙව��' යැ� ඔ�� 
පවස�. ���ම� අය හැර ෙවන� ��ෙව� ෙමෙන� 
කර�ෙ� නැත." යන (ආ� ඉ�රා� 7 වන) පාඨය පාරායනය 
කළහ.  

සැබැ��ම තම න�වරයාණ� ෙවත අ� ��ආනය පහළ 
කෙ� තම� බව�, එ�  

�කෘ�භාවය නැ� පැහැ�� සාධක සහ ��� සහගත වැ� ඇ� 
බව� එය ෙ�ව ��ථෙ� �ලය හා ෙයා�ව බව� මත ෙ�දය� 
හටග� �ෙටක ඒ ෙවත ෙයා� �ය �� බව� අ�ලා� එ� ද�වා 
���. තව�රට� ��ධ � අ�ථ ෙබාෙහ�මය�� සම��ත වැ� 
ද ඇ� බව� ඇතැ� ���නට ඒවාෙය� අ�ථ ව�ා�ල � ඇ� 
බව�, එෙ� නැතෙහා� එම පාඨය හා අෙන� පාඨ අතර 
පර�පරතාව� ඇ� බව ඔ�� �තන බව� ද�වා ��ෙ�ය. 
ප�ව අ�ලා� ෙමම පාඨය සමග �යා කළ �� ආකාරය පැහැ�� 
කෙ� ය. ඔ��ෙ� හදව� �ළ සත�ෙය� ඉවතට නැ��තාව� 
ඇ� හා පැහැ�� �රණා�මක වැ� අ�හැර ��ධ අ�ථය�ෙග� 
සම��ත දෑ ��ප��න� වනා�, ඔ�� එම�� කලහක� 
��මට� ��සා ෙනාමඟ යව�නට� අෙ��ෂා කර�. එෙම�ම 
ඔ��ෙ� ආශාව�ට අ�ගත වන ප�� අ�ථ දැ��මට අෙ��ෂා 



 
 
 

 

කර�. න�� ගැ�� ඥානය ඇ�ත�� ෙමම ��ධ අදහ� ඇ� 
දෑ හ�නා ග��. �රණා�මක දෑ ෙවත එය ෙයා� කර�. එය 
��වාස කර�. සැබැ��ම එය උ�ත�තර අ�ලා�ෙග� බව� 
එ� යම� �කෘ� �මට ෙහ� පර�පර �මට ෙහ� ��� ඉඩ� නැ� 
බව� ��වාස කර�. එය ෙමෙන� කර එම�� උපෙද� 
ලබ�ෙ� මනා ���ය ඇ�ත�� පමණය. ප�ව න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ෙ�ව�වය ��වාස 
කළ��ෙ� මාතාව වන ආඉෂා (ර�ය�ලා� අ�හා ) ��යට 
ෙමෙ� පවසා ��යහ. ඔබ ��ධ අදහ� ඇ� දෑ ��ප��න� 
ඔබ �� �ෙටක "තම හදව� �ළ ව�ා�ල�වය ඇ�ත� � ක�" 
යන වදෙන� අ�ලා� න� කර ඇ�ෙ� ඔ�� ගැන බව 
එ��යට ද�වා �� අතර ඔ�නට අවවාද කරන ෙම� ද ඔ�නට 
සව� ෙනාදෙන ෙම� ද පවසා ��යහ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ� ��ආනෙ� පාඨ අතර �රණා�මක පාඨ ඇත එ�
සාධක පැහැ�� හා එ� අ�ථය ඉ�ම� ව පව� එෙම�ම
��ධ අදහ� ඇ� පාඨ ද ඇත ඒවා අදහ� ෙබාෙහ�මය��
සම��ත අතර එය වටහා ගැ�මට හා ���ෂණය ��මට
අවැ� ෙ�

2. ව�ා�ල�වෙය� ප�ව�න� ආග�ක වශෙය� නව�
කට�� �� කර�න� හා ��සා ෙනාමඟ යව� ��ස�
ඔ�� �කෘ� ත��වයට ප� කර� ��ස� ගැට� හා
��න ෙහළ�න� සමග ආ�ය ��ම ගැන අවවාද ��ම

3. පාඨය අවසානෙ� උ�ත�තර අ�ලා� �කාශ කර ඇ�ෙ�
���ම� අය හැර ෙවන� ��ෙව� ෙමෙන� කර�ෙ�

නැත ය�ෙව� එය ව�ා�ල�වෙය� ප�ව�න� ��



 
 
 

 

ද��� හා ගැ�� ඥානය ඇ�ත� පැස�මට ල� කර��
ඉ� අදහ� කර�ෙ� කවෙර� ෙමෙන� ෙනාකර උපෙද�
ෙනාලබා හා තම ආශාව� අ�ගමනය කෙ� ද ඔ�
����ම�� අත�� ෙනාව�ෙ�ය

4. ��ධ ක�� ��පැ�ම �� ව�ා�ල�වයට ප��මට ෙ��
ෙ�

5. අ�ථය ෙනාවැටෙහන ��ධ අදහ�ව�� �� පාඨ
�රණා�මක පාඨ ෙවත ෙයා� කළ �� ෙ�

6. අ� ��ආනෙ� ඇතැ� පාඨ �රණා�මක පැහැ�� පාඨ ෙලස
හා තව� පාඨ ��ධ අදහ�ව�� �� පාඨ ෙලස අ�ලා� ප�
කර ඇත එය �ළා�ව�ෙග� ෙ�ව�වය ��වාස කරන
උද�ය ක���දැ� ෙව�කර හ�නා ගැ�ම සඳහා ��සා
ෙව�ෙව� � ප��ෂණය�

7. අ� ��ආනෙ� ��ධ අදහ� ඇ� පාඨ �ළට වැ�ෙ� � අ�
අයට වඩා ��ව��ෙ� ෙ��ඨ�වය ම� �ම ඒවාෙය�
අ�පා� ��බඳ ���යට දැ�ව� ��ම එය ඒවා ��මාණය
කළ ෙද���ට යට�� ඒවාෙය� ෙනාහැ�යාව ��ගැ�ම
සඳහාය

8. ගැ�� ඥානෙ� ම�මය හා එ� �ථාවරව ��ෙ� අවශ�තාව

9. එ� යථා�ථය අ�ලා� හා ගැ�� ඥානය ඇ�ත�� හැර
ෙවන ��ෙව� ෙනාද�ෙ�ය යන පාඨෙ� අ�ලා� යන
පදෙය� නතර ��ෙම� �චාරක�� ස�ව �කාශ ෙදක�
ඇත ඒ අ�ව කවෙර� අ�ලා� මත නතර කෙ� ද එ�ට
යථා�ථය යන පදෙය� අදහස ය� ෙදයක සැබෑ ත��වය
හා එ� සාරය ��බඳ දැ�ම සහ එය වටහා ගැ�මට ���
මඟ� නැ� දෑ ය�නය එය අ�ලා�ෙ� දැ�මට පමණ�



 
 
 

 

බලපැවැ�ෙවන �ාණය හා අවස� ෙහ�රාව වැ� ක�� ෙ�ය
ගැ�� ඥානය ඇ�ෙත� එය ��වාස කර� එ� යථා�ථය
අ�ලා� ෙවත භාර කර යටහ� පහ� ෙව� කවෙර�
අ�ලා� යන පදෙය� නතර ෙනා� අඛ�ඩව �යව�ෙ� ද
එ�ට යථා�ථය ය�ෙන� අදහස ��හ ��ම �රාවරණය
��ම පැහැ�� ��ම යන අදහස ෙගන ෙද� එ�ට අ�ලා�
එය ගැන ද�නා අතර ගැ�� ඥානය ඇ�ත� ද ඒ ගැන ද��
ය�ෙන� අදහ� ෙ� ඔ�� ඒවා ගැන ��වාස කරන අතර
ඒවා �රණා�මක දෑ ෙවත ෙයා� කර�

(65062)

ඔබ අත�� ��ව� ෙහ� ය� ���� සහගත ෙදය� ��ෙ� න� ඔ� එය ඔ�ෙ� අ�� වැළැ��ය ��ය එයට ඔ� අෙපාෙහාස� �ෙ�න� එ�ට ඔ�ෙ� �ෙව� ද එයට ද ඔ� අෙපාෙහාස� �ෙ� න� ඔ�ෙ� හදව��
ද �ය ��ය එය ඊමා� ෙහව� ෙ�ව ��වාසෙ� අවමම �ලය� 

عن أ� سعيد ا�دُْري� ر� االله عنه قال: سمعت رسول االله ص� االله عليه وسلم يقول:    –  )( 
ى  مَنْ  «

َ
وَذَ�كَِ  منُِْ�مْ  رَأ فبَقَِلبِْهِ،  �سَْتَطِعْ  �مَْ  فإَنِْ  فبَلِِسَانهِِ،  �سَْتَطِعْ  �مَْ  فإَنِْ  �يَِدِهِ،  هُْ  فلَْيُغَ�� مُنْكَراً 

يمَانِ» ضْعَفُ الإِْ
َ
 ]رواه مسلم [  ] صحيح[.أ

 

(55) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) කළ 
�කාශයට තම� සව� �� බව පවස�� අ� සඊ� අ� ���  
(ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "ඔබ 
අත�� ��ව� ෙහ� ය� ���� සහගත ෙදය� ��ෙ� න�, 
ඔ� එය ඔ�ෙ� අ�� වැළැ��ය ��ය. (එයට) ඔ� 
අෙපාෙහාස� �ෙ� න�, එ�ට ඔ�ෙ� �ෙව� ද (එයට ද) ඔ� 
අෙපාෙහාස� �ෙ� න�, ඔ�ෙ� හදව�� ද �ය ��ය. එය 
ඊමා� ෙහව� ෙ�ව ��වාසෙ� අවමම �ලය�."  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

තම හැ�යාව අ�ව ���� සහගත දෑ වළ�වන ෙම� න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� �ෙය�ග කර�. - එය 



 
 
 

 

අ�ලා� හා ඔ�ෙ� �තයාණ� තහන� කළ �ය� දෑම ෙ�. ඔ� 
ය� ���� සහගත ෙදය� �� �ෙටක, ඔ�ට හැ�යාව 
ඇ�න� ඔ� එය ඔ�ෙ� අ�� වැළැ��ය ��ය. එයට ෙනාහැ� 
�ෙ� න� ඔ� තම �ෙව� එය වැළැ��ය ��ය. එන� ෙකෙන� 
කළ වර�� වළ�වා එ� හා�ය ඔ�ට පැහැ�� කර � එම න�ර 
ෙව�වට යහපත ෙවත ඔ�ට මඟ ෙප��ම ���. එම 
�ථාවරෙ� �ඳ ඔ�ට එය වැළැ��ය ෙනාහැ� �ෙ� න�, එම 
���� සහගත දෑ ���� කර�� හා තම�ට එය වැළැ��ය 
හැ� න� තම� එය වළ�වන බවට තරෙ� අ��ඨාන කර�� 
ඔ� තම හදව�� එය ���� කළ ��ය. ���� සහගත දෑ 
වැළැ��ෙ� �ෂෙය�  ඊමා� ෙනාෙහා� ෙ�ව ��වාසෙ� 
��වලතම ම�ටම ව�ෙ� හදව�� එය ���� ��මය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙමම හ�සය ���� සහගත දෑ වැළැ��ෙ� �ථාවරය�
පැහැ�� ��ෙ� �ෂෙය� ��ක හ�සය�

2. ���� සහගත දැ�� වැළැ��ෙම� ��පැ�ය ��
අ���ෙවල ඒවා �ය�ල තම හැ�යාව හා තම ශ��ෙ�
�මාණයට අ�ව �ය ��ය

3. ���� සහගත දැ�� වැළැ��ම දහම �ළ ඇ� අ�
වැදග� අංගය� ��ෙව�ෙග� ෙහ� එය පහ � ෙනාය�
සෑම ����වරය�ටම තම හැ�යාව අ�ව එය පැවෙ�

4. යහපත �ෙය�ග ��ම� ���� සහගත දැ��
වැළැ��ම� ෙ�ව ��වාසෙ� ක�� අත�� ව�න�
තවද ඊමා� ෙනාෙහා� ෙ�ව ��වාසය අ� වැ� ව� ඇත

5. ���� සහගත දැ�� වැළැ��ෙම� � එම �යාව ����
සහගත බව දැන ��ම එ� ෙකා�ෙ��ය�



 
 
 

 

6. ���� සහගත දෑ තහන� ��ෙම� � ඊට වඩා බරපතල
වරද� �� ෙනා�මට වග බලා ගැ�ම ද එ� ෙකා�ෙ��ය�

7. ���� සහගත දැ�� වැළැ��ම සඳහා ����වරය�
දැනගත �� �නය හා ෙකා�ෙ�� ෙබාෙහ�මය� ඇත

8. ���� සහගත දෑ වැළැ��ම සඳහා ��මය ��ප��ය�
දැ�ම� සහ ���ණ ���ය� අවශ� ෙ�

9. හදව�� ���ෙ�ප ෙනා��ම ඊමා� ෙනාෙහා� ෙ�ව
��වාසෙ� ��වලකම ෙප��� කර�

(65001)



 
 
 

 

අ�ලා�ෙ� �මාව� �ළ �ථාවරව ���නාට හා එ� වැෙට�නාට උපමාව නැවක �ථානය� සඳහා �සප� අ�න ��ස� ෙම� ප�ව ඔ��ෙග� ��ස� එ� ඉහළ ෙකාටස ද තව� ��ස� එ� පහළ ෙකාටස ද ලබා ග�ෙ�ය 

ُ َ�نْهُمَا عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  )(  «مَثَلُ القَائمِِ  عَنِ ا��عْمَانِ بنِْ �شٍَِ� رَِ�َ ا��
وَ�َعْ  عْلاهََا 

َ
أ َ�عْضُهُمْ  صَابَ 

َ
فَأ سَفِينَةٍ،   َ�َ اسْتَهَمُوا  قَوْمٍ  كَمَثَلِ  �ِيهَا،  واَ�واَقعِِ   ِ ا�� حُدُودِ  ضُهُمْ  َ�َ 

فَوَْ�هُمْ  مَنْ   َ�َ وا  َ�ر� ا�مَاءِ  مِنَ  اسْتَقَواْ  إذَِا  سْفَلهَِا 
َ
أ  �ِ ِينَ  سْفَلَهَا، فََ�نَ ا��

َ
خَرَْ�نَا ِ�  أ ن�ا 

َ
أ �وَْ  َ�قَا�وُا:   ،

رَادُوا هَلَكُوا َ�ِ 
َ
كُوهُمْ وَمَا أ يدِْيهِمْ َ�َوْا،  نصَِي�نَِا خَرْقًا وَ�مَْ نؤُْذِ مَنْ فَوَْ�نَا، فإَنِْ يَْ�ُ

َ
خَذُوا َ�َ أ

َ
يعًا، وَ�نِْ أ

 ]رواه البخاري [  ]  صحيح [.وََ�َواْ َ�ِيعًا»
 

(56) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ�-�ඃමා� ඉ�� බ�� (ර�ය�ලා� අ��මා) ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�: “අ�ලා�ෙ� �මාව� �ළ �ථාවරව ���නාට හා 
එ� වැෙට�නාට උපමාව නැවක (�ථානය� සඳහා) �සප� අ�න 
��ස� ෙම�. ප�ව ඔ��ෙග� ��ස� එ� ඉහළ ෙකාටස ද 
තව� ��ස� එ� පහළ ෙකාටස ද ලබා ග�ෙ�ය. එ� පහළ 
ෙකාටෙ� ���න� ජලය ලබා ගැ�මට අවශ� � �ට ඉහළ 
���න� ෙවත ය�නට ඔ�නට �� �ය. ප�ව ඔ��: 'අපට 
ඉහ�� ���න�ට කරදර ෙනාකර අපෙ� ෙකාටෙස�ම අ� 
�වරය� සාදා ග�ෙ� න� මැනව’ යැ� පැව�ෙව�ය. ෙමා�� �තන 
ප��ම කර�නට ඔ�� ද ෙමා�� අ�හැර දැ�ෙ� න�, ඔ�� 
�ය� ෙදනාම �නාශ � ය� ඇත. න�� ඔ�� ෙමා��ෙ� 
අ�ව�� අ�ලා� ග�ෙ� න�, ඔ�� ද �� ගලවා ග�නා අතරම 
ෙස� �ය� ෙදනා ද �� ගලවා ග� ඇත.”  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [ඉමා� �හා� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

අ�ලා�ෙ� �මාව� �ළ �යා කර�න� ය� අ�ලා�ෙ� 
�ෙය�ග මත �ථාවරව ���න�ය. යහපත �ධානය ෙකාට 
අයහප�� වළ�ව�න� හට න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාෙණ� උපමාව� ෙගනහැර පෑහ. එෙම�ම 
අ�ලා�ෙ� �මාව�ෙග� ඉවතට වැෙට�න� ය� යහපත 



 
 
 

 

�ධානය ��ම අ�හැර දමා අයහපත �� කර�න� හට ද උපමා 
ෙගන හැර පෑහ. එ� බලපෑම �ජාෙ� සා�ථක�වය�. එන� එය 
නැවක ගම� කරන ��ස� ෙම�. නැෙ� ඉහළ මහෙ� 
���ෙ� ක�ද? එ� පහළ මහෙ� ���ෙ� ක�දැ� ෙත�රා 
ගැ�මට ඔ�� �සප� ඇ�ෙද�ය. ඒ අ�ව ඔ��ෙග� ��සකට 
ඉහළ මහල ද තව� ��සකට පහළ මහල ද �� �ය. පහළ 
මහෙ� ���න� හට ජලය ඇද ගැ�මට අවශ� � �ට, ඔ�නට 
ඉහ�� ���න� ෙවත යාමට �� �ය. පහළ මහෙ� ��න අය 
'අපට ඉහ�� ���න� හට කරදර ෙනාකර, අපෙ� ෙ� පහළ 
�ථානෙ�ම �වරය� සාදා ජලය ලබා ග��' යැ� පැව�ෙව�ය. ඉහළ 
���න� එය �� කර�නට ඔ�නට ඉඩ � බලා ��ෙ� න�, 
නැව� සමගම ඔ�� �ය� ෙදනාම �� ය� ඇත. ෙමා�� ඔ�� 
ව එ�� වැළැ��ෙ� න�, ඔ�� නතර කෙ� න� ෙද��සම 
�ෙද� ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. සමාජය ආර�ෂා කර� ��ස� ඔ�� �දවාග� ��ස�
යහපත �ධානය ��ෙ� හා අයහප�� වැළැ��ෙ�
වැදග�කම

2. �තට හැෙඟන අ��� ���යට වැටෙහන අ��� උපමා
ෙගන හැර පෑම ඉගැ��ෙ�� ��පැ�ය �� �යා මා�ගය�

3. ����ෙ� ��වන ���� සහගත �යාව� ෙනා වැළැ��ම
න�ර� එ� හා�ය �ය� ෙදනා හටම නැවත හැ� එ� ඇත

4. සමාජෙය◌් �නාශය ෙපළ ගැෙස�ෙ� වැර� කරන ����
හට මහෙපාෙළාෙ� ��ටක� කර�� �ව� �මට ඉඩ � බලා
��මය



 
 
 

 

5. �යා දාමය� ��ම� �මට වැර� හැ��� සමග වන යහප�
ෙ�තනා �මාණව� ෙනාෙ�

6. යම� ���ත ��ගලෙය�ට පමණ� ෙනා පවරා එය ෙබදා
ගැ�ම ���� සමාජෙ� වග�ම ව�ෙ�ය

7. ���ත ��ස� කරන වැර� ෙ��ෙව� ඔ�� ඉ�
වළ�ව� ෙනාලැ�ෙ� න� ද�වම ෙපා�ෙ� සම�තයටම
පහළ ව�ෙ�ය

8. වැර� කර�ෙන� �හක ���� ෙම� තම න�ර සමාජයට
යහපත� ��ව�නා� ෙ� ෙප�වා ග��

(3341)



 
 
 

 

කවෙර� යහමග ෙවත ඇර�� කෙ� ද ඔ�ව අ�ගමනය කළ�� ස� �ස� හා සමාන �ස� ඔ�ට ද ��ව� ඇත ඔ��ෙ� �ස�ව�� ��ව� එය අ� කර�ෙ� නැත 

ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  )( 
َ
ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه أ

َ
«مَنْ دََ� إَِ� هُدًى  َ�نْ أ

جُورهِمِْ شَ�ئًْا، وَمَنْ دََ� إَِ� ضَلاَ 
ُ
جُورِ مَنْ تبَعَِهُ، لاَ َ�نْقُصُ ذَ�كَِ مِنْ أ

ُ
جْرِ مثِْلُ أ

َ ْ
لَةٍ َ�نَ  َ�نَ َ�ُ مِنَ الأ

ثْمِ مِثْلُ آثاَمِ مَنْ تبَعَِهُ، لاَ َ�نْقُصُ ذَ�كَِ مِنْ آثاَ�هِِمْ شَ�ْئً   ] رواه مسلم[  ]  صحيح [.ا»عَليَْهِ مِنَ الإِْ
 

(57) – සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: “කවෙර� යහමග ෙවත ඇර�� 
කෙ� ද ඔ�ව අ�ගමනය කළ�� ස� �ස� හා සමාන �ස� 
ඔ�ට ද ��ව� ඇත. ඔ��ෙ� �ස�ව�� ��ව� එය අ� 
කර�ෙ� නැත. එෙම�ම කවෙර� ෙනාමග ෙවත ඇර�� කෙ� 
ද ඔ�ව අ�ගමනය කළ�� ස� පාපය� හා සමාන පාපය ඔ�ට 
ද ��ව� ඇත. ඔ��ෙ� පාපෙය� ��ව� එය අ� කර�ෙ� 
ද නැත.” [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

කවෙර� සත�ය ස�ත ඍ� මා�ගය ෙවත වචනෙය� ෙහ� 
�යාෙව� ෙහ� ���නට මඟ ෙප�වා, ඇර�� කර, �� ගැ��ෙ� 
ද ඔ�ව අ�ගමනය කළ�� ස� �ස� හා සමාන �ස� ඔ�ට 
ද ��ව� ඇත. අ�ගමනය කර�නාෙ� �ස�� ��ව� එය 
අ� කර�ෙ� නැත යැ� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මා  ෙණ� පැහැ�� කළහ. එෙම�ම කවෙර� වැර� හා පාපය ඇ� 
න�� ව�ාජ මා�ගය� ෙවත ෙහ� අ�මත ෙනාවන කට��ත� 
ෙවත ෙහ� වචනෙය� ෙහ� �යාෙව� ���නට මඟ ෙප�වා 
ඔ�නට ඇර�� කෙ� ද ඔ�ව අ�ගමනය කළ�� ස� පාපය� 
හා සමාන පාපය� ඔ�ට ද ��ව� ඇත. පාපක� කළ��ෙග� 
��� පාපය� එය අ� කර�ෙ� ද නැත. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. මහා ප�මානෙය� ෙහ� ��ෙව� ෙහ� යහමග ෙවත ඇර��
��ෙ� ම�මය සැබැ��ම ඇර�� කර�නාට ඔ�ව
��ප��නා ස� �ස� �� ව�ෙ�ය එය උ�ත�තර
අ�ලා�ෙ� අ�මහ� භාග�ය�ත ��ණව� උපකාරය�

2. මහා ප�මානෙය� ෙහ� ��ෙව� ෙහ� ෙ�වා ෙනාමඟ ෙවත
ඇර�� ��ෙ� බරපතලකම සැබැ��ම ඒ ෙවත ඇර��
කර�නා හට එය �� කර�නාෙ� ප� බර ද පැටෙව� ඇත

3. ��ඵල අදාළ �යා ව�ගෙය�ම ��ට� එෙහ��
කවෙර� යහපත ෙවත ඇර�� කෙ� ද එය �� කළ
තැනැ�තාට �� �ස� හා සමාන �ස� ඔ�ට ��
ව�ෙ�ය එෙම�ම න�ර� ෙවත ඇර�� කෙ� ද එය
��කර�නාෙ� ප� බර ඔ� මත ��ට� ඇත

4. ���� බලා ��ය � ����ෙ�ම ප� ��ෙම� හා එ� �
ඔ�ව අ�කරණය ��ෙම� ����වරෙය� ප��ස�
�ය ��ය ම�ද ඔ� එෙ� ��මට අ�බල ෙනා��න�
ඔ� අ�කරණය කරන තැනැ�තා ��� ඔ� ප� කාරය�
ව� ඇත

(3373)



 
 
 

 

කවෙර� ය� යහපත� ෙවත මඟ ෙප�ව�ෙ� ද එය �� කළ තැනැ�තාෙ� �ර�ඵල ෙම� ඔ�ට ද ��ව� ඇත 

عن أ� �سعود الأنصاري ر� االله عنه قال: جَاءَ رجَُلٌ إَِ� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ   –  )( 
لِْ�، َ�قَالَ:   بدِْعَ ِ� فَاْ�ِ

ُ
ُ َ�َ مَنْ َ�مِْلُهُ،  «مَا عِنْدِي»َ�قَالَ: إِ�� أ دُ��

َ
ناَ أ

َ
، َ�قَالَ رجَُلٌ: ياَ رسَُولَ االلهِ، أ

فَاعِلِهِ» َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:   جْرِ 
َ
أ  رواه[  ]  صحيح [.«مَنْ دَل� َ�َ خَْ�ٍ فَلَهُ مثِْلُ 

 ] مسلم
 

(58) – අ� ම�ඌ� අ�අ�සා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. ��ෙස� න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ� ෙවත පැ�ණ, "සැබැ��ම නැග ය�නට 
සෙත� ෙනාමැ�ව මම ප�බට � ���. එෙහ�� මා නංවාෙගන 
යන සෙත� �දාන� කර ෙද�නැ"� පවසා ��ෙ�ය. එ�ට 
එ�මාෙණ� "මා ස�ව එවැ�න� නැත" යැ� පැව�හ. එ�ට 
��ස�, "අෙහ� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! ඔ�ව නංවාෙගන යන 
අය� මම ෙප�වා ෙද�න�" යැ� පැව�ය. එ�ට අ�ලා�ෙ� 
�තයාෙණ� ෙමෙ� පැව�හ: “කවෙර� ය� යහපත� ෙවත මඟ 
ෙප�ව�ෙ� ද එය �� කළ තැනැ�තාෙ� �ර�ඵල ෙම� ඔ�ට 
ද ��ව� ඇත.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා 
කර ඇත]

�වරණය:  

��ෙස� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� 
ෙවත පැ�ණ "මා �වාහනය කරන ස�වයා �ය ෙගා� ඇත. මා 
නංවා ෙගන ය�න. (අදාළ �ථානය ෙවත) මා ළඟා කරන අ��� 
නැග ය�නට වාහනය� ලබා ෙද�නැ"� ඉ�ලා ��ෙ�ය. න�� 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� එෙ� ඔ�ව 
නංවාෙගන යන යම� තම� ස�ව නැතැ� පවසා �දහසට 
ෙ�� ද�වා ��යහ. එ�ට ඒ අසළ �� ��ස�, "අෙහ� 
අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! ඔ�ව නංවාෙගන යන ෙකෙන� මම 
ඔ�ට ෙප�වා ෙද�න�." යැ� �ය. එ�ට අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� 



 
 
 

 

(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� "සැබැ��ම දානය ලබා 
ෙද�නාට ස� �ස�� ඔ� ද ෙකාට� ක�ව� බව ෙප�වා 
��හ. ෙ��ව අවශ�තාෙව� ෙපෙළ�නාට ඔ� මඟ ෙප�වා 
ඇ� බැ��. 

හ�සෙ� හරය: 

1. යහපත ෙවත මඟ ෙප�ව�නට උන�� ��ම

2. යහපත ��මට ��ගැ��ම ���� �ජාවෙ� සම�යට
සහෙය��තාවයට සහ ඒකා�තාවයට එ� ෙ��ව�

3. ස�වලධා� අ�ලා�ෙ� ආ��වාදෙ� �ශාල�වය

4. ෙමම හ�සය ෙපා� ��ය� එ� �ය�ම යහප� කට��
ඇ�ළ� ෙ�

5. ඉ��� කර�නාෙ� අවශ�තාවය ඉ� ��මට
��ගලෙය�ට ෙනාහැ� න� ඔ� ඔ�ව ෙවන� ෙකෙන�
ෙවත ෙයා� කළ ��ය

(5354)



 
 
 

 

අ�ලා� මත ��රා පවස� ඔබ ��� එ� ��ෙස�ට අ�ලා� මඟ ෙප�ව�ෙ� න� එය ර� ඔ�ව� ලැ�මට වඩා ඔබට උ�� ව�ෙ�ය යැ� පැව�හ 

 )(  –    : ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ يوَْمَ خَيَْ�َ ن� رسَُولَ ا��
َ
ُ َ�نْهُ أ َ�نْ سَهْلُ �ْنُ سَعْدٍ رَِ�َ ا��

 ُ وَُ�بِ�هُ ا�� َ وَرَسُوَ�ُ  ُ َ�َ يَدَيْهِ، ُ�ِب� ا�� ا�ر�ايَةَ غَدًا رجَُلاً َ�فْتَحُ ا�� عْطَِ�� هَذِهِ 
ُ
، قَالَ:   وَرَسُوُ�ُ»«لأَ

ِ صَ��  صْبحََ ا��اسُ غَدَوْا َ�َ رسَُولِ ا��
َ
ا أ هُمْ ُ�عْطَاهَا، فَلمَ� ��

َ
 االلهُ عَلَيْهِ  َ�بَاتَ ا��اسُ يدَُوُ�ونَ َ�ْلَتَهُمْ أ

نْ ُ�عْطَاهَا، َ�قَالَ:  
َ
ِ� طَالبٍِ؟» وسََل�مَ ُ��هُمْ يرَجُْو أ

َ
� ْ�نُ أ ْ�نَ َ�ِ

َ
ِ �شَْتَِ� َ�يْ�َيْهِ،  فَقِيلَ   «أ : هُوَ ياَ رسَُولَ ا��

رْسِلُوا إَِ�ْهِ»قَالَ:  
َ
نْ  «فَأ

َ
 حَ�� كَأ

َ
ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ ِ� َ�يْ�َيْهِ ودَََ� َ�ُ، فََ�َأ ِ�َ بِهِ َ�بَصَقَ رسَُولُ ا��

ُ
، فَأ

قَاتِلُهُمْ حَ�� يَُ�ونوُا مِثْلَنَ 
ُ
، أ ِ : ياَ رسَُولَ ا�� � ايةََ، َ�قَالَ َ�ِ ْ�طَاهُ ا�ر�

َ
«اْ�فُذْ  قَالَ:  ا؟ �َ �مَْ يَُ�نْ بِهِ وجََعٌ، فَأ

خِْ�ْهُمْ بمَِا َ�ِبُ عَلَيْهِمْ مِنْ  
َ
ِ �يِهِ،  َ�َ رسِْلِكَ حَ�� تَْ�لَِ �سَِاحَتهِِمْ، ُ�م� ادُْ�هُمْ إَِ� الإِسْلاَمِ، وأَ حَق� ا��

 
َ
ِ لأَ نْ يَُ�ونَ �كََ ُ�ْرُ ا��عَمِ»فَواَ��

َ
ُ بكَِ رجَُلاً واَحِدًا، خَْ�ٌ �كََ مِنْ أ  متفق[  ]  صحيح[.نْ َ�هْدِيَ ا��

 ]عليه 
 



 
 
 

 

(59) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව ස�� ඉ�� සඃ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. ක�බ� �න: “අ�ලා� හා ඔ�ෙ� 
�තයාණ� ෙකෙර� �ය කරන, එෙම�ම අ�ලා� හා ඔ�ෙ� 
�තයාණ� ද ඔ� ෙකෙර� �ය කරන ��ගලය�ට ෙහට �න 
ධජය ��නම�. ඔ�ෙ� අ�� අ�ලා� ජය ලබා ෙද� ඇත.” යැ� 
පැව�හ. ප�ව ජනයා ඔ�� අතර එය කවෙර�ට ��නම� 
ලබ� ඇ�දැ?� අෙ��ෂාෙව� ඔ��ෙ� රා�ය ගත කෙළ�ය. 
අ�යම උදා � ක�� උදෑසනම තම�ට එය ��නම� ඇතැ� යන 
අෙ��ෂාෙව� අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මා ෙවත �ෙය�ය. ප�ව එ�මා: "අ� තා��ෙ� �� 
අ� ෙකාෙ�දැ?"� �ම�හ. එ�ට ඔ� ඇ� අමා�ෙව� ප�වන 
බව �කාශ කරන ල�. ප�ව එ�මාෙණ�  ඔ� ෙවත ��ස� යවා, 
ඔ�ව ෙග�වා ෙගන, ඔ�ෙ� දෑසට ෙකළ තැව�හ. ඔ� 
ෙව�ෙව� �ා�ථනා කළහ. ෙ�දනාව� ඇ� ෙනා�වා� ෙම� ඔ� 
�ව අතට ප� �ය. ප� ව ඔ�ට ධජය ��නැ�හ. එ�ට අ� �මා, 
"අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! අප ෙම� ඔ�� ද ප�වන �� මම 
ඔ�� සමග සට� කර�" යැ� පැව�ය. එ�ට එ�මාෙණ�, 
"ඔ��ෙ� වැ�කතරට ෙගාඩ බ�න ෙත� ඔබ ස���ව ගම� 
කර�න. ප�ව ඔ��ව ඉ�ලාමය ෙවත ඇර�� කර�න. 
අ�ලා�ෙ� �ෂයෙය� ඔ�නට අ�වා�යය වන දෑ ඔ�නට ද�වා 
���න. අ�ලා� මත ��රා පවස�. ඔබ ��� එ� ��ෙස�ට 
අ�ලා� මඟ ෙප�ව�ෙ� න� එය ර� ඔ�ව� ලැ�මට වඩා 
ඔබට උ�� ව�ෙ�ය” යැ� පැව�හ.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  
[�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  



 
 
 

 

ෙහට �න ක�බ� � �ෙද�ව�ට එෙර�ව ����ව� ජය 
අ�ප� කර ග�නා බව�, එය ධජය ��නැෙමන ��ගලයාෙ� 
අ�� ��ව�න� බව� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාෙණ� සහාබාව��ට ද�වා ��යහ. එය ලාංඡනය� ෙලස භට 
��� ��� භා�තා කරන ෙකා�ය ෙ�. එම ��ගලයාෙ� �ණාංග 
��බඳ පවසා ��ය �, ඔ� අ�ලා�ට හා ඔ�ෙ� �තයාණ�ට �ය 
කර�ෙන�. එෙම�ම අ�ලා� හා ඔ�ෙ� �තයාණ� ද ඔ�ව 
�ය කරන අෙය�. එම මහ� ග��වය අෙ��ෂාෙව� ��ව, 
එම ධජය කවෙර� ෙවත ��නම� ලබ� ඇ�දැ?� වාද �වාද 
කර�� සහාබාව� ඔ��ෙ� රා�ය ගත කළහ. අ�යම උදා 
� ක��, ඔ�� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� 
ෙවත �යහ. එම ග��වය ��� තම� ජය ලැ�ම ගැන ඔ�� 
සැෙවාම අෙ��ෂා කෙළ�ය. 

ප�ව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� අ� ඉ�� 
අ� තා�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��බඳ �මසා ��යහ. 

එ�ට සැබැ��ම එ�මා ඇ� අමා�ෙව� ෙපෙළන බව පවසන 
ල�. 

ප�ව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� 
එ�මාණ� ෙවත ��ස� යැ� අතර එ�මාව කැ�වා ෙගන එන 
ල�. ප�ව එ�මාෙණ� තම ෙගෟරව�ය ෙකළ ෙගන අ� �මාෙ� 
දෑ� මත තවරා ඔ� ෙව�ෙව� �ා�ථනා කළහ. ප�ව ඔ�ෙ� 
ෙර��භාවය �ව අතට ප� �ය. ��� ෙ�දනාව�� ෙනාෙප�� 
අය� ෙම� ඔ� ප� �ය. ප�ව ධජය එ�මාට භාර ��හ. ස�� 
බලෙකා�ව ෙවත ස�ප වන ෙත� සැහැ��ෙව� ගම� කරන 
ෙම� ද ඉ�ලාමය �ළට ��ෙසන ෙම� ඔ�නට ඇර�� කරන 
ෙම� ද, ඔ�� එෙ� තම�ට ���� ��ෙ� න�, ඔ�� ෙවත 
අ�වා�යය වන ��ක� ��බඳ ඔ�නට ද�වා ��න ෙම� ද 
එ�මාෙණ� ඔ�ට �ෙය�ග කළහ. 



 
 
 

 

ප� ව අ�ලා� ෙවත ඇර�� ��ෙ� ම�මය ගැන ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල� �මාෙණ� අ� �මාට පැහැ�� කර ��යහ. 
ඇර�� කර�නා එ� ��ෙස� යහමග ලබ�නට ෙ�� �ෙ� 
න�, එය අරා�ව��ෙ� ව�නා ස�පත� � ර� ඔ�ව� �� 
කර ගැ�මට ෙහ� එය ද� �මට වඩා උ�� බව ද�වා ��යහ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ� ඉ�� අ� තා�� ර�ය�ලා� අ�� �මාෙ� ම�මය
අ�ලා� හා ඔ�ෙ� �තයාණ� ඔ�ට �ය කරන බව� ඔ� ද
අ�ලා�ට හා ඔ�ෙ� �තයාණ�ට �ය කරන බව� න�
ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� ඔ� ගැන සා��

දැ�ම

2. යහපත ��ෙම� සහාබාව�� දැ� � උන��ව හා ඒ සඳහා
ඔ�� �ළ �� තරඟකා��වය

3. සට� කරන අව�ථාෙ� �නය� ඇ�ව කට�� ��ම
ෙනාසැල��ම�ක� හා අවශ� නැ� ෙඝ�ෂාව� අ�හැර දැ�ම
යනා� ක�� ආගමා�ගත ෙ�

4. �ෙද�ව�ට එෙර�ව ජය�හණය ලබන බව න�
ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� ද�වා ��ම

අ�ලා�ෙ� අ�හ�� එ�මාණ�ෙ� දෑ�� අ� ඉ�� අ�
තා��ෙ� දෑ� �වය ලැ�ම එ�මාණ�ෙ� න��වයට සා��
දරන සාධක ෙ�

5. �හාදෙ� �ධානතම අෙ��ෂාව ජනයා ඉ�ලාමය �ළට
���මය

6. ඇර�ම අ�යරෙය� අ�යර �ය ��ත� ෙ�ව�වය
���ෙ�ප කර�නාෙග� පළ�ව ඉ�ලා ��� ලබ�ෙ�



 
 
 

 

සා��ෙ� �කාශ ෙදක උ�චාරණය කර�� ඉ�ලාමය �ළට
���මය ප�ව ඉ�ලාමෙ� ෙස� වග�� ��බඳ ඔ�ට
�ෙය�ග කර� ලැෙ�

7. ඉ�ලාමය ෙවත ඇර�� ��ෙ� ම�මය එ� ඇර�� කර�
ලබ�නා හා ඇර�� කර�නා ස� යහපත ඇර�� කර�
ලබ�නා යහමග ලබන අතර ඇර�� කර�නා අ�මහ�
�ස� ලබ� ඇත

(3409)

කවෙර� ය� සමාජය� අ�කරණය කර�ෙ� ද ඔ� ඔ�� අත�� ෙකෙන�  

«مَن �شََب�هَ بقَِوْمٍ  عن ابنِ ُ�مَرَ ر� االله عنهما قال: قال رسولُ االله ص�� االله عليه وسلم:    –  )( 
 ]رواه أبو داود وأحمد [  ]  حسن [.َ�هُوَ منِْهُمْ» 

 

(60) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව ඉ�� උම� (ර�ය�ලා� අ��මා) �මා ��� වා�තා කරන 
ල�: “කවෙර� ය� සමාජය� අ�කරණය කර�ෙ� ද ඔ� 
ඔ�� අත�� ෙකෙන�.” [හස� ගණයට අය� හ�සය�]  []

�වරණය:  

ෙ�ව�වය ���ෙ�ප කර�න�, ��ඨ�� හා දැහැ�ය� 
අත�� ය� ��ස�, කවෙර� අ�කරණය කෙ� ද, -එන� 
ඔ��ට ආෙ��ක ��වාසය�, නැම�� හා ��� ��� අත�� 
��ව� ����ෙ� ද - ඔ� ඔ��ෙග� ෙකෙන� ව�ෙ�ය. 
ම��සාදය� ම���� ඔ�� අ�කරණය ��ම 
අභ��තරෙ� ද ඔ�� අ�කරණය කරන තරමට ෙයා� කර� 
ඇත. සැබැ��ම ��ස� අ�කරණය ��ම පැහැ�ෙ� ��ඵලය� 
බවට සැකය� නැත. ඔ��ට ආදරය ��ම ඔ�නට ග���ම� 
��ම ඔ�නට යට� �ම ෙවත ෙයා� කර�. ෙමය ය� සමාජය� 



 
 
 

 

අ�කරණය ��මට ��ගලයා ෙයා� කරන අතර අවසානෙ� 
අභ��තරෙ� ෙම�ම නැම��වල ද ඔ�� අ�කරණය ��මට 
ෙයා� ෙ�. -අ�ලා අප ආර�ෂා කර�වා- 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙ�ව�වය ���ෙ�ප කර�න� හා �රාචාර��
අ�කරණය ��මට එෙර�ව අන�� ඇඟ�ම

2. ධ���ට�� අ�කරණය ��මට� ඔ��ෙග◌් ආද�ශය
අ�ගමනය ��මට� �� ගැ��ම

3. ම� ��� කරන අ�කරණය අභ��තරෙ� ද එ�
ආදරය උ�ම කර� ඇත

4. ��ගලෙය� ඔ�ෙ� ව��කරණය හා අ�කරණය ��ම
අ�ව පාපය හා අවවාදය ලබ� ඇත

5. ෙ�ව�වය ���ෙ�ප කර�න�ෙ� දහම ඔ��ෙ�
�ෙ��ත ��� ��� යනා�ෙය� ඔ�� අ�කරණය
��ෙම� වැළ� ��ම එය හැර ක� මා�තය� හා එවැ�
ෙවන� ෙදය� අධ�නය ��ම ෙම� කට��තක � එය
තහනම ඇ�ළ� ව�ෙ� නැත

(5353)



 
 
 

 

��සා තම කල�ාණ ��රාෙ� දහම මත ��� එබැ�� ඔබ අත�� ��ව� ෙහ� ෙ�වා තම කල�ාණ ��ර� ව�ෙ� ක���දැ� මැන�� බල�වා  

ن ا��� صَّ� االلهُ عَلَيْهِ وسَل�م قَالَ:    –  )( 
َ
«ا�رجَُّلُ َ�َ ديِنِ خَلِيلِهِ،  عن أ� هر�رة ر� االله عنه أ

حَدُُ�م مَنْ ُ�َا�لِ»
َ
 ]رواه أبو داود والترمذي وأحمد [  ] حسن [.فلَيْنَْظُر أ

 

(61) – සැබැ��ම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මා �කාශ 
කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙස◌් 
වා�තා කරන ල�: “��සා තම කල�ාණ ��රාෙ� දහම මත 
���. එබැ�� ඔබ අත�� ��ව� ෙහ� ෙ�වා තම කල�ාණ 
��ර� ව�ෙ� ක���දැ� මැන�� බල�වා!”  [හස� ගණයට 
අය� හ�සය�]  []

�වරණය:  

��ගලෙය� තම හැ��� සහ ��� �ළ ඔ�ෙ� කළ�ාන 
��රා සහ සහක�ට සමාන බව�, ���වය සදාචාරයට, 
හැ��මට සහ �යාව�ට බලපාන බව� න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාෙණ� පැහැ�� කළහ. ෙ� ෙ��ව �සා ෙහාඳ 
��ෙර� ෙත�රා ගැ�මට එ�මාෙණ� මඟ ෙප��හ. ම��සාද 
ය� ඔ� තම ��රාට ��වාසය, යහමඟ සහ යහපත ෙවත මඟ 
ෙප�වන අතර ඔ� තම ��රාට උද� ක�ව� වන බැ��. 

හ�සෙ� හරය: 

1. යහප� ���� ඇ�� ��ෙ� හා එවැ�න� ෙත�රා
ගැ�ෙ� �ෙය�ගය සහ අස� ��ෂ�� ඇ�� ��ෙ�
තහනම

2. ක�� ස�පතයා ය�ෙව� සඳහ� ෙනා කර අ�
���� ��රා ය�ෙව� න� කර ඇ�ෙ� ��රා ය� ඔබ
ෙත�රා ග�නා අය� වන බැ�� සෙහ�දරයා ස�ප ඥා�යා ය�
ඔබට එ� � ෙ��මට ��� අවශ�තාව� නැත



 
 
 

 

3. ඇ��කම ඇ� කරගත ��ෙ� ක�පනාකා�ව ය

4. ��ගලය�ෙ� දහම ශ��ම� ව�ෙ� ඔ� ෙ�ව�වය
��වාස කර�න� ඇ�� ��ම ��� අස���ෂ��
ඇ�� ��ම ��� ඔ� එ� ��වල � ය� ඇත

(3122)



 
 
 

 

ෙමම ක�ණ රා�ය හා දහවළ ළඟා වන සෑම තැනකටම පැ�� ය� ඇත
මැ� ගෙඩා�� තැ� ��� �වස� ෙහ� ඔ� හ�� තැ� ��� �වස� ෙහ� අ�ලා� එ� ෙමම දහම �ෙ�ශ කර� �ස නැත එය බලව� ෙගෟරවය�� ෙහ� අපහාසා�මක ��දාව�� ෙහ� �� ව� ඇත ෙගෟරවය� එම��

අ�ලා� ඉ�ලාමය උස� කර� අවමානය� එම�� අ�ලා� ෙ�ව ���ෙ�පය ��දාවට ප� කර� 

عن تمَيم ا�اري ر� االله عنه، قال: سمعتُ رسول االله ص� االله عليه وسلم يقول:    –  )( 
دْخَلَهُ االلهُ هَذَ َ�بَْلُغَن�  «

َ
ْ�رُ مَا بلََغَ ا�ل�يْلُ واَ��هَارُ، وَلاَ يَْ�كُُ االلهُ َ�يْتَ مَدَرٍ وَلاَ وَ�رٍَ إلاِ� أ

َ
ينَ،  هَذَا الأ ا ا��

وْ بذُِل� ذَِ�لٍ، عِز�ا يعُِز� االلهُ بهِِ الإِسْلاَمَ، وَذُلا� يذُِل� االلهُ بهِِ الُ�فْرَ»
َ
اريِ� َ�قُولُ:    بعِِز� عَزِ�زٍ أ وََ�نَ تمَِيمٌ ا��

، وَلَقَدْ  وَالعِْز� َفُ  اْ�َْ�ُ وَا��� سْلَمَ مِنْهُمُ 
َ
صَابَ مَنْ أ

َ
لَقَدْ أ هْلِ َ�يِْ�، 

َ
ذَ�كَِ ِ� أ صَابَ مَنْ    قَدْ عَرَفْتُ 

َ
أ

زْ�َةُ. غَارُ وَاْ�ِ ل� وَا�ص�  ]رواه أحمد [  ] صحيح [َ�نَ مِنْهُمْ َ�فِرًا ا��
 

(62) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) කළ 
�කාශයකට තම� සව� �� බව පවස�� ත�� අ� දා� 
(ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "ෙමම 
ක�ණ රා�ය හා දහවළ ළඟා වන සෑම තැනකටම පැ�� ය� ඇත.  
මැ� ගෙඩා�� තැ� ��� �වස� ෙහ� ඔ� හ�� තැ� ��� 
�වස� ෙහ� අ�ලා� එ� ෙමම දහම �ෙ�ශ කර� �ස නැත. 
එය බලව� ෙගෟරවය�� ෙහ� අපහාසා�මක ��දාව�� ෙහ� 
�� ව� ඇත. ෙගෟරවය�, එම�� අ�ලා� ඉ�ලාමය උස� කර�. 
අවමානය�, එම�� අ�ලා� ෙ�ව ���ෙ�පය ��දාවට ප� 
කර�. ත�� අ�-දා� �මා ෙමෙ� පවසා ��ෙ�ය. මම ඒ ගැන 
මාෙ� �වැ�ය� අත�� දැන ග�ෙත�. ඔ�� අතර ��ව� 
ෙහ� ඉ�ලාමය වැළඳ ග�ෙ� ද ඔ�ට  යහපත, ෙගෟරවය හා 
ෙ��ඨ�වය �යම �ය. එෙම�ම ඔ�� අතර කවෙර� 
���ෙ�ප කෙ� ද ඔ�ට ��දාව, අපහාසය හා ��යා බ�ධ 
�යම �ය." [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [අ�ම� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) ෙමෙ� 
ද�වා ���: සැබැ��ම ෙමම දහම මහෙපාෙළාෙ� �ය�ම �ෙ�ශ 
ආවරණය කර� ඇත. කවර �ථානයකට රා�ය හා දහවල ළගා 
ව�ෙ� ද ෙමම දහම ද ඒ ෙවත ළඟා ව� ඇත. ගෙ� හා නගරෙ� 



 
 
 

 

ෙහ� ��සර �ෙ�ශෙ� හා කා�තාර �ෙ�ශෙ� ෙහ� ෙ�වා එ� ඇ� 
කවර �වස� �ව ද අ�ලා� ෙමම දහම එ� �ෙ�ශ ෙනා කර 
අ�හැර දම�ෙ�ම නැත. කවෙර� ෙමම දහම ��ෙගන එය 
��වාස කෙ� ද සැබැ��ම ඔ� ඉ�ලාමෙ� ෙගෟරවය ෙ��ෙව� 
ෙගෟරව�ය ��ගලය� ව� ඇත. කවෙර� එයට ��පා එය 
���ෙ�ප කෙ� ද සැබැ��ම ඔ� අවමානෙය� ��ව පහ� 
ත��වයට ප�ව� ඇත. 

ප�ව ත�� අ�දා� සහා�වරයා සැබැ��ම න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාණ� කවර ෙදය� �කාශ කෙ� ද ඒ ගැන 
�ෙ�ෂෙය� තම �වැ�ය� අතර හ�නාගත හැ� � බව� 
ඔ�� අත�� ඉ�ලාමය වැළඳග� උද�යට යහපත ෙගෟරවය හා 
ෙ��ඨ�වය �� � බව� ඔ�� අත�� එය ���ෙ�ප කළ 
උද�යට අවමානය හා අපහාසය අ� � අතරම ධනෙය� 
����ව�� ෙවත ��යා බ�ද� ෙගව�නට �� � බව� 
�කාශ කර ��ෙ�ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. සැබැ��ම ����ව��ෙ� දහම මහෙපාෙළාෙ� �ය�ම
�ෙ�ශ වල පැ�ෙර� ඇතැ� ����ව��ට �භාරං�
දැ��ම

2. ෙගෟරවය ඉ�ලාමය හා ����ව�� ස� ය අවමානය එය
���ෙ�ප ��ම හා එය ���ෙ�ප කර�න� ස� ය

3. ෙම� න��වෙ� සාධකය� හා සළ�ණ� ද�නට ඇත
එන� න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� ද�වා
�� ප��ම එම කට��ත ���මය

(11220)



 
 
 

 

�හ�ම�ෙ� ��තය ක��� ස�තකෙ� ඇ�ෙ� ද ඔ� මත ��ර�� �ෙද� ෙහ� ��� �ජාව අත�� ��ෙව� ෙහ� මා ගැන අසා න�� මා කවර ක�ණ� සමග එව� ලැ�ෙ� ද ඒ ගැන ��වාසය සහ�ක ෙනාකර එම
ත�වෙය�ම �ය �ෙ� ද ඔ� අපාෙ� ��ගල�� අත�� ෙකෙන� �ය 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه َ�نْ رسَُولِ االلهِ ص� االله عليه وسلم أنه قال:    –  )( 
َ
ِي َ�فْسُ  َ�نْ أ «واَ��

، ُ�م� َ�مُوتُ وَ�مَْ يؤُْمِنْ  ةِ َ�هُودِي� وَلاَ نَْ�َاِ�� م�
ُ ْ
حَدٌ مِنْ هَذِهِ الأ

َ
دٍ �يَِدِهِ لاَ �سَْمَعُ ِ� أ رْسِلتُْ  ُ�مَ�

ُ
ِي أ  باِ��

صْحَابِ ا��ارِ»
َ
 ]رواه مسلم [ ] صحيح[.بهِِ إلاِ� َ�نَ مِنْ أ

 

(63) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� �කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "�හ�ම�ෙ� ��තය ක��� 
ස�තකෙ� ඇ�ෙ� ද ඔ� මත ��ර��,  �ෙද� ෙහ� ��� 
�ජාව අත�� ��ෙව� ෙහ� මා ගැන අසා, න�� මා කවර 
ක�ණ� සමග එව� ලැ�ෙ� ද ඒ ගැන ��වාසය සහ�ක 
ෙනාකර (එම ත�වෙය�ම) �ය �ෙ� ද ඔ� අපාෙ� ��ගල�� 
අත�� ෙකෙන� �ය."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� 
එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� අ�ලා� මත 
��ර��, සැබැ��ම ෙමම සමාජය �ළ �ෙද� ෙහ� ��� ෙහ� 
ෙවන� ��� �ජාව�� ��ෙව� ෙහ� තම� ගැන ගැන සව� 
�, න� �මාණ�ෙ� ඇර�ම ඔ� ෙවත ළඟා �, ප�ව ඒ ගැන 
��වාස ෙනාකරම �ය �ෙ� ද ඔ� අපාෙ� ��ගල�� අත�� 
ෙකෙන� � බව� ඔ� එ� සදාත�කව ප�වන බව� පවසා 
��යහ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� ෙගන ආ �ත
ප��ඩය ෙලාව �ය� ෙදනා හට ෙකෙරන ෙපා� ඇර�ම�
�ය එ�මාණ�ව අ�ගමනය ��ම අ�වා�යෙ�



 
 
 

 

එ�මාණ� ෙගන ආ ��ෙවත ෙස� �ය� ��ෙව�
සංෙශ�ධනය කෙ�ය

2. කවෙර� න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ව
���ෙ�ප කෙ� ද එ�මාණ� හැර ෙවන� න�ව��
��බඳව පව�න ඔ�ෙ� ��ර ��වාසය ඔ�ට
�ෙය�ජනව� ව�ෙ� නැත ඔ�� �ය� ෙදනා හටම
අ�ලා�ෙ� ආ��දය ලැෙ�වා

3. කවෙර�ට න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�
ගැන දැන ග�නට ෙනාලැ�ෙ� ද ඉ�ලාමෙ� ඇර�ම ඔ�
ෙවත ළඟා ෙනා�ෙ� ද එවැ�න� හට �දහසට ක�ණ
ඇත එවැ� අයෙ� �ෂයය ම�ෙලාෙව� අ�ලා� ෙවතම
පව�

4. මරණයට �� ෙමාෙහාතකට ෙපර �ව ද �ාණය උ��
ද�ඩ ද�වා ළඟා ෙනා�� ත��වෙ� දැ� ෙර�ගාබාධය��
ෙප�ණ ද ඉ�ලාමය �ෙය�ජනව� වන බව සහ�ක
ෙකෙර◌්

5. ෙ�ව�වය ���ෙ�ප කර�න�ෙ� ධ�මය �වැර� යැ�
සහ�ක ��ම ෙ�ව�වය ���ෙ�ප ��ම� �ෙද� හා
���ව� ද ඒ අත�� ෙව�

6. ෙමම හ�සෙ� �ෙද�ව� හා ���ව� ගැන සඳහ� කර
ඇ�ෙ� ෙස� �ජාව�ට� ඇඟ�ම� කර�� ඊට ෙ��ව
�ෙද�ව� හා ���ව� ආග� ල� ජනයා �මය ඔ��ෙ�
ක�ණම එෙ� න� ආග� ෙනාලැ� ෙස� ජනයාෙ�
ත��වය ඊට� වඩා බරපතලය ඔ�� �ය� ෙදනාම
එ�මාණ�ෙ� ��ෙවතට ���ය �� අතර එ�මාණ�ට
අවනත �ය ��ය



 
 
 

 

(3272)

අෙහ� ���� ආගම �ෂෙය� අ�ශෙය���භාවෙය� අ�තවාදෙය� ප��ස� ව�න සැබැ��ම ඔබට ෙපර ��ය�� �නාශ කර දැ�ෙ� ආගම �ෂෙය� අ�ශෙය���ය� 

ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ غَدَاةَ العَْقَبَةِ   – )(  ِ صَ�� ا�� َ�نْ ابنِْ َ�ب�اسٍ ر� االله عنهما قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا��
فَلَقَطْتُ َ�ُ سَبْعَ حَصَيَاتٍ، هُن� حََ� اْ�ذَْفِ، فَجَعَلَ َ�نْفُضُهُن� ِ�    «الْقُطْ ِ� حًَ�»وهَُوَ َ�َ ناَقَتِهِ:  

هِ وَ�َقُولُ:   مْثَالَ هَؤُلاَءِ فَارُْ�وا» كَف�
َ
هْلَكَ مَنْ  ُ�م� قَالَ:    «أ

َ
ينِ، فإَنِ�ما أ ��هَا ا��اسُ، إيِ�اُ�مْ واَلْغُلُو� ِ� ا��

َ
«أ

ينِ»   ] رواه ابن ماجه والنسائي وأحمد [  ] صحيح [.َ�نَ َ�بْلَُ�مْ الْغُلُو� ِ� ا��
 

(64) – ඉ�� අ�බා� (ර�ය�ලා� අ��මා) �මා ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�. අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) අකබා උදෑසන තම ඔ�වා මත �ඳ ෙමෙ� පැව�හ. "මට 
ග� කැට අ�ලා ෙද�න." එ�ට මම එ�මාණ� ෙව�ෙව� ග� 
කැට හත� අ�ලා ���. ඒවා ෙබාර� කැට �ය. ප�ව ඔ� ඒවා තම 
අ�ෙල� ෙසාලවා ෙමෙ� �ෙ�ය: “ෙ�වා ෙම� ඔබ �� 
කර�න.” ඉ�ප� එ�මාෙණ� ෙමෙ� පැව�ය.“අෙහ� ����! 
ආගම �ෂෙය� අ�ශෙය���භාවෙය� (අ�තවාදෙය�) 
ප��ස� ව�න. සැබැ��ම ඔබට ෙපර ��ය�� �නාශ කර 
දැ�ෙ� ආගම �ෂෙය� අ�ශෙය���ය�."  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  []

�වරණය:  

හ�ජ�� වදා න� අවස� හ� සමෙ� අ��� �න අකබාවට 
ග� ��කරන උදෑසන තම� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
සමග �� බව ඉ�� අ�බා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ද�වා 
���. එ�ට ��කරන ග�කැට එ�මාණ� ෙව�ෙව� අ�ලා 
ෙදන ෙම� එ�මාෙණ� ඔ�ට �ෙය�ග කළහ. එ�මාණ� 
ෙව�ෙව� ෙහෙතම ග�කැට හත� අ�ලා ��ෙ�ය. ඉ� 
එක� කඩල ඇටයක ෙහ� ධාන� ඇටයක �මාණෙය� ��ත � 
අතර න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� එය අෙ� තබා 



 
 
 

 

ෙගන ෙමෙ� පැව�හ. ෙමම �මාණෙය� සමාන � දෑ �� 
කර�න. එ�ට න� (ස�ල�ලා� අෙල�� වස�ල�) �මාෙණ� 
අ�තවාදයට, අ�ශෙය���භාවයට සහ ආග�ක කාරණාවල� 
�මාව ඉ�ම�මට එෙර�ව අන�� ඇඟ�හ. සැබැ��ම ෙපර 
ස�හය� �නාශයට ප� �ෙ� ආගෙ� �මාව ඉ�මවා යෑම, 
අ�ශෙය���භාවය හා අ�තවාදය බව ෙප�වා ��හ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ආගෙම� �මාව ඉ�මවා කට�� ��ෙම� වැළැ��ම එ�
අවසාන න�ර බව� සැබැ��ම එය �නාශයට ෙ��ව�
බව� පැහැ�� ��ම

2. අපට ෙපර �� ස�හය�ෙග� පාඩ� ඉගැ�ම එය ඔ��
කළ වැර� වළ�වා ගැ�මට ඉවහ� ෙ�

3. ��නාව න� ස��දාය ��පැ�මට ��ගැ��ම
(3395)



 
 
 

 

සැබැ��ම අ�තවා�ෙය� �නාශ �ෙව�ය 

عُون» عن عبد االله بن �سعود قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    – )(    «هَلَكَ ا�مُْتَنَط�
 ] رواه مسلم [  ] صحيح [قا�ا ثلاثاً.

 

(65) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
පැව� බව අ���ලා� ඉ�� ම�ඌ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� වා�තා කරන ල�. "සැබැ��ම අ�තවා�ෙය� �නාශ �ෙව�ය." 
ෙමය ��වර�ම පවසා ��යහ.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� 
���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

තම ආගම හා තම ෙලෟ�ක කට��වල � ද, තම �කාශවල 
හා �යාවල � ද -��� මඟෙප��ම�� හා දැ�ම�� ෙතාරව- 
අ�තවා� ෙලස කට�� කර�න�ෙ� �නාශය හා අලාභය ගැන 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ෙම� ද�වා ���. 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ෙගන ආ ආග�ක 
�මාව� ඉ�මවා ය�ෙන� ෙමා��ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ�තවාදය සහ �ය� කාරණාවල� බලපෑ� ��ම තහන�
��ම සෑම කට��තක�ම එය වළ�වා ගැ�ම සඳහා ��
ගැ��ම �ෙ�ෂෙය�ම නැම�� සහ ධා��ක�� ම�මයට
ප� ��ෙ� � �ෙ�ස� �ය ��ය

2. නැම��වල � හා ඒ හැර ෙවන� කට��වල � ��ණ�වය
පැ�ම �ශංස�ය ක�ණ� එය ෂ�ආ ��ය අ�ගමනය
��ෙම� �ය ��ය



 
 
 

 

3. වැදග� ක�� සහ�ක ��ම ස��දායකය ෙ��ව න�
ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� ෙමම �කාශය

��වර�ම පවසා ඇත

4. ඉ�ලාමෙ� උ��භාවය සහ එ� පහ�ව
(3420)

�ෙද�ව� අ�ලා�ෙ� උදහසට ල� � ��ස� ���ව� ෙනාමඟ �ය ��ස� 

قَالَ:  َ�نْ    –  )(  وسََل�مَ  عَلَيْهِ  االلهُ  صَ��  ا��ِ��  عَنِ  حَاتِمٍ  بنِْ  عَليَْهِمْ،  عَدِي�  مَغْضُوبٌ  «اْ�َهُودُ 
لٌ»  ] رواه الترمذي[ ] صحيح[.واَ��صَارَى ضُلا�

 

(66) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ� ඉ�� හා�� ��� ෙමෙස◌් වා�තා කරන ල�. "�ෙද�ව� 
අ�ලා�ෙ� උදහසට ල� � ��ස�. ���ව� ෙනාමඟ �ය 
��ස�." [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

�ෙද�ව� සත�ය දැන දැන� ඒ අ�ව කට�� ෙනා කළ 
බැ�� අ�ලා�ෙ� උදහසට ල� � ��ස� යැ� න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ද�වා ��යහ. එෙම�ම ���ව� 
��� දැ�ම�� ෙතාරව �යා කළ බැ�� ඔ�� ෙනා මඟ �ය 
��ස� බව� එ�මාෙණ� දැ�� ��හ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. දැ�ම හා �යාව ඒකාබ�ධ ��ම ෙක�පයට ප� �ව�ෙ�
සහ ෙනාමග �ය��ෙ� මා�ගෙය� ගැල�ෙ� මා�ගය�

2. �ෙද�ව�ෙ� සහ ���ව�ෙ� වැර� මා�ගයට එෙර�ව
අන�� ඇඟ�ම සහ ඉ�ලාමය වන සෘ� මා�ගයට බැ�
��ම



 
 
 

 

3. �ෙද�ව� සහ ���ව� යන සෑම ��ස�ම ෙනා මඟ �ය
අයව�� වන අතර ඔ�� ෙක�පයට ද ල� �හ න��
�ෙද�ව� ��බඳ වඩා� ��ෙ�� �කාශය �ෙ� ඔ��
ෙක�පයට ල� � ��ස� බව� එෙම�ම ���ව� ��බඳ
වඩා� ��ෙ�� �කාශ �ෙ� ඔ�� ෙනා මඟ �ය ��ස�
බව�

(65061)

අහ� සහ මහෙපාෙළාව මැ�මට වසර පන� දහසකට ෙපර අ�ලා� මැ��වල ඉරණම ෙපර �යමය� �යම කෙ�ය 

َ�نْ َ�بْدِ االلهِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ العَْاصِ ر� االله عنهما قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ    –  ) ( 
لْفَ سَنَةٍ،  عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ:  

َ
رْضَ ِ�مَْسَِ� أ

َ ْ
مَاواَتِ واَلأ نْ َ�ْلُقَ ا�س�

َ
َلاَئقِِ َ�بْلَ أ «كَتَبَ االلهُ مَقَاديِرَ ا�ْ

 ] رواه مسلم[  ]  صحيح [.قَالَ: وَعَرْشُهُ َ�َ ا�مَْاءِ»
 

(67) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) කළ 
�කාශයකට මම සව� � ඇ�ෙත� යැ� පවසා අ���ලා� ඉ�� 
අ�� ඉ�� අ�-ආ� (ර�ය�ලා� අ��මා) ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�. "අහ� සහ මහෙපාෙළාව මැ�මට වසර පන� 
දහසකට ෙපර අ�ලා� මැ��වල ඉරණම (ෙපර �යමය�) 
�යම කෙ�ය. එ�මා තව�රට� ෙමෙ� පැව�ය: ඔ�ෙ� 
ෙ�වාසනය ජලය මත �ය."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� 
එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

��තය, මරණය, ෙප�ෂණය හා මැ��වලට ���මට �ය�ත 
ෙස� �ය� ඉරණ� ��බඳව ස��තරා�මකව "ල��� 
ම���" න� ආර��ත ඵලකෙ�, අහ� සහ මහෙපාෙළාව 
මැ�මට වසර පන� දහසකට ෙපර ස�වබලධා� අ�ලා� �යා 
ඇ� බව� අ�ලා� ��� කළ දෑට අ�ව ඒවා ��වන බව� න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ද�වා ���. ඒ අ�ව 



 
 
 

 

පව�න �ය� දෑ අ�ලා�ෙ� ���ව හා ෙපර �යමය අ�ව 
�යා�මක ෙ�. ගැ�තාට �� � දෑ ඔ�ට මඟ හැෙර�නට �� 
ෙදය� ෙනා�ය. ඔ�ට මඟ හැ�� දෑ ඔ�ට ��ව�නට �� 
ෙදය� ෙනා�ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. කළා ෙහව� ���ව හා ක�� ෙහව� ඉරණම ෙහ� ෙපර
�යමය ගැන ��වාස ��ෙ� අ�වා�යය භාවය

2. ක�� ය� ක�� ��බඳ දැ�ම ඔ�ෙ� �ය��ල ඔ�ෙ�
අ�මතය හා ඒවාට අ��ල � ඔ�ෙ� මැ�ම�

3. අහ� සහ මහෙපාෙළාව මැ�මට ෙපර ඉරණම ෙහ� ෙපර
�යමය �යා ඇ� බවට � ��වාසය තෘ��ය හා යට� �ම
ෙගන ෙද� ඇත

4. මහා කා��කයාණ�ෙ� ෙ�වාසනය අහ� හා මහෙපාෙළාව
මැ�මට ෙපර ජලය මත �ය

(65038)



 
 
 

 

අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� අපට ෙමෙ� පවසා ��යහ එ�මාෙණ� අවංක හා සත�වා�ෙය� �හ සැබැ��ම ඔබ අත�� ��ෙව� ෙහ� ෙ�වා ඔ�ෙ� මැ�ම ඔ�ෙ� මවෙ� �ස �ළ �න හත�හ�
��ා� ��ව� ෙ� එ�කා� කර� ලැෙ� 

عَلَيْهِ وسََل�مَ وهَُوَ    –  )(  ِ صَ�� االلهُ  َ�نَا رسَُولُ ا�� ُ َ�نْهُ: حَد� ِ بنِْ َ�سْعُودٍ رَِ�َ ا�� َ�نْ َ�بْدِ ا��
ادِقُ ا�مَصْدُوقُ:   رْ�َعَِ� َ�لَْةً، ُ�م� يَُ�ونُ  ا�ص�

َ
رْ�َعَِ� يَوْمًا وأَ

َ
هِ أ م�

ُ
حَدُِ�مْ ُ�مَْعُ ِ� َ�طْنِ أ

َ
ن� خَلْقَ أ

َ
«أ

رْ�َعِ َ�مَِاتٍ، َ�يَكْ 
َ
بأِ إَِ�ْهِ ا�مَلكَُ، َ�يؤُْذَنُ  تبُُ: رِزْقَهُ  عَلقََةً مِثْلَهُ، ُ�م� يَُ�ونُ ُ�ضْغَةً مِثْلَهُ، ُ�م� ُ�بْعَثُ 

جَ 
َ
حَدَُ�مْ َ�َعْمَلُ بعَِمَ وأَ

َ
وحَ، فإَنِ� أ مْ سَعِيدٌ، ُ�م� َ�نْفُخُ �يِهِ ا�ر�

َ
هْلِ ا�نَ�ةِ حَ�� لاَ  لَهُ وََ�مَلَهُ وَشَِ�� أ

َ
لِ أ

َ�يدَْخُلُ ا��  ا��ارِ  هْلِ 
َ
أ بعَِمَلِ  َ�يَعْمَلُ  ا�كِتَابُ،  عَليَْهِ  فَ�َسْبقُِ  ذِرَاعٌ،  إلاِ�  وَ�َ�نَْهُ  بَ�نْهََا  وَ�نِ� يَُ�ونُ  ارَ، 

هْلِ ا��ارِ حَ�� مَا يَُ�ونُ بَ�ْنهََا وَ�َ�نَْ 
َ
حَدَُ�مْ َ�َعْمَلُ بعَِمَلِ أ

َ
هُ إلاِ� ذِرَاعٌ، فَ�َسْبقُِ عَليَْهِ ا�كِتَابُ، َ�يَعْمَلُ  أ

هْلِ ا�نَ�ةِ َ�يدَْخُلُهَا» 
َ
 ] متفق عليه [  ] صحيح [.َ�مَلَ أ

 



 
 
 

 

(68) – අ���ලා� ඉ�� ම�ඌ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
වා�තා කරන ල�. අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) අපට ෙමෙ� පවසා ��යහ. එ�මාෙණ� අවංක හා 
සත�වා�ෙය� �හ. "සැබැ��ම ඔබ අත�� ��ෙව� ෙහ� ෙ�වා 
ඔ�ෙ� මැ�ම ඔ�ෙ� මවෙ� �ස �ළ �න හත�හ� ��ා� 
��ව� ෙ� එ�කා� කර� ලැෙ�. ප�ව එය (�ඩැ�ෙල� ෙ�) ඒ 
හා සමාන කාලය� එ�ෙල�� පව�න කැ�ය� බවට ප� ෙ�. 
ප�ව එය ඒ හා සමාන කාලය� ම� ෙගාබය� බවට ප� ෙ�. 
ප�ව ඔ� ෙවත අ�ලා� ෙ�ව�තය� එවා ඔ�ෙ� �යාව, ඔ�ෙ� 
ආ� කාලය, ඔ�ෙ� ෙප�ෂණය හා ඔ� භාග�ව�තය� ද එෙ� 
නැ�න� අභාග�ව�තය� ද යනා� �යමය� හතර� �යම 
කර� ලබ�. ප�ව එ� �ාණය ��� ලබ�. ඒ අ�ව ��සා �රා 
වා��ෙ� �යාව� �� කර�. එය ඔ� අතර හා ඒ අතර බා�වක 
පරතරය� ��ටන තර� ෙව�. න�� ෙපර �යමය ඔ� 
අ�බවා ය�. ඔ� �ව�ගවා��ෙ� �යාව� �� ෙකාට �ව�ග 
උයනට ��ෙස� ඇත. එෙම�ම ��ගලෙය� �ව�ග වා��ෙ� 
�යාව� �� කර�. එය ඔ� අතර හා �ව�ගය අතර බා�වක 
පරතරය� ��ටන තර� ෙව�. න�� ෙපර �යමය ඔ� 
අ�බවා ය�. එෙහ�� ඔ� �රා වා��ෙ� �යාව� �� ෙකාට �රා 
��නට ��ෙස� ඇත.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා 
���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� අපට ෙමෙ� �කාශ කළ බව අ���ලා� 
ඉ�� ම�ඌ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන ල�. 
උ�ත�තර අ�ලා� එ�මාණ�ව සහ�ක කළ ප�� එ�මාෙණ� 
අවංක හා සත�වා�ෙය� �හ. එ�මාෙණ� ෙමෙ� පැව�හ: 
සැබැ��ම ඔබ අත�� ��ෙව� ෙහ� ෙ�වා ඔ�ෙ� මැ�ම  



 
 
 

 

එ�කා� කර� ලැෙ�. එන� ��ෙස� තම ��ය සමග 
සංස�ගෙ� ෙය�� �ෙටක, ��� යන ඔ�ෙ� ��ා� එම 
කා�තාවෙ� �ෙස� �න හත�හක කාලය� ��ා� ��ව� 
ෙ� එ�කා� ෙ�. ප� ව එය ෙ� "අලකා" බවට ප� ෙ�. එන� 
එය ඝණ ��ර කැ�ය�. එය ෙදවන �න හත�ෙ� අ�යර ෙ�. 
ප�ව එය "��ආ" බවට ප� ෙ�. එය හප�නට හැ� තර�� � 
ම� ෙගාබය�. එය ��වන හත��-�න අ�යර ෙ�. ප�ව 
අ�ලා� ඔ� ෙවත මල�වරය� එවා ��වන හත�හ අවස� � 
ප� ආ�මය� ඒ �ළට �ඹ ෙර�පණය කර�. �යමය� හතර� 
�යන ෙම� එම මල�වරයාට �ෙය�ග කර� ලැෙ�. එන�: 
ඔ�ෙ� ෙප�ෂණය�. එය ඔ�ෙ� ආ�කාලය �ළ ඔ� ලබන �ව 
පහ�ක�වල �මාෙ� �මාණය�. ඔ�ෙ� ආ�කාලය, එන� ඔ� 
ෙමෙලාෙව� නැව� ��න කාල ප��ෙ�දය�. ඔ�ෙ� �යාව 
�ම� ද? භාග�ව�ත ද එෙ� නැතෙහා� අභාග�ව�ත ද 
ය�ෙව� �ය� ලැෙ�. ප� ව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාෙණ� ��රා ෙමෙ� පැව�හ. "තැනැ�ෙත� �ව�ගවා��ෙ� 
�යාව �� කර�. ඔ�ෙ� එම �යාව දැහැ� ෙ�. එන� එය 
���නට ෙපෙනන දෑ� ය. එෙ�ම ඔ� අතර හා �ව�ගය අතර 
එ� බා�වක තර� �මාණය� පව�න තරමට එය ප�ෙව�. 
එන� ඔ� අතර හා ඔ� එයට ���ම අතර �ර �මාණය තම� 
අතර හා මහෙපාෙළාෙ� ය� තැන� අතර බා�වක තර� 
�මාණයක ��� ��න ෙකෙන� ෙම�. ප�ව ඔ�ෙ� 
ෙ�කනය හා ඔ� ෙවත �යම කරන ලද දෑ එය අ�බවා ය�. ප�ව 
ඔ� අපා ��ෙ� වැ�ය�ෙ� �යාව� එ� �� කර�. ඒ සමගම 
ඔ� අවස� ගම� ය�, ප�ව ඔ� අපා ��නට ��ෙස�. ඊට 
ෙ��ව එ� ෙනාෙපර� ඒ මත �ථාවර ව ��ම ඔ�ෙ� �යාව 
��ගැ�ම සඳහා වන ෙකා�ෙ��ය වන බැ��. තව� 
තැනැ�ෙත� අපා ��නට ළඟා වන තරමට අපා වා��ෙ� 



 
 
 

 

�යාව� �� කර�. එය ඔ� අතර හා අපා ��න අතර 
මහෙපාෙළාෙව� බා�වක තර� �මාණක ��� ඔ� ��නවා� 
ෙම�. අවසානෙ� ෙ�ඛනය හා ඔ� ෙවත �යම කර� ලැ� දෑ 
අ�බවා ෙගා� ඔ� �ව�ගවා��ෙ� �යාව� �� කර �ව�ගයට 
��ෙස�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අවසානෙ� කට��වල ඉරණම ෙපර �යමයට අ�ව ම ��
ෙ�

2. බා�ර �යාවලට �ව�ම ගැන අවවාදය සැබැ��ම �යා
��ට�ෙ� අවසානය මතය

(65037)

ඔබ අත�� ��ෙව� ෙහ� ෙ�වා ඔ� ෙවත ඔ�ෙ� පාවහ� ප�යට වඩා ස�පෙය� �ව�ගය ��ට� එෙම�ම අපා ��න ද ��ට� 

قْرَبُ إَِ�  عن ابن �سعود ر� االله عنه قال: قال ا�� ص� االله عليه وسلم:    –  )( 
َ
نَ�ةُ أ

ْ
«ا�

حَدُِ�مْ مِنْ ِ�َاكِ َ�عْلِهِ، واَ��ارُ مِثْلُ ذَ�كَِ»
َ
 ] رواه البخاري[  ]  صحيح [.أ

 

(69) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව ඉ�� ම�ඌ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන 
ල�: "ඔබ අත�� ��ෙව� ෙහ� ෙ�වා ඔ� ෙවත ඔ�ෙ� 
පාවහ� ප�යට වඩා ස�පෙය� �ව�ගය ��ට�. එෙම�ම අපා 
��න ද ��ට�."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� �හා� එය වා�තා 
කර ඇත]

�වරණය:  

පාවහ� ම���� ඇ� ප�ය ස�පෙය� පව��නා� ෙම� 
සැබැ��ම �ව�ගය හා �රය ��සාට ස�පෙය� පව�න බව 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� දැ�� ��හ. 
ෙ��ව සැබැ��ම ඔ� ස�වබලධා� අ�ලා�ට තෘ��ම� 



 
 
 

 

කට�� අත�� අවනත �ෙ� කට�� වල �රත ෙව�. එම�� 
ඔ� �ව�ගයට ��ෙස�. එෙ� නැතෙහා� ඔ� පාපය� �� 
කර�. එය �රයට �ව�මට ෙ��ව� ෙ�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. යහපත ��ෙව� �ව ද �� ��මට උන�� කර�ම
අයහපත ද ��ෙව� �ව ද ඒ ගැන අන�� ඇඟ�ම

2. ����වරය�ට තම ��තය �ළ යහප� අෙ��ෂාව හා
�ය යන ෙදක අතර ඒකාබ�ධ ��ම අවශ� ෙ� සැම�ටම
��ධ � අ�ලා�ෙග� ක�නල� ��ම ආර�ෂාව ලබා
තම� එ� ෙනා�වෙටන තරමට සත�ය මත �ථාවර
��මට උපකා� ෙ�

(3581)

ත�හා ආශාව�ෙග� අපා ��න වට � ඇත �ප��ව�� �ව�ගය වට � ඇත 

«حُجِبَتِ ا��ارُ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  )( 
َن�ةُ باِ�مََْ�رهِِ» هَواَتِ، وحَُجِبتَِ ا�ْ  ]رواه البخاري [  ] صحيح[.باِ�ش�

 

(70) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� �කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "ත�හා, ආශාව�ෙග� අපා 
��න වට � ඇත. �ප��ව�� �ව�ගය වට � ඇත."  [��ව 
සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� �හා� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

සැබැ��ම �රය මනස ආශා කරන තහන� කට��ව�� හා 
අ�වා�යය කට��වල ��වන අ�පා�ක�ව�� වට � ඇ� බව 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� පැහැ�� කර ���. 
කවෙර� තම මනස ආශා කරන දෑ ��ප��ෙ� ද ඔ�ට අපා 



 
 
 

 

��න �යම ෙ�. එෙම�ම �ව�ගය, �යම කර ඇ� දෑ� 
අඛ�ඩව �රත �ම, තහන� දෑ අ�හැර දැ�ම හා ඒවා ෙකෙර� 
ඉව�ම යනා � ආ�මය ���� කරන ක��ව�� වට � ඇ� 
බව� පැහැ�� කර ���. කවෙර� ඒවා තරෙ� ��ප��� තම 
ආ�මය ඒ ෙව�ෙව� කැප කර�ෙ� ද ඔ� �ව�ගයට ���ම 
අ�වා�යය ෙ�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ත�හා ආශාව� �ළට වැ�මට ෙ��ව ���� සහගත හා
අ�ලාචාර දෑ ෙෂ�තා� ��� අලංකාරව� කර ෙප��මය
අවසානෙ� එය යහප� ෙලස දැක ඒ ෙවත ෙයා� ෙව�

2. තහන� කරන ලද දැ�� �ර� �ෙ� �ෙය�ගය ෙ��ව එය
අපා ��න ෙවත ෙයා� කරන මා�ගය ෙ� ��කරතා මත
ඉව�ම එය �ව�ගය ෙවත ෙයා� කරන මා�ගය ෙ�

3. ආ�මය කැප ��ම නැම��වල � කැප�ම ��කර
ක��වල � ඉව�ම නැම�� වටා ඇ� ��කරතා දරා ගැ�ම
යනා�ෙය� ම�මය

(3702)



 
 
 

 

අ�ලා� �ව�ගය හා අපා ��න මැ� ක�� ���� අල��� සලා� �ව�ගයට යැ�ය 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  ) (  ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه َ�نْ رسَُولِ ا��
َ
ُ  َ�نْ أ ا خَلَقَ ا�� «�مَ�

عْدَدْ 
َ
نَ�ةِ، َ�قَالَ: اْ�ظُرْ إَِ�هَْا وَ�َِ� مَا أ

ْ
لاَمُ إَِ� ا� رْسَلَ جِْ�ِ�لَ عَلَيْهِ ا�س�

َ
نَ�ةَ واَ��ارَ أ

ْ
هْلهَِا �يِهَا.  ا�

َ
تُ لأِ

دَ  إلاِ�  حَدٌ 
َ
أ بهَِا  �سَْمَعُ  لاَ  تكَِ  وَعِز� َ�قَالَ:  فرَجََعَ،  إَِ�ْهَا  َ�قَالَ:  َ�نَظَرَ  باِ�مََْ�رهِِ،  تْ  فَحُف� بهَِا  َ�رَ 

َ
فَأ خَلهََا. 

تْ  هْلهَِا �يِهَا. َ�نَظَرَ إَِ�هَْا، فإَذَِا ِ�َ قدَْ حُف�
َ
عْدَدْتُ لأِ

َ
 باِ�مََْ�رهِِ، َ�قَالَ:  اذْهَبْ إَِ�هَْا فَاْ�ظُرْ إَِ�ْهَا وَ�َِ� مَا أ

نْ لاَ يدَْخُلَ 
َ
تكَِ لَقَدْ خَشِيتُ أ هْلِهَا �ِيهَا.  وَعِز�

َ
عْدَدْتُ لأِ

َ
حَدٌ. قَالَ: اذْهَبْ فَاْ�ظُرْ إَِ� ا��ارِ وَ�َِ� مَا أ

َ
هَا أ

 ِ َ�رَ ب
َ
حَدٌ. فَأ

َ
تكَِ لاَ يدَْخُلُهَا أ تْ  َ�نَظَرَ إَِ�هَْا فَإذَِا ِ�َ يرَْكَبُ َ�عْضُهَا َ�عْضًا، فَرجََعَ َ�قَالَ: وَعِز� هَا فَحُف�

هَواَتِ، َ�قَالَ  تكَِ  باِ�ش� هَواَتِ، فَرجََعَ وَقَالَ: وَعِز� تْ باِ�ش� : ارجِْعْ فَاْ�ظُرْ إَِ�هَْا. َ�نَظَرَ إَِ�ْهَا فَإذَِا ِ�َ قدَْ حُف�
حَدٌ إلاِ� دَخَلهََا»

َ
نْ لاَ َ�نْجُوَ مِنْهَا أ

َ
 ] رواه أبو داود والترمذي والنسائي[  ] حسن [.لقََدْ خَشِيتُ أ

 



 
 
 

 

(71) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� �කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "අ�ලා� �ව�ගය හා අපා ��න 
මැ� ක�� ���� අල��� සලා� �ව�ගයට යැ�ය. ප�ව ඔ�: 
"ඔබ ඒ ෙදස හා එ� වා�� හට මා �දාන� කර ඇ� දෑ ෙදස 
බල�." යැ� පැව�ය. එ�ට ඔ� ඒ ෙදස බලා නැවත පැ�ණ ෙමෙ� 
පැව�ය: "ඔෙ� ෙගෟරවෙ� නාමෙය�, ෙ� ගැන සව� වැෙකන 
��ව� ෙහ� ෙ�වා, ඔ� එ� ��ෙස�ෙ�මය." ප� ව ඔ� එයට 
�ෙය�ග කෙ�ය. එය ��කර දැ�� ෙව�ෙ�ය. එ�ට ඔ�: "ඔබ 
ඒ ෙවත ෙගා� ඒ ෙදස හා එ� වැ�ය� හට මා �දාන� කර ඇ� දෑ 
ෙදස බල�" යැ� පැව�ය. ප� ව ඔ� ඒ ෙදස බැ�ෙ�ය. එ�ට එය 
��කර දැ�� ෙව� ��ණ. එ�ට ඔ�: "ඔෙ� ෙගෟරවෙ� 
නාමෙය�, ��ෙව� ෙහ� එ� ඇ�� ෙනාව� ඇතැ� සැබැ��ම 
මම �යෙව�" යැ� පැව�ය. ඔ�: "ඔබ ෙගා� අපාය ෙදස හා එ� 
වැ�ය� හට එ� මා �දාන� කර ඇ� දෑ ෙදස බල�" යැ� පැව�ය. 
ප�ව ඔ� ඒ ෙදස බැ�ෙ�ය. එ�ට එය ඒවා එ�ෙනක මත ෙගාඩ 
ගැ� ���. ප�ව නැවත හැ� පැ�ණ ෙමෙ� පැව�ය: "ඔෙ� 
ෙගෟරවෙ� නාමෙය� ��ව� එ� ෙනා ��ෙස� ඇත." ප�ව 
ඔ� එයට �ෙය�ග කෙ�ය. ප�ව එය ආශාව�ෙග� ෙව�ෙ�ය. 
ප� ව ඔ�: "ඔබ ෙගා� ඒ ෙදස බල�" යැ� පැව�ය. ප� ව ඔ� ඒ 
ෙදස බැ�ෙ�ය. එ�ට එය ආශාව�ෙග� ෙව� ���. නැවත හැ� 
ඇ�� ෙමෙ� පැව�ය: "ඔෙ� ෙගෟරවෙ� නාමෙය� ��ව� 
එයට ෙනා ��ස එ�� ගැල � ෙනාය� ඇතැ� මම �ය ෙව�." 
[හස� ගණයට අය� හ�සය�]  []

�වරණය:  

අ�ලා� �ව�ගය හා අපා ��නා මැ� ක��, ඔ� ���� 
(අෙල��� සලා�) �මාට 'ඔබ �ව�ගයට ෙගා� ඒ ෙදස බල�න' 



 
 
 

 

යැ� පැව�ය. ඔ� එ� ෙගා� ඒ ෙදස බලා නැවත හැ� ආෙ�ය. 
���� �මා ෙමෙ� පැව�ය: අෙහ� පරමා�ප�යාණ�, ඔෙ� 
ෙගෟරවෙ� නාමෙය� ඒ ගැන� එ� ඇ� �වපහ�ක�, 
ෙගෟරවය� හා යහපත ගැන� සව� ෙදන ��ව� ෙහ� ෙ�වා එ� 
���මට �ය කර�ෙ�මය. එෙම�ම ඒ ෙ��ෙව� නැම�� ඉ� 
කර� ඇත. ප� ව අ�ලා� �ව�ගය වට කර, �ෙය�ග �යා�මක 
��ම සහ තහන� දැ�� වැළ� ��ම යනා� ��කරතා සහ 
අපහ�තා සමඟ එය ෙවළා ග�ෙ�ය. එෙහ�� එයට ඇ�� 
�මට කැම� අය එම ��කරතා ප� කළ ��ය. ප�ව 
ස�වබලධා� අ�ලා� ෙමෙ� පැව�ය: අෙහ� ����, ��කරතා 
සමග �ව�ගය වට කරග� ප� ඔබ එ� ෙගා� ඒ ෙදස 
බල�න. එ�ට ඔ� ෙගා� ඒ ෙදස බලා නැවත පැ�ණ ෙමෙ� 
පවස�: අෙහ� පරමා�ප�යාණ�, ඔෙ� ෙගෟරවෙ� නාමෙය�, 
එ� මා�ගෙ� ඇ� ��කරතා හා අ��තා ෙ��ෙව� ��ව� 
එ� ෙනා��ෙස� ඇතැ� මම �ය ෙව�. අ�ලා� අපා ��න මැ� 
ක��: අෙහ� ����! ඔබ ෙගා� ඒ ෙදස බල� යැ� පැව�ය. එ�ට 
ඔ� ෙගා� ඒ ෙදස බැ�ෙ�ය. ප�ව ���� �මා පැ�ණ ෙමෙ� 
�කාශ කෙ�ය: මාෙ� පරමා�ප�යාණ�, ඔෙ� ෙගෟරවෙ� 
නාමෙය�, එ� ඇ� වධ �ංසා, ෙ�දනා සහ අපෙය�ජන ගැන 
��ව� ෙහ� සව� ��ෙ� න� ඔ� එ� ���මට ���� 
කර�ෙ�මය. ඒවාට අදාළ වන ෙ�� සාධකව�� �ර� 
ව�ෙ�මය. ප�ව අ�ලා� අපාය වට කෙ�ය. ඒ ෙවත යන 
මා�ගය ආශාව� හා ��දනය�ෙග� සක� කෙ�ය. ප�ව ඔ�: 
අෙහ� ����, ඔබ ෙගා� ඒ ෙදස බල� යැ� පැව�ය. ���� �මා 
ෙගා� ඒ ෙදස බලා ප�ව පැ�ණ ෙමෙ� පැව�ය: අෙහ� 
පරමා�ප�යාණ�, ඒ අවට ඇ� ආශාව� හා ��දනය� 
ෙ��ෙව� ��ව� එ�� ගැල� ෙනාය� ඇතැ� මම �ය ෙව�, 
තැ� ග��. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. දැ� පවා �ව�ගය හා අපාය ඇ� බව ��වාස ��ම

2. ��ත දෑ ��බඳව� අ�ලා� හා ඔ�ෙ� �තයාණ� ���
ෙගන එන ලද දෑ ��බඳව� ��වාස ��ෙ� අ�වා�යභාවය

3. ��කරතා ඉව�ෙම� �ඳ දරා ගැ�ෙ� වැදග�කම ඊට
ෙ��ව �ව�ගය ෙවත ෙ��� කරවන මා�ගය එය වන
බැ��

4. තහන� කරන ලද දැ�� වැළ� ��ෙ� වැදග�කම ඊට
ෙ��ව අපාය ෙවත ෙ��� කරවන මා�ගය එය වන බැ��

5. �ව�ගය ��කරතාව�� ද �රය ආශාව�ෙග� ද වට �
��ම ෙමෙලාව ��තෙ� ප��ෂණෙ� හා �භාගෙ�
අවශ�තාව ෙප�වා ෙද�න�

6. �ව�ගෙ� මා�ගය ��කරය අ��ය ඉව�ම හා ෙ�ව
��වාසය� සමග �ඳ දරා ගැ�ම අවශ� ව�ෙ�ය අපා
��ෙ� මා�ගය ෙමෙලාව ආශාව� හා ��දනය�ෙග� ��
පව�
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ඔබ ස� ��න අපා ��ෙන� හැ�තෑෙව� එ� ෙකාටස� 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  ) (  ن� رسَُولَ ا��
َ
ُ َ�نْهُ أ ِ� هُرَ�ْرَةَ رَِ�َ ا��

َ
«نَارُُ�مْ جُزْءٌ مِنْ  َ�نْ أ

جَهَن�مَ» نَارِ  مِنْ  جُزْءًا  قَالَ:  سَبْعَِ�  لََ�ِ�يَةً.  َ�نتَْ  إِنْ   ، ِ ا�� ياَ رسَُولَ  ِ�يلَ:  بِ�سِْعَةٍ  ،  عَليَْهِن�  لَتْ  «فُض�
 ] متفق عليه [  ] صحيح [.وَسِت�َ� جُزْءًا ُ��هُن� مِثْلُ حَر�هَا» 

 

(72) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "ඔබ ස� ��න අපා ��ෙන� 
හැ�තෑෙව� එ� ෙකාටස�." එ�ට "අෙහ� අ�ලා�ෙ� 
�තයාණ�! එයම �මාණව� ය" යැ� �කාශ කරන ල�. එ�මා: 
"එය ඒවාට වඩා ෙකාට� හැට නවය�� වැ� කර ඇත. ඒවා �ය�ල 
එ� උ�ණ�වය හා සමාන ෙ�." යැ� පැව�හ.  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

සැබැ��ම ෙමෙලාව පව�න ��න අපා ��ෙ� හැ�තෑෙව� 
එ� ෙකාටස� බව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� 
ද�වා ඇත. ඒ අ�ව, ම�ෙලාව ��ෙන� උ�ණ�වය ෙමෙලාව 
��ෙ� උ�ණ�වයට වඩා ෙකාට� හැට නවය�� අ�කය, 
බලව� ය. ඉ� සෑම ෙකාටස�ම ෙමෙලාව ��ෙ� උ�ණ�වයට 
සමාන ව�ෙ�ය. එ�ට "අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! එ� 
��ෙස�නාට ද�ව� ��ම සඳහා ෙමෙලාව ��නම �මාණව� 
ෙ�" යැ� පවස� ලැ�ය. එ�ට එ�මා: අපා ��න ෙමෙලාව 
��නට වඩා හැට නව ෙකාටස�� අ�ක කර� ලැබ ඇත. ඒවා 
�ය�ල දැ� උ�ණ�වෙය� සමානය යැ� පැව�හ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අපා ��න ෙවත ෙ��� කරන �ියාව�ෙග� ����
�ර� කර� ��ස ඒ ගැන අන�� ඇඟ�ම



 
 
 

 

2. අපා ��ෙ� හා එ� ද�වෙ� භයානකකම හා එ� උ��ෙ�
දැ�භාවය

(65036)

අ�ලා� පෘ��ය අ�ලා ග�� ඔ�ෙ� ද�� අ�� අහ� �� කර දම� ප�ව ඔ� මම රජ ෙව� ෙපාෙළාෙ� රජව� ෙකාෙ�ද යැ� �මස� 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ:    –  )(  ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا��
َ
«َ�قْبضُِ  َ�نْ أ

رْضِ»
َ
ْ�نَ ُ�لُوكُ الأ

َ
نَا ا�مَلكُِ، أ

َ
مَواَتِ �يِمَِينهِِ، ُ�م� َ�قُولُ: أ رْضَ، وَ�َطْويِ ا�س�

َ
ُ الأ  متفق[  ] صحيح [.ا��

 ]عليه 
 

(73) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) කළ 
�කාශයකට මම සව� ��� යැ� පවසා අ� �ෙර�රා 
(ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "අ�ලා� 
පෘ��ය අ�ලා ග��. ඔ�ෙ� ද�� අ�� අහ� �� කර දම�. 
ප�ව ඔ� "මම රජ ෙව�! ෙපාෙළාෙ� රජව� ෙකාෙ�ද? යැ� 
�මස�." [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

සැබැ��ම උ�ත�තර අ�ලා� මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� 
ලබන �නෙ� පෘ��ය අ�ලා එය එ��� කර�. තම ද�ණ�� 
අහ� �� කර එය එ�ෙනක මත තබා ඔත�. ඒ සමගම එය 
පහ � ෙගා� �නාශ � ය�. ප�ව "මම රජ ෙව�! ෙපාෙළාෙ� 
රජව� ෙකාෙ�ද? යැ� �මස�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� රාජ�ය සදා පව�න බව� එය හැර
ෙස� රාජ�ය� අෙහ�� � යන බව� ��ප� ��ම

2. අ�ලා�ෙ� ���ය ඔ�ෙ� බලෙ� හා ආ�පත�ෙ�
ස�වබලධා��වය හා ඔ�ෙ� රාජ�ෙ� ��ණ�වය

(65028)



 
 
 

 

මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� ද��තම ද�වමට ල�ව�ෙ� අ�ලා�ෙ� මැ�මකට සමාන යම� ��මට උ�සාහ කර�න�ෙව◌් 

� رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ،    –  )(  م� ا�مُؤمنَ� ر� االله عنها قَالَتْ: دَخَلَ َ�َ
ُ
َ�نْ َ��شَِةَ أ

نَ وجَْهُهُ وَقَالَ:   ا رَآهُ هَتَكَهُ وَتلَوَ� شَد� ا��اسِ  وَقَدْ سََ�تُْ سَهْوَةً ِ� بِقِرَامٍ ِ�يهِ َ�مَاِ�يلُ، فَلمَ�
َ
«يَا َ��شَِةُ، أ

ِينَ يضَُاهُونَ ِ�لَْقِ االلهِ» «َ�قَطَعْنَاهُ فَجَعَلنَْا منِْهُ وسَِادَةً  قَالَتْ َ��شَِةُ:    عَذَاباً عِنْدَ االلهِ يَوْمَ الْقِيَامَةِ ا��
« وْ وسَِادَتَْ�ِ

َ
 ] متفق عليه[  ]  صحيح [.أ

 

(74) – ෙ�ව ��වා��ෙ� මෑ�ය � ආඉෂා (ර�ය�ලා� අ�හා) 
��ය ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� 
(ස�ල�ලා� අෙල�� වස�ල�) මා ෙවත පැ��යහ. මා ��� 
මෙ� ��ෙ� (ෙදාර�වට) මා ස� ���ර ස�ත �රය�� 
ආවරණය කර ���. අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) එය �� �ට, එය ඉව� කළහ. එ�මාණ�ෙ� 
��ෙ� ව�ණය ද ෙවන� �ය. එ�මාෙණ�: "අෙහ� ආඉෂා! 
මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� ද��තම ද�වමට 
ල�ව�ෙ� අ�ලා�ෙ� මැ�මකට සමාන යම� ��මට උ�සාහ 
කර�න� ෙව◌්." යැ� පැව�හ. ආඉෂා ��ය තව�රට�: 'අ� එය 
කෑ� කර ඉ� එ� ෙකා�ටය� ෙහ� ෙකා�ට ෙදක� සාදා 
ග�ෙත�' යැ� පැව�වාය.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා 
���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අෙල�� වස�ල�) �මාෙණ� ආඉෂා 
(ර�ය�ලා� අ�හා) ��ය දැ�මට ඔ�ෙ� �වසට ඇ�� �හ. 
එ�ට, ඇය බ� බා�රා�ය තබා ඇ� �ඩා අ�මා�ය ස�� ���ෙ� 
�ප ස�ත ෙර� කඩ�� ආවරණය කර ඇ� බව එ�මාණ�ට 
ෙප� �ෙ�ය. එ�ට අ�ලා� ෙව�ෙව� එ�මාණ� ෙක�පයට 
ප�� එ�මාණ�ෙ� ��ෙ� ව�ණය ද ෙවන� � අතර 



 
 
 

 

එ�මාණ� එය ඉව� කර ෙමෙ� පැව�ය. මළ�� ෙකෙර� 
නැ��ව� ලබන �නෙ� ද��තම ද�ව� ලබන ���� 
ව�ෙ� අ�ලා� මැ� ස�� හැඩ�ව�ට යම� සමාන ��මට 
උ�සාහ කර�න� ෙව�. ආඉෂා ��ය තව�රට�: 'අ� එම�� 
ෙකා�ටය� ෙහ� ෙකා�ට ෙදක� සාදා ග�ෙත�' යැ� පැව�වාය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ���� සහගත දැය� �� ෙමාෙහාෙ�ම ��ෙ�ප ��ම
එෙ� ��ෙම� �ශාල අන�ථය� �� ෙනාව�ෙ� න�
එ�� ��� ෙනා�ය ���

2. මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �න පාපෙ�
බරපතලකම අ�ව ද�වම ෙවන� ෙ�

3. ස�� ��� �පයට නැං�ම �ශාල පාපය�

4. �ප ගැ��ම තහන� ��ම ��බඳ එ� ���ව� න�
�ප ග�වන ���යා එය අ�කරණය ��මට අදහ�
කළ� නැත� එය ස�ව බලධා� අ�ලා�ෙ� මැ�ම
අ�කරණය ��ම�

5. එ� ඇ� තහන� ෙ�ව�� වැළ�ෙම� ප� �ෙය�ජනය
ලබන ව��ව ආර�ෂා ��මට ෂ�ආ ��ෙවත උන��
ෙව�

6. ස�� ���ෙ� �ප කවර ආකාරය�� ��මාණය කළ ද
එය ඔ��ෙ� වෘ��ය �ව ද ඉ� වැළ� ��ය �� ෙ�

(5931)



 
 
 

 

මාෙ� ආ�මය ක��� ස�තකෙ� ඇ�ෙ� ද ඔ� මත ��රා පවස� ම�ය ��යෙ� �� ෙ��� ��ෙ��ම ඔබ අතර සාධාරණ පාලකෙය� ෙලස පහළ ව� ඇත ��සය කඩා ඌර� මරා ��යා ���� ෙනාවන අයෙග�
ලබාග� බ�ද අෙහ�� කර� ඇත එ�ට �ද� බ�ල වන අතර ��ව� �ණ�ාධාර භාර ෙනා ග� ඇත 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    – )(  ُ َ�نْهُ قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا�� ِ� هُرَ�ْرَةَ رَِ�َ ا��
َ
ِي َ�فِْ�  َ�نْ أ «واَ��

لِيبَ، وَ�قَْتُلَ ا�ِْ�ِ�رَ، نْ يَْ�لَِ �يُِ�مْ اْ�نُ َ�رْ�مََ حَكَمًا مُقْسِطًا، َ�يَكِْ�َ ا�ص�
َ
وَ�ضََعَ    �يِدَِهِ، َ�ُوشَِ�ن� أ

حَدٌ» 
َ
 ] متفق عليه [  ] صحيح[.اِ�زْ�َةَ، وَ�فَِيضَ ا�مَالُ حَ�� لاَ َ�قْبلََهُ أ

 

(75) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
වා�තා කරන ල�. "මාෙ� ආ�මය ක��� ස�තකෙ� ඇ�ෙ� 
ද ඔ� මත ��රා පවස�. ම�ය ��යෙ� �� (ෙ���) 
��ෙ��ම ඔබ අතර සාධාරණ පාලකෙය� ෙලස පහළ ව� ඇත. 
��සය කඩා, ඌර� මරා, ��යා (���� ෙනාවන අයෙග� 
ලබාග� බ�ද) අෙහ�� කර� ඇත. එ�ට �ද� බ�ල වන අතර 
��ව� �ණ�ාධාර භාර ෙනා ග� ඇත." [��ව සාධක ස�ත හ�සය�] 
 [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

�හ�ම� �මා  ෙ� ��ෙවතට (��යට) අ�ව ���� අතර 
��� සහගතව  ���චය ��ම සඳහා ම�ය ��යෙ� �� 
ඊසා �මාෙ� පහළ�ම ඉතා ස�පෙය� ��වන බව න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ��රා පවසා ���. 
සැබැ��ම ඔ� ���ව� ග���ම� කරන ��ස කඩා දම� 
ඇත. සැබැ��ම ඊසා (අල��� සලා�) �මා ඌර� මරා දම� 
ඇත. සැබැ��ම එ�මා ��යා බ� අෙහ�� කර� ඇත. ඉ�ලාමය 
ෙවත ��ෙසන ෙම� ���� �ය� ෙදනාට බල කර� ඇත. 
��ව� දානය �� ෙනාග�නා තරමට ධනය ගල� ඇත. එය 
ධනය අ�ක �ම ෙ��ෙව�. ෙකෙන� අෙත� ඇ� දෑ තව 
��ෙව�ට අවශ� ෙනා ව� ඇත. සමෘ�ය පහළ වන අතර 
අඛ�ඩව යහපත සැළෙස� ඇත. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. අවස� කාලෙ� ඊසා අල��� සලා� �මාෙ� පහළ �ම
සහ�ක ��ම සැබැ��ම එය අවස� ෙහ�රාෙ� සළ�ණ�

2. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙ� ��ෙවත
ෙවන� ��ව� ��� ෙවන� කර� ෙනා ලැෙ�

3. අවස� කාලය වන �ට ධන ස�ප�� අ�වෘ��ය පහළ ව�
ඇත ඒ සමගම ���� එ�� වැළ� ���

4. අවස� කාලෙ� ඊසා අල��� සලා� �මා එම��
���චය කරන තරමට ඉ�ලා� දහෙ� පැවැ�ම අඛ�ඩව
පව�න බවට � �භාරං�ය

(65025)



 
 
 

 

ඔබ ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� නැම�මට ���සා අ�ලා� හැර ෙවන� ��ව� නැත යැ� පවස�න මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� ඔබ ෙව�ෙව� ඒ ගැන මමා සා�� දර� 

هِ:  َ�نْ    –  )(  ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ لِعَم�
َ
«قُلْ: لاَ إَِ�َ  أ

شْهَدُ �كََ بهَِا يَوْمَ الْقِيَامَةِ»
َ
مَا َ�َلَهُ َ�َ ذَ�كَِ اْ�زََعُ  إلاِ� االلهُ، أ ِ� قُرَ�شٌْ، َ�قُو�وُنَ: إِ�� َ نْ ُ�عَ��

َ
، قَالَ: �وَْلاَ أ

حْبَبْتَ وَلَِ�ن� االلهَ َ�هْدِي مَنْ �شََاءُ } [ال
َ
نزَْلَ االلهُ: {إِن�كَ لا َ�هْدِي مَنْ أ

َ
قْرَرتُْ بِهَا َ�يْنَكَ. فَأ

َ
قصص:  لأَ

 ] رواه مسلم [  ] صحيح [].56
 

(76) – අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�. අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
තම මහ�පාට ෙමෙ� පවසා ��යහ. "ඔබ 'ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා�' 
(නැම�මට ���සා අ�ලා� හැර ෙවන� ��ව� නැත) යැ� 
පවස�න. මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� ඔබ 
ෙව�ෙව� ඒ ගැන මමා සා�� දර�" ඔ�: 'එෙ� ��මට මා 
ෙපලඹ�ෙ� (මරණයට ළං වන) �ය යැ� �ය�� 
�ෙර��ව�� මට ෙදා� නැ�ම ගැන මා �ය ෙනාව�ෙ� න�, 
මම �සැකවම ඔෙ� දෑ� ස�� කර�ෙන�.' යැ� �ය. එ�ට 
අ�ලා� ෙමෙ� ෙහ�දර� කෙ� ය: "�යත වශෙය�ම ඔබ �ය 
කළ අයට, ඔබට මග ෙප��ය ෙනාහැක. එන�� අ�ලා� ඔ� 
අ�මත කරන අයට මග ෙප�ව�…" (අ�-කස�: 56)  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� තම මහ�පා වන 
අ� තා�� ෙව�ෙව� එ�මාණ� ෙප� ��� ��ස�, ඔ� 
ෙව�ෙව� ඉ�ලාමය ගැන සා�� දර� ��ස� ඔ� මරණ 
ෙ�දනාෙ� ��ය � ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� යැ� පවසන ෙම� 
එ�මාෙණ� ඔ�ෙග� ඉ�ලා ��යහ. න�� �ෙර��ව� ෙදා� 
නගා මරණය ෙ��ෙව� හා ��වලකම ෙ��ෙව� ඔ� 
ඉ�ලාමය වැළඳ ග� බව පවස� ඇතැ� �ෙය� සා��ෙ� 
�කාශය පවස�නට ඔ� ���ෙ�ප කෙ�ය. ප�ව න� 



 
 
 

 

(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� හට ඔ� ෙමෙ� 
පැව�ය: "එය එෙ� ෙනා� න�, සා��ෙ� �කාශය ��� ඔෙ� 
හදවතට ��ය �ෙ�ශ කරව�. ඔබ සෑ�මකට ප�වන �� 
ඔෙ� කැමැ�ත මම ඔබට ද�වා ���. එ�ට ඉ�ලාමෙ� භාග�ය 
ආ��වාද ��මට න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ�ට 
අ��ය� නැ� බව�, තම� කැම� අයට ආ��වාද කර�ෙ� 
අ�ලා� පමණ� බව� ෙප�වා ෙදන පාඨය උ�ත�තර අ�ලා� 
පහළ කෙ�ය. සැබැ��ම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ�  ����ට මග ෙප�� සාධක, පැහැ�� ���, 
මඟෙප���, ඍ� මා�ගය ෙවත ඇර�� ��� ���. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ����ෙ� වචනවලට �ය � සත�ය අ�හැර ෙනාදැ�ය
��ය

2. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ට හැ� �ෙ�
මඟෙප��ම හා සාධක ඉ��ප� ��ෙම� මඟ ෙප��ම
පමණය ආ��වාද ��ම එ�මාණ� ස� ෙනා�ය

3. ෙ�ව�වය ���ෙ�ප කළ ෙර��යා ඉ�ලාමය ෙවත ඇර��
කර� ��ස ඔ�ව බැහැදැ�ම ආගමා�ගත කර ඇත

4. �ය�ම අව�ථාව�� උ�ත�තර අ�ලා� ෙවත ඇර��
��ම සඳහා න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�
ස� ව �� උන��ව

(65069)



 
 
 

 

මාෙ� තටාකය මසක ගම� කරන �ර� එ� ජලය �� පැහැයට වඩා ��ව� ෙ� එ� �ග�ධය ක���යට වඩා �වඳැ� ෙ� 

ِ بنِْ َ�مْرٍو ر� االله عنهما قَالَ: قالَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  ) (  «حَوِْ�  َ�نْ َ�بْدِ ا��
مَاءِ، مَنْ   طْيبَُ مِنَ ا�مِسْكِ، وَ�ِ�اَنهُُ كَنُجُومِ ا�س�

َ
، وَرِ�ُهُ أ ِ�َ

ْ�يَضُ مِنَ ا�ل�
َ
َ�بَِ  َ�سَِ�ةُ شَهْرٍ، مَاؤُهُ أ

بدًَا» 
َ
 أ

ُ
 ]متفق عليه [  ] صحيح[.منِْهَا فلاََ َ�ظْمَأ

 

(77) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ���ලා� ඉ�� අ�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "මාෙ� තටාකය මසක ගම� කරන 
�ර�. එ� ජලය �� පැහැයට වඩා ��ව� ෙ�. එ� �ග�ධය 
ක���යට වඩා �වඳැ� ෙ�. එ� ��ෙ��� අහෙ� ත� ෙම� 
පව�. කවෙර� ඉ� පානය කෙ� ද ඉ� ප� ඔ�ට ��දා �පාසය 
ඇ� ව�ෙ� නැත."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � 
වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� තම�ට 
තටාකය� ඇ� බව� එ� �ග මසක ගම� කරන �ර�� 
��ටා ඇ� බව� එ� පළල ද ඒ හා සමාන �ර�� ��ටා ඇ� 
බව� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ද�වා 
��යහ. සැබැ��ම එ� ජලය ��යට වඩා �ෙද� ��ව� පැහැෙය� 
ෙ�. සැබැ��ම එ� ග�ධය ක��� �වඳට වඩා ��� �වඳැ� 
ෙ�. එ� ��ෙ��� අ�ක ෙලස අහෙ� ත�ෙම� පව�. 
කවෙර� එම තටාකෙය� පානය කෙ� ද ඔ�ට ��දා �පාසය 
හට ගැෙන�ෙ� නැත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙ� තටාකය
�ශාල ජල ප�මාව�� ��තය මළ�� ෙකෙර�



 
 
 

 

නැ��ව� ලබන �නෙ� තම ස�හයා අතර �� ෙ�ව�වය
��වාස කළ �ඃ��ව� එ� පැ�ෙණ� ඇත

2. එම තටාකෙය� පානය කර�න� හට ආ��වාද �� ෙ�
එ�ට ��� අව�ථාවක ඔ�ට �පාසය ඇ� ව�ෙ� නැත

(65030)



 
 
 

 

මරණය ක� �� ��ැ� බැට�ෙව�ෙ� හැඩෙය� ෙගනැ�� තබ� ලැෙ� 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  )(  ُ َ�نْهُ قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا�� ِ� سَعِيدٍ ا�دُْريِ� رَِ�َ ا��
َ
«يؤَُْ�  َ�نْ أ

ئبِ�ونَ وَ�نَْظُرُونَ، َ�يقَُولُ:   هْلَ ا�نَ�ةِ، فَ�َْ�َ
َ
ْ�لَحَ، َ�يُنَادِي مُنَادٍ: يَا أ

َ
هَلْ َ�عْرفُِونَ  باِ�مَْوْتِ كَهَيْئَةِ كَ�ْشٍ أ

ا��ارِ، هْلَ 
َ
أ يَا  ُ�نَادِي:  ُ�م�  رَآهُ،  قَدْ  وَُ��هُمْ  ا�مَوْتُ،  هَذَا  َ�عَمْ،  َ�يَقُو�وُنَ:  وَ�نَْظُرُونَ،    هَذَا؟  ئبِ�ونَ  فَ�َْ�َ

هْلَ ا�نَ�ةِ    َ�يقَُولُ: وهَلْ َ�عْرفُِونَ هَذَا؟ َ�يَقُو�وُنَ: َ�عَمْ، هَذَا ا�مَوْتُ، وَُ��هُمْ قدَْ رَآهُ، َ�يُذْبحَُ 
َ
ُ�م� َ�قُولُ: يَا أ

ةِ إذِْ قُِ�َ  نذِْرْهُمْ يَوْمَ ا�َْ�َ
َ
: {وأَ

َ
هْلَ ا��ارِ خُلُودٌ فلاََ َ�وْتَ، ُ�م� قَرأَ

َ
ْ�رُ وَهُمْ ِ�    خُلُودٌ فلاََ َ�وْتَ، وَ�َا أ

َ
الأ

[�ر�م:   {وَهُمْ  39َ�فْلَةٍ}  ْ�يَا  ا�� هْلُ 
َ
أ َ�فْلَةٍ   �ِ وَهَؤُلاءَِ  [�ر�م:  ]،  يؤُْمنُِونَ}    ]  صحيح[.]»39لاَ 

 ] متفق عليه[
 



 
 
 

 

(78) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� සඊ�  
අ� ��� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. 
"මරණය ක� �� ��ැ� බැට�ෙව�ෙ� හැඩෙය� ෙගනැ�� 
තබ� ලැෙ�. එ�ට ඇර�� ක�ව� "අෙහ� �ව�ග වැ�ය�!" 
යැ� ඇර�� කර�. එ�ට ඔ�� ෙබ� �� කර�� බල�. ඔ�: 
"�ඹලා ෙමය හ�නනවා ද?" යැ� �මස�. ඔ��: "එෙ�ය, ෙමය 
මරණය ෙ�" යැ� පවස�. ඔ�� සෑම ෙකෙන�ම එය දැක 
���. ප�ව නැවත� "අෙහ� �රා වැ�ය�!" යැ� ඇර�� කර�. 
එ�ට ඔ�� ද ෙබ� �� කර�� බල�. එ�ට ඔ�: "�ඹලා ෙමය 
හ�නනවා ද?" යැ� �මස�. එ�ට ඔ��: "ෙමය මරණය ෙ�" යැ� 
පවස�. ඔ�� සෑම ෙකන�ම එය දැක ���. ප�ව එය කපා 
හ�� ලැබ අන��ව "අෙහ� �ව�ග වැ�ය�! සදාත�කභාවය�. 
එෙහ�� මරණය� නැත, අෙහ� අපා වැ�ය�! සදාත�කභාවය�. 
මරණය� නැත යැ� පවස�. ප�ව ෙහෙතම "ඔ�� ��වාස 
ෙනාකර�� හා ඔ�� ෙනාසැල��ම� ෙලස ��ය � එම අණ 
��� කර� ලබන �ට ප�තැ��ලට ප� වන �නය ගැන 
ඔ�නට �ඹ අවවාද කර�" යන (�රා ම�ය�: 39)  පාඨය 
පාරායනය කෙ�ය. එෙ� ෙනාසැල��ෙල� �� අය ෙමෙලාව 
වා�� ෙව�."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � 
ඇත]

�වරණය:  

මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ�, ක� �� පැහැය 
��ැ� බැට�ව�ෙ� හැඩය හා සමානව මරණය ෙගන එ� ලබන 
බව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ��හ කර 
ඇත. එ�ට "අෙහ� �ව�ග වැ�ය�!" යැ� අමත� ලැෙ�. එ�ට 
ඔ�� ඔ��ෙ� ෙබ� හා ඔ��ෙ� ෙගලව� �� කර�� 



 
 
 

 

ඔ��ෙ� �� ඔසව�� බල�. "�ඹලා ෙමය හ�නනවාද?" යැ� 
ඔ��ෙග� �මස�. "එෙ�ය, එය මරණය�" ඔ�� පව�. 
ඔ�� සෑම ෙකෙන�ම එය දැක �ෙබන අතර එය වටහා ග��. 
ප�ව ඇර�� කර�නා "අෙහ� අපා වා�ය�!" යැ� අමත�. එ�ට 
ඔ�� ඔ��ෙ� ෙබ� හා ඔ��ෙ� ෙගලව� �� කර ඔ��ෙ� 
�� ඔසවා බල�. "�ඹලා ෙමය හ�නනවාද?" යැ� �මස�. 
"එෙ�ය, එය මරණය�" ය� ඔ�� පවස�. ඔ�� සෑම 
ෙකෙන�ම එය දැක �ෙ�. ප�ව එය කපා හ�� ලැෙ�. ප�ව 
ඇර�� කර�නා: "අෙහ� �ව�ග වැ�ය�! ෙමය සදාත�ක 
��ම�. එෙහ�� මරණය� නැත. අෙහ� අපා වැ�ය�! ෙමය 
සදාත�ක��ෙග� සදාත�ක ��ම�. එෙහ�� මරණය� 
නැත" යැ� පවස�. ෙමෙ� �� ව�ෙ� ෙ�ව�වය ��වාස 
කර�න�ෙ� ස�ට වැ� ��මට හා ෙ�ව�වය ���ෙ�ප කර 
ද�වමට ල�ව�න� ෙක�පයට ප� ��මට ෙ�. ප�ව න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ෙමෙ� පාරායනය කළහ. 
"ඔ�� ��වාස ෙනාකර�� හා ඔ�� ෙනාසැල��ම� ෙලස 
��ය � එම අණ ��� කර� ලබන �ට ප�තැ��ලට ප� වන 
�නය ගැන ඔ�නට �ඹ අවවාද කර�." මළ�� ෙකෙර� 
නැ��ව� ලබන �නෙ� �ව�ග වා�� හා අපා වා�� ෙව� කර� 
ලැෙ�. ඒ සෑම ෙකෙන�ම ඔ� යා �� තැනට සදාත�කය� ෙලස 
��ෙස� ඇත. න�� තැනැ�තා යහපත ෙනාකෙ� න�, ඔ� 
ප�තැ�� � කණ�ස�ලට ප� ව� ඇත. එෙම�ම අ�පා�ක� 
ඇ�තා යහපත අ�ක ෙනාකෙ� න�, ඔ� ද ඔ� ප�තැ�� � 
කණ�ස�ලට ප� ව� ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ම�ෙලාෙව� ��සාෙ� ගමන එය �ව�ගෙ� සදාත�ක
�ය හැක එෙ� නැතෙහා� අපාෙ� සදාත�ක �ය හැක



 
 
 

 

2. මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� පව�න
අ��දවල ද��කම ගැන අවවාද ��ම සැබැ��ම එය
�නාශකා� ෙම�ම පසතැ�� �ෙ� �නය�

3. �ව�ග වා��ට සදා ස�ට ඇ� බව� �රා වා�� සදා
�ෙක� ප�වන බව� ��තර ��ම

(65035)

සැබැ��ම �ඹලා අ�ලා� ෙවත පැව�ය �� �යම අ��� පවරා ��වාසය තබ�ෙන� න� උදෑසන �� බ�� ෙගා� සවස ��� බ�� පැ�ෙණන ප��යාට ෙප�ෂණය කර� ලබ�නා� ෙම� �ඹලා ද ෙප�ෂණය කර� ලබ�
ඇත  

عن عمر بن ا�طاب ر� االله عنه قال: إنه سمع ن� االله ص� االله عليه وسلم يقول:    – )( 
، َ�غْدُو ِ�َاصًا وَترَُوحُ  َ�ْ �رََزَقَُ�مْ كَمَا يَرْزُقُ الط� هِِ،  توََ�� حَق�  وُنَ َ�َ االلهِ  ن�ُ�مْ َ�تَوَ��

َ
. بطَِاناً»«�وَ أ

 ]رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد [  ]  صحيح [
 

(79) – සැබැ��ම තම� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� පවසා �� දෑට සව� �� බව පවස�� උම� ඉ�� අ� 
ක�තා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙස◌් වා�තා කරන 
ල�: “සැබැ��ම �ඹලා අ�ලා� ෙවත පැව�ය �� �යම අ��� 
පවරා ��වාසය තබ�ෙන� න�, උදෑසන �� බ�� ෙගා� සවස 
��� බ�� පැ�ෙණන ප��යාට ෙප�ෂණය කර� ලබ�නා� 
ෙම� �ඹලා ද ෙප�ෂණය කර� ලබ� ඇත.”  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  []

�වරණය:  

ෙලෟ�ක හා ආග�ක කට��වල� යහපත ෙගන ඒෙ� හා 
හා�ය වැළැ��ෙ� � අ�ලා� මත ස���ණ ��වාසය තැ�ය �� 
යැ� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� අප ��ග�වා 
ඇත. උ�ත�තර ����ධයාණ� හැර යම� ��නම�නට ෙහ� 
යම� වළ�ව�නට ෙහ� ය� හා�ය� කර�නට ෙහ� ය� 
ෙසත� සළස�නට ෙහ� ��ව� නැත. අ�ලා� මත සැබෑ 
අ��ඨානය තැ�ම� සමග යහපත ෙගන ඒෙ� හා හා�ය 



 
 
 

 

වැළැ��ෙ� සාධක අප ��� ��පැ�ය ��ය. එය අප �� කළ �ට 
�ස��ෙන� උදෑසන �ට�ව ෙගා� සව� කාලෙ� �ස 
�රවාෙගන එන ප��යාට අ�ලා� ෙප�ෂණ ස�ප� දායාද කර�නා 
ෙ� අ�ලා� අපට ෙප�ෂණ ස�ප� ��නම� ඇත. ෙමම �යාව 
��වාසය මත පමණ� පදන�ව මැ� ෙනා� ෙප�ෂණ ස�ප� 
ෙස�ම සඳහා තම උ�සහය ෙය�ෙ� සාධක අත�� � එ� 
ව�ගය�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ��වාසය තබා භාර ��ෙ� ම�මය සැබැ��ම එය ෙප�ෂණ
ස�ප� ෙගන �ෙ� අ�මහ� සාධකය�

2. ��වාසය තබා භාර ��ෙ� �යා ෙ��වට පටහැ� ෙනාෙ�
සැබෑ ��වාසය තබා භාර ��ම ය� එය ෙප�ෂණ ස�ප�
ෙ��ෙ� � උෙ� සවස �ට�ව ෙගා� පැ��ෙ� �යාව�යට
���ධ ෙනාව�න�

3. හදව� හා බැ�� �යාව�ට ෂ�ආව ��ඛ�වය ලබා ෙද�
සැබැ��ම ��වාසය තබා භාර ��ම ය� හදවත හා බැ��
�යාව�

4. ෙ�� මත පමණ� බැ� ��ම දහම �ළ �නතාව�
එෙම�ම ෙ�� සාධක අ�හැර දැ�ම ��� �නතාව�

(4721)



 
 
 

 

ආ��වාද ෙදක� ඇත ජනයා අත�� බ�තරය� ෙදනා ඒ ෙදෙක� අලාභ ලබ�ෙන� ෙව� එන� �ෙර��කම හා �ෙ�කය�  

«نعِْمَتَانِ  عن عبد االله بن عباس ر� االله عنهما عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –   )( 
 ] رواه البخاري[  ]  صحيح [.مَغْبُونٌ فيهما كثٌ� من ا�اس: ا�صحةُ، والفراغُ»

 

(80) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මා �රකාශ කළ බව 
අ���ලා� ඉ�� අ�බා� (ර�ය�ලා� අ��මා) ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�. “ආ��වාද ෙදක� ඇත. ජනයා අත�� 
බ�තරය� ෙදනා ඒ ෙදෙක� අලාභ ලබ�ෙන� ෙව�. එන�: 
�ෙර��කම හා �ෙ�කය�.” [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� �හා� 
එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

��සා ෙවත අ�ලා� ��නැ� ආ��වාද ෙදක� ඇත. ඒ 
ෙදෙක� ව�නාකම ඔ� ෙනාද�. ඒ ෙදක �ළ ඔ� �ශාල 
වශෙය� පා� ���. එන� ශ�ර ෙසෟ�යය හා �ෙ�� ෙ�ලාව�. 
��සා ශ�ර ෙසෟ�යතාව �රමාණව� ව �ෙබන �ට පමණ� 
අවනත �ෙ� කට�� සඳහා ෙව� කර ග� ඇත. න�� ඇතැ� 
�ට ඔ�ට හැ�යාව ��ණ ද ඔ� ආෙර��යම� ෙනාව� ඇත. 
ඇතැ� �ට ඔ� �ෙර��ම� �ව ද ඒ සඳහා හැ�යාව ෙනාලබ� 
ඇත. ඉපැ�ෙ� � කා�යය බ�ල�වය �සාෙව� දැ�මට හා 
��යාවට ෙ�ලාව ෙව� කර ගත ෙනාහැ� ෙ�. කවෙර�ට ෙමම 
කට�� ෙදක �� � අවනත �මට මැ�කම� ද�ව�ෙ� ද ඔ� 
අලාභ ලබ�ෙන�. එන� �යාපාරෙ� ආලභය ලැ�ෙව�. 

හ�සෙ� හරය: 

(5449)



 
 
 

 

වාහනෙ� ගම� කර�නා පා ගම�� ය�නාට� පා ගම�� ය�නා වා� � ���නාට� �� ��ස බ�තර ��සට� සලා� පවස� ඇත  

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  ) (  ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا��
َ
«�سَُل�مُ ا�ر�اكبُِ  عَن أ

.َ�َ ا�مَاِ�، واَ�مَاِ� َ�َ القَاعِدِ، واَلقَليِلُ َ�َ ا�كَثِ�ِ»
غُِ� َ�َ ا�كَبِ�ِ، واَ�مَار� َ�َ القَاعِدِ، واَلقَليِلُ َ�َ ا�كَثِ�ِ» وَ�لِبُخَاريِ:    متفق[   ]  صحيح [.«�سَُل�مُ ا�ص�

  ]عليه 
 

(81) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. “වාහනෙ� ගම� කර�නා පා ගම�� 
ය�නාට�, පා ගම�� ය�නා වා� � ���නාට�, �� ��ස 
බ�තර ��සට� සලා� පවස� ඇත.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�] 
 [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

ජනතාව අතර සලා� න� �භ පැ�ම පවසන ආකාරෙ� �නය 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� මඟ ෙප��හ. 
එන�: "අ�සලා� අල��� වර�ම��ලා� වබරකා��" �ඩා 
�ෙ� ප�වන අය වැ���යාට�, වාහනයක ගම� කර�නා පා 
ගම�� ය�නාට�, පා ගම�� ය�නා වා� � ���නාට�, �� 
��ස බ�තර ��සට� සලා� පැව�ය �� ෙ�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. හ�සෙ� සඳහ� ප�� සලා� පැව�ම ස�� දායකය පා
ගම�ක� වාහනයක ගම� කරනනාට සලා� පැව�ම ෙහ�
සඳහ� කරන ලද ෙදයට ෙවන�ව සලා� පැව�ම �� �ව ද
එය අ�මත ව�ෙ�ය න�� එය වඩා� ෙහාද හා වඩා�
ෙ��ඨ දැයට පටහැ�ය

2. හ�සෙ� සඳහ� �මය මත පදන� ව සලාමය ප��වා
හැ�ම ආදරය හා ෙල�ග�කම ඇ��මට ෙ�� ව�ෙ�ය



 
 
 

 

3. සඳහ� කර� ලැ� දෑ� ෙදෙදනාම එක සමාන �ෙ� න� ෙහ�
එකම ත��වයක ප� �ෙ� න� ඔ�� අත�� ෙ��ඨ
ව�ෙ� සලාමය පළ�ව පවසා ආර�භ කර�නාය

4. ��සාට අවශ� �ය�ම දෑ පැහැ�� ��ෙම� ෙමම ෂ�ආ
��ෙවත ප���ණ�වයට ප�ව ඇත

5. සලාමෙ� �නය �යා �ම හා සෑම ෙකෙන�ටම
ඔ�ෙනා��ෙ� උ�මය ��නැ�ම

(4243)



 
 
 

 

මාෙ� ගැ�ත� අසාධාරණය අපරාධය මම මා මතම තහන� කර ග�ෙත� ඔබ අතර� එය මා තහන� කර� ලැ�ව� බවට ප� කෙළ� එබැ�� �ඹලා එ�ෙනකාට අසාධාරණක� ෙනාකර�න 

عَلَيْهِ وسََل�مَ ِ�يمَا رَوَى عَنِ االلهِ َ�بَاركََ    –  )(  عن أ� ذر ر� االله عنه: عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ 
ن�هُ قَالَ:  

َ
مًا، فَلاَ َ�ظَا�مَُوا، يَا  وََ�عَاَ� أ لْمَ َ�َ َ�فِْ�، وجََعَلتُْهُ بَ�نَُْ�مْ ُ�رَ� مْتُ الظ� «يَا عِبَادِي إِ�� حَر�

طْ 
َ
هْدُِ�مْ، يَا عِبَادِي ُ��ُ�مْ جَائعٌِ إلاِ� مَنْ أ

َ
عَمْتُهُ،  عِبَادِي ُ��ُ�مْ ضَال� إلاِ� مَنْ هَدَْ�تُهُ، فَاسْتَهْدُوِ� أ

ْ�سُُ�مْ، يَا عِبَادِي  فَاسْتَ 
َ
طْعِمُْ�مْ، يَا عِبَادِي ُ��ُ�مْ َ�رٍ إلاِ� مَنْ كَسَوْتهُُ، فَاسْتَكْسُوِ� أ

ُ
طْعِمُوِ� أ

غْفِرْ لَُ�مْ، يَا عِبَادِ إنِ� 
َ
نوُبَ َ�ِيعًا فَاسْتَغْفِرُوِ� أ غْفِرُ ا��

َ
نَا أ

َ
ْطِئُونَ باِ�ل�يْلِ واَ��هَارِ وأَ ي إنِ�ُ�مْ  ُ�مْ �ُ

لَُ�مْ وَ  و�
َ
ن� أ

َ
وِ�، وَلَنْ َ�بْلُغُوا َ�فِْ� َ�تنَْفَعُوِ�، يَا عِبَادِي �وَْ أ ي َ�تَُ�� آخِرَُ�مْ وَ�ِ�سَُْ�مْ  لَنْ َ�بْلُغُوا َ��

ن� 
َ
ْ�َ� قلَبِْ رجَُلٍ واَحِدٍ منُِْ�مْ مَا زاَدَ ذَ�كَِ ِ� ُ�لِْ� شَ�ئًْا، يَا عِبَادِي �وَْ أ

َ
لَُ�مْ  وجَِن�ُ�مْ َ�نوُا َ�َ أ و�

َ
 أ

ذَ  َ�قَصَ  مَا  واَحِدٍ  رجَُلٍ  قَلبِْ  فْجَرِ 
َ
أ  َ�َ َ�نوُا  وجَِن�ُ�مْ  وَ�ِ�سَُْ�مْ  يَا  وَآخِرَُ�مْ  شَ�ئًْا،  ُ�لِْ�  مِنْ  �كَِ 

 ��ُ ْ�طَيْتُ 
َ
فَأ �وُِ� 

َ
فَسَأ واَحِدٍ  صَعِيدٍ   �ِ قَاُ�وا  وجَِن�ُ�مْ  وَ�ِ�سَُْ�مْ  وَآخِرَُ�مْ  لَُ�مْ  و�

َ
أ ن� 

َ
أ �وَْ    عِبَادِي 

ا عِنْدِي إلاِ� كَمَا َ�نْقُصُ ا�مِْخْيطَُ إذَِا َ�َهُ مَا َ�قَصَ ذَ�كَِ �مِ�
َ
دْخِلَ اْ�َحْرَ، يَا عِبَادِي إِ��مَا    إِ�سَْانٍ َ�سْأ

ُ
أ

وَف�يُ�مْ إيِ�اهَا، َ�مَنْ وجََدَ خَْ�اً فلَيَْحْمَدِ االلهَ، وَمَنْ وجََدَ غَ 
ُ
حْصِيهَا لَُ�مْ ُ�م� أ

ُ
ْ�مَالُُ�مْ أ

َ
ْ�َ ذَ�كَِ  ِ�َ أ

 ]رواه مسلم [ ] صحيح[.فلاََ يلَُومَن� إلاِ� َ�فْسَهُ» 
 



 
 
 

 

(82) – අ� ද� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන 
ල�. න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� තම පරමා�ප� 
ගැන වා�තා කළ ක�� ස�බ�ධෙය� ෙමෙ� පවසා ��යහ: 
“මාෙ� ගැ�ත�! අසාධාරණය (අපරාධය) මම මා මතම තහන� 
කර ග�ෙත�. ඔබ අතර� එය මා තහන� කර� ලැ�ව� බවට 
ප� කෙළ�. එබැ�� �ඹලා එ�ෙනකාට අසාධාරණක� 
ෙනාකර�න. මාෙ� ගැ�ත�, මා කවෙර�හට මඟ ෙප��ෙ� ද 
එවැ�ෙන� හැර ෙස� �ඹලා �ය� ෙදනා ෙනාමඟ �ය�� ෙව�. 
එබැ�� �ඹලා මෙග� යහමඟ පත�. මම �ඹලාට මඟ 
ෙප�ව�. මාෙ� ගැ�ත�! මා කවෙර�හට ෙප�ෂණය කෙ� ද 
එවැ�ෙන� හැර ෙස� �ඹලා �ය� ෙදනාම සා��ෙන� 
ෙපෙළ�න� ෙව�. එබැ��ම �ඹලා මෙග� ෙප�ෂණය පත�. 
මම �ඹලාට ෙප�ෂණය ලබා ෙද�ෙන�. මාෙ� ගැ�ත�! මා 
කවෙර�හට අ��නට සැළැ��ෙ� ද එවැ�ෙන� හැර ෙස� 
�ඹලා �ය� ෙදනා ��ව� අය ෙව�. එබැ�� �ඹලා මෙග� 
අ��නට පත�. මම �ඹලාට අ��නට සළස�ෙන�. සැබැ��ම 
�ඹලා රා�ෙ� හා දහවෙ� වැර� කර�ෙන�ය. මම �ය� 
පාපය�ට සමාව ෙද�ෙන��. එබැ�� �ඹලා මෙග� සමාව 
අයැ��. මම �ඹලාට සමාව ෙද�. �ඹලා මට හා�ය� කරන 
තරමට මට හා� ��මට �ඹලාට ෙනාහැ�ෙ�මය. එෙම�ම මට 
�ෙය�ජනය� කරන තරමට �ඹලා මට �ෙය�ජනය� කළ 
ෙනාහැ�ෙ�මය. මාෙ� ගැ�ත�! �ඹලාෙ� පළ�වැ�නා 
�ඹලාෙ� අ��මයා �ඹලාෙ� ම�ෂ� ව�ගයා සහ �ඹලාෙ� 
��ව�ගයා ��ය� ��ෙස�ෙ� වඩා� ධා��ක හදවත තර� 
බැ�ම� �ෙ� න�, එය ��ෙ�� මාෙ� ආ�පත�ය වැ� 
ෙනාකර� ඇත. එෙම�ම මාෙ� ගැ�ත�! �ඹලාෙ� 
පළ�වැ�නා, �ඹලාෙ� අ��මයා, �ඹලාෙ� මනෂ� ව�ගයා සහ 
�ඹලාෙ� ��ව�ගයා ��ය� ��ෙස�ෙ� ��ට හදවත තර� 



 
 
 

 

��ට �ෙ� න�, එය ��ම ෙදය�� මාෙ� ආ�පත�ය අ� 
ෙනාකර� ඇත. මාෙ� ගැ�ත�! �ඹලාෙ� පළ�වැ�නා, 
�ඹලාෙ� අ��මයා, �ඹලාෙ� ම�ෂ� ව�ගයා සහ �ඹලාෙ� 
��ව�ගයා උ� තැනකට නැ� මාෙග� ඉ��ම� කර�ෙ� න� 
(එෙ� ඉ�ලන) සෑම ��ෙස�ටම ඔ� ඉ�ලන දෑ මම ��නම�. 
ඉ�ක�ව� ��දට දම� ලැ� �ට එය (එ� ජලය) අ� ෙනාකරන 
ප�� මා ස�ව ඇ� දෑ ද එය අ� කර�ෙ� නැත. මාෙ� ගැ�ත�! 
සැබැ��ම �ඹලාෙ� �යාව� � ක��, ඒවා මම �ඹලා 
ෙව�ෙව� සටහ� කර තබා ඇ�ෙත�. ප�ව �ඹලාට මා 
ෙගව�ෙ� ඒවාට පම�. එබැ�� කවෙර� යහපත ෙසායා 
ග�ෙ� ද ඔ� අ�ලා�ට �ශංසා කළ ���. ඒ හැර ෙවන� 
ෙදය� ලැ�ෙ� ද ඔ� ඔ�ටම �ස (අ�ලා�ට) ෙදා� ෙනාපැව�ය 
���.” [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

සැබැ��ම අ�ලා� අසාධාරණය (අපරාධය) තම� මත 
තහන� කර ඇ� බව� ඔ�ෙ� මැ�� අතර ද එය තහන� 
කර� ලැ�ව� බවට �යම කර ඇ� බව� න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාණ� පැහැ�� කර ���. අ�ලා� මඟ 
ෙප�� හා ආ��වාද කළ අය හැර ෙස� �ය� මැ�� ෙනාමඟ 
�ය�� ෙව�. කවෙර� එය අ�ලා�ෙග� පත�ෙ� ද, අ�ලා� 
ඔ� ට එය ආ��වාද කර ඒ සඳහා මඟ ෙප�ව� ඇත. ජනයා 
අ�ලා� ෙවත තම අවශ�තාව� ස�බ�ධෙය� ෙපෙළ�ෙන� 
ෙව�. කවෙර� අ�ලා�ෙග� පත�ෙ� ද ඔ�ෙ� අවශ�තාව 
ඔ� ඉ� කර ෙදන අතර ඔ�ට එය �මාණව� ව�ෙ�ය. ඔ�� 
රා� හා දහව� කාලෙ� වැර� කර�. ගැ�තා සමාව අය�න �ට 
අ�ලා� ඔ�ෙ� ප� සඟවා සමාව ෙද� ඇත. අ�ලා�ට හා�ය� 
��මට ෙහ� ඔ�ට ෙසත සැල�මට ෙහ� ඔ�නට ෙනා හැ�ය. 



 
 
 

 

ඔ�� ��ය� ��ෙස�ෙ� ධා��ක හදවත තර� වඩා� 
බැ�ම� �ෙ� න�, එය ��ෙ�� අ�ලා�ෙ� ආ�පත�ය වැ� 
කර�ෙ� නැත. ඔ�� �ය�ෙල�ම ��ය� ��ෙස�ෙ� ��ට 
හදවත තර� ��ට �වද, ඔ��ෙ� ��ටකම ඔ�ෙ� 
ආ�පත�ෙය� ��ව� අ� ෙනාකර� ඇත. ෙ��ව සැබ��ම 
ඔ� අ�ලා� ෙවත අවශ�තාෙව� ෙපෙළන ��වලෙය� වන 
බැ��. සෑම අව�ථාවකම සෑම කාලයකම හා සෑම �ථානයකම ඔ� 
ෙවත ඔ�� අවශ�තාෙව� ෙපෙළ�. ����ධ ඔ� �වා�නය. 
ඔ��ෙ� පළ�වැ�නා, ඔ��ෙ� අ��මයා, ඔ��ෙ� ම�ෂ� 
ව�ගයා සහ ඔ��ෙ� ��ව�ගයා උ� තැනකට නැ� 
අ�ලා�ෙග� ඉ��ම� කර�ෙ� න�, එෙ� ඉ�ලන සෑම 
��ෙස�ටම ඔ�ෙනා�� ඉ�ලන දෑ ඔ� ��නම� ඇත. 
ඉ�ක�ව� ��දට දමා ඉවතට ග� �ට එම�� ��ෙද� 
��ව� අ� ෙනාකරන ඉ� ක�ව� ෙම� අ�ලා� අ�යස ඇ� 
දැ�� ��ව� අ� ෙනාකර� ඇත. ෙ��ව ����ධ ඔ� 
�වා�න�වෙ� ප���ණයා වන බැ��. 

සැබැ��ම අ�ලා� ගැ�ත�ෙ� �යාව� ආර�ෂා කර 
සටහ� කර තබා ග�. ප�ව මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන 
�නෙ� ඒවා ඔ�නට ෙගව� ඇත. එබැ�� කවෙර� ඔ�ෙග◌් 
�යාෙව� යහප� ��ඵල ලැ�ෙ� ද අ�ලා� ඔ�ට අවනත �ම 
සඳහා ආ��වාද කළ බැ�� ඔ� අ�ලා�ට �ශංසා කළ ���. 
ඔ�ෙ� �යාෙව� ��ඵල ඒ හැර ෙවන� ෙදය� ලැ�ෙ� ද ඔ� 
තම� �නාශය කරා ෙමෙහය� න�� ආශාව�ෙග� �� 
ආ�මයට �ස ෙවන� ��වකට ෙදා� පැව�ය ෙනා ��ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙමම හ�සය න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�
තම පරමා�ප� ගැන ද�වා �� හ�සය� ෙමයට අ�



 
 
 

 

හ��� ��� ෙහ� ඉලා� �ව� �කාශය ය�ෙව�
හ��ව� ලැෙ� ෙමම වචන හා අදහ� අ�ලා�ෙග� �ව�
න�� එය �ය�ම නැම�ම� බවට ප� කර ගැ�ම ඒ
සඳහා ����භාවෙ� අවශ�තාව අ�ෙය�ග ���
�ා�හා�යය� වැ� ෙස� දැ�� ෙව� කර හ�නාගත හැ�
අ� ��ආනෙ� ල�ෂණ එ� නැත

2. දැ�ෙම� හා මඟ ෙප��ෙම� ගැ�ත� කවර ක�ණ�
ලැ�ව ද එය අ�ලා�ෙ� මඟ ෙප��ම හා ඔ�ෙ� ඉගැ��ම
���

3. ගැ�ෙත�ට ��වන ඕනෑම යහපත� ෙ�වා එය
ස�වබලධා� අ�ලා�ෙ� ක�ණාෙව� වන අතර ඔ�ට
��වන ඕනෑම අයහපත� ෙ�වා එය ඔ� ��� සහ
ඔ�ෙ� ආශාව�ෙග� ව� ඇත

4. කවෙර� යහපත කර�ෙ� ද එය අ�ලා�ෙ�
ආ��වාදෙය� ව�න� එ� ��ඵල අ�ලා�ෙ�
භාග�ෙය� ව�න� එෙහ�� �ය� �ශංසා අ�ලා�ට
පමණ� ස�ය න�� කවෙර� න��ක� කර�ෙ� ද
තම�ටම �ස ෙවන� ��ව�ට ඔ� ෙදා� නැ�ය ෙනා
��ය

(4810)



 
 
 

 

අපරාධය ගැන �යව�න සැබැ��ම සැබෑ අපරාධය ය� මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� පව�න අ�� ෙ� එෙම�ම ම�� �මගැන �යව�න සැබැ��ම ම��කම �ඹලාට ෙපර ��ය�� �නාශ කර දැ�ය 

ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  ) ( 
َ
«ا��قُوا  َ�نْ جَابِرِ بنِْ َ�بْدِ االلهِ ر� االله عنهما أ

هْلكََ مَنْ َ�نَ َ�بْلَ�ُ 
َ
ح� أ ، فَإنِ� ا�ش� ح� لمَْ ظُلمَُاتٌ يَوْمَ الْقِيَامَةِ، واَ��قُوا ا�ش� لمَْ، فَإنِ� الظ� مْ، َ�لََهُمْ َ�َ  الظ�

نْ سَفَكُوا دِمَاءَهُمْ واَسْتَحَل�وا َ�َارَِ�هُمْ»
َ
 ] رواه مسلم[  ]  صحيح [.أ

 

(83) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව ජා�� ඉ�� අ���ලා� (ර�ය�ලා� අ��මා) 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: “අපරාධය ගැන �යව�න. 
සැබැ��ම සැබෑ අපරාධය ය� මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන 
�නෙ� පව�න අ�� ෙ�. එෙම�ම ම�� �ම ගැන �යව�න. 
සැබැ��ම ම��කම �ඹලාට ෙපර ��ය�� �නාශ කර දැ�ය. 
ඔ��ෙ� ��ත නැ�මට� එෙම�ම ඔ�නට තහන� කර� 
ලැ� දෑ අ�මත කර ගැ�මට� එය �� �ය.”  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

අපරාධය ගැන න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� 
අවවාද කළහ.  ���නට අපරාධ ��ම, තම�ටම අපරාධ කර 
ගැ�ම හා උ�ත�තර අ�ලා�ෙ� අ��ය �ළ අපරාධ ��ම ඉ� 
��පය�. එන� ඔ�ෙ� අ��ය �ළ ��නැ�ය �� සෑම 
අ��ය�ම පැහැර හැ�මය. සැබැ��ම සැබෑ අපරාධය ය� මළ�� 
ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� අදාළ ��ගලයාට ඇ�වන 
�යක� හා දැ� ���� අත�� අ�වන අපරාධ ෙ�. තවද 
ම��ක�� ද එ�මාෙණ� වැළැ��හ. එය ත�හාෙව� �� දැ� 
ෙල�භකමය. �ල�මය වග�� ඉ� ��ෙම� �� කරන අ�පා� 
හා ෙමෙලාෙව කට�� සදහා වන දැ� ආශාව ඒ අත�� ෙව�. 
ෙමම ව�ගෙ� අපරාධ අපට ෙපර �� ස�හය� �නාශ කර 
දැ�ය. ඔ��ෙ� ��ත නැ�මට� එෙම�ම ඔ�නට තහන� 
කර� ලැ� දෑ අ�මත කර ගැ�මට� එය �� �ය. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. �ද� වැය ��ම සහ සෙහ�දර�වය ��ම එ�ෙනකා අතර
ආදරය හා ස�බ�ධතාවය ෙගාඩ නැ�මට ෙ�� ෙ�

2. ෙල�භකම හා ම��කම �සා අ�ලාචාරය හා පාපකම
���මට ෙ�� ව�ෙ�ය

3. ෙපර �� ස�හය�ෙ� ත��වය� ගැන සැළ��ම� �ම
(5787)

සැබැ��ම අ�ලා� අපරාධක�ට ක� ලබා ෙද� අවසානෙ� ඔ� ඔ�ව �හණය කළ �ට ඔ�ව අ� ෙනාහ�� 

«إنِ� االلهَ َ�مُِْ�  عن أ� �و� ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  ) ( 
خَذَهُ �مَْ ُ�فْلتِْهُ»

َ
ا�مِِ، حَ�� إذَِا أ :    �لِظ�

َ
خَذَ الْقُرَى وَِ�َ ظَا�مَِةٌ إنِ�  قَالَ: ُ�م� قَرَأ

َ
خْذُ رَ��كَ إذَِا أ

َ
«{وََ�ذَ�كَِ أ

ِ�مٌ شَدِيدٌ}[هود:  
َ
خْذَهُ أ

َ
 ] متفق عليه[  ]  صحيح []»102أ

 

(84) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �සා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�. "සැබැ��ම අ�ලා� අපරාධක�ට ක� ලබා ෙද�. 
අවසානෙ� ඔ� ඔ�ව �හණය කළ �ට ඔ�ව අ� ෙනාහ��." 
යැ� පවසා ප�ව "තවද ගමක අපරාධ �� ෙව�� ��ය � එය 
�ෙ� පරමා�ප� �හණය කළ �ට, ඔ�ෙ� �හණය එෙලසම 
ෙ�. �යත වශෙය�ම ඔ�ෙ� �හණය දැ� ෙ�දනා සහගතය." 
යන (��: 102 වැ�) පාඨය පාරායනය කළහ.  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

��පා�� අපරාධ ��ම, අ�ලා�ට ආෙ�ශ ��ම හා ��� 
අ��වා�ක�වල� ඔ�නට අපරාධ ��ම යනා�ෙය� �මාව 
ඉ�මවා කට�� ��ම ගැන න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාෙණ� අවවාද කළහ. සැබැ��ම උ�ත�තර අ�ලා� 



 
 
 

 

අපරාධක�වාට ක� ෙද�. ඔ�ව �මාද කර�. ඔ�ෙ� 
ආ�කාලෙය� හා ඔ�ෙ� ධනෙය� ඔ�ට ��ග කර�. න�� 
ද�වම ඉ�ම� ෙනාකර�. න�� ඔ� පාප�ෂමාෙව� �රත 
ෙනා�ෙ� න�, ඔ�ව �හණය කර� ලබන අතර ඔ� ඉ� 
ඉව�ව ෙනාය� ඇත. ඔ�ෙ� අ�ක අපරාධ ෙ��ෙව� 
���ෙටක ඔ�ව අ� ෙනාහ�� ඇත. 

ප�ව "තවද ගමක අපරාධ �� ෙව�� ��ය � එය �ෙ� 
පරමා�ප� �හණය කළ �ට, ඔ�ෙ� �හණය එෙලසම ෙ�. 
�යත වශෙය�ම ඔ�ෙ� �හණය දැ� ෙ�දනා සහගතය." යන 
(��: 102 වැ�) පාඨය එ�මාෙණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
පාරායනය කළහ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ඥානව�ත ��ගලයා ත�බා ෙහව� ප�චා�තාප �
පාප�ෂමාව ඇයැ�ම සඳහා ���� �ය ��ය අ���ය
මත ඔ� �ගටම �� ���ෙ� න� අ�ලා�ෙ� සැලැ�ෙම�
ආර�ෂාව ෙනාලබ� ඇත

2. අපරාධක�ව�ට ස�වබලධා� අ�ලා� අවකාශය ලබා ෙද�
ඔ�නට ද�වම ඉ�ම� කර�ෙ� නැත එය �යවෙර�
�යවර ��ට� ඔ�� පාප�ෂමාව අයැද ෙනා��ෙ� න�
ද�වම �ණ ව� ඇත

3. අ�ලා�ෙ� ද�වම සම�ත ස�හයා මත ඇ� ව�නට
අ���ය ෙ��ව�

4. අ�ලා� ය� ග�මානය� �නාශ කළ �ෙටක සැබැ��ම එ�
දැ��ෙය� ද ෙව� න�� මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන
�නෙ� ඔ�� අව� කර� ලබ�ෙ� ඔ�� �ය �ය දැහැ�



 
 
 

 

ත��වය මතය ඔ�� ආවරණය කරග� ද�වම ඔ�නට
හා�ය ඇ� කර�ෙ� නැත

(5811)



 
 
 

 

සැබැ��ම අ�ලා� යහප� දෑ හා අයහප� දෑ �යා ඇ�ෙ�ය ප� ව ඔ� ඒවා පැහැ�� කෙ�ය එබැ�� කවෙර� ය� යහපත� �තා එය �� ෙනාකෙ� න� අ�ලා� ඔ� අ�යස එය ��ණ �සල� ෙලස සටහ� කර� එෙම�ම
ඔ� ඒ ගැන �තා එය ඉ� කෙ� න� අ�ලා� ඔ� අ�යස �ස� දහෙ� �ට හ��ය ද�වා ද ඊට වඩා අ�ක �ණෙය� ද �ණ කර එය සටහ� කර� එෙම�ම කවෙර� ය� න�ර� �තා ප�ව එය �� ෙනාකෙ� න� අ�ලා�

ඔ� අ�යස ��ණ �සල� ෙලස සටහ� කර� එෙම�ම ඔ� එය �තා එය �� කෙ� න� අ�ලා� එ� පාපය� ෙලස සටහ� කර� 

عن ابن عباس ر� االله عنهما عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ ِ�يمَا يرَْوِي َ�نْ رَ��هِ عَز�    –  )( 
َ ذَ�كَِ، َ�مَنْ هَم� ِ�َسَنَةٍ فَلمَْ َ�عْمَلْهَا كَتبََهَا  وجََل� قَالَ: قَالَ:   ��ئَاتِ، ُ�م� بَ�� َسَنَاتِ واَ�س� «إنِ� االلهَ كَتبََ ا�ْ

بْعِمِائَةِ  َ� سَ االلهُ َ�ُ عِنْدَهُ حَسَنَةً َ��لَِةً، فإَنِْ هُوَ هَم� بهَِا َ�عَمِلَهَا كَتبََهَا االلهُ َ�ُ عِنْدَهُ عَْ�َ حَسَنَاتٍ إِ 
ضْعَافٍ كَثَِ�ةٍ، وَمَنْ هَم� �سَِ��ئَةٍ فلََمْ َ�عْمَلهَْا كَتَبَهَا االلهُ َ�ُ عِنْدَهُ حَسَ 

َ
نَةً َ��ِلَةً، فَإنِْ هُوَ  ضِعْفٍ، إَِ� أ

 ]متفق عليه [  ] صحيح[.هَم� بهَِا َ�عَمِلَهَا كَتبََهَا االلهُ َ�ُ سَ��ئَةً واَحِدَةً»
 

(85) – ඉ�� අ�බා� (ර�ය�ලා� අ��මා) �මා ��� වා�තා 
කරන ල�: අ�ලා�ෙ� �තයාෙණා ා◌් (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
උ�ත�තර තම පරමා�ප� ගැන ද�වා ��ය� ෙමෙ� පවසා 
��යහ. “සැබැ��ම අ�ලා� යහප� දෑ හා අයහප� දෑ �යා 
ඇ�ෙ�ය. ප� ව ඔ� ඒවා පැහැ�� කෙ�ය. එබැ�� කවෙර� 
ය� යහපත� �තා, එය �� ෙනාකෙ� න� අ�ලා� ඔ� අ�යස 
එය ��ණ �සල� ෙලස සටහ� කර�. එෙම�ම ඔ� ඒ ගැන 
�තා, එය ඉ� කෙ� න� අ�ලා� ඔ� අ�යස �ස� දහෙ� �ට 
හ��ය ද�වා ද ඊට වඩා අ�ක �ණෙය� ද �ණ කර එය 
සටහ� කර�. එෙම�ම කවෙර� ය� න�ර� �තා ප�ව එය 
�� ෙනාකෙ� න�, අ�ලා� ඔ� අ�යස ��ණ �සල� ෙලස 
සටහ� කර�. එෙම�ම ඔ� එය �තා එය �� කෙ� න� 
අ�ලා� එ� පාපය� ෙලස සටහ� කර�."  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

යහප� දෑ හා අයහප� දෑ අ�ලා� �යම කර ඇ� බව� 
අන��ව එය �ය�ෙ� ෙකෙ�දැ?� ඔ� මල�ව� ෙදෙදනාට 
පැහැ�� කළ බව� �තයාෙණ� පැහැ�� කර ��යහ. 

එබැ�� කවෙර� ය� යහපත� �තා, අ��ඨාන ෙකාට, ප�ව 
එය �� ෙනාකළ ඔ�ට �සල� �ය� ලැෙ�. ඔ� එය ඉ� කෙ� 



 
 
 

 

න�, �ස� දහෙ� �ට හ��ය ද�වා ද ඊට වඩා අ�ක 
�ණෙය� ද �ණ කර� ලැෙ�. අ�ක �ස� ��ට�ෙ� �ත 
�ළ පව�න අවංකභාවය හා ��ඵල වැ�ෙය� බලාෙපාෙරා�� 
�ම යනා�ය ���. 

එෙම�ම කවෙර� ෙහ� ය� න�ර� �තා එය අ��ඨාන කර 
ප�ව එය අ�ලා� ෙව�ෙව� අ�හැර දැ�ෙ� න�, ඔ�ට 
�සල� �ය� ලැෙ�. අදාළ ක�ණ �� ��ෙම� ෙතාරව එ� 
�රතෙව�� �ඳ, ප�ව අ�හැ�ෙ� න�, ඔ�ට ��ව� �ය� 
ලැෙ�. ඔ� එයට ෙනාහැ�යාව ෙ��ෙව� එය අ� හැ�ෙ� න� 
ඔ�ෙ� ෙ�තනාව �ය� ලැෙ�. ඔ� එය �� කෙ� න�, එ� 
පාපය� පමණ� �ය� ලැෙ�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. යහපත �ණ ��ම ඔ� අ�යස ඒවා �ය� ලැ�ම පාපය
�ණ ෙනා��ම යනා�ෙය� අ�ලා� ෙමම ස�හයාට ��නමා
ඇ� භාග�ය පැහැ�� ��ම

2. �යාව�� ෙ�තනාෙ� වැදග� කම හා එ� බලපෑම

3. යෙම� යහපත� �තා එය �� ෙනාකළ ද අ�ලා� ඒ සඳහා
ඔ�ට �සල� සටහ� ��ෙම� ඔ�ට ��නැෙමන
අ�ලා�ෙ� ත�ාග���වය ක�ණාව හා ආ��වාදය

(4322)



 
 
 

 

ඉ�ලාමය �ළ කවෙර� දැහැ� අ��� කට�� කෙ� ද ඔ� අඥාන �ගෙ� �� කළ වැර� �සාෙව� ඔ� �හණය කර� ෙනාලැෙ� කවෙර� ඉ�ලාමය �ළ ��ටක� �� කෙ� ද ඔ� ආර�භය ෙම�ම අවසානෙ� �ටම
�හණය කර� ලැෙ� 

 )(  –    �ِ عَمِلنَْا  بِمَا  نؤَُاخَذُ 
َ
أ االلهِ،  رسَُولَ  ياَ  رجَُلٌ:  قَالَ  قَالَ:  َ�نْهُ،   ُ ا�� رَِ�َ  َ�سْعُودٍ  ابنِْ  عَنِ 

خِذَ  اْ�اَهِلِي�ةِ؟ قَالَ: 
ُ
سْلاَمِ أ سَاءَ ِ� الإِْ

َ
َاهلِيِ�ةِ، وَمَنْ أ

ْ
سْلاَمِ �مَْ يؤَُاخَذْ بمَِا عَمِلَ ِ� ا� حْسَنَ ِ� الإِْ

َ
«مَنْ أ

لِ واَلآْخِرِ» و�
َ ْ
 ] متفق عليه[  ]  صحيح [.باِلأ
 

(86) – ඉ�� ම�ඌ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�: ��ස� ෙමෙ� �ම�ෙ�ය: අෙහ� අ�ලා�ෙ� 
�තයාණ�, 'ජා���යා' ෙහව� අඥාන �ගෙ� අප �� කළ දෑ 
�සාෙව� අ� වැර� ක�ව� ෙලස හ� කර� ලබ�ෙන� ද? 
එ�මාෙණ� ෙමෙ� පැව�හ: "ඉ�ලාමය �ළ කවෙර� දැහැ� 
අ��� කට�� කෙ� ද ඔ� අඥාන �ගෙ� �� කළ වැර� 
�සාෙව� ඔ� �හණය කර� ෙනාලැෙ�. කවෙර� ඉ�ලාමය 
�ළ ��ටක� �� කෙ� ද ඔ� ආර�භය ෙම�ම අවසානෙ� 
�ටම �හණය කර� ලැෙ�."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා 
���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

ඉ�ලාමය �ළට ���ෙ� ම�මය ගැන න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාෙණ� පැහැ�� කර�. කවෙර� ඉ�ලාමය 
වැළඳ, ඉ�ලාමය මනා අ��� ��පැද අවංක සත�වා�ෙය� �ෙ� 
ද අඥාන �ගෙ� ඔ� �� කළ පාපය� සඳහා ඔ�ෙග� ���චය 
කර� ෙනාලැෙ�. �හකෙය� �ෙම� ෙහ� තම� වැළඳග� 
දහ�� ඉව� �ෙම� කවෙර� ඉ�ලාමය �ළ න�ර� �� කෙ� 
ද ඔ� ෙ�ව�වය ���ෙ�ප කළ කාලය �ළ �� කළ දෑ හා 
ඉ�ලාමය �ළ �� කළ දෑ ��බඳ ඔ�ෙග� ���චය කර� 
ලැෙ�. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. අඥාන �ගෙ� තම� �� කළ �යාව� ��බඳ සහාබාව��
අ�ලා� ඔ�� ��ග��වා �ළ පැව� අවධානය හා

ඔ��ෙ� �ය

2. ඉ�ලාමය �ළ �ථාවර ව ��මට උන�� ��ම

3. ඉ�ලාමය �ළ ���ෙ� භාග�ය සැබැ��ම එය ෙපර ��
කළ පාපය� සඳහා ��ක�මය� බවට ප� ෙ�

4. ආග�� බැහැර � තැනැ�තා සහ �හකයා ඔ�� අඥාන
�ගෙ� ෙපර �� කළ සෑම �යාව� ��බඳව සහ ඉ�ලාමෙ�
කළ සෑම පාපය� ��බඳව ���චය කර� ලැෙ�

(65002)



 
 
 

 

ඔබ පවසන ඔබ ඇර�� කරන දෑ චම�කාරය අ� �� කළ දෑ සඳහා ��ක�මය �ම� දැ� ඔබ අපට ද�වා ���ෙන� න� මැනව 

وا، وَزَنوَْا  عَنِ    –  ) (  ُ�َ�ْ
َ
ْكِ، َ�نوُا قَدْ َ�تَلوُا وَأ هْلِ ا���

َ
ن� ناَسًا مِنْ أ

َ
ابنِْ َ�ب�اسٍ رَِ�َ االلهُ َ�نْهُمَا: أ

ي َ�قُولُ وَتدَْعُو إَِ�ْهِ َ�سََ  ِ
دًا صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قَا�وُا: إِن� ا�� توَْا ُ�مَ�

َ
ْ�َ�ُوا، فَأ

َ
ن�  نٌ، �وَْ ُ�ْ وَأ

َ
ناَ أ ُ�ِ

ينَ لا يدَْعُونَ مَعَ االلهِ إِ�هًَا آخَرَ وَلا َ�قْتُلوُنَ ا��فْسَ ال�ِ� حَ  ِ
لَ {وَا�� ارَةً، فََ�َ مَ االلهُ إِلا  �مَِا عَمِلنَْا كَف� ر�
فُو68بِاْ�قَ� وَلا يزَْنوُنَ}[الفرقان:  َ�ْ

َ
ينَ أ ِ

�ْفُسِهِمْ لا َ�قْنطَُوا مِنْ  ]، وَنزََلَت: {قُلْ ياَ عِبَادِيَ ا��
َ
ا َ�َ أ

 ]متفق عليه [  ] صحيح[].53رَْ�َةِ االلهِ} [ا�ز�ر:  
 

(87) – ඉ�� අ�බා� (ර�ය�ලා� අ��මා) �මා ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�: ෙ�ව�වය ආෙ�ශ කරන ජනයා අත�� 
��ස� ��� ඝාතන ෙබාෙහ� ෙ� �� කර�� �රාචාරෙ� ෙබාෙහ� 
ෙ� �රත ෙව�� ��ෙය�ය. එබැ�� ඔ�� �හ�ම� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ෙවත පැ�ණ: "ඔබ 
පවසන, ඔබ ඇර�� කරන දෑ චම�කාරය. අ� �� කළ දෑ සඳහා 
��ක�මය �ම� දැ� ඔබ අපට ද�වා ���ෙන� න� මැනව" 
යැ� �මසා ��ෙය�ය. එ�ට ෙමම පාඨය පහළ �ය. "තවද ඔ�� 
වනා� අ�ලා� සමග තව� ෙද�ය�ට අයද ෙනා���. තවද 
අ�ලා� තහන� කළ ආ�මය �යමය�� ෙතාර ව �ස ඔ�� 
ඝාතනය ෙනාකර�. තවද කාම අපචාරෙ� �රත ෙනාෙව�..." 
(අ�-��කා�: 68), "අෙහ� තම� ��� තම�ව නසා ග� මාෙ� 
ගැ�ත�! අ�ලා�ෙ� ක�ණාව ගැන �ඹලා අෙ��ෂා ර�ත 
ෙනාව�..." (අ�-�ම�: 53)  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා 
���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

ෙ�ව�වය ආෙ�ශ කර�න� අත�� ��ස� න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ෙවත පැ��ෙ�ය. 
ඔ�� අ�ක ෙලස ��� ඝාතන, �රාචාරය �� කළ ��ස�. ඔ�� 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� හට: සැබැ��ම 
තම� ට ඇර�� කරන ඉ�ලාමය හා ඉගැ��ම ඉතා ල�සන 



 
 
 

 

ක�ණ� වන න�� අපෙ� ත��වය �ම� ද? ෙ�ව 
ආෙ�ශෙ� හා මහා පාපය�� අප වැ� ��ෙ� ත��වය �ම� 
ද? ඒ සඳහා ��ක�ම �ෙ� ද? යැ� �මසා ��යහ. 

එ�ට අ� ��ආ� පාඨ ෙදක� පහළ �ය. ඒ අ�ව පාපක� 
අ�ක �ව ද බරපතල �ව ද ��සා කරන ත�බා ෙනාෙහා� 
ප�චා�තාප �ම අ�ලා� ��ග�ෙ�ය. එෙ� ෙනා� ඔ��ෙ� 
ෙ�ව ���ෙ�පෙ� හා අපරාධවල �ගටම �රත� ��ෙ� න� 
ඔ�� ෙමම දහමට ��ෙස�ෙ� නැත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ඉ�ලාමෙ� ම�මය හා එ� වැදග�කම සැබැ��ම එය ඊට
ෙපර �� � පාපක� මකා දම� ඇත

2. අ�ලා� තම ගැ�ත� ෙකෙර� ද�වන ක�ණාෙ�
�ශාල�වය ඔ�ෙ� සමාව හා ඇතැ� ක�� ඔ� ෙනාසලකා
හැ�ම

3. අ�ලා�ට ආෙ�ශ තැ�ෙ� තහනම ��� ���ය��
ෙතාරව ආ�මය� ඝාතනය ��ෙ� තහනම හා කාමෙ�
වරදවා හැ��ෙ� තහනම එෙම�ම ෙමම පාපක�
කර�නාට ෙකෙරන අවවාදා�මක ත�ජනය

4. අවංක�වය හා දැහැ� �යාව� සමඟ බැ�� සැබෑ
ප�චා�තාපය උ�ත�තර අ�ලා�ට ෙකෙරන ���ෙ�ප
��� ඇ�ළ� � �ය� පාපක�වලට ද ��ක�මය�
සමාව� ව�ෙ�ය

5. ��ධ � අ�ලා�ෙ� ක�ණාව ගැන ආයාසයට ප��ෙ� හා
බලාෙපාෙරා�� �� කර ගැ�ෙ� තහනම

(65071)



 
 
 

 

ඔබ එම �ය� යහප� �යාව� මත ඉ�ලාමය වැළඳ ෙගන ඇත යැ� ���� ��හ 

َ�َن�ثُ    –   ) ( 
َ
شْيَاءَ كُنْتُ أ

َ
يتَْ أ

َ
رَأ

َ
، أ ِ ُ َ�نْهُ، قَالَ: قُلتُْ: ياَ رسَُولَ ا�� َ�نْ حَكِيمِ بنِْ حِزَامٍ رَِ�َ ا��

َ�قَالَ ا��ِ�� صَ��   جْرٍ؟ 
َ
َ�هَلْ ِ�يهَا مِنْ أ وْ َ�تَاقَةٍ، وصَِلَةِ رحَِمٍ، 

َ
أ عَلَيْهِ  االلهُ  بِهَا ِ� ا�اَهِلِي�ةِ مِنْ صَدَقَةٍ 

سْلمَْتَ َ�َ مَا سَلَفَ مِنْ خَْ�ٍ»وسََل�مَ: 
َ
 ]متفق عليه[  ]  صحيح [.«أ

 

(88) – හ�� ඉ�� �සා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�: "අෙහ� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�, අඥාන �ගෙ� 
මම �ණ� කට��, වහ�� �දහ� ��� සහ ඥා� සබඳතා 
පැවැ��� වැ� �යාව� �� කර�� ආෙව�. ඒවාෙය� මට ය� 
��ඵලය� �ෙ� ද? ඒ ගැන ඔෙ� අදහස �ම� ද? යැ� 
�ම�ෙව�. එ�ට න� (ස�ල�ලා� අෙල�� වස�ල�) �මාෙණ�  
"ඔබ එම �ය� යහප� �යාව� මත ඉ�ලාමය වැළඳ ෙගන ඇත" 
යැ� ���� ��හ.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � 
වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

ෙ�ව�වය ���ෙ�ප කළ තැනැ�තා ��� ඉ�ලාමය වැළඳ 
ගැ�මට ෙපර �ණ� කට�� ෙහ� වහ�� �දහ� ��ම ෙහ� 
ඥා� ස�බ�ධක� පැවැ��ම වැ� යහප� �යාව� ��ව�  �� 
කර ��ෙ� න�, ඔ� ඉ�ලාමය වැළඳග� අව�ථාෙ� ඒ සඳහා 
�ස� ඔ�ට �දානය කර� ලැෙ�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙ�ව�වය ���ෙ�ප කරන කා�� වරයා එෙ� ඔ�
���ෙ�ප කළ ත��වෙ�ම �ය �ෙ� න� ෙමෙලාෙව�
�� කරන යහප� �යා ��ව� සඳහා ම�ෙලාෙව� ඔ�ට
��ණ ��නම� ෙනාලැෙ�

(65016)



 
 
 

 

සැබැ��ම අ�ලා� ෙ�ව�වය ��වාස කරන �ඃ��වරය�ට ඔ�ෙ� යහපත ස�බ�ධෙය� ��� අසාධාරණය� �� ෙනාකර� එය ෙමෙලාෙව� ඔ�ට ��නම� ලබන අතර ම�ෙලාෙව� ද ඒ සඳහා ��ඵල ��නම� ලැෙ� 

�سَِ بنِْ مَا�كٍِ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:  – )( 
َ
«إنِ� االلهَ لاَ  َ�نْ أ

ا الَْ�فرُِ َ�يُطْعَمُ ِ�َ  م�
َ
ْ�يَا وَُ�زَْى بهَِا ِ� الآْخِرَةِ، وأَ سَنَاتِ مَا عَمِلَ  َ�ظْلمُِ ُ�ؤْمنًِا حَسَنَةً، ُ�عْطَى بهَِا ِ� ا��
فَْ� إَِ� الآْخِرَةِ، �مَْ تَُ�نْ َ�ُ حَسَنَةٌ 

َ
ْ�يَا، حَ�� إذَِا أ ِ ِ� ا��  ] رواه مسلم[  ]  صحيح [.ُ�زَْى بهَِا»بهَِا ِ��

 

(89) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අන� ඉ�� මා�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: සැබැ��ම අ�ලා� ෙ�ව�වය 
��වාස කරන �ඃ��වරය�ට (ඔ�ෙ�) යහපත 
ස�බ�ධෙය� ��� අසාධාරණය� �� ෙනාකර�. එය 
ෙමෙලාෙව� ඔ�ට ��නම� ලබන අතර ම�ෙලාෙව� ද ඒ 
සඳහා ��ඵල ��නම� ලැෙ�. ෙ�ව�වය ���ෙ�ප කරන 
කා�� වනා�, ඔ� ෙමෙලාෙව� �� කළ යහප� දෑ ෙව�ෙව� 
ෙප�ෂණය කර� ලැෙ�. න�� ම�ෙලාෙව�  ඒ සඳහා ��ඵල 
��නම�නට තර� යහපත� එ� ඔ�ට ෙනාව� ඇත.  [��ව 
සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

ෙ�ව�වය ��වාස කරන �ඃ��ව��ට �� අ�ලා�ෙ� 
භාග�ෙ� ම�මය හා ෙ�ව�වය ���ෙ�ප කරන කා��ව�� 
සමග වන ඔ�ෙ� ���ය ගැන න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ� ෙම� පැහැ�� කර ���. ෙ�ව�වය ��වාස 
කරන �ඃ��වරයා වනා�, ඔ� �� කළ යහපෙත� �ස� ඔ�ට 
අ� ෙනාෙකෙ�. ඔ�ෙ� අවනතභාවය සඳහා ෙමෙලාෙව� 
යහපත ��නමන අතරම ඒ සඳහා ම�ෙලාෙව� ඔ� 
ෙව�ෙව� ��ඵල �� කර� ඇත. �ය� ��ඵල ඔ� 
ෙව�ෙව� ම�ෙලාෙව� සංර�ෂණය ෙකෙ�. ෙ�ව�වය 
���ෙ�ප කරන කා�� වරයා වනා�, ඔ� �� කරන යහපත 



 
 
 

 

සඳහා ��ඵල ෙමෙලාෙව� යහපත ��� ඔ�ට ��නම� 
ලබන අතර ඔ� ම�ෙලාවට ��ෙසන ෙත� එය පව�. න�� 
ඒ සඳහා ��ඵල ��නමන තරමට �ස� ඔ�ට එ� ෙනාව� 
ඇත. ෙ��ව ෙදෙලාවටම �ෙය�ජනව� වන දැහැ� �යාව� �මට 
න� ඔ� ෙ�ව�වය ��වාස කරන �ඃ��වරය� ෙලස ��ය 
��ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. කවෙර� ෙදව�වය ���ෙ�ප කළ ත��වෙ� �ය
�ෙ� ද ඔ�ට ��� �යාව� �ෙය�ජනව� ව�ෙ� නැත

(65015)



 
 
 

 

අෙහ� ආද�ෙ� ද�ව සැබැ��ම �ඹ මා ඇර�� කර මා ෙකෙර� අෙ��ෂා තබ�ෙන� න� �ඹ �ළ ��� දෑ සඳහා මම �ඹට සමාව ෙද� එය මා ෙනාසළකා හ�� 

ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ:    –  )(  �سَِ بنِْ مَا�كٍِ ر� االله عنه قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صَ�� ا��
َ
َ�نْ أ

ُ َ�بَارَكَ وََ�عَاَ�: يَا اْ�نَ آدَمَ إنِ�كَ مَا دَعَوْتَِ� وَرجََوْتَِ� َ�فَرْتُ �كََ َ�َ مَا َ�نَ �ِيكَ  باَِ�،  «قَالَ ا��
ُ
 وَلاَ أ

باَِ�،  
ُ
مَاءِ ُ�م� اسْتَغْفَرْتَِ� َ�فَرْتُ �كََ، وَلاَ أ يَا اْ�نَ آدَمَ إنِ�كَ �وَْ  يَا اْ�نَ آدَمَ �وَْ بلََغَتْ ذُنوُ�كَُ َ�نَانَ ا�س�

تَ�تْكَُ بقُِراَبهَِا مَ 
َ
رْضِ خَطَايَا ُ�م� لقَِيتَِ� لاَ �ُْ�كُِ ِ� شَ�ئًْا لأ

َ
تَ�تَِْ� بقُِراَبِ الأ

َ
 رواه[  ]  حسن[.غْفِرَةً»أ

 ]الترمذي 
 

(90) – අන� ඉ�� මා�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�: අ�ලා�ෙ� �තයාණ� කර�� �� 
�කාශයකට මම සව� ���. “අෙහ� ආද�ෙ� ද�ව! සැබැ��ම 
�ඹ මා ඇර�� කර මා ෙකෙර� අෙ��ෂා තබ�ෙන� න� �ඹ 
�ළ ��� දෑ සඳහා මම �ඹට සමාව ෙද�. එය මා ෙනාසළකා හ��. 
ආද�ෙ� ද�ව! �ෙ� පාපක� අහෙ� වළා�� උසට ළඟා �ව ද 
ප�ව �ඹ මෙග� සමාව අයැද ���ෙ� න� මම �ඹට සමාව 
ෙද�.  එය මා ෙනාසළකා හ��. අෙහ� ආද�ෙ� ද�ව! 
මහෙපාෙළාව තර� වැර� සමග �ඹ මා ෙවත පැ��ය ද �ඹ මට 
��ව� ආෙ�ශ ෙනාකරන ත��වෙ� මා �ණ ගැ�ෙ� න� එය 
�ෙරන තර� සමාව මම �ඹට ��නම� යැ� උ�ත�තර 
අ�ලා� පවසා ඇත."  [හස� ගණයට අය� හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය 
වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� 'හ��� ���' 
ෙහව� �ව� වාක�ය ස�ත හ�සයක උ�ත�තර අ�ලා� 
ෙමෙ� සඳහ� කළ බව ද�වා ��යහ. "අෙහ� ආද�ෙ� 
�ත�ව�! ඔබ මෙග� �ා�ථනා කර, ��� අ��වාසය�� 
ෙතාරව මාෙ� ආ��වාදය ඔබ බලාෙපාෙරා� ව�ෙ� න�, ඔෙ� 
පාපක� හා වැර� මහා පාපක� අත�� �ව ද මම ඒවා වස� කර�. 
ඒවා ගණ� ෙනාෙගන මකා දම�. අෙහ� ආද�ෙ� ද�ව!  අහ� හා 



 
 
 

 

මහෙපාෙළාව අතර ඇ� දෑ �ෙරන තරමට ඒවාෙය� පැ�කඩවල 
��� එම �ෙ�ශ ආවරණය වන තරමට ඔබ පාපක� අ�ක ව 
�� කර ප�ව ඔබ මෙග� ඒ ෙව�ෙව� පාප�ෂමාව ඇයැද 
��ෙ� න� මම ඒවා මකා දම�. එ� අ�ක�වය  ෙකාපමණ  
��ණ� ඒ ගැන ෙනාතකා ඒ �ය�ල සඳහා මම ඔබට සමාව ෙද�. 

ආෙහ� ආද�ෙ� �ත�ව�! ඔබ මහෙපාෙළාව �ෙරන 
තරමට පාපක� හා වැර� කර, මට ��ව� ආෙ�ශ ෙනාකර මා 
පමණ� ��වාස කළ ත��වෙ� ඔබ මර�� ප� ඔබ මා ෙවත 
පැ��ෙ� න�, එම පාපක� හා වැර� සඳහා මහෙපාෙළාව 
�ෙර�නට සමාව දානය කර�. සැබැ��ම මම සමාව දානය 
��ෙම� අ� මහ�ය. ��� ෙහව� මට ආෙ�ශ තැ�ෙ� 
වරදට හැර ෙස� �ය� පාපක�වලට මම සමාව ෙද�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. උ�ත�තර අ�ලා�ෙ� ක�ණාව සමාව හා භාග�ෙ�
�ශාල�වය

2. ඒක ෙ�ව වාදෙ� ම�මය අ�ලා�ව ඒ�ය�වයට ප�
කර�න� හට ඔ��ෙ� පාපක� හා වැර� වලට ඔ� සමාව
ෙද�ෙ�ය

3. ��� ෙහව� ෙද�ය�ට ආෙ�ශ තැ�ෙ� බරපතලකම
සැබැ��ම අ�ලා� තම�ට යම� ආෙ�ශ කර�න� හට
සමාව ෙද�ෙ� නැත

4. ඉ�� රජ� �මා ෙමෙ� පවස� පාපක� සඳහා සමාව
ලබ�නට ෙ�� සාධක �න� ෙමම හ�සෙ� ඇ�ළ�ව
ඇත පළ�වැ�න යහප� බලාෙපාෙරා��ෙව� ��ව
�ා�ථනා ��ම ෙදවැ�න පාප�ෂමවා අයැ�ම හා ප�තැ��



 
 
 

 

�ම ��වැ�න අ�ලා�ෙ� ඒ�යභාවය ��වාස කළ
ත��වෙ� මරණයට ප��ම

5. ෙමම හ�සය න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�
තම පරමා�ප� ෙග� ද�වා �� හ�සය� ෙමයට අ�
හ��� ��� ෙහ� ඉලා� �ව� �කාශය ය�ෙව�
හ��ව� ලැෙ� ෙමම වචන හා අදහ� අ�ලා�ෙග� වන
න�� එය �ය�ම නැම�ම� බවට ප� කර ගැ�ම එය
���� ��ම අ�ෙය�ගය� ෙලස ඉ��ප� ��ම
�ා�හා�ය� ෙලස ෙගනහැර පෑම හා වැ� ෙස� දැ��
ෙව�කර ද�වන අ� ��ආනෙ� ල�ෂණ එ� නැත

6. පාපක� ව�ග �න� පළ�වැ�න අ�ලා�ට ආෙ�ශ
තැ�මය අ�ලා� ෙමයට සමාව ෙද�ෙ� නැත උ�ත�තර
අ�ලා� ෙමෙ� පවස� සැබැ��ම කවෙර� අ�ලා�ට
ආෙ�ශ තබ�ෙ� ද අ�ලා� ඔ�ට �ව�ගය තහන�
කෙ�ය ෙදවැ�න තම� හා තම පරාමා�ප� අතර පව�න
පාපක� හා වැර� �� ��ම ��� ගැ�තා තම�ටම අපරාධ
කර ගැ�ම අ�ලා� ඒ සඳහා ඔ�ට සමාව ෙද� ඇත ඔ�
අ�මත කෙ� න� එය ඉව� කර� ඇත ��වැ�න
ඔ�ෙ� ගැ�ත� ඇතැෙම� ��� ඇ�ෙම�ට �ංසා
අපරාධ ��ම එ�ට �සා� ෙහව� සම��චාර දැ��ය
��ය

(5456)



 
 
 

 

ගැ�ෙත� පාපය� �� කර� ප� ව ඔ� අෙහ� ෙද�ය� මාෙ� පාපයට මට සමාව ෙද� මැනව  

عن أ� هر�رة ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ، ِ�يمَا َ�ِْ� َ�نْ رَ��هِ عَز�    –  ) ( 
قَالَ:    ، ذْنَبَ َ�بْدِي ذَْ�بًا،  وجََل�

َ
وََ�عَاَ�: أ اغْفِرْ ِ� ذَنِْ�، َ�قَالَ َ�بَارَكَ  ذْنَبَ َ�بْدٌ ذَْ�بًا، َ�قَالَ: ا�ل�هُم� 

َ
«أ

يْ رَب� اغْفِرْ ِ� 
َ
أ ذْنَبَ، َ�قَالَ: 

َ
فَأ نبِْ، ُ�م� َ�دَ  خُذُ باِ��

ْ
وَ�َأ نْبَ،  رَ��ا َ�غْفِرُ ا�� ن� َ�ُ 

َ
، َ�قَالَ   ذَنِْ� َ�عَلمَِ أ

 ُ� نبِْ،  باِ�� خُذُ 
ْ
وَ�َأ نبَْ،  ا�� َ�غْفِرُ  رَ��ا   ُ�َ ن� 

َ
أ َ�عَلمَِ  ذَْ�بًا،  ذْنَبَ 

َ
أ َ�بْدِي  وََ�عَاَ�:  ذْنَبَ،  َ�بَارَكَ 

َ
فَأ َ�دَ  م� 

ن� َ�ُ رَ��ا �َ 
َ
ذْنبََ َ�بْدِي ذَْ�بًا، َ�عَلمَِ أ

َ
يْ رَب� اغْفِرْ ِ� ذَنِْ�، َ�قَالَ َ�بَارَكَ وََ�عَاَ�: أ

َ
نبَْ،  َ�قَالَ: أ غْفِرُ ا��

نْبِ، اْ�مَلْ مَا شِئْتَ َ�قَدْ َ�فَرْتُ �كََ» خُذُ باِ��
ْ
 ] متفق عليه[  ] صحيح[.وَ�َأ
 



 
 
 

 

(91) – අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන 
ල�: න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� තම 
පරමා�ප� ගැන පවසා �� ක�ණ� ස�බ�ධෙය� ෙහෙතම 
ෙමෙ� පවසා ���: “ගැ�ෙත� පාපය� �� කර�. ප� ව ඔ� 
‘අෙහ� ෙද�ය�! මාෙ� පාපයට මට සමාව ෙද� මැනව!’ යැ� 
පවස�. එ�ට උ�ත�තර උ�කෘ�ඨ අ�ලා�: ‘මාෙ� ගැ�තා 
පාපය� �� කර ඇත. පාපයට සමාව ෙදන, පාපය ෙ��ෙව� ඔ� 
ව �හණය කරන පරමා�ප�ය� සැබැ��ම ��න බව ඔ� දැන 
���.' යැ� පවස�. ප�ව ඔ� නැවත� පාපය �� කර, 'මාෙ� 
පරමා�ප�යාණ�! මාෙ� පාපයට මට සමාව ෙද� මැනව!' යැ� 
පවස�. එ�ට ද උ�ත�තර උ�කෘ�ඨ අ�ලා�: ‘මාෙ� ගැ�තා 
පාපය� �� කර ඇත. පාපයට සමාව ෙදන, පාපය ෙ��ෙව� ඔ� 
ව �හණය කරන පරමා�ප�ය� සැබැ��ම ��න බව ඔ� දැන 
���' යැ� පවස�. ඔ� නැවත� පාපය �� කර 'මාෙ� 
පරමා�ප�යාණ�! මාෙ� පාපයට මට සමාව ෙද� මැනව!' යැ� 
පවස�. එ�ට ද උ�ත�තර උ�කෘ�ඨ අ�ලා�, ‘මාෙ� ගැ�තා 
පාපය� �� කර ඇත. පාපයට සමාව ෙදන, පාපය ෙ��ෙව� ඔ� 
ව �හණය කරන පරමා�ප�ය� සැබැ��ම ��න බව ඔ� දැන 
���. ඔබ කැම� දෑ �� කර�න. සැබැ��ම මම ඔබට සමාව 
ෙද�' යැ� පවස�.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � 
වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� තම 
පරමා�ප� ගැන ෙමෙ� පවසා ���: සැබැ��ම ගැ�ෙත� 
පාපය� �� කළ ප� ව ඔ� "අ�ලා������ ද��" (අෙහ� 
ෙද�ය�! මාෙ� පාපයට මට සමාව ෙද� මැනව!)  යැ� පවස�. 
එ�ට උ�ත�තර අ�ලා�: ‘මාෙ� ගැ�තා පාපය� �� කර ඇත. 



 
 
 

 

පාපයට සමාව ෙදන, පාපය වස� කරන, ඔ�ෙග� එය ඉව� 
කරන පරමා�ප�ය� සැබැ��ම ��න බව ඔ� දැන ���.' යැ� 
පවස�. ප�ව ගැ�තා නැවත� පාපක� �� කර ප� ව ඔ� 
"අ�ලා������ ද��" (අෙහ� ෙද�ය�! මාෙ� පාපයට මට 
සමාව ෙද� මැනව!) යැ� පවස�. එ�ට අ�ලා�: ‘මාෙ� ගැ�තා 
පාපය� �� කර ඇත. පාපයට සමාව ෙදන, පාපය වස� කරන, 
ඔ�ෙග� එය ඉව� කරන එෙ� නැතෙහා� ඔ�ට ද�ව� 
කරන පරමා�ප�ය� සැබැ��ම ��න බව ඔ� දැන ���. 
සැබැ��ම මම ඔ�ට සමාව ���' යැ� පවස�. ප�ව ගැ�තා 
නැවත� පාපක� �� කර, ප� ව ඔ� "අ�ලා������ ද��" 
(අෙහ� ෙද�ය�, මාෙ� පාපයට මට සමාව ෙද� මැනව!) යැ� 
පවස�. එ�ට අ�ලා�: ‘මාෙ� ගැ�තා පාපය� �� කර ඇත. 
පාපයට සමාව ෙදන, පාපය වස� කරන, ඔ�ෙග� එය ඉව� 
කරන එෙ� නැතෙහා� ඔ�ට ද�ව� කරන පරමා�ප�ය� 
සැබැ��ම ��න බව ඔ� දැන ���. සැබැ��ම මම ඔ�ට සමාව 
���. එබැ�� ඔ� පාපය� කරන සෑම �ටම ඔ� පාපය අතහැර 
ප�තැ�� � නැවත ඒ ෙවත ෙයා� ෙනා�මට අ��ඨාන කර ග�නා 
තා� ක� ඔ�ට අවශ� ඕනෑම ෙදය� �� කර�වා' යැ� පවස�. 
න�� ඔ�ෙ� �ත ඔ� අ�බවා ෙගා� නැවත� ඔ� පාපයට 
වැෙ�. ඔ� ෙමය කරන තා� ක�, ඔ� ප� කර ප�තැ�� ෙ�. 
එබැ�� මම ඔ�ට සමාව ෙද�ෙන�, ම�ද ප�තැ�ම ඊට ෙපර 
පැව� දෑ �නාශ කරන බැ��. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ�ලා� තම ගැ�ත� හට ද�වන ආදරෙ� �ශාල�වය
��ගලෙය� �මන පාපය� කළ� ඔ� �ම� කළ� ඔ�
ප�තැ�� � අ�ලා� ෙවත හැෙර�ෙ� න� අ�ලා� ඔ�ෙ�
ප�චා�තාපය ��ෙගන සමාව ෙද� ඇත



 
 
 

 

2. උ�ත�තර අ�ලා�ව ��වාස කර�නා තම පරමා�ප�ෙ�
සමාව බලාෙපාෙරා�� වන අතර ඔ�ෙ� ද�වමට �ය ෙව�
එබැ�� ඔ� ප�තැ�� �මට ���� වන අතර පාපය මත
�ගටම �� ���ෙ� නැත

3. ��ම� ත�බාවක ��ය �� ෙකා�ෙ�� පාපෙය� ඉව�
�ම ඒ ගැන කණගා� �ම හා එම පාපය ෙවත නැවත ෙයා�
ෙනාවන බව ��ර කර ගැ�මය ගැ�ත�ෙ� ධනය මාන�ය
හා ��තය ස�බ�ධෙය� � අපරාධය� සඳහා ත�බාව
���ෙ� න� ��වැ� ෙකා�ෙ��ය අමතරව එක� ව�
ඇත එන� අ��ය අදාළ ��ක�ෙග� ෙව��ම ෙහ�
ඔ�ට ඔ�ෙ� අ��ය ලබා �මය

4. ආග�ක කට�� ��බඳ දැ�මැ�ෙත� බවට තම ගැ�තාව
ප� කරන අ�ලා� ��බඳ වන දැ�ෙ� වැදග�කම වැර�
කරන සෑම අව�ථාවකම ඔ� සමාව ෙද� එබැ�� ��සා
බලාෙපාෙරා�� �� කර ෙනාගත �� අතර ඉ�මවා
කට�� ෙනාකළ ��ය

(4817)



 
 
 

 

පාපය� �� කළ ය� �� ��ෙස� ඔ� නැ�ට ���� � ප�ව සලා� ඉ� කර ප�ව අ�ලා�ෙග� පාප�ෂමාව පත�ෙ� න� අ�ලා� ඔ�ට සමාව ෙද� �ස ෙවන� ��ව� නැත 

عَلَيْهِ وسََل�مَ حَدِيثًا    –  )(  مِنْ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ  سَمِعْتُ  إذَِا  كُنْتُ رجَُلاً  إِ��  قَالَ:   � ِ�َ عن 
فَإذَِا اسْتَحْلَفْتُهُ،  صْحَابِهِ 

َ
أ مِنْ  رجَُلٌ  ثَِ�  وَ�ذَِا حَد� بِهِ،  َ�نْفَعَِ�  نْ 

َ
أ شَاءَ  بمَِا  مِنْهُ  ِ�    َ�فَعَِ� االلهُ  حَلفََ 

ثَِ�  صَد�  وَ�ِن�هُ حَد� عَلَيْهِ وسََل�مَ  ْ�تُهُ،  االلهِ صَ�� االلهُ  سَمِعْتُ رسَُولَ  قَالَ:  بَْ�رٍ،  بوُ 
َ
أ وصََدَقَ  بَْ�رٍ،  بوُ 

َ
أ

، ُ�م� �سَْتَغْفِرُ االلهَ، إلاِ� َ�فَ َ�قُولُ:   رُ، ُ�م� يصَُ�� ، ُ�م�  رَ االلهُ َ�ُ»«مَا مِنْ رجَُلٍ يذُْنبُِ ذَْ�بًا، ُ�م� َ�قُومُ َ�يَتَطَه�
نُ  ُ�ِ فَاسْتَغْفَرُوا  ذَكَرُوا االلهَ  �ْفُسَهُمْ 

َ
أ ظَلمَُوا  وْ 

َ
أ فَاحِشَةً  َ�عَلوُا  إذَِا  ينَ  ِ

{وَا�� الآْيةََ:  هَذِهِ   
َ
[آل  قَرَأ و�ِهِمْ} 

 ]رواه أبو داود والترمذي والنسائي في الكبرى وابن ماجه وأحمد [  ] صحيح [].135عمران:  
 

(92) – අ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ෙමෙ� පැව�ය: ඇ�ෙත�ම 
මම අ�ලා�ෙ� �තයාණ�ෙග� (ස�ල�ලා� අෙල�� වස�ල�) 
හ�සය� ඇ� �ට, ඉ� කවර �ෙය�ජනය� අ�ලා� මට ලබා 
ෙද�නට අ�මත කෙ� ද ඔ� එ�� මට �ෙය�ජන ලබා ෙදන 
��ෙස� �ෙය�. එ�මාෙ� සග�� අත�� ��ෙස� මට ය� 
හ�සය� පවසන �ට, මම ඔ�ෙග� ඒ ගැන ��රන ෙලස ඉ�ලා 
���. ඔ� ��රන �ට, මම ඔ�ව ��වාස කර�. තවද අ� 
බක� මට යම� පවසා ��ෙ� න�, අ� බක� �මා සහ�ක කර 
"අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අෙල�� වස�ල�) ෙමෙ� 
පවස� මම අසා ඇ�ෙත�" යැ� පවසා ���. "පාපය� �� කළ 
ය� �� ��ෙස�, ඔ� නැ�ට ���� � ප�ව සලා� ඉ� කර 
ප�ව අ�ලා�ෙග� පාප�ෂමාව පත�ෙ� න� අ�ලා� ඔ�ට 
සමාව ෙද� �ස ෙවන� ��ව� නැත." ප�ව (ආ� ඉ�රා� 135 
වැ�) පාඨය �යවා ෙප��හ. "තවද ඔ�� කවර�ද ය� ඔ�� 
ය� අ�ලාචාර ෙදය� කළ �ට ෙහ� තම�ට ම අපරාධය� කර 
ග� �ට ෙහ� අ�ලා� ව ෙමෙන� කර�. එසැ�� ඔ��ෙ� 
පාපය�ට ඔ�� සමාව අයැ��. පාපය�ට සමාව ෙද�නා අ�ලා� 
හැර ෙවන කවෙර� ද? තවද ඔ�� දැ�ව� ව ��ය � ඔ�� කළ 
දෑ � ඔ�� අඛ�ඩව �රත ෙනාෙව�."   [��ව සාධක ස�ත හ�සය�] 
 []



 
 
 

 

�වරණය:  

පාපය� �� කළ ය� �� ගැ�ෙත�, ඔ� �� ෙධ�වනය 
��ම�ව ඉ� කර ප�ව නැ�ට ඔ�ෙ� එම පාපය සඳහා 
ප�චා�තාප �ෙ� අ�ට�� රකආ� ෙදක� ඉ� කර, ප�ව 
අ�ලා�ෙග� සමාව අයැද ���ෙ� ද අ�ලා� ඔ�ට සමාව ෙද� 
ඇත යැ� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ද�වා 
��යහ. ප�ව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� 
උ�ත�තර අ�ලා�ෙ� වදන ෙමෙ� පාරායනය කර ෙප��හ. 
"තවද ඔ�� කවර�ද ය� ඔ�� ය� අ�ලාචාර ෙදය� කළ �ට 
ෙහ� තම�ට ම අපරාධය� කර ග� �ට ෙහ� අ�ලා� ව ෙමෙන� 
කර�. එසැ�� ඔ��ෙ� පාපය�ට ඔ�� සමාව අයැ��. 
පාපය�ට සමාව ෙද�නා අ�ලා� හැර ෙවන කවෙර� ද? තවද 
ඔ�� දැ�ව� ව ��ය � ඔ�� කළ දෑ � ඔ�� අඛ�ඩව �රත 
ෙනා ෙව�." (ආ� ඉ�රා�: 135) 

හ�සෙ� හරය: 

1. පාපය� �� ��ෙම� ප� සලාතය ඉ� ��මට� ඉ�ප�
පාප�ෂමාව අයැද ��මට� �� ගැ��ම

2. අ�ලා�ෙ� සමාෙ� �ශාල�වය ත�බා න� ප�චා�තාපය හා
පාප�ෂමාව සඳහා වන ඔ�ෙ� ��ගැ�ම

(65063)



 
 
 

 

සැබැ��ම ස�වබලධා� අ�ලා� දහව� කාලෙ� පාපක� කර�නා පාප�ෂමාව අය�� ��ස තම අත රා�ෙ� �� හ�� රා� කාලෙ� පාපක� කර�නා පාප�ෂාම අය�� ��ස තම අත දහව� කාලෙ� �� හ�� එය ��
අව�� උදාවන ෙත�ම ��ව� ඇත 

عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  )(  ِ� ُ�وَ� ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ 
َ
«إنِ� االلهَ عَز� وجََل�  َ�نْ أ

حَ��   ا�ل�يْلِ،  ُ�ِ�ءُ  ِ�تَُوبَ  باِ��هَارِ  يدََهُ  وَ�َ�ْسُطُ  ا��هَارِ،  ُ�ِ�ءُ  ِ�تَُوبَ  باِ�ل�يْلِ  يدََهُ  َ�طْلُعَ  يَ�ْسُطُ 
مْسُ مِنْ مَغْرِ�هَِا»   ] رواه مسلم [  ] صحيح [.ا�ش�

 

(93) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ� �සා  (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන 
ල�: "සැබැ��ම ස�වබලධා� අ�ලා� දහව� කාලෙ� පාපක� 
කර�නා පාප�ෂමාව අය�� ��ස තම අත රා�ෙ� �� හ��. 
රා� කාලෙ� පාපක� කර�නා පාප�ෂාම අය�� ��ස තම අත 
දහව� කාලෙ� �� හ��. එය �� අව�� උදාවන ෙත�ම 
��ව� ඇත." [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර 
ඇත]

�වරණය:  

සැබැ��ම අ�ලා� තම ගැ�ත� ප�චා�තාප � සමාව අයැ�ම 
��ග�නා බව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� 
ද�වා ���. ගැ�තා දවාෙ� පාපය� �� කර රා�ෙ� ප�තැ�� � 
සමාව අයැද ��ෙ� න�, අ�ලා� ඔ�ෙ� පාප�ෂමාව ��ග� 
ඇත. එෙම�ම රා�ෙ� පාපය� �� කර දහවෙ� ප�තැ�� � 
සමාව අයැද ��ෙ� න� අ�ලා� ඔ�ෙ� ප�චා�තාපය ��ග� 
ඇත. ප�චා�තාපය ගැන ස�� � එය ��ග�නට 
����ධයාණ� තම අත �� හර�. ෙමාෙලා   �නාශ � යෑම දැ�� 
�ම� ෙලස �� අව�� පායන ෙත� පාප�ෂමාෙ� ෙදාර� 
�වෘතව පව�, එය උදා �ෙ� න� එ�ට සැබැ��ම පාප�ෂමාෙ� 
ෙදාර�ව වැ� ය� ඇත. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. පාප�ෂමාෙ� ෙදාර�ව �වෘතව පව�න තා�ක� එය
��ග� ලැෙ� �� අව�� උදා�ම� සමග එ� ෙදාර� වැ�
ය� ඇත ��සාෙ� �ාණය උ�� ද�ඩ ෙවත පැ�ණ ��ම
�ර� මරණයට ප��මට ෙපර ඔ� පාප�ෂමාෙව� �රත
�ය ���

2. පාපය ෙ��ෙව� බලාෙපාෙරා�� ��කරගත �� නැත
ෙ��ව සැබැ��ම ����ධ අ�ලා�ෙ� සමාව හා ඔ�ෙ�
ක�ණාව අ� �ශාලය ත�බා ෙහව� පාප�ෂමාෙ� ෙදාර�
�වෘතව පව�

3. ත�බා ෙහව� පාප�ෂමාව යැ�ෙ� ෙකා�ෙ�� පළ�වැ�න
පාපෙය� ��ම ෙදවැ�න එම �යාව ��බඳ ප�තැ�� �ම
��වැ�න නැවත� ඒ ෙවත ෙනායන බවට සහ�ක කර
ගැ�ම ෙමය උ�ත�තර අ�ලා�ෙ� අ��වා�ක�
ස�බ�ධ කට��වල�ය න�� ගැ�ත�ෙ�
අ��වා�ක� අත�� එක� සමග ස�බ�ධ �ව� න�
එම ත�බාව වලං� �ම සඳහා අදාළ තැනැ�තාෙ� වග�ම
ඉ� ��ම ෙහ� අදාළ තැනැ�තා ඔ�ට සමාව �ම
ෙකා�ෙ��ය� ව�ෙ�ය

(4318)



 
 
 

 

සෑම රා�යකම රා�ෙ� �ෙන� අවසාන ෙකාටස පව�න �ට අපෙ� පරමා�ප�යාණ� ෙමෙලාව අහසට පහළ � 

«يَْ�لُِ رَ��نَا َ�بَارَكَ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه: أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  ) ( 
 
َ
ْ�يَا حَِ� َ�بَْ� ثلُُثُ ا�ل�يْلِ الآْخِرُ، َ�قُولُ: «مَنْ يدَْعُوِ� فَأ مَاءِ ا�� سْتَجِيبَ َ�؟ُ  وََ�عَاَ� ُ�� َ�لَْةٍ إَِ� ا�س�

غْفِرَ َ�؟ُ»
َ
عْطِيَهُ؟ مَنْ �سَْتَغْفِرُِ� فَأ

ُ
لُِ� فَأ

َ
 ]متفق عليه [  ] صحيح[.مَنْ �سَْأ

 

(94) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. “සෑම රා�යකම, රා�ෙ� �ෙන� 
අවසාන ෙකාටස පව�න �ට, අපෙ� පරමා�ප�යාණ� ෙමෙලාව 
අහසට පහළ � ‘කවෙර� මා අමත�ෙ� ද? මම ඔ�ට ���� 
ෙද�. කවෙර� මෙග� �මස�ෙ� ද? මම ඔ�ට ��නම�. 
කවෙර� මෙග� සමාව අය��ෙ� ද? මම ඔ�ට සමාව ෙද�.” 
යැ� පවස�."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � 
ඇත]

�වරණය:  

සෑම රා�යකම, රා�ෙ� ෙකාට� �ෙන� අවස� ෙකාටස 
පව�න �ට, උ�ත�තර අ�ලා� ෙමෙලාව අහසට පහළ වන 
බව�, ඔ�ෙ� ගැ�ත� ඔ�ව ඇම�ම ගැන ඔ� ස�� වන 
බව� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� පැහැ�� 
කළහ. එෙ�ම ඔ�ව අමත�න� හට ඔ� ���� ෙද�නාය. 
ඔ�� කැම� දෑ ඔ�ෙග� ඉ��මට ඔ� ඔ��ව ෙපාළඹව�. 
ඔ�ෙග� ඉ�ලන අයට ඔ� ��නම�නාය. ඔ�� ප�තැ�� � 
පාප�ෂමාව පත�ෙ� න�, එෙ� පාප�ෂමාව පතන 
�ඃ��ව��ට ඔ� සමාව ෙද�නාය. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. රා�ෙ� ෙකාට� �ෙන� අවස� ෙකාටෙ� පව�න ම�මය
එ� සලා� ඉ� ��ම �ා�ථනා ��ම හා පාප�ෂමාෙව�
�රත �ෙ� ම�මය

2. ��ගලය� ෙමම හ�සය සව� ෙදන අව�ථාෙ�
�ා�ථනාව� ��ග� ලබන ෙ�ලාව�

3. ෙග� හැ� පම�� �ෙය�ජනයට ගැ�මට ඔ� දැ� ෙ�
උන�� �ය ��ය

(10412)



 
 
 

 

සැබැ��ම හලා� ෙහව� අ�මත ක�� පැහැ��ය 

عن ا��عمان بن �شَ� ر� االله عنه قال: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ   –  )( 
ذَُ�يْهِ -

ُ
أ إَِ�  بِإصِْبَعَيْهِ  ا��عْمَانُ  هْوَى 

َ
لاَ  :  -وَأ ُ�شْ�َبهَِاتٌ  وَ�َ�نْهَُمَا   ، ٌ بَ�� َراَمَ  ا�ْ وَ�نِ�   ٌ بَ�� لاََلَ 

ْ
ا� «إنِ� 

بُهَ   ِ�ِينهِِ وَعِرْضِهِ، وَمَنْ وََ�عَ ِ� ا�ش�
َ
بهَُاتِ اسْتَْ�أَ اتِ وََ�عَ ِ�  َ�عْلمَُهُن� كَثٌِ� مِنَ ا��اسِ، َ�مَنِ ا��َ� ا�ش�

رََامِ، َ��ر�اِ� يرََْ� 
ْ

لاَ وَ�نِ� ا�
َ
لاَ وَ�نِ� لُِ�� َ�لكٍِ حًِ�، أ

َ
نْ يَرَْ�عَ �يِهِ، أ

َ
َِ� يوُشِكُ أ

ْ
 حَِ� االلهِ   حَوْلَ ا�

َسَدُ  َسَدُ ُ��هُ، وَ�ذَِا فَسَدَتْ فَسَدَ ا�ْ َسَدِ ُ�ضْغَةً، إذَِا صَلَحَتْ صَلَحَ ا�ْ لاَ وَ�نِ� ِ� ا�ْ
َ
لاَ    َ�َارِمُهُ، أ

َ
ُ��هُ، أ

 ] متفق عليه[  ]  صحيح [.وَِ�َ الْقَلبُْ»
 

(95) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� කළ 
�කාශයකට තම� සව� �� බව පවස�� �ඃමා� ඉ�� බ�� 
(ර�ය�ලා� අ��) �මා -තම ඇ�� ෙදක තම ක� ෙදක ෙවත 
ළංකර- ෙමෙ� වා�තා කෙ�ය. “සැබැ��ම (හලා� ෙහව�) 
අ�මත ක�� පැහැ��ය. එෙම�ම (හරා� ෙහව�) තහන� 
ක�� ද පැහැ��ය. ෙ� ෙදක අතර සැක උපදවන ක�� ද ඇත. 
ජනයා අත�� බ�තරය� ෙදනා ඒවා ෙනාද��. එෙහ�� 
කවෙර� සැක උපදවන දැ�� වැළ� ��ෙ� ද සැබැ��ම ඔ� 
ඔ�ෙ� දහමට හා ඔ�ෙ� මාන�යට ආර�ෂාව සළසා ග�ෙ�ය. 
කවෙර� සැක උපදවන දෑ� වැ�ෙ� ද ඔ� තහන� ක�� 
අතරට වැ��. එය, වැට අවට එ� ඇ�� �මට බලන ස�� 
පාලනය කරන එෙ�ර� ෙම�. දැනග�න! සෑම රජ�ටම වැට� 
ඇත. දැනග�න! සැබැ�� අ�ලා�ෙ� වැට ව�ෙ� ඔ� තහන� 
කළ දෑය. දැන ග�න! ශ�රෙ� ම� කැබැ�ල� ඇත. එය ��ම� 
� �ෙටක �� ශ�රයම ��ම� ෙව�. එෙම�ම එය නර� � 
�ෙටක �� ශ�රයම නර� ෙව�. දැන ග�න! එය� හදවත.” 
[��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  



 
 
 

 

න� (ස�ල�ලා� අෙල�� වස�ල�) �මාෙණ� ක�� 
ස�බ�ධෙය� ෙපා� ��ය� පැහැ�� කළහ. සැබැ��ම ඒවා 
ෂ�ආ ��ෙවත �ළ ෙකාට� �නකට ෙබෙද�: (හලා� ෙහව�) 
පැහැ�� අ�මත ක��. (හරා� ෙහව�) පැහැ�� තහන� 
ක��. ජනයා අත�� බ�තරය� අ�මත ද නැ�ද ය�න ගැන 
එ� ��ය ෙනා ද�නා අපැහැ�� හා සැක උපදවන ක��. 

කවෙර� සැක උපදවන ෙමම ක�� අ� හ��ෙ� ද, 
තහන� දෑ� වැ�ෙම� ඔ� �ර� � ඔ�ෙ� දහම ආර�ෂා ව� 
ඇත. එෙම�ම එම සැක ස�ත දෑ �� ��ම ෙ��ෙව� ���� 
ඔ�ට කරන ෙච�දනාෙව� ඔ�ෙ� මාන�ය ඔ�ට ආර�ෂා ව� 
ඇත. කවෙර� එම සැක ස�ත දැ�� වැළ� ෙනා��ෙ� ද හරා� 
දෑ� වැ�ෙම� ෙහ� ���� ��� නගන ෙච�දාව�ට ල�ව 
ඔ�ෙ� මාන�ය ෙකළ� යාෙම� ඔ�ෙ� ආ�මයට බලපා� 
ඇත. කවෙර� සැක ස�ත ක�� �� කර�ෙ� ද ඔ�ෙ� 
ත��වය පැහැ�� කර� ��ස අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� 
උදාහරණය� ඉ��ප� කළහ. එය ප� ��යක තම ෙගා�පල 
ස�� ආර�ෂා කරන එෙ�ර� ෙම�. එම එෙ�රාෙ� ස�� 
ෙමම ��යට ආස�නව ��න �සා එ� තෘණ කෑමට සැරෙ�. 
සැක ස�ත දෑ ��ව� ��ව� ��� �� කෙ� ද ඔ� ද 
එෙලසම හරා� ෙදයට ස�ප � එ� වැෙට� ඇත. ඉ� ප� න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ��තර කර ��ෙ�: 
ශ�රෙ� ම� කැබැ�ල� (හදවත) ඇ� බව� එය ��ම� 
�ෙම� �� ශ�රයම ��ම� වන බව� එය ��ත �ෙම� 
ශ�රය ද ��ත වන බව�ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ��ය පැහැ�� නැ� සැක ස�ත දෑ අ�හැර දැ�මට උන��
කර�ම



 
 
 

 

(4314)

මාෙ� ��ර� හට සහාබාව�� ��දා ෙනාකර�න ඔබ අත�� ෙකෙන� උ�� තර� ර�තර� �යද� කළ ද ඔ�� ��ව�ෙ� ���� �මාණයට ෙහ� ඉ� අඩකට ෙහ� ළඟා �ය ෙනාහැක  

ُ َ�نْهُ قَالَ: قَالَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  ) (  ِ� سَعِيدٍ ا�دُْريِ� رَِ�َ ا��
َ
«لاَ �سَُب�وا  َ�نْ أ

حَدِهمِْ، وَلاَ نَصِيفَهُ» 
َ
حُدٍ ذَهَبًا مَا بلََغَ مُد� أ

ُ
ْ�فَقَ مِثْلَ أ

َ
حَدَُ�مْ أ

َ
ن� أ

َ
صْحَاِ�، فَلَوْ أ

َ
 متفق[   ] صحيح [.أ

 ]عليه 
 

(96) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �කාශ කළ බව 
අ� සඊ� අ� ��� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�: "මාෙ� ��ර� හට (සහාබාව��) ��දා 
ෙනාකර�න, ඔබ අත�� ෙකෙන� උ�� තර� ර�තර� 
�යද� කළ ද ඔ�� ��ව�ෙ� '���'� �මාණයට ෙහ� ඉ� 
අඩකට ෙහ� ළඟා �ය ෙනාහැක. "  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� 
හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

සහාබාව��ට ෙදා� නැ�ෙම� න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ� වැළැ��හ. �ෙ�ෂෙය�ම ආර�භක 
�හා�� හා අ�සා� සහා�ව�� �ෂයෙය� සැල��ම� �ය 
��ය. එ�මාණ� තව�රට� ෙමෙ� ද�වා ��යහ: "ජනයා 
අත�� ��ෙව� ෙහ� උහ� ක�ද තර� ර� වැය කර ��ණ ද, 
��ය� සහා�වරය� වැය කළ ආහාර ���වක ෙහ� ඉ� අඩක 
�මාණයක �ස� ඔ� ෙවත ලඟා ව�ෙ� නැත. "අ�-���" ය� 
සාමාන� ශ�ර මැ�ම� ස�ත ��ෙස�ෙ� ෙද�ත �ෙර�ෙනට 
ඇ� �මාණය ෙ�.- එය ඔ��ෙ� අවංක භාවය, ඔ��ෙ� 
ෙ�තනාෙ� අව�ාජභාවය, ඔ�� වැය ��මට ඉ��ප� �ම, 
අවශ�ම අව�ථාව�� ම�කා ජය�හණයට ෙපර ඔ�� �ද වැද 
��ම." 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. සහාබාව��ට ෙදා� නැ�ම තහන� ෙම�ම එය මහා
පාපය�ෙග� එක�

(11000)



 
 
 

 

ද�ව සැබැ��ම මම ඔබට වචන ��පය� උග�ව� ඔබ අ�ලා� ව ආර�ෂා කර�න ඔ� ඔබ ව ආර�ෂා කර� ඇත ඔබ අ�ලා� ව ආර�ෂා කර�ක ඔබ ඉ��ෙ�ම ඔබ ඔ� ද�� ඇත ඔබ ඉ�ලන �ට අ�ලා�ෙග�ම
ඉ�ල�න ඔබ උද� පතන �ට අ�ලා�ෙග�ම උද� පත�න 

عن ابن عباس ر� االله عنهما قال: كُنْتُ خَلفَْ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ يوَْمًا،    –  ) ( 
 َ�قَالَ:  

َ
لتَْ فَاسْأ

َ
عَل�مُكَ َ�مَِاتٍ، احْفَظِ االلهَ َ�فَْظْكَ، احْفَظِ االلهَ َ�دِْهُ ُ�َاهَكَ، إذَِا سَأ

ُ
لِ  «يَا غُلاَمُ، إِ�� أ

ءٍ،   نْ َ�نْفَعُوكَ �َِ�ْ
َ
ةَ �وَِ اجْتمََعَتْ َ�َ أ م�

ُ ْ
ن� الأ

َ
َ االلهَ، وَ�ذَِا اسْتَعَنْتَ فَاسْتَعِنْ باِاللهِ، واَعْلمَْ أ مْ َ�نْفَعُوكَ  �

ءٍ   وكَ إلاِ� �َِ�ْ ءٍ، �مَْ يَُ�� وكَ �َِ�ْ نْ يَُ��
َ
ءٍ قَدْ كَتبََهُ االلهُ �كََ، وَ�وَِ اجْتمََعُوا َ�َ أ تبََهُ االلهُ  قدَْ كَ إلاِ� �َِ�ْ

حُفُ» تِ ا�ص� قلاَْمُ وجََف�
َ ْ
 ] رواه الترمذي[  ] صحيح [.عَليَْكَ، رُفعَِتِ الأ

 

(97) – ඉ�� අ�බා� (ර�ය�ලා� අ��මා) �මා ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�. "�න� මම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාට ප�ප�� වා�� (ගමන� ය��) ��ෙය�. එ�ට 
එ�මාෙණ� මා අමතා: “ද�ව! සැබැ��ම මම ඔබට වචන 
��පය� උග�ව�: ඔබ අ�ලා� ව ආර�ෂා කර�න. ඔ� ඔබ 
ව ආර�ෂා කර� ඇත. ඔබ අ�ලා� ව ආර�ෂා කර�ක. ඔබ 
ඉ��ෙ�ම ඔබ ඔ� ද�� ඇත. ඔබ ඉ�ලන �ට අ�ලා�ෙග�ම 
ඉ�ල�න. ඔබ උද� පතන �ට අ�ලා�ෙග�ම උද� පත�න. 
දැනග�න, සැබැ��ම �� ස�හයාම ඔබට ය� ෙසත� ��මට 
එ��� �ව ද අ�ලා� ඔබට එය �යම කර ඇ� ෙදය� න� 
�ස ඔ�� ��� ඔබට ෙසත සලස�නට ���වන. එෙම�ම 
ඔබට ය� හා�ය� ��ම ඔ�� ඒකරා� �ව ද අ�ලා� ඔබට එය 
�යම කර ඇ� ෙදය� න� �ස ඔ�� ��� ඔබට හා� 
කර�නට ���වන. ප��දව� ඉවතට ග� ලැ�ය. �ටප� 
�ය� �ෙ�ය.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර 
ඇත]

�වරණය:  

ඉ�� අ�බා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා �ඩා අව�ෙ� න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� සමග එ�මාණ�ෙ� 
ප�ප�� වා� � (ගම� ය��) ��ෙ�ය. එ�ට එ�මාෙණ� 



 
 
 

 

(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) ඔ�ට: අ�ලා� ඔබට �ෙය�ජනය 
ලබා ෙදන ක�� හා �ෂයය� ��පය� මම උග�ව� යැ� 
පවසා ��යහ. 

ඔබ අ�ලා�ෙ� �ෙය�ග ��ප��� හා ඔ� තහන� කළ 
දැ�� වැළෙක�� ඔ�ෙ� ක�ණ ආර�ෂා කර�න. එය 
පාපක� හා ��පෑ� �ළ ෙනාව, අවනත�� හා ස�ප�� ��� 
ඔබ ලැ�ය ��ය. ඔබ එෙ� කෙ� න� ඔෙ� ��ඵලය ව�ෙ� 
ෙමෙලාව හා ම�ෙලාව ���� සහගත දැ�� අ�ලා�  ඔබ ව 
ආර�ෂා කර ඔබ ෙකාෙ� ��ය� ඔබෙ� වැදග� කට��වල � 
ඔ� ඔබට උපකාර කර� ඇත. 

ඔබ යම� ඉ�ලනට අෙ��ෂා කළ �ට, අ�ලා�ෙග� හැර 
ෙවන� ��ව�ෙග� ෙනා ඉ�ල�න. ඉ�ලා ���න� හට 
���� සපය�නා ඔ� පමණය. 

ඔබ උද� පත�නට අෙ��ෂා කළ �ට, අ�ලා� ෙව�� �ස 
ෙවන� ��ව�ෙග� උද� ෙනා පත�න. 

සැබැ��ම මහෙපාෙළාෙව◌් ෙවෙසන �� ස�හයාම ඔබට ය� 
ෙසත� ��මට එ��� �ව ද අ�ලා� ඔබට එය �යම කර 
ඇ� ෙදය� න� �ස ඔ�� ��� ඔබට ෙසත සලස�නට 
���වන, එෙම�ම මහෙපාෙළාෙ� ෙවෙසන �� ස�හයාම 
ඔබට ය� හා�ය� ��මට ඔ�� ඒකරා� �ව ද අ�ලා� ඔබට 
එය �යම කර ඇ� ෙදය� න� �ස ඔ�� ��� ඔබට හා� 
කර�නට ���වන යන වග ඔබ �ළ ��ර කර ගත ��ය. 

එෙම�ම ෙමම කාරණය ස�වබලධා� අ�ලා� ��� �යම 
කරන ලද අතර, ඔ�ෙ� �ඥාව හා දැ�මට අවශ� ෙ� අ�ව 
�යම කරන ලද වග�, අ�ලා� �යම කර ඇ� දෑ� ��� 
ෙවනස� ෙනාමැ� වග� ඔබ �ළ ��ර කර ගත ��ය. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. �ඩා ද�ව�ට හා ළද�ව�ට ඒකෙ�ව වාදය �නය හා
ෙවන� ආග�ක කට�� ඉගැ��ෙ� වැදග�කම

2. ��ඵල අදාළ �යා ව�ගෙය�ම ��ට� ඇත

3. ෙවන� ��ෙව� මත ෙනාව අ�ලා මත පමණ� ��වාසය
තැ�ෙ� හා �ය�ල භාර �ෙ� �ෙය�ගය ඔ� ෙහාඳම
භාරක�ය

4. අ�ලා�ෙ� ���ව �යමය හා ඔ�ෙ� තෘ��ය ගැන
��වාසය හා සැබැ��ම අ�ලා� �ය� දෑ� බලවතාය ය�න
ගැන ��වාසය

5. කවෙර� අ�ලා�ෙ� �ෙය�ගය පැහැර හැ�ෙ� ද සැබැ��ම
අ�ලා� ද ඔ�ව පැහැර හ�න අතර ඔ�ව ආර�ෂා
කර�ෙ� නැත

(4811)



 
 
 

 

එ�මාෙණ� මම අ�ලා�ව ��වාස කෙළ� යැ� ඔබ පවසා ප� ව එ� �ථාවර ව ���න යැ� පැව�හ 

َ�نْ سُفْيان بنِ َ�بْدِ االلهِ ا��قَِ�ّ ر� االله عنه قال: قُلتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ، قُلْ ِ� ِ� الإْسِْلاَمِ    –  ) ( 
حَدًا غَْ�َكَ، قَالَ: 

َ
لُ َ�نْهُ أ

َ
سْأ

َ
 ] رواه مسلم وأحمد[ ] صحيح[.«قُلْ: آمَنْتُ باِاللهِ، ُ�م� اسْتقَِمْ»قوَْلاً لاَ أ

 

(98) – �ෆ්යා� ඉ�� අ���ලා� අ�-සක� (ර�ය�ලා� අ��) 
�මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. අෙහ� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�, 
ඔෙබ� හැර ෙවන� ��ව�ෙග� මා අසා නැ� ඉ�ලාමෙ� 
�කාශය� මා හට පවස�නැ� මම පවසා ��ෙය�. එ�මාෙණ�: 
"'මම අ�ලා�ව ��වාස කෙළ�' යැ� ඔබ පවසා ප� ව එ� �ථාවර 
ව ���න" යැ� පැව�හ. [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

�ෆ්යා� ඉ�� අ���ලා� (ර�ය�ලා� අ��) න� 
සහා�වරයා තම� ��ව�ෙග� �ට ෙපර අසා නැ�, තම� එය 
��පැ�ය �� ඉ�ලාමෙ� අ�ථ ��ණ � �කාශය� තම�ට 
උග�වන ෙම� ෙහෙතම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ�ෙග� �මසා ��ෙ�ය. එ�ට එ�මාෙණ� ඔ�ට: මම 
අ�ලා�ව ඒ�ය�වයට ප� කර�. සැබැ��ම ඔ� මාෙ� 
පරමා�ප�යා ය; මාෙ� ෙද�ඳා ය; මාෙ� මැ��ක� ය; සැබෑ ෙලස 
නැම�� ලබ�නා ඔ� ය ඔ�ට ��� හ��ක�ව� ෙනාමැත යන 
වග මම ��වාස කෙළ� යැ� ඔබ පවස�න. ප�ව අ�ලා�ෙ� 
�යමය� ඉ� ��ෙම� හා ඔ� තහන� කළ දෑ අ� හැ�ෙම� 
ඔ�ට අවනත �ය �� ෙ�. ඒ මත �ථාවරව ��ය �� ෙ�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. දහෙ� ��ක හරය ව�ෙ� අ�ලා�ෙ� පාලනය ඔ�ෙ�
ෙ�ව�වය හා ඔ�ෙ� නාම හා �ණාංග ��වාස ��මය



 
 
 

 

2. එම ��වාසය ඇ� කර ග� ප� එ� �ථාවරව ��ම
නැම��වල � අඛ�ඩය �රත �ම හා එ� ෙනාසැ� ��ෙ�
වැදග�කම

3. එම ��වාසය තම� කරන �යාව� ��ගැ�ම සඳහා වන
ෙකා�ෙ��ය�

4. අ�ලා�ව ��වාස ��ම ය� ��වාසෙ� ��ප��� හා
�ලධ�මය�ෙග� ��වාස කළ �� දෑ ද හදව� හා බැ��
�යාව� අ�ගමනය කරන දෑ ද අභ��තරෙය� ෙම�ම
බා�රෙය� අ�ලා�ට අවනත�ම හා යටහ��ම ද ඇ�ළ�
ෙ�

5. �ථාරව ��ම ය� ��ක� ඉ���ෙම� හා තහන� දැ��
�ර��ෙම� එම මා�ගෙය� ඇ� ��මය

(65018)



 
 
 

 

ෙ�ව�වය ��වාස කර�න� ඔ�� එ�ෙනකා ෙසෙනහස පෑෙම� ද ඔ�� එ�ෙනකා ක�ණාෙව� කට�� ��ෙම� ද ඔ�� එ�ෙනකා ආදරය ��ෙම� ද උපමාව ව�ෙ� ශ�ර අවයවය� ෙ�දනා ��න �ට අව�ව
��ෙම� හා උණ ගැ�ෙම� ශ�රෙ� ෙස� අවයවට ද එයට හ�� �මට ඇර�� කරන ශ�රෙ� උපමාව ෙම� 

عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –   ) (  قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ  «مَثَلُ  عَنِ ا��عْمَانِ بنِْ �شٍَِ� ر� االله عنه 
َسَدِ، إذَِا اشْتََ� منِْهُ عُضْوٌ تدََاَ� َ�ُ   همِْ وَترََاُ�ِهِمْ وََ�عَاطُفِهِمْ مَثَلُ ا�ْ َسَدِ  ا�مُْؤْمنَِِ� ِ� توَاَد� سَائرُِ ا�ْ

 « ��ُ هَرِ واَ�ْ  ] متفق عليه [  ] صحيح [.باِ�س�
 

(99) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව �ඃමා� ඉ�� බ�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "ෙ�ව�වය ��වාස කර�න� 
ඔ�� එ�ෙනකා ෙසෙනහස පෑෙම� ද ඔ�� එ�ෙනකා 
ක�ණාෙව� කට�� ��ෙම� ද ඔ�� එ�ෙනකා ආදරය 
��ෙම� ද උපමාව ව�ෙ� ශ�ර අවයවය� ෙ�දනා ��න �ට 
අව�ව ��ෙම� හා උණ ගැ�ෙම� ශ�රෙ� ෙස� අවයවට ද 
එයට හ�� �මට ඇර�� කරන ශ�රෙ� උපමාව ෙම�."  [��ව 
සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

����ව�� එ�ෙනකා අතර අෙන��න�ව ෙප�වන 
යහප� ආදරය, ක�ණාව හා උද� උපකාරය, ඔ�නට ය� 
හා�ය� ඇ� � �ට ෙ�දනාව දැ�ම ශ�රයක උපමාව හා සමාන 
�ය �� යැ� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� පැහැ�� 
කළහ. ඉ� එ� අයවය� ෙර�ගා�ර � �ෙටක �� ශ�රයම 
උෙණ� හා අව�ෙය� තබ� ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ����ව��ෙ� අ��වා�ක� වලට ග� කළ �� අතර
ඔ�� එ�ෙනකාට සහය �මට� ක�ණාව ෙප��මට�
උන�� කළ ��ය



 
 
 

 

2. ආදර�ය ත�ාග�� හා ��වා� ජනයා අතරට තම� ද ප�
�ය �� ය

(4969)

කවෙර� �� ෙධ�වනය ��ම�ව ඉ� කර�ෙ� ද ඔ�ෙ� ශ�රෙය� ෙම�ම ඔ�ෙ� �යෙපා� ය�� පවා ඔ�ෙ� පාපක� ඉව� ව ය�  

«مَنْ  عن عثمان بن عفان ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  ) ( 
ظْفَارهِِ»

َ
ْرُجَ مِنْ َ�تِْ أ حْسَنَ ا�وُْضُوءَ خَرجََتْ خَطَايَاهُ مِنْ جَسَدِهِ حَ�� �َ

َ
 فَأ

َ
أ  رواه[  ]  صحيح[.توََض�

 ] مسلم
 

(100) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව උ�මා� ඉ�� අෆ්ෆා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. “කවෙර� �� ෙධ�වනය, 
��ම�ව ඉ� කර�ෙ� ද ඔ�ෙ� ශ�රෙය� ෙම�ම ඔ�ෙ� 
�යෙපා� ය�� පවා ඔ�ෙ� පාපක� ඉව� ව ය�.”  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

කවෙර� �� ෙධ�වනෙය� ��නතය� හා �නය� 
��ප��� එෙ� �� ෙලස �� ෙධ�වනය කෙ� ද එය ඔ�ෙ� 
පාපක�වලට ��ක�මය� �මට�, වැර� මැ� යාමට� 
ෙ��ව� ව�ෙ�ය. එය ෙකතර� ද ය� ඔ�ෙ� පාපක� 
ඔ�ෙ� දෑ� හා ෙදපාවල �යෙපා� ය�� ���ය ද එය ඉව�ව 
ය� ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ��ෑ ෙධ�වනය එ� ��නතය� හා එ� �නය� හැදෑ�මට හා
ඒ අ�ව කට�� ��මට �� ගැ��ම



 
 
 

 

2. �� ෙධ�වනෙය� ම�මය සැබැ��ම එය �� පාප වලට
��ක�මය� ෙ� මහා පාප වනා� ඒවාට ත�බා ෙහව�
ප�චා�තාප � පාප�ෂමාෙව� �රත �ය �� ෙ�

3. වැර� පහව යෑෙ� ෙකා�ෙ��ය� ව�ෙ� �� ෙධ�වනය
��ණව� ��ම හා න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�
�මාණ� පැහැ�� කළ ප�� එ� ��� �ඩස� ෙනාතබා ඒ
අ���ම ��පැ�මය

4. �� පාපය�ට ��ක�මය� �ෙ� ෙකා�ෙ��ය ව�ෙ�
තම� මහා පාපක�ව�� වැළ� ��ම හා ඒ සඳහා ත�බා
ෙහව� ප�චා�තාප � පාප�ෂමාෙව� �රත �මය
උ�ත�තර අ�ලා� ෙමෙ� �කාශ කර� �ඹලාට කවර
ක�ණ� තහන� කෙ� ද එව� මහා පාපය�ෙග� �ඹලා
වැළ� ��ෙය� න� අ� �ඹලාෙ� වැර� �ඹලාෙග� පහ
කර�ෙන� අ� �සා
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එය වනා� එ� ජලය ����ය එ� �ය�ය දෑද අ�මතය යැ� පැව�හ 

ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ، َ�قَالَ:    –   ) (  لَ رجَُلٌ رسَُولَ االلهِ صَ�� ا��
َ
ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: سَأ

َ
عَن أ

ناَ بِهِ عَطِشْنَا،  
ْ
أ إِنْ توَضَ�

 مِ ياَ رسَُولَ االلهِ، إِن�ا نرَْكَبُ ا�َحْرَ، وََ�مِْلُ مَعَنَا القَلِيلَ مِنَ ا�مَْاءِ، فَ
ُ
أ َ�نَتوَضَ�

َ
نَ  أ

ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:  هُورُ مَاؤُهُ، ا�لِ� مَيْ�َتُهُ» اْ�َحْرِ؟ َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� ا��  رواه أبو[  ] صحيح [.«هُوَ الط�

 ]داود والترمذي والنسائي وابن ماجه وأحمد 
 

(101) – අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන 
ල�: ��ෙස� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�ෙග� (ස�ල�ලා� අල�� 
ව�ල�) ෙමෙ� �ම�ය. “අෙහ� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! සැබැ��ම 
අ� සාගරෙ� ගම� කර�ෙන�. අප සමග අ� උ�ලාෙගන යන 
ජලය �� �මාණය�. අප එ�� �� ග� �ටක අ� �පාසෙය� 
ෙපෙළ�ෙන�. එබැ�� සාගර ජලෙය� අපට �� ගත හැ� ද? 
යැ� �ම�ය. එ�ට අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) “එය වනා�, එ� ජලය ����ය. එ� �ය�ය දෑද 
අ�මතය.” යැ� පැව�හ. [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

��ෙස� අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
ව�ල�) ෙග� "සැබැ��ම අ� ම�� ඇ��ම, ව�ාපා�ක කට�� 
හා එවැ� ෙවන� අවශ�තා සඳහා සාගරෙ� නැ� මත නැ� ගම� 
කර�ෙන�. අප සමග පා�ය ජලය �ෙගන ය�ෙ� �� 
�මාණය� පම�. පා�ය ජලය �� ෙධ�වනය සඳහා ෙහ� නෑම 
සඳහා ෙහ� ෙයාදා ග�ෙ� න�, එය අවස� � ය� ඇත. ප�ව 
අපට �මට ජලය අ�� � ය�. එබැ�� සාගර ජලෙය� අපට 
�� කළ හැ� ද?" යැ� �ම�ය. 

එ�ට අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
��� ජලය ස�බ�ධෙය� ෙමෙ� පැව�හ. "එ� ජලය ���� 
වන අතර (ෙවන� දෑ) ���� කර� ඇත. ඉ� �� ගැ�මට හා 
�නානය ��මට අවසරය ඇත. ම�� ඇ��ෙම� ෙතාරව ඉ� 



 
 
 

 

ම��ටට එන ම�ස�� හා ��� ��� �ය �ය දෑ �ව ද, ඒවා 
අ�භව ��මට අ�මැ�ය ඇත."   

හ�සෙ� හරය: 

1. ��ෙ� �ය �ය ස�� ආහාර සඳහා අ�මත ෙ� ෙම� �ය
�ය ස�� ය�ෙව� අදහ� කර�ෙ� එ� �ය �ය එ�
හැර ෙවන� තැනක �ව��ය ෙනා හැ� ම�� ය

2. ���ෙර� ලැෙබන ෙ�යා◌්ජනය ස���ණ ��ම සඳහා
යෙම� �මසා ��න දෑට වඩා වැ�ෙය� ඔ�ට ���� �ම

3. ජලය වනා� එ� �වය ෙහ� එ� ව�ණය ෙහ� එ� ග�ධය
ෙහ� ���� යම� වැ�ෙම� ෙවන� � �ෙටක එය
සහජෙය�ම ජලය ෙලසම ඉ��ව පව�න තා�ක� එ�
����භාවය �� පව�� ඇත එ� �� �ාවණය අ�ක �ව
ද එ� ර�ණය ෙහ� �තල අ�ක �ව ද එෙලසමය

4. ��� ජලය භා�තෙය� �� හා මහා ��� ඉව� ව� ඇත
එෙමන�ම ���� ශ�රයක ෙහ� ව��යක ෙහ� ෙවන�
දැයක තැව� ඇ� අප��ය ඉව� කර� ඇත

(8355)



 
 
 

 

ජලය ��ලෙත�� �මාණෙය� � න� එය ��ට උ�ල�ෙ� නැත යැ� පැව�හ 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ عَنِ    –  )(  ِ بنِْ ُ�مَرَ ر� االله عنهما قَالَ: سُئِلَ رسَُولُ ا�� عَن َ�بْدِ ا��
عَلَيْهِ وسََل�مَ:   َ�قَالَ صَ�� االلهُ  بَاعِ،  وَا�س� وَاب�  مِنَ ا�� َ�نوُ�ُهُ  وَمَا  �مَْ َ�مِْلِ  ا�مَْاءِ  «إذَِا َ�نَ ا�مَْاءُ قُل�تَْ�ِ 

بََثَ»
ْ

 ] رواه أبو داود والترمذي والنسائي وابن ماجه وأحمد [  ]  صحيح [.ا�
 

(102) – අ���ලා� ඉ�� උම� -ර�ය�ලා� අ��මා- ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: අ�ලා�ෙ� �තයාණ� -ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�- �මාණ�ෙග� ජලය ��බඳව� මෘග ස�� 
හා උරඟ ස�� ඉ�� කළ දෑ ��බඳව� �මසන ල�. එ�ට 
එ�මාෙණ�: "ජලය ��ලෙත�� �මාණෙය� � න� එය ��ට 
උ�ල�ෙ� නැත." යැ� පැව�හ. [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ�ෙග� මෘග 
ස�� හා උරග ස�� පානය කර ඉ�� කළ ජලය ��බඳව 
�මසන ල�. එ�ට ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාෙණ�, 
"සැබැ��ම ජලය �ශාල හ� ම� ෙදකක �මාණය�� � න�, 
එන� �ට� 210 ක �මාණය� � න� එය අ�ක ජලය ෙලස 
හ��ව� ලබන අතර එ� අ���� ෙදය� වැ�ෙම� එ� 
ව�ණය ෙහ� �වය ෙහ� ග�ධය ෙහ� ෙවන� ෙනා �ෙ� න�, එය 
අ���� ව�ෙ� නැත." යැ� පැව�හ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ජලෙය� ව�ණය �වය හා ග�ධය යන �ණාංග අප��
ෙදය� ෙ��ෙව� ෙවන� � �ෙටක ජලය අ���� ෙ�

2. අප�� දෑ ජලෙ� �වභාවය ෙවන� කළ �ෙටක එය ��
�මාණෙය� �ව ද වැ� �මාණෙය� �ව ද එය අප�� ෙ�
ය�න ��ව��ෙ� ඒකම�ක අදහස�



 
 
 

 

(8357)

ඔබ මලපහ ��මට පැ�ෙණන �ට ��ලා �සාවට ��ණලා ෙනා ���න තවද එයට ප�පසලා ද ෙනා ���න න�� නැෙගන�ර ෙදසට ෙහ� බට�ර ෙදසට ෙහ� හැෙර�න  

ن� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:   –   ) ( 
َ
نصَْارِي� ر� االله عنه أ

َ
ي�وبَ الأ

َ
ِ� أ

َ
تَ�تُْمُ  َ�نْ أ

َ
«إذَِا أ

�ُوا» وْ غَر�
َ
قُوا أ مَ  الغَائطَِ فلاََ �سَْتَقْبلُِوا القِبْلَةَ، وَلاَ �سَْتَدْبرُِوهَا وَلَِ�نْ َ��

ْ
أ ي�وبَ: َ�قَدِمْنَا ا�ش�

َ
بوُ أ

َ
قَالَ أ

َ َ�عَاَ�.  ] متفق عليه[  ]  صحيح [فوَجََدْناَ َ�رَاحِيضَ بُ�ِيَتْ قِبَلَ القِبْلَةِ َ�نَنْحَرفُِ، وَ�سَْتَغْفِرُ ا��
 

(103) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� අ��� අ� අ�සා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� වා�තා කරන ල�: “ඔබ මලපහ ��මට පැ�ෙණන �ට, 
��ලා �සාවට ��ණලා ෙනා ���න. තවද එයට ප�පසලා ද ෙනා 
���න. න�� නැෙගන�ර ෙදසට ෙහ� බට�ර ෙදසට ෙහ� 
හැෙර�න.” අ� අ��� �මා තව�රට�: “අ� ��යාවට 
පැ��ෙය�. එ� කඃබා ෙදසට ��ණ ලා තනන ලද වැ��� අ� 
��ෙව�. එ�ට අ� අපෙ� ශ�ර ��ලා �ශාෙව� ෙවනතකට 
හරවා ��ෙය�. තවද අ�ලා�ෙග� සමාව අයැද ��ෙය�.” යැ� 
පැව�ය. [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

කවෙර� මලපහ ��මට ෙහ� ��ා ��මට ෙහ� �ත�ෙ� ද 
ඔ� කඃබා �ශාෙව� ��ලා ෙදසට ��ණ ලෑම ෙහ� ඒ ෙදසට තම 
��පස ��ටන අ��� ප�පස ලෑම ෙහ� න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාණ� තහන� කළහ. එෙම�ම ඔ�ෙ� 
��ලාව ම�නා වැ�ය�ෙ� ��ලා �ශාව ෙම� ��ටා �ෙ� න�, 
ඔ�  නැෙගන�ර ෙහ� බට�ර �ශාවට හැ�ය �� ය. ප�ව අ� 
අ��� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ෙමෙ� ද�වා ��ෙ�ය: 
ඇ�ෙත�ම ඔ�� ��යාවට පැ�� ක��, එ� තම අවශ�තා 
ඉ� ��ම සඳහා කඃබා �ශාවට ��ණ ලා තනන ලද වැ��� 
ද��නට �ය. එ�ට ඔ�� ඔ��ෙ� ශ�ර ��ලා �ශාෙව� 



 
 
 

 

ෙවනතකට හරවා �� අතර ඒ සමගම ඔ�� අ�ලා�ෙග� 
පාප�ෂමාව ඉ�ලා ��යහ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙම� �ඥාව ව�ෙ� කඃබාව උස� ෙකාට සැල�ම හා එයට
ෙගෟරව ��මය

2. වැ��� කැ��� අවශ�තා ඉ� කළ �ථානෙය� �ට� �
ප� ඉ���ෆා� ෙහව� පාප�ෂමාව ඉ�ලා ��ම

3. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙ�
ඉගැ��ෙ� �� අලංකාර ය එ�මාණ� තහන� කරන ලද
ෙදය� කළ ක�� ඒ සමගම අ�මත ෙදය� ෙවත මඟ
ෙප�වා ��යහ

(3078)



 
 
 

 

ෙකෙන� ��ා කර�� ��ය � ද�ණ�� තම �ංගය ෙනා ඇ��ය �� ය වැ��� �ය ප� තම ද�ණ�� ෙනා ෙ��ය �� ය පානය කරන භාජනය �ළ ��ම ෙනා හැ�ය �� ය  

ِ� َ�تَادَةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    – )( 
َ
«لاَ ُ�مْسَِ�ن�  َ�نْ أ

نَا سْ ِ� الإِْ لاََءِ �يِمَِينهِِ، وَلاَ يَ�نََف�
ْ

حْ مِنَ ا� حَدُُ�مْ ذَكَرَهُ �يَِمِينهِِ وَهُوَ َ�بُولُ، وَلاَ َ�تَمَس�
َ
  ] صحيح[.ءِ» أ

 ] متفق عليه[
 

(104) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� �කාශ කළ බව අ� කතාදා අ�-අ�සා� (ර�ය�ලා� 
අ��) �මා ��� වා�තා කරන ල�. “ෙකෙන� ��ා කර�� 
��ය � ද�ණ�� තම �ංගය ෙනා ඇ��ය �� ය. වැ��� �ය 
ප� තම ද�ණ�� ෙනා ෙ��ය �� ය. (පානය කරන) භාජනය 
�ළ ��ම ෙනා හැ�ය �� ය.” [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා 
���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ඇතැ� �නය� 
��බඳ පැහැ�� කර ��යහ. ඒ අ�ව ��ෙස� ��ා කර�� 
��න අව�ථාෙ� තම ද�ණ�� �ංගය ඇ��ම හා ඉ��පස ෙහ� 
ප�පස තැව� ඇ� අ���� ෙ� ද�ණ�� ඉව� ��ම 
එ�මාෙණ� තහන� කළහ. සැබැ��ම ද�ණත ග� කට�� 
සඳහා ��මාණය කර� ලැ�ව�. එෙම�ම පානය කරන 
භාජනයට ��ම හැ�ම ද එ�මාෙණ� තහන� කළහ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ආචාර �� �නය� සහ ����කම ස�බ�ධෙය�
ඉ�ලාමෙ� ��ඛ�වය පැහැ�� ��ම

2. අ���� දැ�� වැළ� ��ම එය ඉව� ��මට �� � �ට
වම�� එය �� කළ �� ය

3. ද�ණතට �� ම�මය හා එය වමතට වඩා උ�� බව
පැහැ�� ��ම



 
 
 

 

4. ඉ�ලා�ය ආග�ක ��වල පව�න ��ණ�වය හා එ�
ඉගැ���වල පව�න ���භාවය

(3079)

ඔබ අත�� ��ව� ෙහ� ඔ�ෙ� ��ෙද� අව� � �ට ඔ� නාසය �� වර� ���� කර ග��වා ෙ��ව සැබැ��ම ෙෂ�තා� ඔ�ෙ� නා���ෙව� රා�ය ගත කර� ඇත  

ن� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  )( 
َ
ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه أ

َ
حَدُُ�مْ  َ�نْ أ

َ
«إذَِا اسْ�َيْقَظَ أ

يْطَانَ يَ�ِيتُ َ�َ خَيَاشِيمِهِ»  ] متفق عليه[  ]  صحيح [.مِنْ مَنَامِهِ فلَْ�َسْ�َنِْ�ْ ثلاََثَ َ�ر�اتٍ، فإَنِ� ا�ش�
 

(105) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�: “ඔබ අත�� ��ව� ෙහ� ඔ�ෙ� ��ෙද� අව� � 
�ට, ඔ� නාසය �� වර� ���� කර ග��වා. ෙ��ව 
සැබැ��ම ෙෂ�තා� ඔ�ෙ� නා���ෙව� රා�ය ගත කර� 
ඇත.” [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

��ව� ෙහ� ��ෙද� අව� � �ෙටක, තම නාසය �� වර� 
���� කර ග�නා ෙම� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� �� ග�වා ඇත. 'ඉ���සා�' ය�, නාසය �ළට ජලය 
දමා එය �රා බැහැර ��මය. ඊට ෙ��ව සැබැ��ම ෙෂ�තා� 
නා���ෙව� රා�ය ගත කරන බැ��. එය සම�ත නාසය ෙ�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ��ෙද� අව� වන සෑම ෙකෙන� හටම නාසෙ� ෙෂ�තා�
�� ��ෙ� බලපෑම ෙ��ෙව� එය ඉ� බැහැර කර� ව�
නාසය ���� ��ම ආගමා�ගත කරන ල� ඔ� ��
ග�නට යන �ට එෙ� නාසය ���� ��ෙ� �ෙය�ගය
වඩා� තහ�� ක�ණ� ෙ�



 
 
 

 

2. නාසය �ළට ජලය යවා ���� ��ම නාසය ���� ��ෙ�
ප���ණ �මය� ෙ��ව නාසය ���� ��ම ය� නාසෙ�
ඇ�ළත ���� ��ම වන බැ�� නාසය ��ම ය� එ�
�ළ ඇ� ��ට ජලය සමග බැහැර ��මය

3. රා� ��ද එයට �මා කර ඇ�ෙ� රා�ය ගත ��ම යන
පදය අ�වය එෙහ�� සැබැ��ම රා�ය ගත ��ම ය�
එය රා�ෙ� ��ෙ�� �ස ��ව�න� ෙනාෙ� ම�ද එය ��
හා ��� ෙලස �දා ගැ�ෙ� කාලය� ෙලස සැලෙකන බැ��

4. ෙෂ�තා� ��සා සමඟ සැම �ට ��න බව ෙමම හ�සය
�ළ ෙප�වා � ඇත න�� ඒ ��බඳ ��සා ෙනාද�

(8377)

න� ස�ල�ලා� අෙල�� වස�ල� �මාණ� සාඃ එකක ��� හතරක �ට ��� පහ� ද�වා �නානය කරන අය� ෙලස� එ� ��� �මාණය�� �� ෙධ�වනය කරන අය� ෙලස� ��යහ  

وْ َ�نَ َ�غْ�َسِلُ،    –  ) ( 
َ
�سٍَ ر� االله عنه قَالَ: َ�نَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�غْسِلُ، أ

َ
َ�نْ أ

.  بِا�مُْد�
ُ
أ مْدَادٍ، وَ�َتوَضَ�

َ
اعِ إَِ� َ�ْسَةِ أ  ]متفق عليه[  ] صحيح [بِا�ص�

 

(106) – අන� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන ල�. 
ෙහෙතම ෙමෙ� පැව�ය: “න� (ස�ල�ලා� අෙල�� වස�ල�) 
�මාණ� ‘සාඃ’ එකක (��� හතරක) �ට ‘���’ පහ� ද�වා 
�නානය කරන අය� ෙලස� එ� ‘���’ �මාණය�� �� 
ෙධ�වනය කරන අය� ෙලස� ��යහ.”  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

අ�වා�යය �නානය ෙ��ෙව� න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ� සාඃ එකක (එන� ��� හතරක) �ට ��� 
පහ� ද�වා ජල �මාණෙය� �නානය කර�ෙන� � අතර ��� 
එකක �මාණෙය� �� කර�ෙන� �හ. සාඃ එක� ය� ��� 



 
 
 

 

හතර�. ��� ය� සාමාන� (ශා�රක) මැ�ම� ස�ත ��ස�ෙ� 
ෙද�ත �ෙර�නට ඇ� �මාණය�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ��ෑ හා �නානය කරන ජලය කළමනා ��ම ආගමා�ගත
ක�ණ� එෙම�ම ජලය පහ�ෙව�ම ලබා ගත හැ� �ව
ද එය අපෙ� නා�� ෙනාකළ ��ය

2. �� ෙද�වනය හා �නානය සඳහා අවශ� �මාණයට අ�ව
ජලය අ�ෙව� භා�ත ��ම ෙය�ග�ය සැබැ��ම එය න�
ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙ� මගෙප��මය

3. ෙම� අර�ණ ව�ෙ� �� ගැ�ෙ� � හා �නානය ��ෙ� �
ඒවාට අදාළ ��නාව� �නය� ගැන සැල��ම� ෙව��
නා��ෙය� ෙතාරව අර��මැ�ෙම� ජලය භාවත ��ම ය
එෙම�ම කාලය අ�ක ජලය ��ම එය අ��ම යනා�
ෙවන� ක�� ද සැළ��ලට ගත ��ය

4. ජනාබ� ත��වය ය� ��ා� �ට කළ ෙහ� සංස�ගෙ�
�රත � අය සඳහා භා�ත කර� ලැෙ� ෙමෙලස න� තබ�
ලැබ ඇ�ෙ� ඉ� ���� වන ෙත� අදාළ තැනැ�තා
සලාතෙය� හා ෙස� නැම�� ඉ� ��ෙම� වැළ� ��ය ��
බැ��

5. සාඃ ය� ��� ඒකකය� �� අදහ� කර�ෙ� න�
�මාෙ� සාඃ ��� ඒකක� එය නැ�� ��� ඇට ක
බර ය �ට� ව�� �ට� ක දා�තාවය

6. ��� ය� ආගෙ� සඳහ� ��� ඒකකය� එන�
සාමාන� ��ෙස�ෙ� ෙද�ත �රවා අ� ෙදක ��හ�න �ට
එ� �ෙරන ජල �මාණය� ��� ය� ��ව��ෙ� ස�මත



 
 
 

 

මතය අ�ව සාඃ ඒකකෙය� හතෙර� එක� එ� �මාණය
�� �ටර �

(8387)

ඔබ අත�� ��ව� ෙහ� ��� ත��වයට ප� �ට �� ෙහව� අ�ධ ෙධ�වනය කරනා ෙත� ඔ�ෙ� සලාතය අ�ලා� ��ග�ෙ� නැත  

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� ص� االله عليه وسلم قَالَ:    –  )( 
َ
«لاَ َ�قْبَلُ االلهُ صَلاَةَ  َ�نْ أ

«
َ
أ حْدَثَ حَ�� َ�تَوَض�

َ
حَدُِ�مْ إذَِا أ

َ
 ] متفق عليه[  ]  صحيح [.أ

 

(107) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�. “ඔබ අත�� ��ව� ෙහ� ��� ත��වයට ප� 
�ට �� ෙහව� අ�ධ ෙධ�වනය කරනා ෙත� ඔ�ෙ� සලාතය 
අ�ලා� ��ග�ෙ� නැත.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා 
���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

����කම සලාතය වලං� �ම සඳහා වන ෙකා�ෙ�� අත�� 
එක� බව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� පැහැ�� 
කළහ. සලාතය ඉ� ��මට අෙප�ෂා කර�නා, මළ පහ ��ම 
ෙහ� ��ා ��ම ෙහ� ��දට වැ�ම වැ� �� ෙධ�වනය අවලං� 
කරවන ක�� අත�� යම� හට ග�ෙ� න�, �� ගැ�ම 
ඔ�ට අ�වා�යය ව�ෙ�ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ��ට ත��වයට ප�� අය�ෙ� සලාතය මහා ���
ත��වය� න� �නානය ��ම ��� හා �� ���
ත��වය� න� �� ��ම ��� ���� වන ෙත�
��ග� ෙනාලැෙ�



 
 
 

 

2. �� ය� ජලෙය� �ඛය ෙස�දා බැහැර ෙකාට එ��ම නාසය
අභ��තරයට යවා �ටතට ෙගන ඉ�ම ප�ව �� වර�
තම ��ණ ෙ��ම ප�ව �� වර� තම ෙදඅ� වැළ�ට
ද�වා ෙස�දා හැ�ම ප�ව ඔ�ෙ� �� �සම එ� වර�
�සදැ�ම ප�ව ෙදපා වළ� කර සමග �� වර� ෙ��මය

(3534)

සැබැ��ම ��ෙස� �� ෙධ�වනය කෙ�ය න�� ඔ�ෙ� පාදෙ� �යෙපා�තක තර� ඉඩ� අ� හැ� ��ණ න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� එය ��හ එ�ට එ�මා ඔබ නැවත හැ�ෙගා� ඔෙ� �� ෙධ�වනය
අලංකාරව �� කර� යැ� පැව�හ එෙ� ඔ� නැවත �� ෙකාට ප�ව සලාතය ඉ� කෙ�ය  

 فََ�َكَ َ�وضِْعَ    –  )( 
َ
أ ن� رجَُلاً توَضَ�

َ
ابِ: أ ِ� ُ�مَرُ �ْنُ اْ�طَ� خَْ�َ

َ
َ�نْ جَابِرٍ ر� االله عنه قال: أ

هُ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قَالَ:  بَْ�َ
َ
حْسِنْ وُضُوءَكَ» ظُفُرٍ َ�َ قَدَمِهِ فَأ

َ
. «ارْجِعْ فَأ فَرجََعَ، ُ�م� صَ��

 ] رواه مسلم[  ]  صحيح بشواهده [
 

(108) – උම� ඉ�� අ�-ක�තා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
තම�ට දැ�� �� බව ජා�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: "සැබැ��ම ��ෙස� (��) ෙධ�වනය 
කෙ�ය. න�� ඔ�ෙ� පාදෙ� �යෙපා�තක තර� ඉඩ� අ� 
හැ� ��ණ. න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� එය 
��හ. එ�ට එ�මා “ඔබ නැවත හැ�ෙගා� ඔෙ� �� ෙධ�වනය 
අලංකාරව �� කර�.” යැ� පැව�හ. එෙ� ඔ� නැවත �� ෙකාට 
ප�ව සලාතය ඉ� කෙ�ය.”  [එය අ� සා�� ��� ��ව සාධක ස�තය] 
 [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

�� ෙධ�වනය කර අවස� කළද, තම පාදෙ� �යෙපා�තක 
තර� ඉඩක ජලය ෙනා තැව� අ� හැ� ��� ��ෙස� න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ��හ. එ�ට එ�මා එම 
අ�පා� ස�ත �ථානය ෙප�වා �: "ඔබ නැවත හැ�ෙගා� ඔෙ� 
�� ෙධ�වනය අලංකාරව �� කර�. එය ��ණව� කර�. සෑම 
අවයවයකටම ජලෙය� �ය �� �යමය ඉ� කර�" යැ� 



 
 
 

 

පැව�හ. ප�ව එම ��ගලයා නැවත ෙගා� තම �� ෙධ�වනය 
��ණව� ෙකාට ප�ව සලාතය ඉ� කෙ�ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. යහපත �ධානය ��මට� ෙනාදැ�ව� හා ෙනාසැල��ම�
අයට මඟ ෙප��මට� �ෙ�ෂෙය� ���� සහගත දෑ
ඔ�ෙ� නැම�ම ��ත ව�නට ෙපළගැෙසන �ෙටක ඒ
සඳහා මඟ ෙප��මට� ���� �ය ��ය

2. �� ෙධ�වනයට අදාළ ශ�ර අවයව ජලෙය� ආවරණය �ම
අ�වා�යය ෙ� ��ය� අවයවය� අ�හැ�ෙ� න� එය
�� �මාණය� �ව ද ඒ සමග �� ෙධ�වනය වලං� ව�ෙ�
නැත �� කාලයක �මාදය� � �ෙටක එය නැවත ඉ� කළ
��ය

3. �� ෙධ�වනය �� ෙලස ඉ� ��ම ආගමා�ගත කරන
ල�ද� එය ෂ�ආ ��ෙවත �යම කළ අ��� ��ණව�
��ෙම� හා ආවරණය ��ෙම� �ය ��ය

4. ෙදපා ද �� ෙධ�වනෙ� අවයව අත�� �ව� ඒ ෙදක මත
��මැ�ම �මාණව� ව�ෙ� නැත එය ෙ��ය �� ෙ�

5. �� ෙධ�වනෙ� අවයව අතර අඛ�ඩතාවය ��ය ��ය
එය සෑම අවයවය�ම ඊට ෙපර පව�න අවයවය �යැ�මට
ෙපර ෙස�දා හ�න ප��ය

6. ෙනාදැ�ව�කම හා අමතක �ම අ�වා�යය දෑ නැ�
කර�ෙ� නැත සැබැ��ම ඒ ෙදක නැ� කර�ෙ� පාපය�
තම ෙනාදැ�ව� කම �සා �� ෙධ�වනය ස���ණ ෙනාකළ
ෙමම ��ගලයා වනා� න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�
�මාණ� ඔ�ෙග� අ�වා�ය �යාව� නැ� කෙ� නැත එය



 
 
 

 

�� ෙධ�වනය� එය නැවත ඉ� කරන ෙම� එ�මාෙණ�
ඔ�ට �ෙය�ග කළහ

(8386)

එම ��� ��ය�ට අපා ��ෙ� �නාශය අ�ෙ�වා ඔබ �� ෙද�වනය ��ණව� කර� මැනව යැ� පැව�හ 

َ�نْ َ�بْدِ االلهِ بنِْ َ�مْرٍو رََ� االلهُ عنهما قَالَ: رجََعْنَا مَعَ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ    –  )( 
، َ�توَضَ�  لَ قوَْمٌ عِنْدَ العَْْ�ِ رِ�قِ َ�عَج� ةَ إَِ� ا�مَْدِينَةِ حَ�� إذَِا كُن�ا بمَِاءٍ بِالط�

ؤُوا وهَُمْ عِجَالٌ،  وسََل�مَ مِنْ مَك�
هَا ا�مَْاءُ َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل� فَ  ْ�قَاُ�هُمْ تلَوُحُ �مَْ َ�مَس�

َ
ْ�قَابِ  مَ:  ا�ْتَهَيْنَا إَِ�ْهِمْ وَأ

َ
«وَ�ْلٌ �لأِْ

سْبغُِوا ا�وُْضُوءَ»
َ
 ]متفق عليه [  ] صحيح[.مِنَ ا��ارِ أ

 

(109) – අ���ලා� ඉ�� අ�� (ර�ය�ලා� අ��මා) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: අ� අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) සමග ම�කාෙ� �ට ම�නාව බලා නැවත 
පැ�ෙණ�� ��ෙය�. මා�ගෙ� ජලය ඇ� �ථානය� අසළට 
පැ�� �ට අස� සලාතය සඳහා ��ස ඉ�ම� �හ. ක���ෙ�ම 
ඔ�� �� ෙද�වනය කළහ. අ� ද අවස� ෙකාට ඔ�� ෙවත 
ෙ��� �ෙය�. ජලය ෙනාතැව�� ඔ��ෙ� ��� �� ව�නට 
�ය. එ�ට අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාෙණ� "එම ��� ��ය�ට අපා ��ෙ� �නාශය අ�ෙ�වා! 
ඔබ �� ෙද�වනය ��ණව� කර� මැනව" යැ� පැව�හ.  [��ව 
සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ම�කාෙ� �ට 
ම�නාව ද�වා තම සහාබාව�� සමග ගම� ග�හ. ඔ�� එන 
මා�ගෙ� ජලය හ� �හ. ඇතැ� සහාබාව� අස� සලාතය සඳහා 
ක�ම�ෙ� �� ග�නට ආර�භ කළහ. ඔ��ෙ� පාදවල ජලය 
ෙනාතැව�� �ය� �ය තැ� ද ද��නට �ය. එ�ට න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� �� ග�නා අව�ථාෙ� 



 
 
 

 

ප�පස පාද ෙ��ෙ�� අ�පා� ඇ� කළ�නට අපා ��ෙ� 
�නාශය හා ද�වම අ�ෙ�වා යැ� පවසා �� ෙද�වනය ස���ණ 
��ෙ�� ��ණව�ව ඉ� කරන ෙම� ඔ�නට �ෙය�ග කළහ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �� ග�නා අව�ථාෙ� ෙදපා ෙ��ය ��ය ම�� ��ම
�මාණව� � න� ��ඹ ෙ��ම අ�හ��නාට අපා ��න
��බඳ අවවාද ෙනා කර�නට ���

2. ෙ��මට අවශ� අවයව ��ම��ම ආවරණය ෙකාට
ෙ��ය ��ය ���� ��මට අ�වා�යය � �� ෙකාටස�
ෙහ� උවමනාෙව� හා ෙනාසැල��ම� ක�� අ�හැර
දම�නාෙ� සලාතය වලං� ව�ෙ� නැත

3. ෙනාදැ�ව� උද�යට ඉගැ��ෙ� හා මග ෙප��ෙ�
වැදග�කම

4. අ�වා�යය වග�� හා ��නාව� පැහැර හැ�ම
ස�බ�ධෙය� තම� ද�න දෑ ඊට ගැලෙපන
�මෙ�දය�� ෙල�කය ���ෙ�ප කර�

5. �හ�ම� ඉ�හා� අ� ද�ල� �මා ෙමෙ� පවස� �ම
�න� මත ��ණ�වය ���ය ��ය ෆ�� ෙහව�
අ�වා�යය දෑ අදාළ �ථානය එ� වර� ආවරණය කරන
අ���ද ෙ��ය ��ය ��නා ෙහව� න� �මාණ�ෙ�
අමතර දෑ �� වර� ෙ��මය ��තහ� ෙහව�
ස��දායක දෑ එන� ��වර� ෙ��ම� සමග වැ� �ර
වර� ෙ��මය

(66392)



 
 
 

 

සෑම සලාතයක�ම න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාෙණ� �� ෙද�වනය කර ඇ�තාහ 

  عن َ�مْرُو �ْنُ َ�ِ�رٍ َ�نْ    –  ) ( 
ُ
أ �سَ بن ما�ك قَالَ: َ�نَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�تَوضَ�

َ
أ

حَدَنَا ا�وْضُُوءُ مَا �مَْ ُ�ْدِثْ.
َ
 رواه[  ]  صحيح [عِنْدَ ُ�� صَلاَةٍ، قُلتُْ: كَيفَْ كُنْتُمْ تصَْنَعُونَ؟ قَالَ: ُ�ْزِئُ أ

 ] البخاري
 

(110) – අ�� ඉ�� ආ�� �මා, අන� ඉ�� මා�� �මා ��� 
ලබා ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. සෑම සලාතයක�ම න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාෙණ� �� ෙද�වනය කර ඇ�තාහ. ඔබලා 
�යා කර�� ��ෙ� ෙකෙ� ද යැ� මම ඇ�ෙව�. ඔ�: අප 
අත�� යෙම� ��� ත��වයට ප� ෙනාවන තා� ක� �� 
ෙද�වනය වලං� කර ග�ෙ�ය" යැ� පැව�ය.  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [ඉමා� �හා� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ�ෙ� �� 
ෙද�වනය ෙනා ��න ද එ�මාෙණ� සෑම අ�වා�යය සලාතය� 
සඳහාම �� ෙද�වනය කළහ. එය �ස� හා ම�මය ලබ� 
��සය. 

එ� �� ෙද�වන වාරය�� එය ෙනා�ෙඳන ක�තා� 
අ�වා�යය  සලා� ��පය�ම ඉ� ��ෙ� අ�මැ�ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� කළ වැ�ම
�යා වාරය� ව�ෙ� සෑම සලාතය� සඳහාම �� ගැ�මය
එය ප���ණ�වය අෙ��ෂා කර��

2. සෑම සලාතය� සඳහාම �� ගැ�ම ස��දායකය

3. එ� �� ෙද�වනය�� සලා� ගණනාව� ඉ� ��ෙ�
ඇ�මැ�ය

(65080)



 
 
 

 

න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාෙණ� සෑම වාරය�ම �� ග�හ 

ةً.عَنِ    –  ) (  َ�ر� ةً  َ�ر� وسََل�مَ  عَلَيْهِ  االلهُ  ا��ِ�� صَ��   
َ
أ توَضَ� قَالَ:  عنهما  االله  َ�ب�اسٍ ر�  ابنِْ 

 ]رواه البخاري [  ]  صحيح [
 

(111) – ඉ�� අ�බා� (ර�ය�ලා� අ��මා) ��� වා�තා කරන 
ල�. "න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� සෑම වාරය�ම 
�� ග�හ."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� �හා� එය වා�තා කර 
ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ඇතැ� 
අව�ථාවල �� ෙද�වනය කළ �ට, ��� සෑම අවයවය�ම 
වර� බැ�� ෙස�දා හ��. එ�මාණ� ��ණ ෙස�ද� -කට හා 
නාසය ෙ��ම ද ඒ සමග ෙව�- දෑ� හා ෙදපා ද වර� බැ�� ෙස�ද�. 
ෙමය ��� අ�වා�යය �මාණය�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �� � අවයව වර� බැ�� ෙ��ම අ�වා�යය ෙ� ඊට
අමතරව ��ම ස��දායක ෙ�

2. ඇතැ� අව�ථාවල වර� බැ�� �� ෙද�වනය ��ම
ආගමා�ගත කර� ලැ�ව�

3. �ස ම�� ��ම ෙහව� ෙත� අ�� �ස ��මැ�ම ද එ�
වර� පමණ� ආගමා�ගත කර� ලැ�ව�

(65081)



 
 
 

 

සැබැ��ම න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� ෙදවාරය� බැ�� �� ග�හ 

تَْ�ِ  َ�نْ    –  )(  َ�ر�  
َ
أ توَضَ� وسََل�مَ  عَلَيْهِ  االلهُ  ا��ِ�� صَ��  ن� 

َ
أ زَ�ْدٍ ر� االله عنه:  بنِْ  االلهِ  َ�بْدِ 

. تَْ�ِ  ]رواه البخاري [  ] صحيح[َ�ر�
 

(112) – අ���ලා� ඉ�� ෙස�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
වා�තා කරන ල�. සැබැ��ම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� ෙදවාරය� බැ�� �� ග�හ.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�] 
 [ඉමා� �හා� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ඇතැ� 
අව�ථාවල �� ෙද�වනය කළ �ට, ��� සෑම අවයවය�ම වාර 
ෙදක� බැ�� ෙස�දා හ��. එ�මාණ� ��ණ ෙස�ද� -කට හා 
නාසය ෙ��ම ද ඒ සමග ෙව�- දෑ� හා ෙදපා ද වාර ෙදක� බැ�� 
ෙස�ද�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �� � අවයව වර� බැ�� ෙ��ම අ�වා�යය ෙ� ඊට
අමතරව ��ම ස��දායක ෙ�

2. ඇතැ� අව�ථාවල ෙදාවාරය� බැ�� �� ෙද�වනය ��ම
ආගමා�ගත කර� ලැබ ඇත

3. �ස ම�� ��ම ෙහව� ෙත� අ�� �ස ��මැ�ම ද එ�
වර� පමණ� ආගමා�ගත කර� ලැ�ව�

(65082)



 
 
 

 

කවෙර� මා ෙ� �� ෙධ�වනය කළ ප�� �� ෙධ�වනය කර ප�ව රකආ� වාර ෙදක� සලාතය ඉ� කර ඒ ෙදක �ළ තම මනසට ��ව� ඇ� ෙනාකර�ෙ� ද ඔ� ෙපර කළ ඔ�ෙ� ප�වලට අ�ලා� ඔ�ට සමාව ෙද�
ඇත 

دََ�  َ�نْ    –  )(  انَ  َ�ف� �ْنَ  ُ�ثمَْانَ  ى 
َ
رَأ ن�هُ 

َ
أ عنه:  انَ ر� االله  َ�ف� بنِْ  ُ�ثمَْانَ  َ�وَْ�  ُ�ْرَانَ 

دْخَلَ يمَِينَهُ ِ� ا�وْضَُوءِ،
َ
اتٍ، ُ�م� أ فْرَغَ َ�َ يدََيهِْ مِنْ إِناَئِهِ، َ�غَسَلَهُمَا ثلاََثَ َ�ر�

َ
ُ�م� َ�مَضْمَضَ   بوِضَُوءٍ، فَأ
سِهِ، ُ�م� غَسَ   وَاسْتَ�شَْقَ 

ْ
، ُ�م� غَسَلَ وجَْهَهُ ثلاََثاً، وَ�َدَيهِْ إَِ� ا�مِْرَْ�قَْ�ِ ثلاََثاً، ُ�م� َ�سَحَ بِرَأ لَ ُ��  وَاسْ�َنَْ�َ

 َ�وَْ وضُُوِ� هَذَا
ُ
أ يتُْ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�تَوضَ�

َ
 َ�ْوَ  ، وَقَالَ: رجِْلٍ ثلاََثاً، ُ�م� قَالَ: رَأ

َ
أ «مَنْ توََض�

ذَنبْهِِ»  مِنْ  مَ  َ�قَد� مَا   ُ�َ االلهُ  َ�فَرَ  َ�فْسَهُ  �ِيهِمَا  ثُ  ُ�َد� لاَ  عَتَْ�ِ 
ْ
رَ� صَ��  ُ�م�  هَذَا    ]  صحيح [.وُضُوِ� 

 ] متفق عليه[
 

(113) – උ�මා� ඉ�� අෆ්ෆා� �මාෙ� ෙ�වකය� � ��රා� 
(ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�.  උ�මා� 
(ර�ය�ලා� අ��) �මා (මෙග�) ජලය ඉ�ලා ��ෙ�ය. ප�ව 
එ�මා එම බ��� තම ෙදඅ�ලට ජලය ව� කර �� වර� 
ෙස�දා ෙගන; ප�ව ජල බ�නට ද�ණත දැ�ෙ�ය. ප�ව කට 
කල�වා නාසයට ජලය යවා ෙහා�� ���� කෙ�ය. ප�ව තම 
��ණ �� වර� ෙ��ෙ�ය. ප�ව තම ෙදඅ� වැළ�ට ද�වා 
�� වර� ෙ��ෙ�ය. ප�ව තම �ස (ජලෙය�) ��මැ�ෙ�ය. 
ප�ව සෑම පාදය�ම වළ� කර ද�වා �� වර� ෙ��ෙ�ය. ප�ව 
ෙහෙතම ‘මා ෙ� කළ �� ෙධ�වනය ෙම� අ�ලා�ෙ� �තයාණ� 
(ස�ල�ලා� අෙල�� වස�ල�) �� කළ සැ� මම දැක 
ඇ�ෙත�’ යැ� පැව�ය. තව�රට� එ�මා: කවෙර� මා ෙ� �� 
ෙධ�වනය කළ ප�� �� ෙධ�වනය කර, ප�ව රකආ� වාර 
ෙදක� සලාතය ඉ� කර, ඒ ෙදක �ළ තම මනසට ��ව� ඇ� 
ෙනාකර�ෙ� ද ඔ� ෙපර කළ ඔ�ෙ� ප�වලට අ�ලා� ඔ�ට 
සමාව ෙද� ඇත යැ� පවසා ��ෙ�ය.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  
[�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

ඉතා පැහැ��ව වටහා ග� ��ස උ�මා� (ර�ය�ලා� අ��) 
�මා ��� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �� 



 
 
 

 

ග� අ�� �ාෙය��කව ඉගැ��ය. භාජනයක ජලය ෙග�වා ෙගන 
තම අ� ෙදකට �� වර� ජලය ව� කෙ�ය. ඉ�ප� ඔ�ෙ� 
ද�ණත ජල බ�නට දමා, ඉ� ජලය ෙගන තම කට �ළ දමා ෙස�දා 
එ�යට �� කෙ�ය. ඒ සමගම තම නාසය �ළට ද ජලය ගලා 
ය�නට සළ�වා ෙස�දා ෙගන ප�ව එය එ�යට බැහැර කර ���� 
කර ග�ෙ�ය. ප�ව තම ��ණ �� වර� ෙස�දා ග�ෙ�ය. 
ප�ව තම අ� ෙදක වැළ�ට ෙදක ද�වා ��වර� ෙස�දා 
ග�ෙ�ය. ප�ව ෙත� අ�◌් තම �ස මත එ� වර� 
��ම��නට ග�ෙ�ය. ප�ව තම පාද ෙදක වළ� කර ෙදක 
ඇ��ව �� වර� ෙස�දා හැ�ෙ�ය. 

එම සහා�වරයා තම �� ෙධ�වනය අවස� කර ග� ක��, 
සැබැ��ම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ෙ� 
අ��� �� ග� සැ� තම� දැක �ෙබන බව� කවෙර� 
එ�මාෙ� �� ෙධා◌්වනයට සමාන ව �� ෙගන ප�ව රකආ� 
ෙදක� තම �ත පරමා�ප� අ�යස අවංක හා භ��ම�ව 
ඉ��ප� කර�� ඉ� කෙ� ද ඔ�නට �භාරං� ද�වා ඇ� බව� 
පවසා ��ෙ�ය. සැබැ��ම ෙමම �� ෙධ�වනය සහ අවංකව හා 
ප���ණව ඉ� කර� ලබන ෙමම සලාතය තම� කළ ෙපර ප� 
සඳහා සමාව ��වන ��ක�ම ෙදක� වශෙය� අ�ලා� ඔ�ට 
��ණ කර� ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ��ෙද� අව� � ත��වයක ප� ෙනා�ව ද ��ෑ ෙධ�වනය
ආර�භ ��ෙ� � භාජනයට දෑ� දැ�මට ෙපර ෙස�දා ගැ�ම
ස��දායකය න�� රා�ෙ� ��ෙද� අව� � අය� න�
දෑ� ෙස�දා ගැ�ම ඔ�ට අ�වා�යය ෙ�



 
 
 

 

2. අවෙබ�ධය හා ගැ�� දැ�ම ෙවත ෙයා� කරන ආකාරෙ�
ෙක� මා�ග �ෂ�ා ඉ��ෙ� ��වරයා උපෙය�� කළ ��ය
�ාෙය��ක �මය හරහා ඉගැ��ම ද එ� මා�ගය�

3. නැම�� ඉ� කර�නා ෙලෟ�ක කට��වල තම� �රත
කර�ෙ� ���� �� කර ගත ��ය සලාතෙ�
ස���ණ�වය සහ ප���ණ�වය පව��ෙ� එ� �
�ළම �ත ෙයා� ��ම හ�ෙ�ය එෙ� ෙනාමැ� න�
���� ව�� ආර�ෂා �ය ෙනාහැ�ය එබැ�� ඔ� තමාට
එෙර�ව සට� කළ �� අතර එ�� ඉවතට ෙනායා ��ය

4. �� ෙධ�වනෙය� තම ද�ණතට ��ඛ�වය ලබා �ෙ�
වැදග�කම

5. කට ෙ��ම නාසය ���� කර ��ම යනා�ය අතර
අ���ෙවල පව�වාෙගන යාම ආගමා�ගත කරන ල�ද�

6. ��ණ අ� ෙදක හා පාද ෙදක ��වර� බැ�� ෙ��ම
ස�� දායක වන අතර එ� වර� ෙ��ම අ�වා�යය ෙ�

7. හ�සෙ� සඳහ� �මයට අ�ව �� ෙධ�වනය හා රකා�
ෙදක එකට ෙපළගැ�ෙ� න� ෙපර කළ පාපය� සඳහා
අ�ලා�ෙ� සමාව ඒ ��� ��ව� ඇත

8. �� ෙධ�වනෙ� � සෑම අවයවයකටම �මාව� ඇත
��ෙණ� �මාව ව�ෙ� ���� ප�� ඉ�� �ස ෙක�
වැෙවන �ථානෙ� �ට ය� ��ල හා �කට ද�වා පහළට�
එ� කෙ� �ට අෙන� කන ද�වා හරහට� ය අෙ� �මාව
ව�ෙ� ඇ�� �� �ට වැළ�ට ද�වාය එන� බා�ව හා අත
අතර පව�න ස��ය� �ෙස� �මාව ව�ෙ� ����
ප�� �සෙක� වැෙවන �ථානෙ� �ට ප�ෙගලට ඉහළ
ද�වා ��ණට අ�ගත වන �ෙ�ශය� ක�ෙදක ජලෙය�



 
 
 

 

��මැ�ම ද �ෙස� � ෙකාටස� පාදෙ� �මාව ව�ෙ� පාදය
හා ෙක�ඩය අතර පව�න ස��ය� වළ� කර සමග
� ෙකාටස�

(3313)



 
 
 

 

ඔබ අත�� ��ව� ��ෑ ග�නා �ට ඔ�ෙ� නාසය �ළට ජලය ෙගන ෙගා� ප� ව නාසය �රා ���� කළ ��ය ඔබ අත�� ��ව� තම ශා��ක අවශ�තා ඉ� ��ෙම� ප� ���� ��ම සඳහා ග� භා�ත කර�ෙ� ද
ඔ� ඔ�ෙ� සං�යාව� භා�තා කළ ��ය 

قَالَ:    –  )(  وسََل�مَ  عَلَيْهِ  االلهُ  ِ صَ��  ا�� رسَُولَ  ن� 
َ
أ هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه   �ِ

َ
أ   َ�نْ 

َ
أ توََض� «إذَِا 

نَ  مِنْ  حَدُُ�مْ 
َ
أ اسْ�َيْقَظَ  وَ�ذَِا  فلَْيُوترِْ،  اسْتَجْمَرَ  وَمَنِ   ، ِ�نَُْ�ْ ُ�م�  نفِْهِ 

َ
أ  �ِ فَليَْجْعَلْ  حَدُُ�مْ 

َ
وْمِهِ  أ

ْ�نَ باَتتَْ يَ 
َ
حَدَُ�مْ لاَ يدَْريِ أ

َ
نْ يدُْخِلهََا ِ� وَضُوئهِِ، فَإنِ� أ

َ
.دُهُ»فلَيَْغْسِلْ يدََهُ َ�بْلَ أ

نَاءِ حَ�� َ�غْسِلَهَا ثلاََثاً، فإَنِ�هُ  ولفظ �سلم:   حَدُُ�مْ مِنْ نَوْمِهِ فلاََ َ�غْمِسْ يَدَهُ ِ� الإِْ
َ
«إذَِا اسْ�يَْقَظَ أ

ْ�نَ باَتتَْ يدَُهُ»
َ
  ] متفق عليه[  ]  صحيح [.لاَ يدَْريِ أ

 

(114) – සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� වා�තා කරන ල�: “ඔබ අත�� ��ව� ��ෑ ග�නා �ට 
ඔ�ෙ� නාසය �ළට ජලය ෙගන ෙගා� ප� ව නාසය �රා ���� 
කළ ��ය. ඔබ අත�� ��ව� (තම ශා��ක අවශ�තා ඉ� 
��ෙම� ප� ���� ��ම සඳහා) ග� භා�ත කර�ෙ� ද ඔ� 
ඔ�ෙ� සං�යාව� භා�තා කළ ��ය. ඔබ අත�� ��ව� 
��ෙද� අව� � �ට තම ෙදඅ� ජල භාජනයට දැ�මට ෙපර 
ෙස�දා ගත ���. ෙ��ව සැබැ��ම රා�ෙ� තම දෑ� ���ෙ� 
ෙකාතැනකදැ?� ඔබ ��ෙව� ෙනාද�නා බැ��.” ���� � 
සඳහ� තව� �කාශයක: "ඔබ ��ෙව� ෙහ� ��ෙද� අව� � 
�ට, ඔ� තම අත ��වර� ෙස�දා හ�න ෙත� භාජනය �ළට 
ෙනා ���ය ��ය. සැබැ��ම ඔ�ෙ� අත රා�ෙ� ��ෙ� 
ෙකාතැනක දැ� ෙනාද�නා බැ��."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� 
හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ���� ��ෙ� 
ඇතැ� �� පැහැ�� කළහ. ඒවා අත��: පළ�වැ�න: කවෙර� 
�� ෙධ�වනය කෙ� ද ��ම සමග තම නාසය �ළට ජලය 
ගල�නට සළ�වා ප�ව ��ම සමගම එය බැහැර කළ ��ය. 



 
 
 

 

ෙදවැ�න (මළ ��ා කළ ප�) : ඉ� බැහැර වන අ��� දෑ ���� 
��මට� ජලෙය� ෙතාරව ග� ෙහ� එවැ� ෙවන� ෙදය�� එය 
ඉව� ��මට� �ත�ෙ� න�, එය ඔ�ෙ� සංඛ�ාව�� 
���� කළ ��ය. එ� අවමය �ය ��ෙ� වාර �න�. එ� 
උප�ම ව�ෙ� බැහැර වන දෑ ඉව� කර එම �ථානය ���� 
��මය. ��වැ�න: කවෙර� රා� ��ෙද� අව� �ෙ� ද, ඔ� 
�� ෙධ�වනය සඳහා තම අ� එ� දම�නට ෙපර භාජනයට 
�ට�� �� වර� ෙස�දාගත ��ය. සැබැ��ම තම අ� රා�ෙ� 
ෙකාතැනක ��ෙ� දැ� ඔ� ෙනාද�නා බැ��. එ�ට අප�� දෑ 
ගැන �ය� ඇ� ෙ�. ෙෂ�තා� ��සාට හා�දායක ෙහ� ජලය 
අ���� කරන දෑද එයට එක� කළ හැක. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �� ෙධ�වනෙය� නාසය ���� ��ම අ�වා�යය ෙ�
එන� ��ම හරහා නාසය �ළට ජලය ගලා ය�නට
සැලැ��මය නාසය ��මද අ�වා�යය ෙව◌් එන� ��ම
හරහා නාසෙය� ජලය �ට ��මය

2. ග� ෙහ� එවැ� �ව�ය�� ���� ��ෙ� � ඔ�ෙ�
සංඛ�ාව� ��පැ�ම ස�� දායකය

3. රා� ��ෙද� අව� � ප� දෑ� ��වර� ෙස�දා ගැ�ම
ආගමා�ගත කරන ල�ද�

(3033)



 
 
 

 

සැබැ��ම ෙමා�� ෙදෙදනා ෙ�දනා කර� ලබ� ෙමා�� ෙදෙදනා ෙ�දනා කර� ලබ�ෙ� මහා පාපය� �සාෙව� ෙනාෙ� ෙමා�� ෙදෙදනාෙග� එ� අය� ��ා ��ෙම� ප� ���� ෙනාකළ අෙය� අෙන� තැනැ�තා ෙ�ළා�
�ය�� සැ�සැ� අෙය� 

َ�قَالَ:    –  )(  �ْنِ،  مَ بِقَْ�َ
عَلَيْهِ وسََل� عَنِ ابنِْ َ�ب�اسٍ ر� االله عنهما قَالَ: َ�ر� ا��ِ�� صَ�� االلهُ 

ا م�
َ
حَدُهُمَا فََ�نَ لاَ �سَْتَِ�ُ مِنَ ا�َوْلِ، وأَ

َ
ا أ م�

َ
باَنِ ِ� كَبٍِ�، أ باَنِ، وَمَا ُ�عَذ� الآخَرُ فََ�نَ َ�مِْ�    «إِ��هُمَا َ�ُعَذ�

�ِ   باِ��مِيمَةِ»  ، ِ رسَُولَ ا�� ياَ  قَا�وُا:  وَاحِدَةً،   ٍ�ْ
قَ  ��ُ  �ِ َ�غَرَزَ   ، نِصْفَْ�ِ هَا  فَشَق� رَطْبَةً،  جَرِ�دَةً  خَذَ 

َ
أ مَ  ُ�م� 

فُ َ�نْهُمَا مَا �مَْ َ�يْ�َسَا»َ�عَلتَْ هَذَا؟ قَالَ:   ] متفق عليه [  ] صحيح [.«لَعَل�هُ ُ�فَ�
 

(115) – අ���ලා� ඉ�� අ�බා� (ර�ය�ලා� අ��මා) ��� 
�කාශ කරන ල�. න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� 
��වළව� ෙදක� අස�� ගම� ග�හ. එ�ට එ�මාෙණ�: 
සැබැ��ම ෙමා�� ෙදෙදනා ෙ�දනා කර� ලබ�. ෙමා�� ෙදෙදනා 
ෙ�දනා කර� ලබ�ෙ� මහා පාපය� �සාෙව� ෙනාෙ�. ෙමා�� 
ෙදෙදනාෙග� එ� අය� ��ා ��ෙම� ප� ���� ෙනාකළ 
අෙය�. අෙන� තැනැ�තා ෙ�ළා� �ය�� සැ�සැ� අෙය� යැ� 
පැව�හ. ප�ව අ� අ�ත� ෙගන එය ෙදකට පළා ��වල ෙදක 
මත �ෙට�ෙ�ය. ඔ��: "අ�ලා�ෙ� �තයාණ�, ඔබ ෙමෙ� �� 
කෙ� ඇ� දැ?"� �ම�ෙව�ය. එ�මාෙණ�: "ෙ� ෙදක �ය� ෙනායන 
තා�ක� ෙමා�� ෙදෙදනාට සහනය� �ය හැක." යැ� පැව�හ. 
[��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ��වළව� 
ෙදක� අස�� ගම� ග�හ. එ�ට එ�මාෙණ� ෙමෙ� පැව�හ: 
සැබැ��ම ෙමම ��වලව� ෙදක �ළ ��න ෙදෙදනා ෙ�දනා 
කර� ලබ�. ෙමා�� ෙදෙදනා ෙ�දනා කර� ලබ�ෙ� ඔබ 
�තන ප�� මහා පාපය� �සාෙව� ෙනාෙ�. න�� එය අ�ලා� 
ඉ��ෙ� මහ� පාපය� ෙ�. ෙමා�� ෙදෙදනාෙග� එ� අය� 
ශා��ක අවශ�තා �මා කළ ප� තම ශ�රෙ� හා තම ව��ෙ� 
��ා තැව�ම ගැන සැල��ම� ෙනා� තැනැ�ත�. අෙන� 
තැනැ�තා ���� අතර ෙ�ළා� �ය�� සැ�සරන තැනැ�තාය. 



 
 
 

 

එන� ජනයා අතර ගැට� ඇ� ��ම, වැර� අදහ� ප��වා�ම, 
හා �ංසා �ඩා ඇ� ��ෙ� අර��� ෙවන� අය� ��බඳ 
ෙතාර�� තව� ෙකෙන� සමග කතා ��ම වැ� දෑ කළ 
��ගලයාය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙ�ළා� �ම හා ��ා ��ෙම� ප� ���� ෙනා�ම යන
ක�� ෙදක මහා පාපය� අත�� ව�ෙ�ය එෙම�ම
ක�� � ෙ�දනාවට ෙ�� ව�ෙ�ය

2. ක��� ෙ�දනාව වැ� ඇතැ� ��ත දෑ අ�ලා� �රාවරණය
��ම න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙ�
�තභාවෙ� සළ�� ෙහ� ��ම�

3. ෙදකට පැ� අ� ෙදක ��වළ මත තැ�ෙ� �යාව�ය න�
ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ට පමණ�

��ෙ�� � ක�ණ� ෙ��ව �� වෙ� ��ගල��
ෙදෙදනාෙ� ත��වය අ�ලා� එ�මාණ�ට ෙප�වා
��ෙ�ය එ�මාණ�ට ෙවන� ��ව� සමාන ෙනා කළ
��ය ��වලව�වල තැනැ�ත�ෙ� ත��වය� ��බඳ
��ව� ෙනා ද�

(3010)



 
 
 

 

න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� වැ���යට ���� �ට අ�ලා��ම ඉ�� අඌ� �ක �න� ��� ව�කබාඉ� අෙහ� අ�ලා� ��ෂ හා �� ෙෂ�තා��ෙග� ආර�ෂාව මම ඔෙබ� පත� ය�ෙව� �ා�ථනා
කර�ෙන� �හ 

إذَِا دَخَلَ ا�لاَءََ قَالَ:    –  )(  عَلَيْهِ وسََل�مَ  �سٍَ ر� االله عنه قَألَ: َ�نَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ 
َ
َ�نْ أ

عُوذُ بكَِ مِنَ ا�بُثُِ واَ�بََائثِِ» 
َ
 ] متفق عليه [  ] صحيح [.«ا�ل�هُم� إِ�� أ

 

(116) – අන� ඉ�� මා�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා 
කරන ල�. න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� 
වැ���යට ���� �ට, ‘අ�ලා��ම ඉ�� අඌ� �ක �න� 
��� ව�කබාඉ�’ - අෙහ� අ�ලා�! ��ෂ හා �� 
ෙෂ�තා��ෙග� ආර�ෂාව මම ඔෙබ� පත�.- ය�ෙව� 
�ා�ථනා කර�ෙන� �හ.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා 
���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

සැබැ��ම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� තම 
ශා��ක අවශ�තා ඉ� කරන �ථානයට ���� �ට, එ� මළ පහ 
��මට ෙහ� ��ා ��මට ��ව ද එ�මාෙණ� අ�ලා�ෙග� 
ආර�ෂාව පැ�හ. �� හා ��ෂ ෙෂ�තා��ෙග� ආර�ෂාව 
ඔ�ෙග� පතා ඔ� ෙවත නැ�� �හ. අ�- (�)��� න� පදය 
න�ර ෙලස�  (හ)කබාඉ� යන පදය අප�� දෑ ෙලස� ��තර 
ෙක� ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. වැ���යට ���මට �තන අව�ථාෙ� ෙමම �ා�ථනාව
උ��ම ස�� දායකය

2. �ය�ම ���� සෑම ත��වයක�ම ඔ��ට ඇ�වන
හා�ෙය� හා න�ෙර� ආර�ෂාව පතා ඔ��ෙ�
පරමා�ප� ෙවත ක�ණල� කර� ඇත

(3150)



 
 
 

 

සැබැ��ම න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� මළපහ ��ෙම� ප� බැහැර � �ෙටක එ�මාෙණ� �ෆ්රානක ඔෙබ� සමාව අයැද ��� යැ� පවස�ෙන� �හ 

ن� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�نَ إذَِا خَرَجَ    –  )( 
َ
م� ا�ؤْمنَ� رََ� االلهُ عنها: أ

ُ
َ�نْ َ��شَِةَ أ

 ]رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد [  ] صحيح [.«ُ�فْراَنكََ»مِنَ الغَائِطِ قَالَ: 
 

(117) – ෙද◌්ව�වය ��වාස කරන, �ඃ��ව��ෙ� මෑ�ය� � 
ආඉෂා (ර�ය�ලා� අ�හා) ��ය ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. 
සැබැ��ම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� මළපහ 
��ෙම� ප� බැහැර � �ෙටක, එ�මාෙණ� "�ෆ්රානක" (ඔෙබ� 
සමාව අයැද ���) යැ� පවස�ෙන� �හ.  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  []

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� මළ පහ 
��ෙම� තම අවශ�තාව ඉ� ��ෙම� ප� බැහැරව �ය �ට 
'�ෆ්රානක' යැ� පවසා ෙද�ය�! මම ඔෙබ� සමාව අය��' යැ� 
පවස�ෙන� �හ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. තම �වභා�ක අවශ�තා ඉ� කර එම �ථානෙය�
වැ���ෙය� �ට� � ප� �ෆ්රානක ය�ෙව� �කාශ

��ම ස��දායකය

2. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාෙණ� �ය�ම
අව�ථාව�� තම පරමා�ප�ෙග� සමාව ඇයද ��යහ

3. තම අවශ�තා ඉ� කර වැ���ෙය� �ට � ප� එෙ�
පාප�ෂමාව ඉ�ලා ��මට ෙ�� � කාරණා ස�බ�ධෙය�
පවසා ��ය � එය අ�ලා� ��නැ� ආ��වාදය සඳහා
��ව�ත �ෙ� � දැ�� අ�පා� ෙ��ෙව� තම�ට
ෙ�දනා ෙද�� �� දෑ පහ�ෙව�ම බැහැර �මට සැළැ��ම ද



 
 
 

 

එම ආ��වාද අත�� එක� වැ��� අවශ�තා ඉ� කරන
ෙ�ලාෙ� ඔබව ෙමෙන� ��ෙම� මා ෙවනතකට ෙයා�ව
�� බැ�� මම ඔෙබ� සමාව අයැද ���

(10046)

ද� මැ�ම කට ���� කර�න� පරමා�ප�ෙ� තෘ��ය ෙගන ෙද�න� 

واَكُ مَطْهَرَةٌ  عن ��شة ر� االله عنها قالت: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  )(  «ا�س�
«  ] رواه النسائي وأحمد[  ]  صحيح [.�لِفَْمِ، َ�رْضَاةٌ �لِر�ب�

 

(118) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව ආඉෂා (ර�ය�ලා� අ�හා) ��ය ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�. "ද� මැ�ම කට ���� කර�න�. 
පරමා�ප�ෙ� තෘ��ය ෙගන ෙද�න�."  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  []

�වරණය:  

අරා� න� ගෙ� දැහැ�ෙය� ෙහ� එවැ� ෙවන� යම�� ද� 
���� කරන ෙලස න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� 
අපට දැ�� ��හ. එය කට �ළ ඇ� අප�� දෑ හා ���� 
සහගත ග�ධය ���� කර� ඇත. සැබැ��ම එය ගැ�තා ගැන 
අ�ලා� තෘ��ම� �මට ෙ��ව� ද ව�ෙ�ය. සැබැ��ම එ� 
අ�ලා�ට අවනත �ම� හා ඔ�ෙ� �ෙය�ගය �ය ��ම� ඇත. 
එෙම�ම උ�ත�තර අ�ලා� �ය කරන ප�� ���� කම ද එ� 
පව�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ද� ���� ��ෙ� ම�මය එය අ�කව �� කර ග�නා
ෙලස න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� තම
ස�හයා උන�� කරවා ඇත



 
 
 

 

2. ද� මැ�ෙ� � වඩා� ෙය�ග�ය ව�ෙ� අරා� න� ගෙ�
දැහැ�ය� භා�ත ��මය එෙම�ම ද� ���ව� හා
ආෙ�පය� භා�ත ��මද එම �ථානයට අදාළ ෙ�

(3588)

න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� රා�ෙ� අව� � �ට තම �ඛය ��වා� දැහැ�ෙය� ෙහා�� මැද ���� කර ග�� 

ا�ل�يْلِ   –  ) (  مِنَ  قَامَ  إذَِا  وسََل�مَ  عَلَيْهِ  االلهُ  ا��ِ�� صَ��  َ�نَ  قَالَ:  حُذَْ�فَةَ ر� االله عنه  َ�نْ 
وَاكِ. اهُ بِا�س�

 ] متفق عليه[  ] صحيح [�شَُوصُ فَ
 

(119) – �ෙද�ෆා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන ල�. 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� රා�ෙ� අව� � �ට 
තම �ඛය ��වා� දැහැ�ෙය� ෙහා�� මැද ���� කර ග��. 
[��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� අ�ක ෙලස තම 
�ඛය ���� කර ග�නා අය� � අතර ඒ ගැන ජනයාට ද �ෙය�ග 
කර ඇත. ඇතැ� අව�ථාව�� එය වඩා� වැදග� ව�ෙ�ය. ඒ 
අත�� රා�ෙ� ��ෙද� අව� � අව�ථාෙ� �ඛය ���� කර 
ගැ�ම ද එවැ� අව�ථාව�. එ� � ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� 
�මාණ� ��වා� දැහැ�ෙය� ෙහා�� මැද තම �ඛය ���� කර 
ග�හ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. රා� ��ෙද� ප� කට ���� ��ම වඩා� වැදග�
ආග�ක කට��ත� ඊට ෙ��ව සැබැ��ම ��ද �ඛෙ�
ග�ධය� ඇ� කර� ඇත ��වා� දැහැ�ය ෙහ� ���ව
එය ���� ��ෙ� උපකරණය�



 
 
 

 

2. ඉහත � අදහස අ�ව කෙ� ��ග�ධය ඇ�වන සෑම
අව�ථාවකම ද� මැද ���� කර ගැ�ම වඩා� වැදග�
ආග�ක ක�ණ�

3. ����කම ෙපා�ෙ� ආගමා��ල ක�ණ� ඇ�ෙත�ම
එය න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙ�
��ත� � අතරම උදාර ආචාර ��ය�

4. �ඛය ���� ��ම යන �කාශය �ළ ද� ���ම� හා �ව
මැ�ම ද ඇ�ළ� ෙ�

5. �වා� ය� අරා� ෙහ� එවැ� ෙවන� ගස�� කපා ග�නා
ලද දැහැ�ය� එය �ඛය හා ද� ���� ��මට ෙයාදා ග��
එය �ඛය ���� කරන අතරම ��ග�ධය ඉව� කර�

(3063)

මාෙ� ස�හයාට වඩා� ��කර කා�යය� ෙනාව�ෙ� න� සෑම සලාතයට ෙපර �වා� භා�තා කරන කට ���� කරන ෙම� මම ඔ�නට �ෙය�ග කර ���  

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  ) ( 
َ
شُق� َ�َ  َ�نْ أ

َ
نْ أ

َ
«�وَْلاَ أ

ِ� - ا�مُْؤْمنَِِ�  م�
ُ
وْ: َ�َ أ

َ
واَكِ عِنْدَ ُ�� صَلاَةٍ» -أ َ�رُْ�هُمْ باِ�س�

َ
 ]متفق عليه [  ] صحيح[. لأَ

 

(120) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�. “මාෙ� ස�හයාට වඩා� ��කර කා�යය� ෙනාව�ෙ� 
න�, සෑම සලාතයට ෙපර �වා� භා�තා කරන (කට ���� 
කරන) ෙම� මම ඔ�නට �ෙය�ග කර ���.”  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

තම �ජාව අතර ෙද◌්ව�වය ��වාස කරන �ඃ��ව�� 
හට ��කර කා�යය� ව� ඇතැ� තම� �ය ෙනා� න�, සෑම 
සලා� වාරයකම �වා� ම�� ද� මැද කට ���� කරන ෙම� 



 
 
 

 

ඔ�නට �ෙය�ග කර ��න බවට න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාෙණ� ද�වා ��යහ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� �ළ තම
�ජාව ෙකෙර� �� ක�ණාව ඔ�නට ��කරතා ඇ�ව�
ඇතැ� එ�මාණ� �ළ �� �ය

2. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� ය�
�ෙය�ගය� ��� කෙ� න� එය �යා�මක ��ම
අ�වා�ය ෙ� එෙහ� එය අ�වා�ය ෙනාවන බවට ය�
සාධකය� ��ෙ� න� �ස

3. ද� මැද ���� ��ම ස�� දායක වන අතර සෑම සලාතය�
සඳහාම එෙ� �� ��ම උ�� කට��ත�

4. ඉ�� ද�� අ� ඊ� �මා ෙමෙ� පවස� සලාතය සඳහා
නැ�ට ��න අව�ථාෙ� ද� ���� ��ම ස�� දායක �ෙ�
�ඥාව න� එය අ�ලා� ෙවත ස�ප වන අව�ථාව� වන
බැ�� එබැ�� නැම�මට කරන ෙගෟරවය� ෙලස ��ණ
���� භාවය�� ��ව ෙප� ��ය �� ෙ�

5. උපවාසය ර�න� පවා දහව� කාලෙය� ප� �ව ද �හ� හා
අස� සලාතය වැ� සලා� සඳහා ද� මැද ���� ��ම ස��
දායක බව ෙමම හ�සෙ� ඇ�ළ� ෙපා� අදහ�� ෙප�වා
ෙද�

(3364)



 
 
 

 

සෑම ����වරය� ෙකෙර�ම පැවෙරන වග�ම ව�ෙ� සෑම �න හත� �ළම එ� �නයක �නානය ��මය එ� � ඔ�ෙ� �ස හා ඔ�ෙග◌් ශ�රය ඔ� ෙස�දා හ�� 

نْ َ�غْ�َسِلَ  عن أ� هر�رة قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  )( 
َ
«حَقٌّ َ�َ ُ�� ُ�سْلمٍِ أ

سَهُ وجََسَدَهُ»
ْ
ي�امٍ يَوْمًا، َ�غْسِلُ �يِهِ رَأ

َ
 ] متفق عليه[  ] صحيح[.ِ� ُ�� سَبْعَةِ أ

 

(121) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� �කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� වා�තා කරන ල�. "සෑම ����වරය� ෙකෙර�ම 
පැවෙරන වග�ම ව�ෙ� සෑම �න හත� �ළම එ� �නයක 
�නානය ��මය. එ� � ඔ�ෙ� �ස හා ඔ�ෙග◌් ශ�රය ඔ� 
ෙස�දා හ��."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � 
ඇත]

�වරණය:  

ස�ෙය◌් සෑම �න හත��ම එ� �න� �නානය ��ම 
වැ��� ���ම� සෑම ����වරය� ෙකෙර�ම ඉතා වැදග� 
වග�ම� බව අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ� ද�වා ��යහ. එ�න �����ෙ� 
අෙ��ෂාෙව� ඔ�ෙ� �ස ඇ��ව ශ�රයම ඔ� ෙස�දා හ��. 
ඇතැ� වා� තාවල සඳහ� ක�� අ�ව එම �න අත�� වඩා� 
උ�� ව�ෙ� ��ආ �නෙ� �නානය ��මය. උදාහරණ 
වශෙය� �හ�ප��දා �න �නානය කර ��ණ ද, ��ආ 
සලාතයට ෙපර �නානය ��ම වඩා� වැදග� ස��දායක 
ක�ණ� ව�ෙ�ය. �නානය ��ම අ�වා� යය බව ෙප�වා 
ෙදන ආඉෂා (ර�ය�ලා� අ�හා) ��යෙ� �කාශය ෙමෙ�ය. 
"ජනයා තම වෘ��වල �රත ෙව�. ��ආ සලාතය සඳහා යන 
�ට ඔ��ෙ� එම ත��වෙය�ම ය�. එබැ�� ඔ�නට ෙමෙ� 
පවසන ල�. "ඔබලා �නානය කර�ෙන� න�" (�ලා�ය: �හා�) 
එ�මා ස� තව� වා�තාවක: "ඔ�නට �� ග�ධය ඇත." එන� 
දහ�ය ගඳ හා ෙවන� ග�ධ. ඒ සමගම �ඹලා �නානය කර 



 
 
 

 

ග�ෙන� න�! යැ� පවසන ල�. ඔ�� හැර ෙව� අය 
ස�බ�ධෙය� ග� කළ එය ද වඩා� වැදග� ක�ණ� ෙ�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ����කම හා ����කම ��බඳ ඉ�ලාමය ද�වන
සැළ��ම�කම හා වැදග�කම

2. ��ආ �නෙ� සලාතය සඳහා �නානය ��ම වඩා� වැදග�
ස��දායක ක�ණ� ව�ෙ�ය

3. ශ�රය ගැන සඳහ� ��ම� සමගම �ස සඳහ�
��ෙම� �� ශ�රයම ආරවණය කර ඇත එෙ� ඒ ගැන
සඳහ� කර ඇ�ෙ� එය වඩා� වැදග� බැ��

4. ජනයා අපහ�තාවයට ප�වන අ��� ය� ��ග�ධය�
තම� ��� හමන �ට එවැ� සෑම ෙකෙන�ම �නානය
කර ගැ�ම අ�වා�යය ෙ�

5. ��ආ �නය ම�මෙය� ��� බැ�� එ�න �නානය ��ම
වඩා� උ�ත ෙ�

(65084)



 
 
 

 

��රා යන ක�� පහ� �ංග ච�ම ෙ�දනය �ංගා�ත ෙර�ම කැ�ම උ� ��ල කැ�ම �යෙපා� කැ�ම ��� ෙර�ම ඉව� ��ම  

«الفِطْرَةُ �سٌ:  عن أِ� هر�رة ر� ا�� عنه: سمعتُ ا�ِ�ّ ص� االله عليه وسلم يقول:    –   ) ( 
اربِِ وتقليمُ الأظفارِ وََ�تْفُ الآباَطِ»  ] متفق عليه[  ]  صحيح [.ا�تَِانُ والاستحدادُ وقص� ا�ش�

 

(122) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� කර�� �� �කාශයකට මම සව� � ඇ�ෙත� යැ� 
පවසා අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�: “��රා යන ක�� පහ�: �ංග ච�ම ෙ�දනය, 
�ංගා�ත ෙර�ම කැ�ම, උ� ��ල කැ�ම, �යෙපා� කැ�ම, ��� 
ෙර�ම ඉව� ��ම.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � 
වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

ඉ�ලා� දහ�� � හා �තව��ෙ� ��ෙව� අත�� � 
ක�� පහ� ස�බ�ධෙය� න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාෙණ� පැහැ�� කළහ: 

ඒවා�� පළ�වැ�න: ච�මෙ�දනය�. එන� ��ෂ �ංගෙ� 
��ඩයට ඉහ�� වැ� ඇ� අමතර හ� ෙකාටස කපා හැ�ම හා 
කා�තාවෙ� ෙය�� මා�ගයට ඉහ�� වැ� ඇ� හ� ෙකාටස ඉව� 
��මය. 

ෙදවැ�න: �ංගා�ත ෙර�ම බෑම. එන�, �ංගය අවට වැ� ඇ� 
ෙර�ම බෑමය. 

ඒවා�� ��වැ�න: උ� ��ල කැ�ම, එන�: ���ය�ෙ� 
උ� ෙතාලට ඉහ�� වැ� ඇ� ��ල, ෙතාල ෙපෙනන ෙ� කපා 
හැ�මය. 

��වැ�න: �යෙපා� කැ�ම. 
ප�වැ�න: ��� ෙර�ම ඉව� ��ම. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ�ලා� ඒවා ගැන �ය කරන ඒවා ගැන තෘ��යට ප� වන
අතර ඒවා ස�බ�ධෙය� �ෙය�ග කර ඇ� ධ�ම
�තව��ට �� � ��ෙව� ��ණ�වය ���� කම හා
අලංකාරය ලබා ෙද�

2. ෙමම ක�� ���ද� ෙලස ��පැ�ම ආගමා�ගත කරන
ල�ද� ඒ ගැන ෙනාසැළ��ම� ෙනා�ය ��ය

3. ෙමම ක��වල ආධ�ා��ක හා ෙලෟ�ක �ෙය�ජන ඇත ඒ
අත�� තම �ව අලංකාර කර ගැ�ම ශ�රය ����ව තබා
ගැ�ම ����කම ��බඳ සැල��ම� �ම ෙ�ව�වය
���ෙ�ප කර�න�ට ෙවන�ව කට�� ��ම සහ
අ�ලා�ෙ� �ෙය�ගය ��පැ�ම ෙ�

4. ෙමම ක�� පහ හැෙර�නට ය� ��ල වැ�ම ද� ����
��ම වැ� ෙපර �ට පැවත එන ෙවන� ක�� ද හ��වල
සඳහ� � ඇත

(3144)



 
 
 

 

මම �ාවය අ�ක ෙලස හට ගැෙනන ��ගලය� �ෙය� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�ෙග� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� එ�මාෙ� �ය�ය ��න �ථානය ගැන අස�නට මම ලැ�ජා �ෙය� එ�සා මම අ� ��දා� ඉ�� අ� අ�ව�ට
ඒ ගැන �මසන ෙම� �ෙය�ග කෙළ� එ�ට ෙහෙතම එ�මාණ�ෙග� �ම� �ට එ�මාෙණ� එවැ�ෙන� ඔ�ෙ� �ංෙ���ය ෙස�දා �� ෙධ�වනය කර ග� ඇත 

لَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ    –  )( 
َ
سْأ

َ
نْ أ

َ
سْتَحِْ� أ

َ
اءً وَُ�نْتُ أ � ر� االله عنه قَالَ: كُنْتُ رجَُلاً مَذ� َ�نْ َ�ِ

َ�ُ َ�قَالَ: 
َ
سْودَِ فَسَأ

َ
َ�رْتُ ا�مِْقْدَادَ �ْنَ الأْ

َ
»عَلَيْهِ وسََل�مَ �مََِ�نِ ابْ�َتِهِ فَأ

ُ
أ .«َ�غْسِلُ ذَكَرَهُ وَ�َتَوَض�

: َ�قَالَ:   واَغْسِلْ ذَكَرَكَ» وَ�لِبُخَاري�
ْ
أ   ]متفق عليه [  ] صحيح [.«توََض�

 

(123) – අ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන ල�: “මම 
�ාවය අ�ක ෙලස හට ගැෙනන ��ගලය� �ෙය�. අ�ලා�ෙ� 
�තයාණ�ෙග� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) එ�මාෙ� 
�ය�ය ��න �ථානය ගැන අස�නට මම ලැ�ජා �ෙය�. එ�සා 
මම අ� ��දා� ඉ�� අ� අ�ව�ට (ඒ ගැන �මසන ෙම�) 
�ෙය�ග කෙළ�. එ�ට ෙහෙතම එ�මාණ�ෙග� �ම� �ට 
එ�මාෙණ�: (එවැ�ෙන�) ‘ඔ�ෙ� �ංෙ���ය ෙස�දා �� 
ෙධ�වනය කර ග� ඇත'� පැව�ය.” �හා� � සඳහ� වා�තාවක: 
‘�� ෙධ�වනය කර ග�න. එෙම�ම ඔබ ඔෙ� �ංෙ���ය ද 
���� කර ග�න' ය�ෙව� වා�තා � ඇත.  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

තම� අ�ක ෙලස �ාවය �ටවන අය� � බව අ� 
(ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ද�වා ��ෙ�ය. -එන� කාමාශාව 
හටග�නා අව�ථාවක ෙහ� සංස�ගෙ� �යැ�මට ෙපර 
�ංෙ���ෙය� �ටවන ඇළෙවන �� �� පැහැ� ��� 
�යරය�.- එය �ට�ම� සමග තම� කට�� කළ ��ෙ� 
ෙකෙ�දැ?� එ�මා ෙනාදැන ��ෙ�ය. න�� ඒ ගැන න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ�ෙග� �ම�මට එ�මා 
ලැ�ජ �ය. ෙ��ව එ�මා න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ�ෙ� �ය�යක � ෆා�මාෙ� �වා���ෂයා � බැ��. 
එබැ�� ඒ ගැන න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ�ෙග� �මසන ෙම� එ�මා ��දා� ඉ�� අ�-



 
 
 

 

අ�ව�ෙග� ඉ�ලා ��ෙ�ය. එ�ට ඔ�ෙ� �ංෙ���ය ෙස�දා 
ප�ව �� ෙධ�වනය කරන ෙම� න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) ඔ�ට ���� ��හ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ� ඉ�� අ� තා�� ර�ය�ලා� අ�� �මාෙ� ම�මය
��ය� මා�ගය�� ෙහ� ෙ�වා ��න අසා ��ෙම� එ�මා ව
ලැ�ජාව වැළැ��ෙ� නැත

2. ��ය ගැන �මසා ��මට �ෙය��තෙය� ප� ��ෙ�
අවසරය

3. යහපත උෙදසා ��ස� තම� ලැ�ජා වන ෙදය� තම�
ෙව�ෙව� �මසා ��ෙ� අවරසය

4. ම� ෙහව� �ාවය අප��ය ශ�රෙ� ෙහ� ව��ෙ� ෙහ�
තැව�� �ට එය ෙස�දා හැ�ම අ�වා�යය ෙ�

5. �ාවය �ට�ම �� අවලං� කරවන ක�ණ�

6. තව� හ�සයක සඳහ� කර ඇ� ප�� �ංෙ���ය සහ
වෘෂණ ෙක�ෂ ෙ��ම අ�වා�ය ෙ�

(3348)



 
 
 

 

අ�ලා�ෙ� �තයාණ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� ජනාබ� ත��වෙය� ��ම සඳහා �නානය කරන �ට එ�මාෙ� අ� ෙදක ෙස�දා ප�ව සලාතය සඳහා �� ග�නා� ෙම� �� ෙගන ප�ව එ�මාෙණ� �නානය
කළහ 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ إذَِا   – )(  م� ا�ؤمن� ر� االله عنها قَالَتْ: َ�نَ رسَُولُ ا��
ُ
َ�نْ َ��شَِةَ أ

لاَةِ، ُ�م� اغْ�َسَلَ، ُ�م� ُ�َل�لُ �ِيَدِهِ شَعَ   وضُُوءَهُ �لِص�
َ
أ ا  رَهُ، حَ�� إذَِ اغْ�َسَلَ مِنَ ا�نََابةَِ، غَسَلَ يدََيهِْ، وَتوَضَ�

كُ  وَقَالَتْ:  جَسَدِهِ،  سَائِرَ  غَسَلَ  ُ�م�  اتٍ،  َ�ر� ثلاََثَ  ا�مَاءَ  عَلَيْهِ  فَاضَ 
َ
أ تهَُ،  َ�ََ� رْوَى 

َ
أ قَدْ  ن�هُ 

َ
أ نْتُ  ظَن� 

يعًا. ِ�َ مِنْهُ  َ�غْرفُِ  وَاحِدٍ،  إِناَءٍ  مِنْ  وسََل�مَ  عَلَيْهِ  ِ صَ�� االلهُ  ناَ وَرسَُولُ ا��
َ
أ غْ�َسِلُ 

َ
 رواه [  ]  صحيح[أ

 ] البخاري
 

(124) – �ඃ��ව��ෙ� මාතාව වන ආඉෂා (ර�ය�ලා� අ�හා) 
��ය ��� වා�තා කරන ල�. “අ�ලා�ෙ� �තයාණ� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ජනාබ� ත��වෙය� 
(��ම සඳහා) �නානය කරන �ට, එ�මාෙ� අ� ෙදක ෙස�දා, 
ප�ව සලාතය සඳහා �� ග�නා� ෙම� �� ෙගන ප�ව 
එ�මාෙණ� �නානය කළහ. ප�ව එ�මාෙණ� තම සමට ෙ��� 
�� බවට �තන තරමට අ� ෙද�� තම ෙර�ම අතර ෙහා�� 
ඇ���හ. එෙ� �� වර� ජලය ගලා ය�නට සැලැ��හ. ප�ව 
තම ෙස� ශ�ර ෙකාට� ද ෙස�දා ග�හ. මම අ�ලා�ෙ� 
�තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) සමග එකම 
භාජනය�� �නානය කර ඇ�ෙත�. අ� සෑම ෙකෙන�ම ඉ� 
ජලය ඇද ග�ෙත�.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� �හා� එය 
වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ජනාබ� 
ත��වෙය� ��මට �නානය ��මට �� �ට තම අ� ෙදක 
පළ�ව ෙස�දා හැර ඉ� ආර�භ කළහ. ප�ව සලාතයට �� 
ග�නා ෙම� �� ග�හ. ප�ව තම ශ�රයට ජලය ගලා ය�නට 
සැළැ��හ. ප�ව තම අ� ෙද�� තම �සෙක� අ���හ. 
ෙක� �ලට ජලය ෙ��� � බවට �තන තරමටම එෙ� කළහ. 
ශ�රයට ජලය ව� කෙ�ය. තම �සට ��වර� ජලය ව� 



 
 
 

 

ෙකාට ප�ව එ�මාණ�ෙ� ෙස� ශ�ර ෙකාට� ෙස�දා හැ�යහ. 
ආඉෂා (ර�ය�ලා� අ�හා) ��ය ෙමෙ� පවසා ��යාය: මම 
අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) සමග 
එකම භාජනයක �නානය කෙළ�. එ� � අ� එ�ෙනකා ඇද 
අ�රා ග�ෙත�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �නානය ව�ග ෙදක� �මාණව� �නානය ය� ���� වන
බවට ෙ�තනා කර�� ප�ව කට හා නාසය ෙස�දා හැර තම
ශ�රයට ආවරණය වන ප�� ජලය ව�කර ගැ�මය
ප���ණ �නානය ය� ෙමම හ�සෙ� න� ස�ල�ලා�
අල�� වස�ල� �මාණ� �නානය කර ෙප�වා ඇ� ප��
�නානය ��මය

2. ජනාබ� යන ෙය�ම භා�තා කර�ෙ� ��ා� �ට�� ෙහ�
��ා� �ට ෙනා�ව ද සංස�ගෙ� �යැ�� අය හටය

3. අ� සැ�ය� එ�ෙනකා තම රහස� ෙපෙද� දැක බලා
ගැ�ෙ� අවසරය හා එකම භාජනය�� ෙදෙදනාම ඇද
�නානය ��ෙ� අවසරය

(3316)



 
 
 

 

ඔෙ� අ� ෙද�� ෙමෙ� �� ��ම ඔබට �මාණව� ව�ෙ�ය යැ� පවසා ප�ව තම�ෙ� අ� ෙදක ෙපාළව මත එ� වර� ගසා ප�ව ව� අ�� ද�ණත ද එ�මාෙ� අ� ෙදෙක� ම� �ට ද එ�මාෙ� ��ණ ද ��මැ�දාහ 

 ) (  –    �ِ وسََل�مَ  عَلَيْهِ  االلهُ  صَ��  االلهِ  رسَُولُ  َ�عَثَِ�  قال:  عنه  االله  ياِ�ٍ ر�  بنِ  ارِ  َ�م� َ�نْ 
َ�يْتُ ا��ِ�� 

َ
أ ُ�م�  اب�ةُ  ا�� غُ  َ�مَر� كَمَا  عِيدِ  ا�ص�  �ِ َ�تمََر�غْتُ  ا�مَْاءَ،  جِدِ 

َ
أ فَلَمْ  جْنَبْتُ 

َ
فَأ  صَ�� االلهُ  حَاجَةٍ، 

َ�قَالَ:  عَلَيْهِ وَ  َ�قُولَ �يَِدَيكَْ هَكَذَا»سَل�مَ، فَذَكَرْتُ ذَ�كَِ َ�ُ  نْ 
َ
بَ �ِيَدَيهِْ    «إِ��مَا َ�نَ يَْ�فِيكَ أ ُ�م� َ�َ

يْهِ وَوجَْهَهُ. مَالَ َ�َ اْ�مَِِ�، وَظَاهِرَ كَف� �َةً وَاحِدَةً، ُ�م� َ�سَحَ ا�ش� رضَْ َ�ْ
َ
 ] متفق عليه[  ] صحيح [الأْ
 

(125) – අ�මා� ඉ�� යා�� (ර�ය�ලා� අ��මා) �මා ��� 
වා�තා කරන ල�. “ය� අව�යතාව� සඳහා න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාණ� මා එ�ෙ�ය. එ�ට මා ��� 
ත��වයට ප�ව ��ෙය�. න�� මට ජලය ලැ�ෙ� නැත. 
ප�ව මම ස�� ෙපරෙළ�නා� ෙම� ���� ��� පෙස� 
ෙපර�ෙණ�. ප�ව මම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මා 
ෙවත පැ�ණ එ�මාට ඒ ගැන සඳහ� කෙළ�. එ�ට එ�මා ‘ඔෙ� 
අ� ෙද�� ෙමෙ� �� ��ම ඔබට �මාණව� ව�ෙ�ය’ යැ� 
පවසා ප�ව තම�ෙ� අ� ෙදක ෙපාළව මත එ� වර� ගසා, 
ප�ව ව� අ�� ද�ණත ද එ�මාෙ� අ� ෙදෙක� ම� �ට ද 
එ�මාෙ� ��ණ ද ��මැ�දාහ. [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා 
���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

ය� අව�යතාව� සඳහා න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� අ�මා� ඉ�� යා�� (ර�ය�ලා� අ��) �මාව 
යැ�ෙ�ය. එ�ට ඔ� ��� ත��වයට ප� �ය. එන� 
සංස�ගය ෙ��ෙව� ෙහ� කා�ක හැ�ෙම� ��ා� �ට�ම 
ෙහ�ෙව� එව� ත��වයකට ප��ය. න�� �නානය ��ම 
සඳහා ජලය ඔ�ට ෙනාලැ�ෙ�ය. ජනාබ� ත��වෙය� ���� 
�ෙ� තය��� ��ය ඔ� දැන ��ෙ� නැත. සැබැ��ම ෙහෙතම 
දැන ��ෙ� �� ���ෙට� ���� �ෙ� �මය පම�. ප� ව 
ඔ� එ� ��ය ෙසාය�නට උ�සාහ කෙ�ය. �� ���ෙට� 



 
 
 

 

��මට �� � ඇතැ� අවයව ෙපාළව මත ඇ� ප�� 
��ම��නා� ෙම� ජනාබ� ෙ��ෙව� �� ශ�රයම ප�� 
ආවරණය කළ �� යැ� ��ෙ�ය. ෙහෙතම එය ජලයට 
සැස�ෙ�ය. ප�ව �� ශ�රයම ආවරණය වන ප�� ප� මත 
ෙපර�ෙ�ය. ප� ව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මා 
ෙවත පැ�� ක�� තම� කළ දෑ �වැර� ද නැ�ද ය�න දැන 
ගැ�ම සඳහා එ�මාණ�ට ඒ ගැන සඳහ� කෙළ◌්ය. එ�ට න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ��ා �ට�ම වැ� 
ෙ��ව�� ඇ� වන �� ��ෙල� හා ජනාබ� වැ� 
ෙ��ව�� ඇ�වන මහා ��ෙල� ���� �ෙ� �මය පැහැ�� 
කළහ. එන� තම අ� ෙදක  ෙපාළව මත එ� වර� ගසා, ප�ව 
ව� අ�� ද�ණත ද එ�මාෙ� අ� ෙදෙක� ම� �ට ද 
එ�මාෙ� ��ණ ද ��මැද ෙප��හ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. තය��� ��මට ෙපර ජලය ෙස�ම අ�වා�යය ෙ�

2. ජනාබ� ත��වයට ප� � අය� ජලය ෙනාලැ�ෙ� න�
ඔ� තය��� කර ගැ�ම ආගමා�ගත කරන ල�ද�

3. මහා ��ල සඳහා තය��� ��ම �� ��ල සඳහා
තය��� කර�නා� ෙම�

(3461)



 
 
 

 

ඒ ෙදක අතහ��න සැබැ��ම මම ඒ ෙදක ���� ත��වෙ� පැළඳ ඇ�ෙත� 

هْوَ�ْتُ    –  )( 
َ
َ�نْ ا�مُغَِ�ةِ ر� االله عنه قَالَ: كُنْتُ مَعَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ ِ� سَفَرٍ، فَأ

يْهِ، َ�قَالَ:  نزِْعَ خُف�
َ
»لأِ دْخَلْتهُُمَا طَاهرَِتَْ�ِ

َ
 ]متفق عليه [  ] صحيح[َ�مَسَحَ عَلَيْهِمَا. «دَْ�هُمَا، فإَِ�� أ

 

(126) – අ� ��රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන ල�. 
එ�මා ෙමෙ� පැව�ය: “මම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� සමග ගමනක �රතව ��ෙය�. එ�ට එ�මාෙ� 
හ�� සාදන ලද පාවහ� ෙදක ගලව�නට බැ�ෙස�. එ�ට 
එ�මාෙණ�: "ඒ ෙදක අතහ��න. සැබැ��ම මම ඒ ෙදක ���� 
ත��වෙ� පැළඳ ඇ�ෙත�" යැ� පවසා ප�ව එ�මා ඒ ෙදක මත 
��මැ�දාහ.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� තම එ� 
ගමනක �� ෙධ�වනය කළහ. න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ� ෙදපා ෙ��මට �ය �ට, ��රා ඉ�� �ඃබා 
(ර�ය�ලා� අ��) �මාණ� එ�මාණ�ෙ� ෙදපා ෙස�දා ගැ�ම 
සඳහා එ�මාණ� පැළඳ �� හ�� සාදන ලද පාවහ� ෙදක 
ගැල�මට තම දෑ� �� කෙ�ය. එ�ට න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාෙණ�: ඒ ෙදක අ�හ��න. ඒ ෙදක ගළව�න එපා. 
සැබැ��ම මාෙ� ෙදපා මා ඒ ෙදක �ළට ඇ�� කෙ� ���� 
ත��වෙ� ��ය �ය යැ� පවසා ��යහ. ප�ව න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාණ� තම ෙදපා ෙ��ම ෙව�වට හ�� 
සාදන ලද එ�මාණ�ෙ� පාවහ� ෙදක මත ජලෙය� ��මැ�දහ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �� ��� අව�ථාවක �� ග�නා �ට � පාවහ� මත ම��
ෙහව� ෙත� අ�� ��මැ�ම ආගමා�ගත කරන ල�ද�



 
 
 

 

මහා ��� අව�ථාවක �නානය ��ෙ� � ෙදපා ෙ��ම
අ�වා�යය ෙ�

2. හ�� සාදන ලද පාවහ� ෙදක ම���� ෙත� � අත
ෙගන ය�� එ� වර� පමණ� ��මැ�ම �� කළ ���
එය ප�ෙළ� ෙනා�ය ��ය

3. හ�� සාදන ලද පාවහ� ෙදක මත ��මැ�ෙ� � ඇතැ�
ෙකා�ෙ�� ��පැ�ය �� ෙ� තම පාද ෙදක ඇ��ව ��ණ
�� ගැ�ම�� ප�ව ඒ ෙදක පැළඳ ��ම ෙ�� ක�ටලය
����ව ��ම පාදෙ� අ�වා�යෙය� ෙ��ය �� �ථානය
වැ� ��ම ජනාබ� ෙහ� �නානය අ�වා�යය � අව�ථාවක
ෙනාව �� ��� අව�ථාෙ� � පමණ� ඒ ෙදක මත
��මැ�ම ම�� ��ම සඳහා දහ�ගත කර ඇ� �ය�ත
කාලය �ළ ම�� ��ම එන� ��ං�ක�ව�ට රා�ය හා
දහවල ඇ��ව �න� ම�ය�ට රා� හා දහව� ඇ��ව
�න �න�

4. හ�� සාදන ලද පාවහ� ෙදක මත ම�� ��ම යන
�කාශය �ළ ෙදපා ආවරණය කරන ෙ�� හා ෙවන� දෑ ද
ඇ�ළ� ෙ� ඒ මත ම�� ��මට අ�මැ�ය ඇත

5. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙ� යහප�
ග��ණ හා එ�මාණ�ෙ� ඉගැ��ම එය පාවහ�
ගලව�නට �ය ��රාව වළ�වා ඔ�ෙ� �ත ස���
ව�නට� අදාළ ��ය හ��වා �මට� තම� ඒ ෙදක
���� ත��වෙ� පැළඳ ඇ� බවට ක�� පැහැ�� ��ම
��� ��පණය ෙ�

(3014)



 
 
 

 

සැබැ��ම එය අසහනය� න�� ඔබ ඔස� ත��වයට ප�වන �න ගණනය කර සලාතය අතහ��න ප�ව �නානය ෙකාට සලාතය ඉ� කර�න යැ� පැව�හ 

لَتِ ا��ِ�� صَ��    –  ) ( 
َ
ِ� حُبَ�شٍْ سَأ

َ
ن� فَاطِمَةَ بِنْتَ أ

َ
م� ا�ؤمن� ر� االله عنها أ

ُ
َ�نْ َ��شَِةَ أ

لاَة؟َ َ�قَالَ:   دَعُ ا�ص�
َ
فَأ

َ
طْهُرُ، أ

َ
سْتَحَاضُ فلاََ أ

ُ
تْ: إِ�� أ

«لاَ، إنِ� ذَ�كِِ عِرْقٌ، وَلَِ�نْ  االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ
« ي�امِ ال�ِ� كُنْتِ َ�يِضَِ� �يِهَا، ُ�م� اغْ�َسِِ� وَصَ��

َ
لاَةَ قدَْرَ الأ  ]متفق عليه [  ] صحيح[.دَِ� ا�ص�

 

(127) – සැබැ��ම ෆා�මා ��� අ� �ෙබ�� ��ය න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ�ෙග� ෙමෙ� �මසා �� 
බව �ඃ��ව��ෙ� මාතාව වන ආඉෂා (ර�ය�ලා� අ�හා) ��ය 
��� වා�තා කරන ල�. “සැබැ��ම මම ඔස� ත��වයට ප� 
�, ���� ත��වය ෙනාලබ�. එබැ��ම මම සලාතය 
අතහ��නද? යැ� �ම�වාය. එ�මා: ‘නැත, සැබැ��ම එය 
අසහනය�. න�� ඔබ ඔස� ත��වයට ප�වන �න  
ගණනය කර, සලාතය අතහ��න. ප�ව �නානය ෙකාට 
සලාතය ඉ� කර�න.” යැ� පැව�හ.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  
[�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

ෆා�මා ��� �ෙබ�� ��ය න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ�ෙග�, 'සැබැ��ම මම ඔස� ත��වය 
නතර ෙනාවන කත�. ඔස� ෙනාවන කාලවල පවා අඛ�ඩව එම 
ත��වය පව�. එෙහ�� එ� ��ය� ඔස� ත��වෙ� 
��යට සමාන ද? මම සලාතය අ�හ��න ද?' යැ� �ම�වාය. 
එ�ට න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ඇයට එය 
ඉ��හාළා ෙහව� ව�ා�ජනක ��රය�. එය ග�භාෂෙය� හට 
ග�නා ව�ා�ජනක ��රය �ස ඔස� ��රය ෙනාෙ�. 
ව�ා�ජනක ��ර වහනයට ෙපර �ප�� ප�� මා�ක ඔස� 
කාලය පැ�� �ෙටක, සලාතය උපවාසය හා ඔස� කාලය �ළ 
ඔස� ත��වෙ� ප�වන කා�තාව�ට තහන� කරන ලද 
අෙන�� දෑ ද ඔබ අ�හැර දැ�ය ��ය. ෙමම කාල ප��ෙ�දය 



 
 
 

 

අවස� � �ෙටක, ඔබ ඔස� ත��වෙය� ���� ව�ෙන�ය. 
එ�ට ඔබ ��ර වහනය වන �ථානය ෙස�දා, ���ෙට� ඉව� 
�ම සඳහා ඔෙ� ශ�රය ද ස���ණෙය� ෙස�දා ප�ව සලාතය 
ඉ� කළ ��ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. කා�තාවකෙ� ඔස� කාලය අවස� � �ට ඇය �නානය කළ
��ය

2. ව�ා�ජනක ��ර වහනය වන කා�තාව සලාතය ඉ� කළ
��ය

3. අ� හ�� ඔස� �ම ය� ���ත �නවල� වැ���
කා�තාවකෙ� ෙය�� මා�ගය හරහා ග�භාෂය ම�� �දා
හ�න �වාභා�ක ��රය�

4. අ� ඉ��හාලා ය� ග�ෙභ ෂෙ� ප�ෙල� අකාලෙ� ගලන
ව�ා�ජනක ��රය�

5. හ�� ඔස� ��රය සහ ඉ��හාළා ��රය අතර
ෙවනස ඔස� ��රය ය� ක� ඝන සහ �� ග�ධය�
ඇ� ��රය වන අතර ඉ��හාළා ��රය ය�
��ග�ධය� ෙනාමැ� ර� ��� ��රය�

(3029)



 
 
 

 

ඔබ අත�� ��ය� ෙකෙන� තම �ෙස� යම� හට ෙගන එය �ට �ෙ� ද නැ�දැ� ඔ�ට ගැට�ව� ඇ� � �ට හඬ� අෙසන ෙත� ෙහ� ග�ධය� දැෙනන ෙත� ෙහ� ��� කරන තැ�� ඔ� ඉව�ව ෙනායා ��ය 

وسََل�مَ:  َ�نْ    –  )(  عَلَيْهِ  االلهُ  رسَُولُ االلهِ صَ��  قَالَ  قَالَ:  هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه   �ِ
َ
وجََدَ  أ «إذَِا 

مْ لاَ، فلاََ َ�رْجَُن� مِنَ ا�مَْسْجِدِ حَ�� 
َ
ءٌ أ خَرَجَ منِْهُ َ�ْ

َ
شَْ�َ عَلَيْهِ أ

َ
حَدُُ�مْ ِ� َ�طْنِهِ شَ�ْئًا، فَأ

َ
 �سَْمَعَ  أ

وْ َ�ِدَ رِ�ًا»
َ
 ]رواه مسلم [  ] صحيح [.صَوْتاً، أ

 

(128) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
වා�තා කරන ල�. "ඔබ අත�� ��ය� ෙකෙන� තම �ෙස� 
යම� හට ෙගන, එය �ට �ෙ� ද නැ�දැ� ඔ�ට ගැට�ව� ඇ� 
� �ට, හඬ� අෙසන ෙත� ෙහ� ග�ධය� දැෙනන ෙත� ෙහ� 
��� කරන තැ�� ඔ� ඉව�ව ෙනායා ��ය."  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

සලා� ඉ� කර�ෙන�ෙ� �ෙස� ය� ගැට�කා� 
ත��වය� හට ෙගන ඉ� යම� �ට �ෙ� ද නැ�දැ� ඔ�ට 
ගැට�ව� ඇ� � �ෙටක, වාතෙ� හඬ ඇ�ෙම� ෙහ� වාතෙ� 
ග�ධය දැ�ෙම� ෙහ� ඔ�ෙ� �� ෙද�වනය �ඳ දමන එවැ� 
යම� සහ�ක වන ෙත� නැවත �� ගැ�ම සඳහා සලාතය 
අ�හැර ඉ� බැහැර ව ෙනායා ��ය. ෙ��ව යමක දැ� �ථාවරයක 
���නාට සැකය එය අවලං� ෙනාකරන බැ��. සැබැ��ම ඔ� 
���� ත��වෙ� ��න බව ��ර ය. න�� ඔ� �ළ ��� 
ඇ��ම සැකස�ත �ව�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙමම හ�සය ඉ�ලාමෙ� �ල ධ�මය� ආග�ක ����
අත�� � ��ය� එන� සැබැ��ම �ථාවරය සැකය
ෙ��ෙව� ඉව� ෙනාෙව� ��ක හරය ව�ෙ� ඔ� කවර



 
 
 

 

ත��වයක ප� �ෙ� ද එයට පටහැ� ෙදය� සහ�ක
වන ෙත� ඒ ත��වෙ�ම �� ��මය

2. සැකය ����කම �ළ බලපෑම� ඇ� ෙනාකර�න�
��� ත��වය සහ�ක ෙනාවන තා�ක� සලා� ඉ�
කර�නා තම ����භාවෙ�ම �� ���

(65083)

ඔබ අත�� ෙකෙන�ෙ� භාජනෙ� �නඛයා පානය කළ �ට එය ස� වතාව� ෙස�දා හැ�ය ��ය 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: إِن� رسَُولَ االلهِ ص� االله عليه وسلم قَالَ:  – )( 
َ
«إذَِا َ�بَِ  َ�نْ أ

حَدُِ�مْ فَليَْغْسِلْهُ سَبْعًا»
َ
.الَْ�بُْ ِ� إنَِاءِ أ

  ] متفق عليه[   ] صحيح [.« أولاهُن� با�ُ�اب»و�سلم: 

 

(129) – සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: "ඔබ අත�� ෙකෙන�ෙ� 
භාජනෙ� �නඛයා පානය කළ �ට, එය ස� වතාව� ෙස�දා හැ�ය 
��ය." [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

�නඛයා උෙ� �ව භාජනය �ළට දැ� �ෙටක එය ස� 
වතාව� ෙස�දා හ�න ෙම� න� (ස�ල�ලා� අලය� වස�ල�) 
�මාෙණ� �ෙය�ග කළහ. ඒ අත�� පළ� වාරෙ�, ජලය ෙයාදා 
ගැ�මට ෙපර ප� එක� කළ �� ය. එ�ට එ� අප��� 
භාවෙය� හා එ� හා�ෙය� එය ප���ණ ����භාවය ලබ� 
ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �නඛ ෙකළ අ�ශ�� අ����ය



 
 
 

 

2. �නඛයා භාජනය �ළ ෙලව කෑ �ට එය අ���� භාවයට ප�
ෙව� එ� ඇ� ජලය ද අ���� ෙව�

3. ප� භා�තෙය� හා එය ස�වාරය�� ���� ��ම ���ය
��ෙ� බ�ලාෙ� මළ ��ා හා උෙග� බැහැර ෙවන ෙස�
අප�� දෑ ස�බ�ධෙය� ෙනාව �ෙ�ෂෙය�ම ඌ එය
ෙලව කෑ �ට එය ���� ��මට ය

4. භාජනය ප�� ෙ��ය �� �මය භාජනය �ළ ජලය ෙයාදා
එයට ප� එක� කර ප�ව එම ��ණෙය� භාජනය ෙස�දා
හැ�ය ��ය

5. හ�සය ෙප��� කර�ෙ� ෙමය �ය�ම බ�ල�ට ෙපා� �
ක�ණ� බව� දඬයම ෙගා��� හා ස�ව ෙගා�පළ
ආර�ෂා ��ම වැ� අර�� සඳහා ෙයාදා ගැ�මට ආගම
අ�මත කළ බ�ල� ස�බ�ධෙය� පවා ෙමය අ�ගමනය
කළ �� ෙ�

6. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� පස ගැන
පවසා ඇ� බැ�� සබ� හා ��ධකාරක �ව� පෙස�
�ථානෙ� ��ට�ෙ� නැත

(3143)



 
 
 

 

�අ��� සලාතය සඳහා ඇර�� කර�නා අ�ලා� අ�බ� අ�ලා� අ�බ� යැ� පැව� �ට ඔබ අත�� කවෙර� අ�ලා� අ�බ� අ�ලා� අ�බ� යැ� පවස�ෙ� ද 

«إذَِا قَالَ  عن عمر بن ا�طاب ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  )( 
نْ لاَ 

َ
شْهَدُ أ

َ
، ُ�م� قَالَ: أ ُ�َ�ْ

َ
ْ�َ�ُ االلهُ أ

َ
حَدُُ�مُ: االلهُ أ

َ
، َ�قَالَ أ ُ�َ�ْ

َ
ْ�َ�ُ االلهُ أ

َ
 إَِ�َ إلاِ� االلهُ،  ا�مُْؤَذ�نُ: االلهُ أ

دًا رَسُولُ االلهِ  ن� ُ�مَ�
َ
شْهَدُ أ

َ
نْ لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ، ُ�م� قَالَ: أ

َ
شْهَدُ أ

َ
دًا رَسُولُ االلهِ،  قَالَ: أ ن� ُ�مَ�

َ
شْهَدُ أ

َ
، قَالَ: أ

ةَ إلاِ� باِاللهِ، ُ�م� قَالَ: َ�� َ�َ الْفَلاَحِ، قَا لاَةِ، قَالَ: لاَ حَوْلَ وَلاَ قُو� لَ: لاَ حَوْلَ وَلاَ  ُ�م� قَالَ: َ�� َ�َ ا�ص�
ْ�َ�ُ االلهُ 

َ
ةَ إلاِ� باِاللهِ، ُ�م� قَالَ: االلهُ أ ، ُ�م� قَالَ: لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ، قَالَ: لاَ    قُو� ُ�َ�ْ

َ
ْ�َ�ُ االلهُ أ

َ
، قَالَ: االلهُ أ ُ�َ�ْ

َ
أ

نَ�ةَ»
ْ

 ]رواه مسلم [ ] صحيح[.إَِ�َ إلاِ� االلهُ مِنْ قلَبِْهِ دَخَلَ ا�
 

(130) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව උම� ඉ�� අ� ක�තා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: "�අ��� (සලාතය සඳහා ඇර�� 
කර�නා) 'අ�ලා� අ�බ�, අ�ලා� අ�බ�' යැ� පැව� �ට ඔබ 
අත�� කවෙර� 'අ�ලා� අ�බ�, අ�ලා� අ�බ�' යැ� 
පවස�ෙ� ද. ප� ව ඔ� 'අ�හ� අ� ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා�' යැ� 
පැව� �ට, ෙමා� 'අ�හ� අ� ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා�' යැ� 
පවස�ෙ� ද, ඔ� 'අ�හ� අ�න �හ�මද� ර���ලා�' යැ� 
පැව� �ට, ෙමා� 'අ�හ� අ�න �හ�මද� ර���ලා�' යැ� 
පවස�ෙ� ද, ප�ව ඔ� 'හ�ය අල� සලා�' යැ� පැව� �ට, 
ෙමා� 'ලා හ�ල වලා ��වත ඉ�ලා� ��ලා�' යැ� පවස�ෙ� ද 
ප�ව ඔ� 'හ�ය අල� ෆලා�' යැ� පැව� �ට ෙමා� 'ලා හ�ල වලා 
��වත ඉ�ලා� ��ලා�' යැ� පවස�ෙ� ද, ප�ව 'අ�ලා� 
අ�බ� අ�ලා� අ�බ�' යැ� පැව� �ට, ෙමා� 'අ�ලා� අ�බ� 
අ�ලා� අ�බ�' යැ� පවස�ෙ� ද, ප� ව ඔ� 'ලා ඉලාහ 
ඉ�ල�ලා�' යැ� පැව� �ට, ෙමා� 'ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා�' යැ� ��� 
පවස�ෙ� ද ඔ� �ව�ගයට ��ෙස� ඇත.  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  



 
 
 

 

අදා� ය� සලාතෙ� ෙ�ලාව පැ�ණ ඇ� බවට ෙකෙරන දැ�� 
�ම�. අදා�� ඇ�ළ� වද� ෙපළ ��වාසය හා බැ�� සංක�පය 
මත ෙගා� � වද� ෙපළ�. 

අදානයට සව� ෙදන අව�ථාෙ� ��පැ�ය �� ආග�ක 
��ෙවත ගැන න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� 
ෙමම හ�සෙ� සඳහ� කර ඇත. එන� අදා� ඇර�ම කරන 
�අ��� පවසනවා� ෙම� ම සව� ෙද�නා ද පැව�මය. 
�අ��� "අ�ලා� අ�බ�" යැ� පවසන �ට, සව� ෙද�නා ද 
අ�ලා� අ�බ� යැ� පවස�. ෙමෙලස අෙන�� පද වල ද 
අ�ගමනය ෙකෙ�. න�� �අ��� "හ�ය අල� සලා�", "හ�ය 
අල� ෆලා�" යැ� පවසන �ට, සව� ෙද�නා "ලා හ�ල වලා 
��වත ඉ�ලා ��ලා�" යැ� පවස�. 

�අ��� සමගම අවංක ෙලස තම හදව��ම එයට 
���� ෙද�නා �ව�ග උයනට ��ෙසන බව න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාෙණ� පැහැ�� කළහ. 

අදා�� පදවල ෙ��ම: "අ�ලා� අ�බ�" එන�, සැබැ��ම 
����ධයාණ� �ය� දෑට වඩා ෙ�ජා��තය; අ� ���ම�ය; 
අ� ෙ��ඨය. 

"අ�හ� අ� ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා�" එන�, සැබෑ ෙලස නැම�මට 
���සා අ�ලා� හැර ෙවන� ��ෙව� නැත. 

"අ�හ� අ�න �හ�මද� ර���ලා�" එන�: සැබැ��ම 
�හ�ම� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ස�වබලධා� 
අ�ලා� ��� එ� ඔ�ෙ� �තයා බව මාෙ� �ෙව� හා මාෙ� 
හදව�� ��ෙගන සා�� දර�. ය�න�. එ�මාණ�ට අවනත 
�ම අ�වා�යය ෙව�. 

"හ�ය අල� සලා�" එන�: සලාතය ෙවත පැ�ෙණ�න 
ය�න�. "ලා හ�ල වලා ��වත ඉ�ලා ��ලා�" යන සව� 
ෙද�නාෙ� �කාශ වනා�: ස�වබලධා� අ�ලා�ෙ� 



 
 
 

 

ආ��වාදෙය� �ස �ක�කමට ඇ� බාධාව�� ��මට මග� 
නැත, එය ��මට බලය� නැත,  ��ව� ��මට හැ�යාව� 
නැත ය�න�. 

"හ�ය අල� ෆලා�" එන�: ජය�හණෙ� සාධක ෙවත 
පැ�ෙණ�න. එය �ව�ගෙ� සා�ථක�වය හා අපා ��ෙන� 
��මය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. හ�යඅල� යන පද ෙපළ ෙදෙක� හැර �අ��� පවසන
ප��ම ඔ�ට ���� �ෙ� ම�මය එ� � ඔ� ලා හ�ල
වලා ��වත ඉ�ලා ��ලා� යැ� පවස�

(65086)



 
 
 

 

අදා� පවසන �අ��� වරයාට ඔබ සව� �� �ට ඔ� පවසන අ���ම ඔබ� පවස�න ප�ව මා ෙවත සලවා� ආ��වාද පවස�න 

ن�هُ سَمِعَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ  َ�نْ    –  ) ( 
َ
َ�بْدِ االلهِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ العَْاصِ ر� االله عنها أ

� صَلاَةً صَ�� َ�قُولُ:   مَنْ صَ�� َ�َ ، فإَنِ�هُ  � مَا َ�قُولُ، ُ�م� صَل�وا َ�َ ا�مُْؤَذ�نَ َ�قُو�وُا مثِْلَ  سَمِعْتمُُ   االلهُ  «إذَِا 
نَ�ةِ، لاَ تَ�بَِْ� إلاِ�  

ْ
لعَِبْدٍ مِنْ عِبَادِ االلهِ،  عَليَْهِ بهَِا عَْ�ًا، ُ�م� سَلُوا االلهَ ِ�َ ا�وَْسِيلَةَ، فإَِ��هَا َ�ْ�لَِةٌ ِ� ا�

فَاعَةُ» لَ ِ�َ ا�وَْسِيلَةَ حَل�تْ َ�ُ ا�ش�
َ
نَا هُوَ، َ�مَنْ سَأ

َ
ُ�ونَ أ

َ
نْ أ

َ
رجُْو أ

َ
 ]رواه مسلم [  ] صحيح [.وأَ

 

(131) – තම� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ�ට 
සව� �� බව පවස�� අ���ලා� ඉ�� අ�� ඉ��� ආ� 
(ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� �කාශ කරන ල�. "අදා� 
පවසන �අ��� වරයාට ඔබ සව� �� �ට, ඔ� පවසන 
අ���ම ඔබ� පවස�න. ප�ව මා ෙවත (සලවා�) ආ��වාද 
පවස�න. ෙ��ව කවෙර� මා ෙවත සලවා� පවස�ෙ� ද 
අ�ලා� ඔ� ෙවත දස වාරය� සලාවා� (ආ�� වාද) පවස� ඇත. 
ප�ව මා ෙව�ෙව� අ�ලා�ෙග� 'ව�ලාව' පත�න. සැබැ��ම 
එය �ව�ගෙ� ඇ� �ලය�. එය අ�ලා�ෙ� ගැ�ත� අත�� 
ගැ�ෙත�ට හැර ෙවන� ��ව�ට ��� ව�ෙ� නැත. එය මා 
�ය �� යැ� මම අෙ��ෂා කර�. කවෙර� මා ෙව�ෙව� 
'ව�ලාව' පත�ෙ� ද ඔ�ට මාෙ� මැ�හ� �ම �යම ව� ඇත." 
[��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

සලාතය සඳහා අදා� පවසන �අ��� වරයාට සව� �� 
ෙකෙන� ඔ�ෙග� ප�ව ඔ�ෙ� �කාශ හා සමානව පවසා ඊට 
��චාර ද�වන ෙම� ද 'හ�යඅල' යන පද ෙදෙක� 'ලා හ�ල 
වලා��වත ඉ�ලා ��ලා�' යැ� පවසා ��චාර ද�වන ෙම� ද 
අදා� අවස� � ප�ව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මා  ණ� ෙවත සලවා� පවසන ෙම� ද එෙ� කවෙර� 
එ�මාණ� ෙවත එ� සලවාතය� පවස�ෙ� ද ඒ ෙ��ෙව� 
ඔ�ට අ�ලා� දසවාරය� සලවා� පවස� ඇතැ� ද එ�මාෙණ� 



 
 
 

 

මඟ ෙප��හ. අ�ලා� තම ගැ�ත� හට සලවා� පැව�ම ය� 
මලාඉකාව�� ඉ��ෙ� ගැ�තා ගැන ඔ� අගය ��මය. 

ප�ව එ�මාණ� ෙව�ෙව� ව�ලතය අ�ලා�ෙග� පතන 
ෙම� එ�මාෙණ� �ෙය�ග කළහ. එය �ව�ගෙ� � �ලය�. එය 
උස� �ලය�. උ�ත�තර අ�ලා�ෙ� සම�ත ගැ�ත� 
අත�� එ� ගැ�ෙත�ට හැර එම �ලය ගැළෙප�ෙ� නැත, 
��� ව�ෙ� නැත. එම ගැ�තා මා �ය �� යැ� මම අෙ��ෂා 
කර� යැ� එ�මාෙණ� පැව�හ. සැබැ��ම න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාණ� එය පවසා ��ෙ� �හතමා�වය. 
එම උස� �ලය එ� අය�ට හැර ෙවන� ��ව�ට ෙනාව�ෙ� 
න�, එම �ලය �හ�ම� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ�ට හැර ෙවන� ��ව�ට �ය ෙනාහැක. ෙ��ව 
සැබැ��ම එ�මාණ� මැ�� අත�� � ෙ��ටතම මැ�ම වන 
බැ��. 

ප�ව කව ෙර� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� 
ෙව�ෙව� 'ව�ලාව' පැ�ෙ� ද ඔ�ට (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාෙ� ෂෆාඅ� ෙහව� මැ�හ��ම ලැ  ෙබ� ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අදා� �යන �අ���ට ���� �ම සඳහා උන�� කර�ම

2. �අ���ට ���� �ෙම� ප� න� ස�ල�ලා� අල��
වස�ල� �මාණ�ට සලවා� පැව�ෙ� ම�මය

3. සලවා� පැව�ෙම� ප� න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�
�මාණ� ෙව�ෙව� ව�ලාව පැ�මට උන�� කර�ම

4. ව�ලාෙව� ෙ��ම පැහැ�� ��ම එය උස� කට��ත�
එ� ගැ�ෙත�ට හැර ෙවන� ��ව�ට එය ��� ව�ෙ�
නැත



 
 
 

 

5. එම උස� �ලය න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�
�මාණ� හට ��ෙ�� ��ම ��� එ�මාණ�ෙ�
ම�මය පැහැ�� ��මය

6. කවෙර� න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�
ෙව�ෙව� ව�ලාව පත�ෙ� ද ඔ�ට ෂෆාඅ� ෙහව�
එ�මාණ�ෙ� මැ�හ� �ම ලැෙබ� ඇත

7. ඇ�ෙත�ම එම උස� �ලයට න� ස�ල�ලා� අල��
වස�ල� �මාණ� ���සාණ� � ��ය�� ඒ සඳහා
�ා�ථනා කරන ෙම� තම ස�හයාෙග� එ�මා කළ ඉ��ම
එ�මාණ�ෙ� �හතමා�කම පැහැ�� කර�

8. අ�ලා�ෙ� භාග�ය හා ඔ�ෙ� ක�ණාෙ� �ශාල�වය
යහපත ඒ හා සමාන දස �ණය�� ��ට� ඇත

(65087)



 
 
 

 

�අ��� සලාතය සඳහා අර�� කර�නා ෙ� ඇර�මට සව� ෙදන අව�ථාෙ� කවෙර� අ�හ� අ� ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� ව�ද� ලා ෂ�ක ල� වඅ�න �හ�මද� අ��� වර��� ර�� ��ලා� ර�බ� ව��හ�ම��
ර�ල� ව�� ඉ�ලා� �න� නැම�මට ���සා අ�ලා� හැර ෙවන� ෙද�ය� නැත ඔ� ඒ�යය ඔ�ට ��� හ��ක�ව� ෙනාමැත සැබැ��ම �හ�ම� ඔ�ෙ� ගැ�තාය ඔ�ෙ� �තයාය යැ� සා�� දර� අ�ලා� පරමා�ප�

බව� �හ�ම� �තයාණ� බව� ඉ�ලාමය දහම බව� ��ග�� ය�ෙව� පවස�ෙ� ද ඔ�ෙ� පාපක� සඳහා ඔ�ට සමාව ෙද� ලබ�ෙ�ය 

ن�هُ قَالَ:    –  ) ( 
َ
ِ� وَق�اصٍ ر� االله عنه َ�نْ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ أ

َ
َ�نْ سَعْدِ بنِْ أ

دًا �َ  ن� ُ�مَ�
َ
نْ لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ وحَْدَهُ لاَ َ�ِ�كَ َ�ُ، وأَ

َ
شْهَدُ أ

َ
بْدُهُ وَرَسُوُ�ُ،  «مَنْ قَالَ حَِ� �سَْمَعُ ا�مُْؤَذ�نَ أ

سْلاَمِ ديِنًا، غُفِرَ َ�ُ ذَْ�بُهُ» دٍ رَسُولاً، وَ�اِلإِْ  ] رواه مسلم[  ]  صحيح [.رَضِيتُ باِاللهِ رَ��ا وَ�مُِحَم�
 

(132) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව සඃ� ඉ�� අ� ව�කා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: "�අ��� (සලාතය සඳහා අර�� 
කර�නා)ෙ� ඇර�මට සව� ෙදන අව�ථාෙ� කවෙර�: 
"අ�හ� අ� ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා�, ව�ද�, ලා ෂ�ක ල�, වඅ�න 
�හ�මද� අ��� වර���, ර�� ��ලා� ර�බ�, 
ව��හ�ම�� ර�ල�, ව�� ඉ�ලා� �න�" (නැම�මට ���සා 
අ�ලා� හැර ෙවන� ෙද�ය� නැත. ඔ� ඒ�යය. ඔ�ට ��� 
හ��ක�ව� ෙනාමැත. සැබැ��ම �හ�ම� ඔ�ෙ� ගැ�තාය. 
ඔ�ෙ� �තයාය. යැ� සා�� දර�. අ�ලා� පරමා�ප� බව�, 
�හ�ම� �තයාණ� බව�, ඉ�ලාමය දහම බව�, ��ග��). 
ය�ෙව� පවස�ෙ� ද ඔ�ෙ� පාපක� සඳහා ඔ�ට සමාව ෙද� 
ලබ�ෙ�ය."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර 
ඇත]

�වරණය:  

�අ��� (සලාතය සඳහා කැඳව�නා)ෙ� ඇර�මට සව� ෙදන 
අව�ථාෙ� පහත සඳහ� �ා�ථනාව කර�නා ��බඳ ව න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ද�වා ��යහ. "අ�හ� 
අ� ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා�, ව�ද�, ලා ෂ�ක ල�" එන�: නැම�මට 
���සා අ�ලා� හැර ෙවන� ෙද�ය� ෙනාමැ� බව� ඔ� හැර 
නැම�� ලබන ෙස� �ය�ල ව�ාජ බව� මා ��ෙගන එය ද�වා 
��� ය�න�. "වඅ�න �හ�මද� අ��� වර���" එන�: 



 
 
 

 

සැබැ��ම �හ�ම� �මාණ� නැම�� ෙනාලබන ගැ�ත� බව හා 
ෙබා� ෙනා�යන �තය� බවය. "ර�� ��ලා� ර�බ�," 
(අ�ලා� පරමා�ප� බව ��ග��) එන� ඔ�ෙ� ප�පාලනය, 
ඔ�ෙ� ෙ�ව�වය හා ඔ�ෙ� නාම හා �ණාංග ස�බ�ධෙය�. 
"ව��හ�ම�� ර�ල�" (�හ�ම� �තයාණ� බව ද ��ග��) 
එන� එ�මාණ� කවර �ත ප��ඩය� ෙගන ආෙ� ද කවර 
ක�ණ� අප ෙවත ද�වා ��ෙ� ද ඒ �ය�ල ස�බ�ධෙය�. 
"ව�� ඉ�ලා�" (ඉ�ලාමය ��බඳව) එන� ඉ�ලාමෙ� පව�න 
�ෙය�ග හා තහන� ���ම �� ස�බ�ධෙය�. "�න�" 
��ප��මය වශෙය� හා අවනත �ම� වශෙය� ඔ�ෙ� 
පාපක� සඳහා ඔ�ට සමාව ෙද� ලැෙ�. එන� �� පාපක� 
සඳහාය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අදානයට සව� ෙදන අව�ථාෙ� ෙමම �ා�ථනා පැව�ම
පාපක� සඳහා ��ක�මය� ව� ඇත

(6272)



 
 
 

 

කවෙර� අදානය සලාතය සඳහා � ඇර�ම ට සව��� අව�ථාෙ�

අෙහ� ෙමම ප���ණ ඇර�ම හා ඉ� කර� ලබන සලාතෙ� ��පාණ� ව�ලාව ෙහව� මැ�හ��ම හා ෆ�ලා ෙහව� ම�මය ��නම� මැනව ඔබ ෙපාෙරා�� �� �ශංස�ය �ථානෙ� ඔ�ව අව� කර� මැනව යැ� පවසා
��ෙ� ද මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� මාෙ� මැ�හ� �ම ඔ�ට වලං� �ය යැ� �හ 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:  – )(  ن� رسَُولَ ا��
َ
ِ ر� االله عنهما أ «مَنْ  َ�نْ جَابِرِ بنِْ َ�بْدِ ا��

ا� دًا  ُ�مَ� آتِ  القَائمَِةِ،  لاَةِ  واَ�ص� ةِ،  ا��ام� عْوَةِ  ا�� هَذِهِ  رَب�  ا�ل�هُم�  ا��دَاءَ:  �سَْمَعُ  حَِ�  وَسِيلَةَ  قَالَ 
القِيَامَةِ»  يَوْمَ  شَفَاعَِ�   ُ�َ حَل�تْ  وَعَدْتهَُ،  ِي  ا�� َ�ْمُودًا  مَقَامًا  واَْ�عَثْهُ   رواه[  ]  صحيح [.واَلفَضِيلَةَ، 

 ] البخاري
 

(133) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව ජා�� ඉ�� අ���ලා� (ර�ය�ලා� අ��මා) 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: "කවෙර� අදානය (සලාතය සඳහා 
� ඇර�ම)ට සව��� අව�ථාෙ�, 

ةِ،  الدَّعْوَةِ  ھَذِهِ  رَبَّ  اللَّھُمَّ  داً آتِ  القاَئِمَةِ،  وَالصَّلاَةِ  التَّامَّ مَقاَمًا  وَابْعثَْھُ  وَالفضَِیلَةَ،  الوَسِیلَةَ  مُحَمَّ  
وَعَدتْھَُ  الَّذِي مَحْمُوداً  

("අෙහ� ෙමම ප���ණ ඇර�ම හා ඉ� කර� ලබන සලාතෙ� 
��පාණ�! ව�ලාව ෙහව� මැ�හ��ම හා ෆ�ලා ෙහව� ම�මය 
��නම� මැනව! ඔබ ෙපාෙරා�� �� �ශංස�ය �ථානෙ� ඔ�ව 
අව� කර� මැනව!) යැ� පවසා ��ෙ� ද මළ�� ෙකෙර� 
නැ��ව� ලබන �නෙ� මාෙ� මැ�හ� �ම ඔ�ට වලං� �ය." 
යැ� �හ. [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� �හා� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

�අ��� සලාතෙ� ඇර�ම වන අදා� පවසා අවස� කළ ප� 
එයට සව� ෙදන තැනැ�තා පහත සඳහ� ප�� �ා�ථනා කළ 
�� බව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� පැහැ�� 
කළහ. 

الدَّعْوَةِ  ھَذِهِ  رَبَّ  اللَّھُمَّ   ، (අෙහ� ෙමම ඇර�ෙම� ��පාණ�!) ෙ�වා 
අ�ලා�ට නැම�� ��ම හා සලාතය සඳහා ඇර�� කර� ලබන 
අදානෙ� වද� ෙ�.   ِة  ප���ණ ඇර�ම. එය (ප���ණ) التَّامَّ
ෙ�ව�වය ඒ�ය�වයට ප� ��ෙ� හා �ව� ප��ඩෙ� 
ඇර�ම�.  َِالقاَئِمَةِ  وَالصَّلاة  (ඉ� කර� ලබන සලාතෙ�) ඉ� කර� 



 
 
 

 

ලබන ���� නැම�ෙ�.  ِآت (��නම� මැනව!) ��කර ෙද� 
මැනව, ًدا الوَسِیلَةَ  مُحَمَّ  (�හ�ම�ට ව�ලාව ෙහව� උස� �ලය) 
එ�මාණ�ට හැර ෙවන� ��ව�ට ෙද� ෙනාලබන �ව�ගෙ� 
උස� �ලය,  َوَالفضَِیلَة (ෆ�ලා ෙහව� ම�මය) ෙමම මැ��වලට 
�� තරා�ර�වලට වඩා අමතර තරා�ර�,  ُوَابْعثَْھ (ඔ� අව� 
කර� මැනව!) ඔ�ට ��නම� මැනව, مَحْمُوداً  مَقاَمًا  (�ශංස�ය 
�ථානෙ�) එ� අව� ව�නා �ශංසාවට ල� ෙව�. එය මළ�� 
ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� පව�න අ�මහ� මැ�හ� 
�මය. وَعَدتْھَُ  الَّذِي  (ඔබ ෙපාෙරා�� ��) එන�: ඔෙ� පරමා�ප� 
ඔබව �ශංස�ය �ථානෙ� ඔබව අව� කර� ඇත යන 
ෙපාෙරා��ව අ�ව එය න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� හට �� ව� ඇත. 

කවෙර� ෙමම �ා�ථනාව උ�ර�ෙ� ද න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාණ�ෙ� මැ�හ� �ම ම� ෙලාෙව� ඔ�ට 
උ�ම ව� ඇත. එය ඔ�ට අ�වා�යය ව� ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �අ���ෙ� �කාශයට ප�ව එය අවස� කළ වහාම ෙමම
�ා�ථනාව උ��ම ආගමා�ගත කරන ල�ද� කවෙර�ට
එම ඇර�ම සවනට ෙනාවැ�ෙ� ද ඔ� ෙමය පැව�ය ��
ෙනාෙ�

2. ව�ලා ෙහව� උස� �ලය ෆ�ලා ෙහව� ම�මය
�ශංස�ය �ථානය මැ�� අතර ��� ලබා ෙදන අව�ථාෙ�
බලව� මැ�හ��ම යනා�ය න� ස�ල�ලා� අල��
වස�ල� �මාණ�ට ��නම� ලැ�ෙම� එ�මාණ�ෙ�
ම�මය �දහා පෑම



 
 
 

 

3. මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� මාෙ�
මැ�හ��ම ඔ�ට �යම �ය යන එ�මාණ�ෙ� �කාශය
අ�ව එ�මාණ� හට මැ�හ��ෙ� අව�ථාව ලබා �ම
තහ�� ෙ�

4. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙ� මැ�හ�
�ම �යම ව�ෙ� එ�මාණ�ෙ� �ජාෙ� �ධා�� අපා
��නට ���ෙම� වැළැ��මට ෙහ� එ� ���� අය ඉ�
බැහැර ��මට ෙහ� ��� ��න ��ම�� ෙතාරව
�ව�ගයට ���මට ෙහ� එ� ��ෙසන අයෙ� තරා�ර�
උස� ��මට ය

5. අ� �� �මා ෙමෙ� පවස� ඇර�ෙ� ආර�භෙ� වන
අ�ලා� අ�බ� යන වදන �ට �හ�මද� ර���ලා� යන
වදන ද�වා � ෙකාටස ෙමම �ආ �ා�ථනාෙ� ඇ� දව��
තා�මා යන අරා� පදෙය� අදහ� වන ප���ණ ඇර�ම�
හ�යඅල� සලා� හ�යඅල� ෆලා� ය� ඇර�ම ඉ�
කර� ලබන සලාතය ෙප�වා ෙද� ව�සලා�� කාඉමා
සලාතය ය�ෙන� අහද� ව�ෙ� �ා�ථනාව� කාඉමා යන
�කාශෙය� අදහ� ව�ෙ� යම� මත අඛ�ඩව �රත
වන �ට එය ඉ� කර� ලැ�මය ෙ� අ�ව ව�සලා��
කාඉමා ය� දව�� තා�මා ප���ණ ඇර�ම පැහැ��
කර�න� ව�සලා�� කාඉමා යන වද�� එම අව�ථාෙ�
ඇර�� කර� ලබන �යම කර� ලබන සලාතය යන
අදහස ද ඇත

6. �හ�ල� �මා ෙමෙ� පවස� ෙමම හ�සෙ� සලා�
ෙ�ලාව�� �ා�ථනා ��ම සඳහා උන�� කර ඇත
සැබැ��ම එය �ා�ථනාව� ඉ�ඨ �ම අෙ��ෂා කළ හැ�
අව�ථාව�



 
 
 

 

(10635)

අදා� හා ඉකාම� අතර අය�න �ා�ථනාව ���ෙ�ප කර� ෙනා ලැෙ� 

ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  ) (  �سَِ بنِْ مَا�كٍِ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� ا��
َ
َ�ءُ لاَ  َ�نْ أ «ا��

ذَانِ واَلإِقَامَةِ» 
َ
 ]رواه أبو داود والترمذي والنسائي [ ] صحيح[.يرَُد� بَْ�َ الأ

 

(134) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අන� ඉ�� මා�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: “අදා� හා ඉකාම� අතර අය�න 
�ා�ථනාව ���ෙ�ප කර� ෙනා ලැෙ�."  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  []

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� අදා� හා ඉකාම� 
අතර අය�න �ා�ථනාෙ� ම�මය පැහැ�� කර ��යහ. සැබැ��ම 
එය ���ෙ�ප කර� ෙනා ලබන අතර එයට ���� ෙද� 
ලැෙ�. එබැ�� එ�� ඔබ අ�ලා�ෙග� �ා�ථනා කර�න. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �ා�ථනාව සඳහා �යම කර ඇ� ෙමම ෙ�ලාෙ� ම�මය

2. �ා�ථනා කර�නා එ� �නය� ��පැද ඒ සඳහා අදාළ
�ය�ත �ථාන හා උ�� ෙ�ලාව� ෙසායා අ�ලා�ට
��පෑෙම� �ර� � සැකය හා ��හලය �ළ තම�
වැ�ෙම� ආර�ෂා � අ�ලා� ෙකෙර� යහප� ����ල�
ඇ� කර ග�නා �ට එය අ�ලා�ෙ� අ�හ�� ඔ�ට
���� ලබ�නට වඩා� උ�ත ව�ෙ�ය

3. �ා�ථනාව ��ගැ�මට ල� �ම ස�බ�ධෙය� අ� මනා�
�මා ෙමෙ� පවස� �ා�ථනාවට අදාළ ෙකා�ෙ�� ��කාංග
�නය� එ�කා� � ප� ඉ� යම� අතප� �ෙ� න� ඒ



 
 
 

 

ගැන තම�ට �ස ෙවන� ��ව�ට ��� ෙදාස� පැව�ය
ෙනා�� බවය

4. �ා�ථනාවට ���� පැ�ම ඇතැ� �ට ඔ�ෙ� �ා�ථනාවට
�ෂ�කව ���� ලබ� ඇත එෙ� නැතෙහා� ඒ හා
සමාන න�ර� ඔ�ෙග� ඉව� කර� ලැෙ� එෙ��
නැතෙහා� ඔ� ෙව�ෙව� ම�ෙලාෙව� ඒවා එ���
කර� ලැෙ� ෙමය අ�ලා�ෙ� �ඥාව හා ඔ�ෙ� ක�ණාව
මත පදන�ව ��ට�න�

(5479)



 
 
 

 

සලාතෙ� ඇර�ම ඔබට ඇෙස�ෙ�ද යැ� �මසා ��යහ ඔ� ඔ� යැ� ���� �� එ�මාෙණ� එෙ�න� ���� ෙද� යැ� පැව�හ 

ْ�َ�، َ�قَالَ:    –  ) ( 
َ
َ� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ رجَُلٌ أ

َ
عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: أ

وسََ  عَلَيْهِ  االلهُ  صَ��  االلهِ  رسَُولَ  لَ 
َ
فَسَأ ا�مَْسْجِدِ،  إَِ�  َ�قُودُِ�  قَائِدٌ   �ِ لَ�سَْ  إِن�هُ  االلهِ،  رسَُولَ  نْ  ياَ 

َ
أ ل�مَ 

صَ َ�ُ   ا وَ�� دََ�هُ، َ�قَالَ:  يرُخَ� صَ َ�ُ، فَلمَ� َ ِ� بَ�تِْهِ، فَرخَ� لاَة؟ِ» َ�يُصَ�� َ�قَالَ: َ�عَمْ،    «هَلْ �سَْمَعُ ا��دَاءَ باِ�ص�
جِبْ»قَالَ: 

َ
 ]رواه مسلم [  ] صحيح [.«فَأ

 

(135) – අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන 
ල�: “අ�ධ ��ෙස� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) ෙවත 
පැ�ණ අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ�! මාව ම��දය ෙවත කැ�වාෙගන 
ය�නට ��� ෙමෙහක�ව� නැත යැ� පවසා තම �වෙ� 
සලාතය ඉ� ��මට අවසරය ඉ�ලා ��ෙ�ය. එ�ට එ�මාෙණ� 
ඔ�ට අවසරය ��හ. ප�ව ඔ� හැ�� �ට නැවත ඔ�ව අමතා: 
‘සලාතෙ� ඇර�ම ඔබට ඇෙස�ෙ�ද? යැ� �මසා ��යහ. ඔ�: 
‘ඔ�’ යැ� ���� ��. එ�මාෙණ�: ‘එෙ�න� ���� ෙද�.’” 
යැ� පැව�හ.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර 
ඇත]

�වරණය:  

අ�ධ ��ෙස� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) ෙවත 
පැ�ණ, "අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ�! මා ම��දය ෙවත අ�� 
අ�ලාෙගන ය�නට ��� උද�ක�ව� මට නැතැ�" පවසා ස�හ 
සලාතය අ�හැර තම �වෙ� සලාතය ඉ� ��මට අවසර ඉ�ලා 
��ෙ�ය. එ�ට එ�මාෙණ� ඔ�ට අවසර ��හ. ප�ව ඔ� හැ� 
යන �ට, ඔ�ව අමතා: සලාතය සඳහා අදා� ඔබට 
ඇෙස�ෙ�දැ?� �මසා ��යහ. ඔ�: ‘ඔ�’ යැ� ���� 
��ෙ�ය. එ�මාෙණ�: "එෙ�න�, සලාතයට ඇර�� කර�නාට 
���� ෙද�න" යැ� පැව�හ. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. ස�හ සලාතය අ�වා�යය සැබැ��ම අත�වශ� හා
අ�වා�යය කට��තක� හැර ෙවන� අව�ථාවල සහන
��ප�� ෙනාලැෙ�

2. එෙ� න� ඔබ ���� ෙද�න යන එ�මාණ�ෙ�
�කාශය වනා� අදානයට සව� ෙදන තැනැ�තාට ස�හ
සලාතය අ�වා�යය වන බව ෙප�වා ෙද� ෙ��ව
කට��ෙ� �ලාර�භය අ�වා�යය වන බැ��

(11287)



 
 
 

 

සැබැ��ම ඔබ අත�� ��ව�ෙ� ෙදාර�ව අස�� ගංගාව� ගලා බ� ඔ� එ�� සෑම �නකම ප� වාරය� �නානය කර� ඔ�ෙ� ��� ��ව� ඉ��ව පව��ෙ� ද ඒ ගැන �ඹලා �ම� �ත�ෙන� ද  

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ:   –   ) (  ن�هُ سَمِعَ رسَُولَ ا��
َ
ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه أ

َ
ْ�تمُْ  َ�نْ أ

َ
رَأ

َ
«أ

حَدُِ�مْ َ�غْ�َسِلُ �يِهِ ُ�� يَوْمٍ َ�ْسًا، مَا َ�قُولُ ذَ�كَِ ُ�بِْ� مِنْ دَرَنهِِ؟» 
َ
ن� َ�هَراً ببَِابِ أ

َ
قَا�وُا: لاَ ُ�بِْ�   �وَْ أ

ُ بهِِ ا�َطَايَا» مِنْ دَرَنِهِ شَ�ئًْا، قَالَ:   لَواَتِ ا�مَْسِ، َ�مْحُو ا��  ]متفق عليه [   ]  صحيح[.«فذََ�كَِ مِثْلُ ا�ص�
 

(136) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
කර�� �� �කාශයකට තම� සව� � අතැ� පවසා 
අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන 
ල�. “සැබැ��ම ඔබ අත�� ��ව�ෙ� ෙදාර�ව අස�� 
ගංගාව� ගලා බ�. ඔ� එ�� සෑම �නකම ප� වාරය� �නානය 
කර�. ඔ�ෙ� ��� ��ව� ඉ��ව පව��ෙ� ද? ඒ ගැන 
�ඹලා �ම� �ත�ෙන� ද?" යැ� �ම�හ. ඔ��: "ඔ�ෙ� 
��� ��ව� ඉ��ව පව��ෙ� නැත." යැ� ���� 
��ෙන�ය. එ�මාෙණ�: “ප� වාර සලා�� උපමාවද එෙලසය. 
එම�� අ�ලා� වැර� මකා දම� ඇත.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�] 
 [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

සෑම රා�යකම හා දහවලකම ඉ� කර� ලබන ප�වාර 
සලාතය, �� වැර� හා පාපක� සඳහා ��ක�මය� �ම හා ඒවා 
ඉව� �මට ෙ���ම අ�� ��ස� තම ෙදාර�ව අස�� ගලා 
යන ගඟක සෑම �නකම ප� වර� �නානය කර ඔ�ෙ� 
ශ�රෙ� ��� ���ට� ඉ��ව ෙනාපැව�ම උපමා කර�� න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ද�වා ��යහ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙමම භාග�ය �ෙ�ෂෙය� �� පාපක�වට පමණ�
��ක�මය� �ම මහා පාපය� සඳහා අ�ලා�ෙග�
පාප�ෂමාව අයැද ��ය �� ෙ�



 
 
 

 

2. ප�වාර සලාතය ඉ� ��ෙ� ම�මය ඒවාෙය� ෙකා�ෙ��
��කාංග අ�වා�යය හා ෛවක��ත දෑ ��ප��� එය
�ෙ�ස�� ඉ� ��ෙ� ම�මය

(4968)

අ�ලා� ෙවත වඩා� �යමනාප �යාව �ම� දැ � මම න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙග� �ම�ෙව� එ�මාෙණ� සලාතය �ය�ත ෙ�ලාෙ� ඉ� ��ම ෙ� යැ� පැව�හ ඉ�ප� �ම�දැ � �ම�ෙව�
එ�මාෙණ� ෙදම��ය�ට උපකාර උවටැ� ��ම යැ� පැව�හ ඉ�ප� �ම�දැ � �ම�ෙව� එ�මාෙණ� අ�ලා�ෙ� මා�ගෙ� අරගල ��ම  

ي�    –  ) ( 
َ
لتُْ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ: أ

َ
ِ بِن َ�سْعُودٍ ر� االله عنه قَالَ: سَأ َ�نْ َ�بْدِ ا��

؟ قَالَ:   ِ حَب� إَِ� ا��
َ
لاَةُ َ�َ وَقتْهَِا»العَمَلِ أ ؟ قَالَ:  «ا�ص� ي�

َ
يْنِ» ، قَالَ: ُ�م� أ ؟ قَالَ:    «ُ�م� برِ� ا�واَِ�َ ي�

َ
قَالَ: ُ�م� أ

«ِ ، وَ�وَِ اسَْ�دَْتهُُ �زََادَِ�.  «اِ�هَادُ ِ� سَ�يِلِ ا�� ثَِ� بِهِن�  ]متفق عليه [  ] صحيح[قَالَ: حَد�
 

(137) – අ���ලා� ඉ�� ම�ඌ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
වා�තා කරන ල�. ‘අ�ලා� ෙවත වඩා� �යමනාප �යාව �ම� 
දැ?’� මම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ�ෙග� 
�ම�ෙව�. එ�මාෙණ�: ‘සලාතය �ය�ත ෙ�ලාෙ� ඉ� ��ම ෙ�’ 
යැ� පැව�හ. ‘ඉ�ප� �ම�දැ?’� �ම�ෙව�. එ�මාෙණ�: 
‘ෙදම��ය�ට උපකාර උවටැ� ��ම’ යැ� පැව�හ. ඉ�ප� 
�ම�දැ?� �ම�ෙව�. එ�මාෙණ�: ‘අ�ලා�ෙ� මා�ගෙ� අරගල 
��ම’ යැ� පැව�හ. ෙ�වා මට එ�මාෙණ� පවසා �� අතර මම වැ� 
යම� �මසා ��ෙ� න� එ�මාණ� මට වැ� යම� ද�වා 
���නට ���.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � 
වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

අ�ලා� ෙවත වඩා� �ය මනාප �යාව �ම� දැ?’� න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙග� �මසන ල�. එ�ට 
එ�මාෙණ�: ‘අ�ලා� �යම කර ඇ� ෙ�ලාව�� අ�වා�යය 
කරන ලද සලා� ඉ� ��ම ෙ�’ යැ� පැව�හ. 'ප�ව, 
ෙදම��ය�ට උපකාර ��ම, ඔ�නට උවටැ� ��ම, ඔ��ෙ� 



 
 
 

 

වග�� ඉ� ��ම, ඔ�නට �ංසා �ඩා ෙනා��ම ’ යැ� පැව�හ. 
ස�ව බලධා� අ�ලා�ෙ� වචනය උස� කරව� ��ස� ඉ�ලා� 
ආගම හා එ� වැ�ය� ආර�ෂා කර� ��ස� එ� අනන�තාව 
ඉ�ම� කර� ��ස� අ�ලා�ෙ� මා�ගෙ� අරගල ��ම ය. 
එය ��ත හා ධනය කැප ��ෙම� �� කර�න�. 

ෙමම �යාව� ගැන මට එ�මාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) පවසා ��ෙ�ය. වැ� �රට� මම එ�මාණ�ෙග� 
�මසා ��ෙ� න� මට ඊට වඩා වැ� යම� එ�මාණ� ��� 
පවස�නට ��� යැ� ඉ�� ම�ඌ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
පවසා ��ෙ�ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ�ලා� ද�වන ආදරය අ�ව �යාව� එ�ෙනක අතර
ෙවන� ෙ�

2. ���ට �යාව� අත�� ���ටතම �යාව� සඳහා උන��
කර�මට ����වරයා �� ගැ��ම

3. ��ගල��ෙ� ෙවන�ක� හා ඔ��ෙ� ත��වය� අ�ව
හා ඔ�� එ�ෙනකාට වඩා� �ෙය�නජව� වන දෑ අ�ව
���ඨ �යාව� ගැන න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�
�මාණ� ඔ�නට එ�ෙනකට ෙවන� අ��� ���� �
ඇත

(3365)



 
 
 

 

කවර ���� ��ගලය� ෙහ� ෙ�වා ඔ�ට අ�වා� යය සලාතය ළඟා � ප�ව ඔ� ඒ සඳහා වන �� ෙධ�වනය කර බැ�ම�භාවය හා ඊට අදාළ ��කාංග �� අ��� �� කර�ෙ� ද ඔ� මහා පාපය� �� ෙනාකරන තා� ක� ඊට
ෙපර පැව� පාපක� වලට එය ��ක�මය� ව� ඇත එය කාලය �රාවටම පව�� ඇත  

«مَا مِنَ  َ�نْ ُ�ثمَْانَ ر� االله عنه قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ:    –  )( 
 ِ � ارَةً  كَف� َ�نتَْ  إلاِ�  وَرُكُوَ�هَا،  وخَُشُوَ�هَا  وُضُوءَهَا  َ�يُحْسِنُ  مَكْتُو�َةٌ  صَلاَةٌ  َ�ُْ�ُهُ  ُ�سْلمٍِ  مَا  اْ�رِئٍ 

هْرَ ُ��هُ» نوُبِ، مَا �مَْ يؤُْتِ كَبَِ�ةً، وَذَ�كَِ ا��  ]رواه مسلم [  ] صحيح [.َ�بْلَهَا مِنَ ا��
 

(138) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
කළ �කාශයට තම� සව� �� බව පවස�� උ�මා� 
(ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. “කවර 
���� ��ගලය� ෙහ� ෙ�වා ඔ�ට අ�වා� යය සලාතය ළඟා � 
ප�ව ඔ� ඒ සඳහා වන �� ෙධ�වනය කර, බැ�ම�භාවය හා ඊට 
අදාළ ��කාංග �� අ��� �� කර�ෙ� ද ඔ� මහා පාපය� �� 
ෙනාකරන තා� ක� ඊට ෙපර පැව� පාපක� වලට එය 
��ක�මය� ව� ඇත. එය කාලය �රාවටම පව�� ඇත.”  [��ව 
සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

කවර ���� ��ගලය� ෙහ� ෙ�වා ඔ�ට අ�වා�යය 
සලාතෙ� ෙ�ලාව �ෙ�ශ �, ඔ� ඒ සඳහා වන �� ෙධ�වනය 
��ෙලස කර�� එය ��ණව� කර, අ�ලා�ෙ� 
ෙ�ජා��තභාවය ඉ��යට ෙගනැ�� ඔ� ෙවත තම �ත හා 
ෙස� අයවය ��ටවා තම සලාතෙ� බැ�ම� භාවය ර��� 
සලාතෙ� ��උ, ��� හා ෙස� ඉ�ය�ව� ��ණව� කර�ෙ� 
ද ඔ� මහා පාපය� �� ෙනාකරන තා� ක�, ඊට ෙපර �� කළ 
�ඩා පාපක� වලට එම සලාතය ��ක�මය� ව� ඇත. ෙමම 
භාග�ය කාලය �රාවටම පව�න අතර සෑම සලාතයකම  ��ව� 
ඇත. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. පාපක� සඳහා ��ක�මය� වන සලාතය න� ගැ�තා එ�
�� ෙධ�වනය �� ෙලස �� කර උ�ත�තර අ�ලා�ෙ�
තෘ��ය ෙසාය�� බැ�ම�ක�� එය ඉ� කරන සලාතය�

2. නැම��වල අඛ�ඩව �යැ�ෙ� ම�මය සැබැ��ම ඒවා ��
පාපක� සඳහා සමාවට ෙ�� ව�ෙ�ය

3. �� ෙධ�වනය �� ෙලස �� ��ම සලාතය ��ම� ෙලස
ඉ� ��ම හා එ� ඇ� කරග�නා ��ධාෙ� ම�මය

4. �� පාපක� සඳහා සමාව ලබ�නට මහා පාපක�ව��
වැළ� ��ෙ� වැදග�කම

5. මහා පාපක� සඳහා ත�බාව ෙනාෙහා� ප�චා�තාපෙ�
�යැ�ෙම� ෙතාරව සමාව ෙද� ෙනාලැෙ�

(6254)



 
 
 

 

ප�වාර සලා� නැම�� ��ආෙව� �ට ��ආව ද�වා රමළානෙ� �ට රමළානය ද�වා යෙම� මහා පාපය�ෙග� වැළ� ��ෙ� න� ඒවා අතර ��වන දෑ �� පාප සඳහා ඒවා ��ක�ම ව� ඇත 

لَواَتُ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم �ن يقول:    –  ) (  «ا�ص�
الْكَبَ  اجْتَنبََ  إذَِا  بَ�نْهَُن�  مَا  راَتٌ  رََ�ضَانَ، مَُ�ف� إَِ�  وَرََ�ضَانُ  مُُعَةِ، 

ْ
ا� إَِ�  مُُعَةُ 

ْ
مَْسُ، واَ�

ْ
.ائرَِ» ا�

 ] رواه مسلم[  ]  صحيح [
 

(139) – සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �කාශ කර�� �� බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� 
අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "ප�වාර සලා� 
නැම��, ��ආෙව� �ට ��ආව ද�වා, රමළානෙ� �ට 
රමළානය ද�වා යෙම� මහා පාපය�ෙග� වැළ� ��ෙ� න�, 
ඒවා අතර ��වන දෑ (�� පාප) සඳහා, ඒවා ��ක�ම ව� ඇත."  
[��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

දහව� කාලෙ� හා රා� කාලෙ� අ�වා�යය කරන ලද ප�වාර 
සලා� ද, සෑම ස�යකම පව�ව� ලබන ��ආ සලාතය ද, සෑම 
වසරකම ර�න උපවාසය ද ඒවා අතර ��වන �� පාපක� සඳහා 
ඒවා ��ක�ම ව� ඇත. න�� මහා පාපය�ෙග� වැළ� ��ම 
ෙකා�ෙ��ය� බවට පැනෙ�. කාමෙ� වරදවා හැ��ම, ම� පැ� 
පානය වැ� මහා පාපය� ත�බා ෙනාෙහා� පාෙපා�ඡාරණය කර 
සමාව අයැ�ෙම� ප�ව �ස සමාව ෙද� ෙනාලැෙ�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. පාපක� ය� එ� �� පාපක� ෙම�ම මහා පාපක� ද �ෙ�

2. මහා පාපය�ෙග� වැළ� ��ෙ� ෙකා�ෙ��ය මත �ඩා
පාපය�ට සමාව ෙද� ලැ�ම

3. මහා පාපය� ය� ෙමෙලාව� ද�ඩ �� �යමවන පාපක�
ෙහ� ම�ෙලාෙව� ද�වම හා ෙක�පය ��වන බවට අවවාද
කර�� පැ�� ඇ� දෑ ෙහ� එ� තරව� ��� ඇ� දෑ ෙහ�



 
 
 

 

�� කර�නාට ශාපය �� කර ෙදන දෑ ෙහ� ෙ� උදාහරණ
වශෙය� කාමෙ� වරදවා හැ��ම හා ම� පැ� පානය ෙප�වා
�ය හැක

(3591)

ඔෙ� ද�ව�ට ඔ�� හ� වන �ෙ� ප�වන ද�ව� වන �ට සලාතය ඉ� කරන ෙම� �ෙය�ග කර�න ඔ�� දසවන �ෙ� ප�වන ද�ව� වන �ට ඒ සඳහා ඔ�නට ද�ව� කර�න ��යහ�ව�� ඔ�� ෙව�
කර�න  

ه قال: قال رسولُ االله ص� االله عليه وسلم:    –  ) (  عن عمرو بن شُعيب عن أبيه عن جد�
«ُ�رُوا أولاد�مِ با�صلاةِ وهم أبناءُ سبعِ سِنَ�، واِ��وهم عليها وهم أبناءُ عٍَ�، وفر�قوا ب�نهم �  

 ] رواه أبو داود [  ]  حسن [.ا�مَضاجِعِ» 
 

(140) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බවට අ�� ඉ�� �අ�� �මා ���, තම �යා ��� 
ද �යා �යා ��� ද ලබා ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. “ඔෙ� ද�ව�ට, 
ඔ�� හ� වන �ෙ� ප�වන ද�ව� වන �ට සලාතය ඉ� 
කරන ෙම� �ෙය�ග කර�න. ඔ�� දසවන �ෙ� ප�වන 
ද�ව� වන �ට ඒ සඳහා ඔ�නට ද�ව� කර�න. 
��යහ�ව�� ඔ�� ෙව� කර�න.”  [හස� ගණයට අය� 
හ�සය�]  [ඉමා� අ� දා�� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

�ෙය� තම ��� ෙහ� ගැහැ� ද�ව�ට ඔ��ෙ� ස�වන 
�ෙ� � සලාතය ඉ� ��මට �ෙය�ග කරන ෙම� ද, එය ඉ� 
��මට අවශ� දෑ ඔ�නට උග�වන ෙම� ද න� (ස�ල�ලා� 
අල�� ව�ල�) �මාෙණ� පැහැ�� කළහ. ඔ�� දස වන �යට 
ප� වන �ට, �ෙය�ගෙය� දැ� �ථාවරය� ඇ� කර ගත ��ය. 
එ� � ය� අ�පා�ව� කළ �ට ය� තරව� ��ම� කළ ��ය. 
තව ද ��යහෙ� ඔ�� අතර ෙව� ��� �� කළ ��ය. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. �ඩා ද�ව� වැ��යට ප��මට ෙපර ආග�ක ක��
ඉගැ��ම ඒ අත�� වඩා�ම වැදග� ව�ෙ� සලාතය
��බඳ දැ�ම�

2. තරව� ��ම �නය හැ�ම සඳහා �ස ෙ�දනා ��ම සඳහා
ෙනා�ය ��ය ත��වයට ගැලෙපන අ��� එම තරව�
��ම ���ය ��ය

3. ෙගෟරවය ��මට හා �ෂණය ෙවත ෙයා� කරන සෑම
මා�ගය�ම අව�ර ��මට ෂ�ආව අවධානය ෙයා� කර�

(5272)



 
 
 

 

උ�ත�තර අ�ලා� ෙමෙ� පවස� සලාතය මා හා මාෙ� ගැ�තා අතර අඩ� වශෙය� ෙබදා ෙව� කෙළ� මාෙ� ගැ�තාට ඔ� ඉ�� දෑ ඇත 

ِ� هُرَ�ْرَةَ رَِ�َ االلهُ عنه سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ ص� االله عليه وسلم َ�قُولُ:  – ) ( 
َ
«قَالَ االلهُ  َ�نْ أ

مَْدُ 
ْ

لَ، فإَذَِا قَالَ الْعَبْدُ: {ا�
َ
، وَلعَِبْدِي مَا سَأ لاَةَ َ�يِْ� وَ�َْ�َ َ�بْدِي نصِْفَْ�ِ  ِ�ِ رَب�  َ�عَاَ�: قَسَمْتُ ا�ص�

قَالَ   ا�ر�حِيمِ}،  {ا�ر�ْ�َنِ  قَالَ:  وَ�ذَِا  َ�بْدِي،  َ�ِدَِ�  َ�عَاَ�:  االلهُ  قَالَ  �  الْعَا�مََِ�}،  َ�َ ثَْ� 
َ
أ َ�عَاَ�:  االلهُ 

ينِ}، قَالَ: َ��دَِ� َ�بْدِي،   ةً: فَو�ضَ إَِ�� َ�بْدِي-َ�بْدِي، وَ�ذَِا قَالَ: {مَا�كِِ يَوْمِ ا�� ، فَإذَِا قَالَ:  -وَقَالَ َ�ر�
َاطَ  {إيِ�اكَ َ�عْبدُُ وَ�يِ�اكَ �سَْتَعُِ�}، قَالَ: هَذَا َ�يِْ� وَ�َْ�َ َ�بْدِي وَلعَِ  لَ، فإَذَِا قَالَ: {اهْدِنَا ا���

َ
بْدِي مَا سَأ

لعَِبْ  هَذَا  قَالَ:  ال�َ�}،  ا�ض� وَلا  عَلَيْهِمْ  ا�مَْغْضُوبِ  غَْ�ِ  عَليَْهِمْ  ْ�عَمْتَ 
َ
أ ِينَ  ا�� ِ�َاطَ  دِي  ا�مُْسْتقَِيمَ، 

لَ»
َ
 ]رواه مسلم [  ] صحيح[.وَلعَِبْدِي مَا سَأ

 

(141) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
කර�� �� �කාශයකට මම සව� � ඇ�ෙත� යැ� පවසා 
අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�  තා 
කරන ල�. උ�ත�තර අ�ලා� ෙමෙ� පවස�: "සලාතය මා හා 
මාෙ� ගැ�තා අතර අඩ� වශෙය� ෙබදා ෙව� කෙළ�. මාෙ� 
ගැ�තාට ඔ� ඉ�� දෑ ඇත. ගැ�තා 'අ�හ�� ��ලා� ර��� 
ආල��' යැ� පැව� �ට උ�ත�තර අ�ලා�: මාෙ� ගැ�තා මා 
�ශංසා කෙ�ය' යැ� පවස�. ඔ� 'අ�-ර�මා�� ර��' යැ� පැව� 
�ට උ�ත�තර අ�ලා�: මාෙ� ගැ�තා මා පැස�මට ල� කෙ�ය 
යැ� පවස�. ඔ� "මා�� ය��� ��" යැ� පැව� �ට ඔ� මාෙ� 
ගැ�තා මා �� �යට ප� කෙ�ය යැ� පවස�. තව� �ෙටක 
මාෙ� ගැ�තා මා ෙවත පැව�ය යැ� පවස�. ගැ�තා 'ඉ�යාක නඃ�� 
වඉ�යාක න�තඊ�' යැ� පැව� �ට, ඔ� ෙමය මා හා මාෙ� ගැ�තා 
අතර පව��න�. මාෙ� ගැ�තාට ඔ� ඉ�� දෑ ඇත. ඔ� 
'ඉ��න� �රාත� ��ත��, �රාත�ල�න අ�අ�ත අල��� 
ග��� ම��� අල��� වල�-ළා���' යැ� පැව� �ට, ෙමය 
මාෙ� ගැ�තා ස�ය. මාෙ� ගැ�තාට ඔ� ඉ�� දෑ ඇත යැ� ඔ� 
පවස�. [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]



 
 
 

 

�වරණය:  

"හ��� ���" �ව� �කාශ ස�ත හ�සයක උ�ත�තර 
අ�ලා� පවසා ඇ� බව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාෙණ� ෙමෙ� ද�වා ��යහ. සලාතෙ� �රා අ�-ෆා�හාව මා හා 
මාෙ� ගැ�තා අතර ෙකාට� ෙදකකට ෙබදා ඇ�ෙත�. එ� එ� 
අඩ� මා ස�ය. අෙන� අඩ ඔ� ස�ය. 

එ� පළ� අඩ: �ශංසාව, පැස�ම හා ���ය අ�ලා�ට �ද 
��මය. මම ඔ�ට ��ඵල ��නම�. 

ෙදවැ� අඩ: බැගෑප��ම හා පැ�ම, මම ඔ� ෙව�ෙව� 
���� ෙද�. ඔ� ඉ�ලන ෙ� මම ඔ�ට ��නම�. 

සලා� ඉ� කර�නා: 'අ�හ�� ��ලා� ර��� ආල��' යැ� 
පැව� �ට, 'මාෙ� ගැ�තා මා �ශංසා කෙ�ය' යැ� අ�ලා� පවස�. 
ඔ� 'අ�-ර�මා�� ර��' යැ� පැව� �ට අ�ලා�: මාෙ� ගැ�තා මා 
පැස�මට ල� කෙ�ය මට �ශංසා කෙ�ය. මාෙ� මැ��වලට කළ 
ආ��වාදය� ස�බ�ධෙය� ඔ� මා ��ග�ෙ�ය යැ� පවස�. 
ඔ� "මා�� ය��� ��" යැ� පැව� �ට, අ�ලා�: මාෙ� ගැ�තා මා 
���යට ප� කෙ�ය යැ� පවස�. එය �ශාල ෙගෟරවය�. 

ඔ�: 'ඉ�යාක නඃ�� වඉ�යාක න�තඊ�' යැ� පැව� �ට, 
'ෙමය මා හා මාෙ� ගැ�තා අතර ව�න� යැ� අ�ලා� පවස�. 

ෙමම ආයතෙ� අ�ලා� ස� පළ� අඩ "ඉ�යාක නඃ��" 
ඔබව පමණ� නම�� ය�න�. එන� අ�ලා� ස� ෙ�ව�වය 
��ගැ�ම හා නැම�ම ��� ��චාර දැ��මය. එම�� අ�ලා� 
ස� අඩ අවස� ව�ෙ�ය. 

එම පාඨෙ� ෙදවන අඩ ගැ�තා ස�ය. එය 'ඉ�යාක න�තඊ�' 
න� අ�ලා�ෙග� උද� පැ�ම�. උද� කරන බව අ�ලා� ඔ�ට 
��ඥා � ඇත. 

ඔ� 'ඉ��න� �රාත� ��ත�� �රාත�ල�න අ�අ�ත 
අල��� ග��� ම��� අල��� වල�-ළා���' යැ� පැව� �ට, 



 
 
 

 

අ�ලා�: ෙමය මාෙ� ගැ�තාෙ� යටහ�පහ�භාවය හා පැ�ම� 
මාෙ� ගැ�තාට ඔ� ඉ�� දෑ ඇත. මම ඔ�ෙ� පැ�මට ���� 
ෙද�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �රා අ� ෆා�හාෙව� වැදග�කම උ�ත�තර අ�ලා� එයට
අ�සලා� ය�ෙව� න� කර ඇත

2. උ�ත�තර අ�ලා� තම ගැ�තා ස�බ�ධෙය� ද�වන
සැළ��ම�භාවය ��තර කර� එය ඔ�ෙ� �ශංසාව
ඔ�ෙ� පැස�ම හා ඔ�ෙ� ���ය ෙ��ෙව� ඔ� අගය
��මට ල�වන ප��ය එෙම�ම ඔ� ඉ�� දෑ තම�
��නමන බව ද ඔ�ට ��ඥා ��ෙ�ය

3. අ�ලා�ට �ශංසා ��ම ය� අව� කර� ලැ�ම ගැන
ෙමෙන� ��ම අ�ලා�ෙග� �ා�ථනා ��ම ඔ�ට අවංක
ෙලස නැම�ම ��ගැ��ම ඍ� මා�ගය ෙවත මග පැ�ම හා
ව�ාජ මා�ග ගැන අවවාද ��ම යනා�ය ෙමම ��ධ � �රාෙ�
ඇ�ළ� � ඇත

4. ෙමම හ�සෙය� සලා� ඉ� කර�නාට හැෙඟ�ෙ� �රා අ�
ෆා�හාව තම� �ය� �ට සලාතෙ� � තම භ��ම�භාවය
වැ�ෙව� ය�න�

(65099)



 
 
 

 

සැබැ��ම අප හා ඔ�� අතර පව�න ���ම සලාතය� එෙහ�� කවෙර� එය මඟ හැ�ෙ� ද සැබැ��ම ඔ� ���ෙ�ප කෙ�ය 

ِي  عن بر�دة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  )(  «إنِ� الْعَهْدَ ا��
لاَةُ، َ�مَنْ ترَََ�هَا َ�قَدْ َ�فَرَ»  ]رواه الترمذي والنسائي وابن ماجه وأحمد [  ]  صحيح [.بَ�نْنََا وَ�َ�نْهَُمُ ا�ص�

 

(142) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව �ෙර�දා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� 
වා� තා කරන ල�. "සැබැ��ම අප හා ඔ�� අතර පව�න ���ම 
සලාතය�. එෙහ�� කවෙර� එය මඟ හැ�ෙ� ද සැබැ��ම ඔ� 
���ෙ�ප කෙ�ය." [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

සැබැ��ම ����ව�� හා ���� ෙනාවන ෙ�ව�වය 
���ෙ�ප කර�න� හා �හක�� අත�� � අතර පව�න 
ග��ම හා ��ඥාව සලාතය�. එෙහ�� කවෙර� එය මඟ 
හැ�ෙ� ද සැබැ��ම ඔ� ���ෙ�ප කෙ�ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. සලාතෙ� වැදග�මක ශාලය සැබැ��ම එය ෙ�ව�වය
��වාස කරන �ඃ��වරයා හා ෙ�ව�වය ���ෙ�ප කරන
කා��වරයා අතර ෙව� කර�න�

2. ඉ�ලාමෙ� ���� ��ෙස�ෙ� අභ��තරෙය� ෙනාව
ඔ�ෙග◌් ම��ට ත��වෙය� ��ටා ඇ� බව ��ර
��ම

(65094)



 
 
 

 

��ෙස� හා ෙ�ව�වයට ආෙ�ශ ��ම හා ෙ�ව�වය ���ෙ�ප ��ම අතර ෙවනස සලාතය අ�හැර දැ�මය  

«إنِ� بَْ�َ ا�ر�جُلِ  عن جابرٍ ر� االله عنه قال: سمعت ا�� ص� االله عليه وسلم يقول:    –  ) ( 
لاَةِ»  كِ واَلُْ�فْرِ ترَْكَ ا�ص� ْ  ] رواه مسلم[  ] صحيح [.وَ�َْ�َ ا���

 

(143) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� කළ 
�කාශයට මම සව� � ඇ�ෙත� යැ� පවසා ජා�� (ර�ය�ලා� 
අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "��ෙස� හා 
ෙ�ව�වයට ආෙ�ශ ��ම හා ෙ�ව�වය ���ෙ�ප ��ම 
අතර ෙවනස සලාතය අ�හැර දැ�මය."   [��ව සාධක ස�ත හ�සය�] 
 [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

අ�වා�යය සලාතය මඟ හැ�ම ගැන න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාෙණ� අවවාද කළහ. සැබැ��ම ��ගලය� හා 
බ�ෙ�ව වාදෙ� ෙම�ම ෙ�ව�වය ���ෙ�ප ��ෙ� ඇඳ 
වැ�ම අතර පව��ෙ� සලාතය මඟ හැ�මය. සලාතය ඉ�ලාමෙ� 
��කාංග අත�� ෙදවන ��කාංගය�. ඉ�ලාමෙ� එ� ක�ණ 
අ� වැදග�ය. කවෙර� එය අ�වා�යභාවය ���ෙ�ප කර�� 
එය අ�හැ�ෙ� ද ������ව��ෙ� ස���යට අ�ව ඔ� 
���ෙ�ප කළ අය� ෙම� ෙ�. මැ�ක�� හා 
ෙනාසැල��ම�ක�� කවෙර� එය අ�හැ�ෙ� ද ඔ� 
ෙ�ව�වය ���ෙ�ප කළ අය� ෙ�. ඒ ස�බ�ධෙය� 
සහාබාව��ෙ� ස���ය� සඳහ� � ඇත. ඇතැ� අව�ථාවල 
එය ඉ� කර තව� අව�ථාවල එය මඟ හ��ෙ� න� ඔ� ද 
ෙමම දැ� අවවාදයට ෙයා� කර� ලබ�ෙන�. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. සලාතෙ� හා එය �ර��තව ඉ� ��ෙ� ම�මය
ෙදව�වය ���ෙ�ප ��ම හා ��වාස ��ම අතර
ෙවනස එය�

2. සලාතය අ�හැර එය මග හ��නාට වන දැ� අවවාදය
(65093)

අෙහ� �ලා� ඔබ සලා� ඉ� කර�න එම�� සැන�ම ලබ�න 

عن سا�م بن أ� ا�عَْدِ قال: قال رجل: �ت� صَل�يتُ فاس�حْتُ، فكأنّهم �بوُا ذ�ك    –  )( 
يقول:   وسلم  عليه  االله  ص�  االله  رسولَ  سمعتُ  فقال:  بها» عليه،  أرحِْنا  لاةَ،  ا�ص� أقمِِ  بلالُ،  .«يا 

 ] رواه أبو داود [  ]  صحيح [
 

(144) – සා�� ඉ�� අ�� ජඃ� �මා ��� වා�තා කරන ල�. 
��ස�: මම සලා� ඉ� කර සැන�ම ලැ�ය �� ෙනාෙ� ද! යැ� 
පැව�ය. එය ඔ�� ඔ�ට ෙදා� නග�නා� ෙම� �ය. එ�ට ඔ�: 
අ�ලා�ෙ� �තයාණ� කර�� �� �කාශයකට මම සව� � 
ඇ�ෙත� යැ� පවසා ෙමෙ� ද�වා ��ෙ�ය: "අෙහ� �ලා� ඔබ 
සලා� ඉ� කර�න; එම�� සැන�ම ලබ�න"  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [ඉමා� අ� දා�� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

සහාබාව�� අත�� ��ෙස�: 'මම සලා� ඉ� කර �ෙ�ක 
ගත �� ෙනාෙ� ද' යැ� පැව�ය. එය ඔ� අවට �� අය ඒ සඳහා 
ෙදා� නග�නා� ෙම� �ය. එ�ට ඔ� 'අෙහ� �ලා�! ඔබ සලාතය 
සඳහා අදා� උ� හ�� පවස�න. තවද ඒ සඳහා ඉකාම� 
පවස�න. එම�� අ� සැන�මට ප�ව�ෙන�. එය 
උ�ත�තර අ�ලා� සමග එ�� ඇ� කරග�නා ඍ� 
ස�බ�ධතාවය හා හදවතට හා ආ�මයට දැෙනන 



 
 
 

 

සැන�ම�'.ය� න� (ස�ල�ලා� අෙල�� වස�ල�) තමාණ� 
පවස� මම අසා ඇ�ෙත�.' යැ� �ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. හදවෙ� සැන�ම සලාතය ��� ඇ� ෙ� එ��
උ�ත�තර අ�ලා� සමග ඍ� ස�බ�ධතා පව�වන
බැ��

2. නැම�ම බර� බවට ප� කර ග�නා තැනැ�තා ෙහළා දැ�ම

3. තම�ට පැව�� අ�වා�ය කට��ත ඉ� කර තම
වග�ෙම� �දහ� ව�නා එ��� සැන�ම ලබන අතර
තැ�ප�කම ඔ�ට දැෙන� ඇත

(65095)



 
 
 

 

අෙහ� ෙද�ය� නැෙගන�ර හා බට�ර අතර ඔබ �ර� කළා� ෙම� මා අතර හා මෙ� පාපක� අතර �ර� කර� මැනව 

 )(  –    �ِ َ إذَِا كَ�� عَلَيْهِ وسََل�مَ،  قَالَ: َ�نَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ  ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه 
َ
َ�نْ أ

يتَْ سُكُوتكََ بَ 
َ
رَأ

َ
�� أ

ُ
نتَْ وَأ

َ
ِ� أ

َ
، َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ بِأ

َ
نْ َ�قْرَأ

َ
لاَةِ، سَكَتَ هُنَي�ةً َ�بْلَ أ   ْ�َ ا��كْبِ�ِ ا�ص�

قُولُ: ا�لهُم� باَعِدْ َ�يِْ� وَ�َْ�َ خَطَايَايَ كَمَا باَعَدْتَ بَْ�َ ا�مَْْ�ِقِ واَ�مَْغْربِِ،  وَالقِْرَاءَةِ، مَا َ�قُولُ؟ قَالَ  
َ
«أ

�سَِ، ا�لهُم� اغْسِلِْ� مِنْ خَطَ  ْ�يَضُ مِنَ ا��
َ ْ
ِ� مِنْ خَطَايَايَ كَمَا ُ�نَ�� ا��وْبُ الأ ايَايَ باِ��لْجِ  ا�لهُم� َ�ق�

 ]متفق عليه [   ] صحيح [.واَ�مَْاءِ واَ�َْ�َدِ»
 

(145) – අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�: "අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) සලාතෙ�� ත��� පැව� �ට ��ආනය ස�ගායනය 
��මට ෙපර මද ෙ�ලාව� �හඬ ව ���. එ�ට මම, 
“අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! මාෙ� මව හා මාෙ� �යා ඔබට කැප කර�. 
(සලාතෙ�) ත��රය හා ��ආ� ස�ගායනාව අතර ඔෙ� 
�හඬතාවෙය� ඔබ අදහ� කර�ෙ� �ම� ද? ඔබ එ� 
�යව�ෙ� �ම� ද?" යැ� �මසා ��ෙය� . එ�ට එ�මා ‘මම 
ෙමෙ� පවස�.’ 

خَطَایاَيَ  مِنْ  نقَِّنيِ اللھُمَّ  وَالْمَغْرِبِ،  الْمَشْرِقِ  بیَْنَ  باَعَدتَْ  كَمَا  خَطَایاَيَ  وَبیَْنَ  بیَْنيِ باَعِدْ  اللھُمَّ   
وَالْبرََدِ  وَالْمَاءِ  باِلثَّلْجِ  خَطَایاَيَ  مِنْ  اغْسِلْنيِ اللھُمَّ  الدَّنَسِ،  مِنَ  الأْبَْیَضُ  الثَّوْبُ  ینُقََّى كَمَا  

"අෙහ� ෙද�ය�! නැෙගන�ර හා බට�ර අතර ඔබ �ර� කළා� 
ෙම� මා අතර හා මෙ� පාපක� අතර �ර� කර� මැනව.  අෙහ� 
ෙද�ය�! �� ව��ය ��ෙට� ���� කර� ලබ�නා� ෙම� 
මාෙ� පාපය� ���� කර� මැනව! අෙහ� ෙද�ය�! මාෙ� වැර� 
ජලෙය�, �� �ෙය� හා �ත ජලෙය� ෙස�දා හ�� මැනව!" යැ� 
පැව�හ. [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� සලාතය සඳහා 
ත��� පැව� �ට �රා අ�-ෆා�හා පාරායනය ��මට ෙපර �� 
ෙ�ළාව� �හඩ ව ��යහ. එ�� ඇතැ� �ා� ථනාව� සමග 



 
 
 

 

එ�මාෙණ� තම සලාතය ආර�භ කළහ. එෙ� වා� තා � ඇ� �ා� 
ථනා අත�� ෙමය එ� �ා�ථනාව�. كَمَا  خَطَایاَيَ  وَبیَْنَ  بیَْنيِ باَعِدْ  اللھم  

مِنْ  الأْبَْیَضُ  الثَّوْبُ  ینَُقَّى كَمَا خَطَایاَيَ  مِنْ  نقِّنِي اللھم ،  وَالْمَغْرِبِ  الْمَشْرِقِ  بیَْنَ  باَعَدتَْ   
وَالْبَرَدِ  وَالثَّلْجِ  باِلْمَاءِ  خَطَایاَيَ  مِنْ  اِغْسِلْنيِ اللھم ،  الدَّنَسِ   

ෙ��ම : යා  අ�ලා�! නැෙගන�ර හා බට�ර අතර ඔබ �ර� 
කළා� ෙම� මා හා මාෙ� පාපය� අතර �ර� කර� මැනව! යා 
අ�ලා�! �� ව��යක ��� ���� කර� ලබනවා� ෙම� 
මාෙ� පාපය�ෙග� මා ���� කර� මැනව! ජලය, �� කැට හා 
�ම ��� මාෙ� පාපය�ෙග� මා ෙස�දා හ�� මැනව! එය, 
නැෙගන�ර හා බට�ර කවද� හ� ෙනාවන ෙ� ෙව�ව 
පව��නා� ෙම� තම� අතර හා තම පාපය� අතර එ� 
තම� ෙනාවැෙටන ෙස◌් ඒ සමග එ�ෙනක හ� ෙනාවන ෙස◌් 
�රස� ඇ� කරන ෙම� ද, එෙ� එ� වැ�ෙ� න� �� 
ව��ය�� ��� ඉව� කර�නා�  ෙම� එය ඉව� කර 
���� කරන ෙම� ද, ඔ�ෙ� වැර�ව�� ඔ�ව ෙස�දා එ� 
උ��ම හා එ� ර�ණය ජලය, �� �ය, හා �තල ව�ර වැ� 
��� ���� ෙද�� ��� කරන ෙම� ද ෙකෙරන ඉ��ම�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. හඬ නගා ඉ� කරන සලාතයක �ව ද �ආඋ� ඉ��ෆ්තා�
න� �ාර�භක �ා�ථනාව �හඬව �ම

2. අ�ලා�ෙ� �තයාණ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �යා
කළ ෙම�ම �හඬව �� සෑම ත��වය� ගැනම දැන
ගැ�ම සඳහා සහාබාව�� �ළ �� උන��ව

3. �ආඋ� ඉ��ෆ්තා� ෙහව� �ාර�භක �ා�ථනා සඳහා
ෙවන� �ා�ථනා රටා ද සඳහ� � ඇත වඩා� උ�� ව�ෙ�
එෙ� න� �මාණ� ��� වා�තා කර ඇ� එම �ාර�භක



 
 
 

 

�ා�ථනාව� අ�ගමනය කර�� ඒවා එ�ෙනක වාරෙය�
වාරය ෙගනැ�� �ය�මය

(3104)

සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� ස�ල�ලා� අෙල�� වස�ල� සලාතය ආර�භ කරන �ට ද ��උ සඳහා අ�ලා� අ�බ� යැ� ත��� පවසන �ට ද තම දෑ� තම උර�ස ට සමා�තර ව ඔසව�ෙන� �හ 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�نَ يرََْ�عُ يدََيهِْ    –  )(  ن� رسَُولَ ا��
َ
عَن ابنِْ ُ�مَرَ ر� االله عنهما: أ

كُوعِ، رََ�عَهُ  سَهُ مِنَ ا�ر�
ْ
كُوعِ، وَ�ِذَا رََ�عَ رَأ َ �لِر� لاَةَ، وَ�ذَِا كَ�� يضًْ حَذْوَ مَنْكِبَيْهِ إذَِا اْ�تَتَحَ ا�ص�

َ
ا، مَا كَذَ�كَِ أ

ُ �مَِنْ َ�ِدَهُ، رَ��نَا وَ�كََ ا�مَْدُ»وَقَالَ:   جُودِ.«سَمِعَ ا��  متفق[   ]  صحيح [، وََ�نَ لاَ َ�فْعَلُ ذَ�كَِ ِ� ا�س�

 ]عليه 
 

(146) – ඉ�� උම� (ර�ය�ලා� අ��මා) �මා ��� වා�තා කරන 
ල�. “සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� (ස�ල�ලා� අෙල�� 
වස�ල�)  සලාතය ආර�භ කරන �ට ද ��උ සඳහා අ�ලා� 
අ�බ� යැ� ත��� පවසන �ට ද තම දෑ� තම උර�ස ට 
සමා�තර ව ඔසව�ෙන� �හ. ��උෙව� �ට තම �ස ඔස 
වන �ට ද එෙලසම එ�මා තම දෑ� ඔසවා ස�අ�ලා� �ම� හ�දා 
ර�බනා වලක� හ�� යැ� පැව�හ." එ�මා ���� එෙලස �� 
ෙනා කළහ.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � 
ඇත]

�වරණය:  

සලාතෙ� �ථාන �නක තම ෙදඅ� සමා�තරව ෙහ� 
උර�සට සමා�තරව ෙහ� එ�මාෙණ� එස�හ. එන�: උර�ෙස� 
ස��ය හා බා�ව අතර පව�න ෙකාටස�. 

පළ� �ථානය: සලාතය ආර�භ කරන �ට, ආර�භක 
ත��රය පවසන අව�ථාෙ�. 

ෙදවන �ථානය: ��උ ඉ�ය�ව සඳහා ත��� පවසන �ට, 



 
 
 

 

��වන �ථානය: ��උ ඉ�ය�ෙව� තම �ස ඔසවා 
"ස�අ�ලා� �ම� හ�දා ර�බනා වලක� හ��" යැ� පවසන 
�ට. 

��දය ආර�භ කරන �ට ෙහ� ඉ� නැ��න �ට ෙහ� 
එ�මාණ�ෙ� ෙදඅ� එෙ� එෙස�ෙ� නැත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. සලාතෙ� ෙදඅ� එස�ෙ� යථා�ථය න� සැබැ��ම එය
සලාතය සඳහා වන අලංකාරය� ෙම� ම ��ධ � අ�ලා�ව
ග���ම� ��ම�

2. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� තම ෙදඅ�
එස� ��වැ� �ථානය� ��බඳව සඳහ� ෙ� අ� හ��
අ� සාඉ� �මා අ� දා�� හා ෙවන� අය එෙ� වා�තා කර ඇත
එන� රකආ� �න�� හා රකආ� හත�� ��
සලාතෙ� � පළ� තෂ��� �ෙම� ප� නැ��න අව�ථාව
ය

3. එෙම�ම න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�
�ප�ශ ��ෙම� ෙතාරව තම ෙදක�වලට සමා�තරව
තම ෙදඅ� ඔසවා ඇ� බවට� සඳහ� � ඇත �හා� හා
����� සඳහ� වා�තාවක මා�� ඉ�� �ෙව�ර� �මා
��� ෙමෙ� �කාශ කර ඇත සැබැ��ම අ�ලා�ෙ�
�තයාෙණ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� ත��� පවසන
�ට තම අ� ෙදක තම ක� ෙදකට සමා�තරව ඔසවා
ග�හ

4. ස�අ�ලා� �ම� හ�දා යැ� පැව�ම සලාතය ෙමෙහයවන
ඉමා� පමණ� ස� කා�යය� ඔ�ව ��ප�න මඃ��ව�
ර�බනා වලක� හ�� යැ� පවස� ඇත



 
 
 

 

5. ��උ ඉ�ය�ෙව� ප� ර�බනා වලක� හ�� යැ� �කාශ
��ම �ම හතර�� පව�න බව න� ස�ල�ලා�
අල�� වස�ල� �මාණ� ��� සහ�ක කර ඇත ෙමය
ඒ අත�� එක� පම� වඩා� උ�� ව�ෙ� වාරෙය�
වාරය ඒ එ� එ� �මය� ෙවන� කර අ�ගමනය ��මය

(3095)

කවෙර� අ� ��ආනෙ� ආර�භය �රා අ� ෆා�හා පාරායනා ෙනාකෙ� ද ඔ�ට සලාතය වලං� ව�ෙ� නැත  

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  )(  ن� رسَُولَ ا��
َ
امِتِ ر� االله عنه أ بنِْ ا�ص� «لاَ  َ�نْ ُ�بَادَةَ 

 بفَِاِ�َةِ ا�كِتَابِ»
ْ
 ]متفق عليه [  ] صحيح[.صَلاَةَ �مَِنْ �مَْ َ�قْرأَ

 

(147) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බවට උබාදා ඉ�� අ�-සා�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: “කවෙර� අ� ��ආනෙ� 
ආර�භය (�රා අ� ෆා�හා) පාරායනා ෙනාකෙ� ද ඔ�ට සලාතය 
වලං� ව�ෙ� නැත.” [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � 
වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

�රා අ�-ෆා�හා පාරායනය ��ෙම� ෙතාරව සලාතය වලං� 
ෙනාවන බව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� පැහැ�� 
කළහ. එය සෑම රකඅතයකම කළ �� '���' ෙහව� 
සලාතෙ� ��කාංගය�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �රා අ� ෆා�හාව �ය�මට හැ�යාව ��ය � එය ෙව�වට
ෙවන� �රාව� පාරායනය ��ම අ�මත ව�ෙ� නැත

2. �රා අ�ෆා�හා සලාතෙ� එ� ��කංගය� වන බැ��
උවමනාෙව� ෙහ� ෙනාදැ�ව�ව ෙහ� අමතක �ෙම� ෙහ�



 
 
 

 

එය පාරායනය කර� ෙනාලබ�ෙ� න� එම රකආතය
අවලං�ය ��� ෙහව� ��කාංග ෙපා�ෙ� අ�හැ�ය
ෙනාහැක

3. ඉමා� ��ඃ ඉ�ය�වට ළඟා � �ට �රා අ� ෆා�හා පාරායනය
මඃ��ෙග� මඟ හැෙර� ඇත

(5378)



 
 
 

 

මාෙ� ආ�මය ක��� ස�තකෙ� ඇ�ෙ� ද ඔ� මත ��රා පවස� සැබැ��ම ෙමෙලා�� ස�ග�නා ෙත� තම සලාතෙ� �මය ෙමෙලසම � න� මම අ�ලා�ෙ� �තයාණ�ෙ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� සලාතයට
සමාන �ෙම� �ඹලාට වඩා ස�පෙය� ��� 

ُ ِ� ُ�� صَلاَةٍ مِنَ ا�مَْكْتُو�َةِ وغََْ�هَِا، ِ�    –  ) (  � هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه: أنه َ�نَ يَُ���
َ
عن أ

دَهُ، ُ حَِ� يرَْكَعُ، ُ�م� َ�قُولُ: سَمِعَ االلهُ �مَِنْ َ�ِ ُ حَِ� َ�قُومُ، ُ�م� يَُ��� ُ�م� َ�قُولُ:    رََ�ضَانَ وغََْ�هِِ، َ�يُكَ��
ُ حَِ� يرََْ�عُ رَ��نَ  ْ�َ�ُ حَِ� َ�هْويِ سَاجِدًا، ُ�م� يَُ���

َ
نْ �سَْجُدَ، ُ�م� َ�قُولُ: االلهُ أ

َ
سَهُ  ا وَ�كََ اْ�مَْدُ، َ�بْلَ أ

ْ
 رَأ

جُودِ، ُ�م�  سَهُ مِنَ ا�س�
ْ
ُ حَِ� يرََْ�عُ رَأ ُ حَِ� �سَْجُدُ، ُ�م� يَُ��� جُودِ، ُ�م� يَُ��� ُ حَِ� َ�قُومُ    مِنَ ا�س� يَُ���

لاَةِ، ُ�م� َ�قُولُ حِ�َ  ، وَ�َفْعَلُ ذَ�كَِ ِ� ُ�� رَْ�عَةٍ، حَ�� َ�فْرُغَ مِنَ ا�ص�  َ�نَْ�ِفُ:  مِنَ اْ�لُوُسِ ِ� الاِثْ�َتَْ�ِ
االلهُ  صَ��  االلهِ  رسَُولِ  بِصَلاَةِ  شَبَهًا  قْرَ�ُُ�مْ 

َ
لأَ إِ��  �ِيَدِهِ،  َ�فِْ�  ي  ِ

هَذِهِ  وَا�� َ�نتَْ  إِنْ  وسََل�مَ،  عَلَيْهِ   
�ْيَا.  ]متفق عليه [  ] صحيح[�صََلاَتهَُ حَ�� فَارَقَ ا��

 

(148) – අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�: අ�වා�යය සෑම සලාතයක ෙම�ම රමළා� හා 
අෙන�� මාසවල ඉ� කර� ලබන ෙස� සලා�වල ද එ�මා 
ත��� පවස�ෙන� �ය. ඒ අ�ව එ�මා නැ� ��න �ට 
ත��� පවස�, ප�ව �� කරන �ට ද ත��� පවස�. ප�ව 
ස�අ�ලා� �ම� හ�දා ය�ෙව� පවස�. ��� ��මට ෙපර 
ර�බනා වලක� හ�� යැ� පවස�. ප�ව ��� ��ම සඳහා 
නැෙවන �ට අ�ලා� අ�බ� යැ� පවස�. ���� �ට තම �ස 
ඔසවන �ට ද ත��� පවස�. ප�ව නැවත� ��� කරන �ට 
ත��� පවස�. ���� �ට තම �ස ඔසවන �ට ද ත��� 
පවස�. ෙදවන රකආතෙ� ඉ�ෙම� නැ��න �ට ද ත��� 
පවස�. එෙලස සලාතය අවස� වන ��ම සෑම රකආතයකම 
�� කර�. ප�ව හැ� ෙමෙ� පවස�: මාෙ� ආ�මය ක��� 
ස�තකෙ� ඇ�ෙ� ද ඔ� මත ��රා පවස�. සැබැ��ම 
ෙමෙලා�� ස�ග�නා ෙත� තම සලාතෙ� �මය ෙමෙලසම � 
න�, මම අ�ලා�ෙ� �තයාණ�ෙ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) සලාතයට සමාන �ෙම� �ඹලාට වඩා ස�පෙය� 
���. [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]



 
 
 

 

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ�ෙ� සලාතෙ� 
�ව�පෙය� ෙකාටස� අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කර ���. එ�මා සලාතය �දාන� � ඒ සඳහා 
නැ� ��න �ට, �ාර�භක ත��රය පවස�. ප�ව ��උ ෙවත 
�තැ� වන �ට� ��� කරන �ට� ��දෙය� තම �ස ඔසවන 
�ට� ෙදවන සජදාව ඉ� කරන �ට� රකආ� �ෙ� ෙහ� 
හතෙ� සලාතය�� ෙදවන රකආතෙ� පළ� තෂ��� සඳහා 
වා� �ෙම� ප� නැ�ට ��න �ට� ත��� පවස�. ප� ව 
සලාතය �මා කරන ෙත� �ය� රකආ�වල � ෙමෙලස කට�� 
කර�. එ�මා ��ෙව� තම �ට ඔසවා ග�නා අව�ථාෙ� 
ස�අ�ලා� �ම� හ�දා යැ� පවස�. ප�ව නැ����ම 'ර�බනා 
ලක� හ��' යැ� පවස�. 

ප�ව අ� �ෙර�රා �මා සලාතෙය� හැෙරන අව�ථාෙ� 
ෙමෙ� පවස�: 'මාෙ� ආ�මය ක��� ස�තකෙ� ඇ�ෙ� ද 
ඔ� මත ��රා පවස�. සැබැ��ම ෙමෙලා�� ස�ග�නා ෙත� 
තම සලාතෙ� �මය ෙමෙලසම � න�, මම අ�ලා�ෙ� 
�තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ�ෙ� 
සලාතයට සමාන �ෙම� �ඹලාට වඩා ස�පෙය� ���' යැ� 
පැව�ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ��ෙව� නැ��න අව�ථාෙ� හැර නැෙවන නැ��න ෙස�
සෑම ඉ�ය�වක අතරවාරෙ�ම ත��� පවස� ඇත
��ෙව� නැ��න �ට ස�අ�ලා� �ම� හ�දා යැ�
පවස� ඇත



 
 
 

 

2. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ව ��පැ�මට�
එ�මාණ�ෙ� ��නාව ආර�ෂා ��මට� සහාබාව� �ළ
�� උන��ව

(65098)

ශ�ර අවයව හත� මත ��� ��මට මා අණ කර� ල�ෙද� 

سْجُدَ  عن ابنِ َ�ب�اسٍ ر� االله عنهما عن ا��� ص� االله عليه وسلم قال:    –  ) ( 
َ
نْ أ

َ
�ِرْتُ أ

ُ
«أ

ا طْراَفِ 
َ
وأَ  ، كْبتََْ�ِ واَ�ر� واَْ�دََيْنِ،  نْفِهِ، 

َ
أ  َ�َ �يَِدِهِ  شَارَ 

َ
وأَ َبْهَةِ  ا�ْ  َ�َ ْ�ظُمٍ: 

َ
أ سَبْعَةِ  وَلاَ  َ�َ   ، لْقَدَمَْ�ِ

عَرَ»   ] متفق عليه[  ] صحيح [.نَْ�فِتَ ا��يَابَ واَ�ش�
 

(149) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මා �කාශ කළ බව 
ඉ�� අ�බා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන ල�. 
“ශ�ර අවයව හත� මත ��� ��මට මා අණ කර� ල�ෙද�. 
යැ�, තම අ�� තම නළල, නාසය අ� ෙදක, දණ�� ෙදක, ෙදපා 
ඇ�� �� ද, ෙප��හ. "ව�� �ය ෙහ� �සෙක� ෙහ� අප 
එක� ෙනාකළ ��ය.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� 
� වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

සලා� ඉ� කරන අව�ථාෙ� ශ�ර අයවය හත� මත ��� 
��මට අ�ලා� තම�ට �ෙය�ග කළ බව න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාෙණ� පැහැ�� කළහ. ඒවාන�: 

පළ�වැ�න: නළල, එය නාසය හා ඇ�වලට ඉහ�� ��ෙ� 
පැත� ව පව�න ෙකාටස�. න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාෙණ�  නාසය ද ෙපාෙළාවට ප�ත �ය �� බව සහ�ක 
කර��, නළල හා නාසය එම ක�� හ�� එකම අවයවය� 
බව පැහැ�� කර�� තම අ�� තම නාසය ෙප��හ. 

ෙදවැ� හා ��වැ� අවයව ව�ෙ� අ� ෙදකය. 
��වැ� හා ප�වැ� අවයව ව�ෙ� දණ�� ෙදකය. 



 
 
 

 

සයවැ� හා ස�වැ� අවයව ව�ෙ� ෙදපා ඇ�� ය. 
��� කරන �ට අපෙ� �සෙක� බැඳ ෙහ� අපෙ� ඇ�� 

එකට එක� ෙනාකරන ෙලස එ�මාෙණ� අපට අණ කළහ. ඒ 
ෙව�වට, ඒවා �ම ප�ත ව�නට සළසා එම අවයව සමගම 
��� කරන�නට අ� ඉඩ හැ�ෙය�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. සලාතෙ� � එම අවයව හත මත ��� ��ම අ�වා�යය
ෙ�

2. සලාතෙ� � ඇ�� හා �සෙක� බැඳ ගැ�ම ����
සහගතය

3. සලා� ඉ� කර�නා තම සලාතෙ� � මද ෙ�ලාව� �� ��ය
��ය එය තම ��දෙ� ඉ�ය�ව� හත ෙපාළාවට ��
අ��� තබා ගැ�මට හැ�වන ප��ය ආගමානගත කළ
��රය� එ� පවසන තරමට එ� � ඔ� �� ���

4. �ස ෙක� එකට බැඳ ගැ�ෙ� තහනම �ෙ�ෂෙය�ම
කා�තාව�ට ෙනාව ����ට අදාළ ව�ෙ�ය ෙ��ව
කා�තාව සලාතෙ� � ඒවා ආවරණය ��මට අණ කර ඇ�
බැ��

(10925)



 
 
 

 

පරමා�ප�යාණ� �ය ගැ�තාට ෙබෙහ�� ස�ප ව�ෙ� රා�ෙ� අවසාන භාගෙ��ය 

 )(  –    ُ ن�هُ سَمِعَ ا��ِ�� صَ�� ا��
َ
�ْنُ عَ�َسَةَ ر� االله عنه أ ثَِ� َ�مْرُو  مَامَةَ قَالَ: حَد�

ُ
ِ� أ

َ
عَن أ
نْ تَُ�ونَ  عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ:  

َ
قرَْبُ مَا يَُ�ونُ ا�ر�ب� مِنَ العَبْدِ ِ� جَوْفِ ا�ل�يْلِ الآخِرِ، فإَنِْ اسْتَطَعْتَ أ

َ
«أ

اعَةِ فَُ�نْ» َ ِ� تلِْكَ ا�س� نْ يَذْكُرُ ا��  ]رواه أبو داود والترمذي والنسائي [ ] صحيح[.�مِ�
 

(150) – අ� උමාමා -ර�ය�ලා� අ��- �මා ��� වා�තා කරන ල�. 
සැබැ��ම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� කළ 
�කාශයකට තම� සව� � ඇ� බව පවස�� අ�� ඉ�� 
අබසා (ර�ය�ලා� අ��) �මා මට ෙමෙ� පවසා ��ෙ�ය. 
"පරමා�ප�යාණ�, �ය ගැ�තාට ෙබෙහ�� ස�ප ව�ෙ� 
රා�ෙ� අවසාන භාගෙ��ය. එම ෙහ�රා කාලෙ� අ�ලා�ව 
ෙමෙන� කර�න� අත�� ඔබ ද ෙකෙන� �මට ඔබ 
හැ�යාව දර�ෙ� න�, එෙ� ව�." [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

"පරමා�ප�යාණ�, �ය ගැ�තාට ෙබෙහ�� ස�ප ව�ෙ� 
රා�ෙ� අවසාන භාගෙ��ය. එම ෙහ�රා කාලෙ� අ�ලා�ව 
ෙමෙන� කර�න� අත�� ඔබ ද ෙකෙන� �මට ඔබ 
හැ�යාව දර�ෙ� න�, එෙ� ව�." යැ� න� (ස�ල�ලා� 
අෙල�� ව ස�ල�) �මාණ� දැ��හ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. රා�ෙ� අවස� භාගෙ� අ�ලා�ව ෙමෙන� ��ම සඳහා
����වරයා �� ගැ��ම

2. අ�ලා�ව ෙමෙන� ��මට �ා�ථනා ��මට හා සලා� ඉ�
��මට ම�මෙය� එ�ෙනකට ෙවන� �� කාල
ෙ�ලාව� ඇත



 
 
 

 

3. �ර� �මා ෙමෙ� පවස� පරමා�ප�යාණ� �ය ගැ�තාට
ෙබෙහ�� ස�ප ව�ෙ� යන �කාශය හා ගැ�තා තම
පරමා�ප�ට ෙබෙහ�� ස�ප ව�ෙ� ��� කර�� ��ය
�ය යන �කාශය අතර ෙවනස න� පළ�වැ�ෙන�
අදහස පරමා�ප�යාණ� ගැ�තාට වඩා� ස�පෙය� ��න
ෙ�ලාව පැහැ�� ��මය එය මධ�ම රා�ය ෙ� ෙදවැ�ෙන�
අදහස ගැ�තා තම පරමා�ප�ට ෙබෙහ�� ස�පෙය�
��න ත��වය පැහැ�� ��මය එන� එය ��� කරන
අව�ථාව�

(3236)



 
 
 

 

ඔබ ෙ� ච��යා ද�න ෙ� සැබැ��ම ඔෙ� පරමා�ප�ව ඔබ ද�� ඇත ඔ�ව දැ�ෙ�� ඔබ ෙවෙහසට ප� ෙනාව� ඇත 

عن جَرِ�ْر بنِ عبدِ االله ر� االله عنه قال: كُن�ا عِنْدَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ، َ�نظََرَ   –  ) ( 
رَ��ُ�مْ كَمَا ترََوْنَ هَذَا القَْمَرَ، لاَ تضَُاُ�ونَ ِ�  َ�قَالَ:    -َ�عِْ� اْ�َدْرَ -إَِ� القَْمَرِ َ�ْلَةً   وْنَ  «إنِ�ُ�مْ سََ�َ

مْسِ وََ�بْلَ غُرُو�هَِا فَاْ�عَلُوا» َ�بْلَ طُلُوعِ ا�ش� نْ لاَ ُ�غْلبَُوا َ�َ صَلاَةٍ 
َ
اسْتَطَعْتمُْ أ :    رُؤْ�تَهِِ، فإَنِِ 

َ
ُ�م� قَرَأ

مْسِ وََ�بْلَ الْغُرُوبِ}»  ]متفق عليه [  ] صحيح[«{وَسَب�حْ ِ�مَْدِ رَ��كَ َ�بْلَ طُلُوعِ ا�ش�
 

(151) – ජ�� ඉ�� අ���ලා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
වා�තා කරන ල�: අ� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) ඉ��ෙ� 
��ෙය�. එ�ට එ�මාෙණ� �� සඳ රා�යක ච��යා ෙදස බලා 
ෙමෙ� පැව�හ. “ඔබ ෙ� ච��යා ද�න ෙ� සැබැ��ම ඔෙ� 
පරමා�ප�ව ඔබ ද�� ඇත. ඔ�ව දැ�ෙ�� ඔබ ෙවෙහසට 
ප� ෙනාව� ඇත. තවද �� උදා�මට ෙපර හා එය අවරට යාමට 
ෙපර පව�න සලාතය අතප� ෙනා��මට ඔබට හැ�න� ඔබ 
ඉ� කර�. යැ� පැව�හ. ප�ව '�� උදා�මට ෙපර හා අවරට 
යෑමට ෙපර ඔෙ� පරමා�ප�ෙ� �ශංසාව ��� ඔබ ����ධ 
කර�' යන (අ�ථය ඇ�ළ�) පාඨය එ�මාෙණ� පාරායනය කළහ. 
[��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

එ� �න� රා�ෙ� සහාබාව� න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ� සමග ��යහ. එ�ට එ�මාෙණ� (දහ 
හතරවැ� ච�� �න)  ච��යා ෙදස බලා ෙමෙ� පැව�හ. 
සැබැ��ම ෙ�ව�වය ��වාස කළ �ඃ��ව� ��� සැකය�� 
ෙතාරව, තම පරමා�ප�යාණ�ව දෑ��ම දැක බලාග� ඇත. 
උ�ත�තර අ�ලා�ව ද�න අව�ථාෙ� ඔ�� තද බදයට ප� 
ෙනාෙව�. ඔ�නට ෙවෙහස� ෙහ� ��කරතාව� ෙහ� හට 
ෙනාගැෙ�. ප�ව අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) ෙමෙ� පැව�හ. ෆ�� සලාතෙය� සහ අස� 
සලාතෙය� ඔෙ� අවධානය ෙවනතකට ෙයා� කරන ෙ�� 



 
 
 

 

සාධක කපා හැර, ක�ඩායම� ෙලස �ය�ත ෙ�ලාෙ� ඒ ෙදක 
ස���ණෙය� ඉ� ��මට ඔබට හැ� න�, සැබැ��ම එය ස�ව 
බලධා� අ�ලා�ෙ� ��ණ දැ�මට ෙ��ව� ව� ඇත. ප�ව 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ෙමෙ� පාරායනය 
කළහ. "'�� උදා�මට ෙපර හා අවරට යෑමට ෙපර ඔෙ� 
පරමා�ප�ෙ� �ශංසාව ��� ඔබ ����ධ කර�" 

හ�සෙ� හරය: 

1. �ව�ගෙ� � උ�ත�තර අ�ලා�ව ද�න බවට ෙ�ව�වය
��වාස කළ��ට ෙකෙරන �භාරං�ය

2. සහ�ක ��ම ��ගැ��ම සහ උදාහරණ පැව�ම ඇර��
��ෙ� �ම අත�� සමහර�

(5657)

සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� ෆ�� සලතෙ� රකආ� ෙදෙක� �� යා අ��හ� කා��� සහ �� �ව�ලා� අහ� යන �රා ෙදක පාරායනය කළහ 

 ِ� رَْ�عََ�ِ الفَْجْرِ:    –  )( 
َ
ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَرَأ

َ
ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه: أ

َ
َ�نْ أ

حَدٌ}.
َ
هَا الَْ�فِرُونَ}، وَ{قُلْ هُوَ االلهُ أ ��

َ
 ] رواه مسلم[  ]  صحيح [{قُلْ ياَ أ

 

(152) – අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�: සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) ෆ�� සලතෙ� රකආ� ෙදෙක� "�� යා අ��හ� 
කා���..." සහ "�� �ව�ලා� අහ�..." යන �රා ෙදක පාරායනය 
කළහ. [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

ෆ�� සලාතයට අදාළ රකආ� ෙදෙක� �ර�� ෆා�හාෙව� 
ප� පළ� රකආතෙ� '�� යා අ��හ� කා���' (�රා අ�-
කා���) සහ ෙදවන රකආතෙ� '�� �ව�ලා� අහ�' (�රා 



 
 
 

 

අ�-ඉ�ලා�) පාරායනය ��ම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාෙණ� �ය කළහ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෆ�� සලාතයට අදාළ ��නා සලාතෙ� � �රා අ� ෆා�හාවට
ප� ෙමම �රාව� ෙදක පාරායනය ��ම ස��දායකය

2. ෙමම �රාව� ෙදකට �රා අ� ඉ�ලා� ය�ෙව� �ය�
ලැෙ� ඊට ෙ��ව �රා අ� කා���� අ�ලා� හැර දමා
බ�ෙ�වවා�� ව�දනාමාන කරන �ය� දැ�� �දහ� �ම
එ� ඇ�ළ�ව ඇත සැබැ��ම ඔ�� අ�ලා�ෙ� ගැ�ත�
ෙනාව�ෙන�ය ම�ද ඔ�� අ�ලා�ට ආෙ�ශ තැ�ම ම��
ඔ��ෙ� �යාව� ��ඵල ව� ඇත නැම�මට ���සා
ව�ෙ� ����ධ අ�ලා� පමණ ය එෙම�ම �රා අ�
ඉ�ලා�� අ�ලා�ව ඒ�ය කරණයට ප���ම ඔ�ට
අවංක�වය �ද ��ම හා ඔ�ෙ� �ණාංග ��තර ��ම
ඇත

(11256)



 
 
 

 

��ලස ෙදන අව�ථාව� ෙදෙක� සලා� ඉ� කර�නා �ව�ගයට ���ය 

ن� رسَُولَ االلهِ ص� االله عليه وسلم قَالَ:    –   ) ( 
َ
شْعَرِي� ر� االله عنه: أ

َ
ِ� ُ�وَ� الأ

َ
«مَنْ  عن أ

نَ�ةَ»صَ�� 
ْ

 ] متفق عليه[  ]  صحيح [ا�َْ�ْدَيْنِ دَخَلَ ا�
 

(153) – සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �කාශ කළ බව අ� �සා අ�-අ�අ� (ර�ය�ලා� 
අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: "��ලස ෙදන 
අව�ථාව� ෙදෙක� සලා� ඉ� කර�නා �ව�ගයට ���ය." 
[��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

��� අව�ථාව� ෙදෙක� කර� ලබන සලාතය� 
උන��ෙව� ඉ� කළ �� බවට න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ� �� ගැ��ම. එන� ෆ�� හා අස� යන සලා� 
ෙදක�. එ� වග�ම ඉ� ��ම ��ස �ය�ත ෙ�ලාෙව� හා 
සා��කව ඉ� ��ම සඳහා පැ�ෙණ�ෙ� ද ඔ� �ව�ගයට 
���මට එය ෙ�� සාධකය� වන බව �භාරං� ද�වා ��ෙ�ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෆ�� හා අස� සලා� අවධානෙය� ඉ� ��ෙ� ම�ම ය
සැබැ��ම ෆ�� සලාතය සැපට ��ද යන අව�ථාෙ� ��ටා
ඇ� අතර අස� සලාතය ��සා තම වැඩකට�� සඳහා
�රතවන අව�ථාෙ� ��ටා ඇත එෙහ�� කවෙර� ඒ
ෙදක අවධානෙය� ඉ� කෙ� ද එය ෙස� සලාතය� සඳහා
අවධානය ෙයා� ��මට වඩා වැදග� ව�ෙ�ය

2. ෆ�� හා අස� සලාතය� අ� බ�ද�� ��� අව�ථාව�
ෙදක යැ� න� කර ඇ�ෙ� ඇ�ෙත�ම ෆ�� සලාතය
��ටා ඇ�ෙ� රා�ෙ� �සල පව�න ෙ�ලාෙ�ය අස�
සලාතය ��ටා ඇ�ෙ� දහවෙ� ��ල පව�න ෙ�ලාෙ�ය



 
 
 

 

එය උ��� ෙ�ලාවක �ව ද ඊට ෙපර ෙ�ලාෙ� පැව�
උ��මට වඩා අ� ය එෙ� නැතෙහා� ��ට හා ස�ට ස�
ෙදක� යැ� පවස� ලබ�නා� ෙම� අ�බවනය යන �ෂය
යටෙ� න� කර �ෙබ�නට ��වන

(4198)

කවෙර� ��� සලාතය ඉ� කෙ�ද ඔ� අ�ලා�ෙ� වග�ම �ළ ෙව� 

�ِي ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه    –  )(  عن جُندب بن عبد االله القَْ�ِ
ءٍ، فَإنِ�هُ مَنْ  وسلم:   تِهِ �َِ�ْ ةِ االلهِ، فلاََ َ�طْلُبنَ�ُ�مُ االلهُ مِنْ ذِم� بْحِ َ�هُوَ ِ� ذِم� َ�طْلُبْهُ  «مَنْ صَ�� صَلاَةَ ا�ص�

هُ، ُ�م� يَُ�ب�هُ َ�َ وجَْهِهِ ِ� نَارِ جَهَن�مَ»
ْ
ءٍ يدُْرِ� تهِِ �َِ�ْ  ] رواه مسلم[  ]  صحيح [.مِنْ ذِم�

 

(154) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව ��� ඉ�� අ���ලා� අ�-කස� (ර�ය�ලා� 
අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. “කවෙර� ��� 
සලාතය ඉ� කෙ�ද ඔ� අ�ලා�ෙ� වග�ම �ළ ෙව�. ඔ�ෙ� 
වග�ම �ළ පව�න ��ව� ගැන අ�ලා� ඔෙබ� ��න 
කර�ෙ� නැත. ඔ�ෙ� වග�ම �ළ පව�න යම� 
ස�බ�ධෙය� ඔ� කවෙර�ෙග� ��න කර ��ෙ� ද ඔ� 
ඔ�ව �හණය කර ��� අත ෙපරළා අපා ��නට ඇදෙගන 
ය� ඇත.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර 
ඇත]

�වරණය:  

කවෙර� ��� සලාතය ඉ� කෙ� ද ඔ� අ�ලා�ෙ� 
වග�ම, �කවරණය හා ආර�ෂාව �ළ ��න බව�, ඔ� ව 
අ�ලා� ආර�ෂා ෙකාට ඔ�ට උද� කරන බව� න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාණ� ද�වා ���. 

ප�ව ෙමම ���ම කඩ ��ම හා එය ��ඵල ��ම ගැන 
එ�මාෙණ� අවවාද කළහ. එය ෆජ� සලාතය අ�හැ�ෙම� �ය 



 
 
 

 

හැක. එෙ� නැතෙහා� සලා� ඉ� කර�නාට බාධා ��ෙම� හා 
ඔ�ට ���ධ �ෙම� �ය හැක. කවෙර� එෙලස කට�� කෙ� 
ද ඔ� එම බැ�ම �නාශ කෙ�ය. අ�ලා� ඔ�ෙග� අෙ��ෂා 
කරන ඔ�ෙ� අ��ය ගැන ඔ� ෙනාසළකා හැ�ය බැ�� එම දැ� 
අවවාදයට ඔ� ���ක� ලබ� ඇත. කවෙර�ෙග� අ�ලා� 
අෙ��ෂා කෙ� ද ඔ�ව �හණය කර ප�ව අපා ��ෙ� 
��නතට ෙහළ� ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෆ�� සලාතෙ� වැදග�කම හා එ� ම�මය පැහැ�� ��ම

2. ෆ�� සලාතය ඉ� කර�නාට අ�ත කරන අ���
බාධා��ම ගැන දැ� අවවාදය

3. තම ධා� �ක ගැ�ත�හට බාධා කරන අයට උ�ත�තර
අ�ලා� සම��චාර දැ��ම

(5435)



 
 
 

 

කවෙර� අස� සලාතය මග හැ�ෙ� ද සැබැ��ම ඔ�ෙ� කට�� ��ඵල �ය යැ� පැව�හ 

إِن� ا��ِ�� صَ��   – ) ( 
، فَ رُوا بِصَلاَةِ العَْْ�ِ عن بر�دة بن ا�صيب ر� االله عنه أنه قال: بَ��

 ]رواه البخاري [  ] صحيح[.«مَنْ ترََكَ صَلاَةَ الْعَْ�ِ َ�قَدْ حَبطَِ َ�مَلُهُ»االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ: 
 

(155) – �ර�දා ඉ�� අ� හ�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
වා�තා කරන ල�. අස� සලාතය ����ව ඉ� කර�න. සැබැ��ම 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� “කවෙර� අස� 
සලාතය මග හැ�ෙ� ද සැබැ��ම ඔ�ෙ� කට�� ��ඵල 
�ය.”යැ� පැව�හ.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� �හා� එය වා�තා 
කර ඇත]

�වරණය:  

අස� සලාතය �ය�ත ෙ�ලාෙව� ඔ�බට �තාමතාම �මාද 
��ම ගැන න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� අන�� 
ඇඟ� අතර, එය කරන තැනැ�තා වලං� ෙනාවන අතර ඔ�ෙ� 
කා�යය ��ඵල ෙ�. යැ� අවවාද කළහ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අස� සලාතය එ� ආර�භ ෙ�ලාෙ��ම �ර��තව
��පැ�මට හා ඒ සඳහා ���� �මට උන�� කර�ම

2. අස� සලාතය මග හ��නාට දැ� අවවාදය එය �ය�ත
ෙ�ලාෙව� �මාද ��ම අෙන�� දෑ �මාද ��මට වඩා
බරපතලය සැබැ��ම එය උ�ත�තර අ�ලා�ෙ�
�ෙය�ගය ප�� �ෙ��ත මධ�ය සලාතය� සලා� හා මධ�
කාලෙ� සලාතය �ර��තව ��ප��න අ� බකරා

(6261)



 
 
 

 

කවෙර�ට සලාතය� අමතක �ෙ� ද ප�ව ඔ�ට එය මත� � �ට ඔ� එය ඉ� කළ ��ය එයට එය හැර ෙවන� ��ක�මය� නැත 

«مَنْ �َِ�َ صَلاَةً  عن أ�س بن ما�ك ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  ) ( 
ِ�ِكْرِي} [طه:   لاةَ  قمِِ ا�ص�

َ
�هََا إلاِ� ذَ�كَِ: {وأَ ارَةَ   متفق [  ]  صحيح[.]» 14فلَيُْصَل� إذَِا ذَكَرَهَا، لاَ كَف�

 ]عليه 
 

(156) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අන� ඉ�� මා�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� 
වා�තා  කරන ල�. කවෙර�ට සලාතය� අමතක �ෙ� ද ප�ව 
ඔ�ට එය මත� � �ට ඔ� එය ඉ� කළ ��ය. එයට එය හැර 
ෙවන� ��ක�මය� නැත. "මා ��ප� කර� ��ස සලාතය 
ඉ� කර�" (තාහා: 14) [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � 
වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

සලාතෙ� ෙ�ලාව අතප� � යන ෙත�ම අ�වා�යය සලාතය 
ඉ� ��මට අමතක � තැනැ�තා එය මත� � වහාම එය ඉ� 
��මට ඉ�ම� �ය �� බව� ���� �ය �� බව� න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� පැහැ�� කළහ. එය 
අ�හැ�ෙ� පාපයට, මත� � වහාම එය ඉ� ��ම හැර ෙවන� 
��ක� මය� හා ��යම� නැත. අ�ලා� ��ධ � අ��� 
ආනෙ� ෙමෙ� පවස�: "මා මත� � �ට ඔබ සලා� ඉ� 
කර�න." (තාහා: 14) එන�: අමතක � සලාතය එය මත� � �ට 
ඉ� කර�න ය�න�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. සලාතෙ� වැදග�කම පැහැ�� ��ම හා එය ඉ� ��ෙ� �
ෙම�ම එය මත� � වහාම ඉ� ��ෙ�� සැල��ම��ම
ගැන පැහැ�� ��ම



 
 
 

 

2. ��� ෙ��ව�� ෙතාරව උවමනාෙව�ම සලාතය එ�
�ය�ත ෙ�ලාෙව� �මාද ��ම ��� ෙනාව�ෙ�ය

3. සලාතය අමතක � තැනැ�තා එය මත� � �ට ද �දාග�
තැනැ�තා අව� � �ට ද සලාතෙ� වග�ම ඉ� ��ෙ�
අ�වා�යභාවය

4. තහන� කරන ලද ෙ�ලාව�� �ව ද වහාම එම සලා� ඉ�
��ෙ� අ�වා�යභාවය

(65088)



 
 
 

 

�හක��හට වඩා� අ�� සලාතය ව�ෙ� ඉෂා සලාතය හා ෆ�� සලාතය� ඒ ෙදෙක� ඇ� ම�මය ඔ�� දැන ග�ෙන� න� ඒ ෙදක ෙවත දණගස�� ෙහ� පැ�ෙණ� ඇත 

ْ�قَلَ صَلاَةٍ  إنِ�  «عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  ) ( 
َ
أ
توَْهُمَا وَ�وَْ حَبْواً، وَ 

َ
لَقَدْ هَمَمْتُ  َ�َ ا�مُْنَافقَِِ� صَلاَةُ الْعِشَاءِ وَصَلاَةُ الفَْجْرِ، وَ�وَْ َ�عْلمَُونَ مَا �يِهِمَا لأَ

ْ�طَلِقَ مَ 
َ
َ باِ��اسِ، ُ�م� أ لاَةِ َ�تُقَامَ، ُ�م� آُ�رَ رجَُلاً َ�يُصَ�� نْ آُ�رَ باِ�ص�

َ
ِ� برِجَِالٍ مَعَهُمْ حُزَمٌ مِنْ حَطَبٍ  أ

قَ عَليَْهِمْ ُ�يُوَ�هُمْ باِ��ارِ» حَر�
ُ
لاَةَ، فَأ  ] متفق عليه[  ]  صحيح [.إَِ� قَوْمٍ لاَ �شَْهَدُونَ ا�ص�

 

(157) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� �කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. “�හක��හට වඩා� අ�� 
සලාතය ව�ෙ� ඉෂා සලාතය හා ෆ�� සලාතය�. ඒ ෙදෙක� ඇ� 
ම�මය ඔ�� දැන ග�ෙන� න�, ඒ ෙදක ෙවත දණගස�� 
ෙහ� පැ�ෙණ� ඇත. සැබැ��ම මම සලාතය සඳහා �ෙය�ග ෙකාට, 
ඒ සඳහා ඉකාම� �ය� ලැබ, ප�ව ජනයාට සලාතය ෙමෙහයව� 
��ස ��ෙස�ට �ෙය�ග ෙකාට, ප�ව දර �� දරාග� ���� 
මා සමග සලාතයට සහභා� ෙනා� ��ස ෙවත ගම� කර, 
ඔ��ෙ� �ෙව� ඔ�� සමග ��ෙන� ���සා �මට �ත�.” 
[��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

�හක�� ගැන හා ඔ�� සලාතයට සහභා� �ෙ� � 
�ෙ�ෂෙය� ඉෂා හා ෆ�� සලා� ෙදකට සහභා� �ෙ� � ඔ�� 
ද�වන මැ�කම ගැන න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාෙණ� ෙමෙ� ද�වා ��යහ. සැබැ��ම ����ව� සා��කව 
ඒ ෙදක ඉ� ��ම සඳහා සහභා� �ෙ� ��ඵල සහ �ස� ගැන 
ඔ�� දැ��ව� ව�ෙ� න�, ද�ව� අ� ෙදෙක� හා ද�� 
දණ ගසා පැ�ෙණන ප�� ඔ�� ද දණ ගසා ෙහ� ඒ ෙදක ෙවත 
පැ�ෙණ� ඇත. 

- සලාතය සඳහා �ෙය�ග කර� ලැබ ඒ සඳහා ඉකාම� ද �ය� 
ලැබ තම �ථානෙ� �ඳ ජනතාවට සලාතය ෙමහයවන ��ෙස� 



 
 
 

 

�යම කර ප�ව එ�මාණ� ��වරා දර�� ඔසවා ග� ��ස� 
සමග �ට�ව ෙගා� සා��ක සලාතයට සහභා� 
ෙනා� ����ෙ� �ෙව� ��ෙන� ���සා දැ�මට එ�මාෙණ� 
තරෙ� �තා ග�හ. ෙ��ව එ� ඇ� වරෙ� බරපතලකම 
�සාෙව�. -න�� එ�මාෙණ� එෙ� �� ෙනාකළහ.- ෙ��ව එ� 
කා�තාව� හා අසරණ ද�ව� හා �දහසට ක�� ඇ� ෙවන� 
අයද එ� ෙවෙසන බැ��. ඔ�නට එ� පාපය නැත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ම��දෙ� සා��ක සලාතයට සහාභා� ෙනා� ඉ� මග
හැ�ෙ� ඇ� බරපතලකම

2. �හක�� ����චාව හා �ද�ශණය ��ම හැර ෙවන�
��ව� ඔ��ෙ� නැම�� ��� ඔ�� අෙ��ෂා
ෙනාකර� ����ට ෙපෙණන අව�ථාෙ� �ස ඔ��
සලාතය සඳහා සහභා� ෙනාෙව�

3. ඉෂා සලාතය හා ෆ�� සලාතය සා��කව ඉ� ��ෙ� ඉමහ�
ම�මය දණ ගස�� ෙහ� ඒ ෙවත පැ��ම ඉතා වැදග� ෙ�

4. ඉෂා සලාතය හා ෆ�� සලාත �ර��තව ඉ� කර��
පැ��ම �හක ක�� ��ම� ඒ සඳහා ප�බෑම
�හක��ෙ� �ණාංග අත�� ෙ�

(3366)



 
 
 

 

අ�ලා�ෙ� �තයාණ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� ��උ� �ට එ�මාණ�ෙ� �ට ඔසවා ග� �ට ස�අ�ලා� �ම� හ�දා  

وَْ� ر� االله عنه قَالَ: َ�نَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ إذَِا رََ�عَ ظَهْرَهُ  عَنِ    –  )( 
َ
ِ� أ

َ
ابنِْ أ

كُوعِ قَالَ:   رْضِ وَ�ِلْءَ  مِنَ ا�ر�
َ ْ
مَاواَتِ وَ�ِلْءَ الأ مَْدُ، �ِلْءَ ا�س�

ْ
«سَمِعَ االلهُ �مَِنْ َ�ِدَهُ، ا�ل�هُم� رَ��نَا �كََ ا�

ءٍ َ�عْدُ»   ] رواه مسلم[  ] صحيح [.مَا شِئْتَ مِنْ َ�ْ
 

(158) – ඉ�� අ� අ�ෆා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා 
කරන ල�. අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� ��උ� �ට එ�මාණ�ෙ� �ට ඔසවා ග� �ට 
"ස�අ�ලා� �ම� හ�දා' යැ� පවසා 'අ�ලා��ම ර�බනා වලක� 
හ�� ��අ� සමාවා� ව��අ� අ�� ව��අ මා �ඃත �� 
ෙෂ�ඉ� බඃ�" යැ� පවස�.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� 
���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� සලාතෙ� 
��උ� �ට එ�මාණ�ෙ� ෙකා�ද ඔසවා ග� �ට "ස�අ�ලා� 
�ම� හ�දා'* යැ� පවස� එන�: කවෙර� උ�ත�තර අ�ලා�ට 
�ශංසා කෙ� ද ඔ� ෙව�ෙව� අ�ලා� ��චාර ද�ව� ඇත. 
ඔ�ෙ� �ශංසා ��ම ��ෙගන ඔ�ට �ස� ��නම� ඇත. 
ප�ව ෙමෙ� තව�රට� අ�ලා�ව �ශංසා කර�: 'අ�ලා��ම 
ර�බනා වලක� හ�� ��අ� සමාවා� ව��අ� අ�� ව��අ මා 
�ඃත �� ෙෂ�ඉ� බඃ�" එන�: අහ�, මහෙපාෙළාව හා ඒ ෙදක 
අතර ඇ� දෑ �රාවටම, අ�ලා� අ�මත කරන දෑ �රාවරටම ඇ� 
�ශංසාව�ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. සලාතය ඉ� කර�නා ��උ ඉ�ය�ෙව� නැ��න �ට එ�
පැව�මට වැදග� වන දෑ ��තර ��ම



 
 
 

 

2. ��උ ඉ�ය�ෙව� �ස එස�ෙම� ප� ඉඃ�දාලය හා එ�
මද ෙ�ලාව� තැ�ප� �ම ආගමා�ගත කරන ල�ද�
ෙ��ව ෙමම ��රය ඉඃ�දාලයට පැ�ණ මද ෙ�ලාව� ��
��ෙම� ෙතාරව පැව�ය හැ� ෙනාවන බැ��

3. අ�වා�යය සලාතය� ෙහ� ෙ�වා ��නා සලාතය� ෙහ� ෙ�වා
�ය�ම සලා�වල � ෙමම ����ම පැව�ම ආගමා�ගත
කරන ඇත

(65101)

සැබැ��ම න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� සජදා ෙදක අතර ර�� ���� ර�� ���� ය�ෙව� පවස� 

 ) (  –    : جْدَتَْ�ِ ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�نَ َ�قُولُ بَْ�َ ا�س� ن� ا��ِ�� صَ�� ا��
َ
عن حُذَْ�فَةَ ر� االله عنه: أ

 ] رواه أبو داود والنسائي وابن ماجه وأحمد[  ]  صحيح [.«رَب� اغْفِرْ ِ�، رَب� اغْفِرْ ِ�»
 

(159) – �ෙද�ෆා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන ල�. 
සැබැ��ම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� සජදා 
ෙදක අතර "ර��-���� ර��-����" ය�ෙව� පවස�. 
[��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� සජදා ෙදක 
අතර වා� වන අව�ථාෙ� "ර��-���� ර��-����" 
ය�ෙව� නැවත නැවත� පවස�� ��යහ. 

"ර��-����" ය�ෙන� ෙ��ම: ගැ�තා තම 
පරමා�ප�ෙග� තම පාපය�ට සමාව ෙදන ෙම� ද, තම 
අ�පා� සඟවන ෙම� ද ඉ�ලා ��මය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ�වා�යය ෙම�ම අමතර සලා�වල� � ��� ෙදක අතර ද
ෙමම �ා�ථනාව උ��ම ආගමා�ගත කරන ල�ද�



 
 
 

 

2. ර�� ���� ය�ෙව� නැවත නැවත� �කාශ ��ම
ස��දායකය අ�වා�යය ව�ෙ� එ�වර� පැව�ම
පමණය

(65104)

න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාෙණ� සජදා ෙදක අතර අ�ලා��ම ���� ව�හ�� වආ�� ව��� ව���� යා අ�ලා� මටසමාව ෙද� මැනව මට ක�ණා කර� මැනව මට �වය ලබා ෙද� මැනව මට මග
ෙප�ව� මැනව මට ෙප�ෂණ ස�ප� ��නම� මැනව ය�ෙව� පවසා ��යහ 

عن ابن عباس ر� االله عنهما: �ن ا�� ص� االله عليه وسلم يقول ب� ا�سجدت�:    –  )( 
اغْفِرْ �، وارَْ�ِْ�، و�فِ�، واهْدِ�، وارزقِْ�»  رواه أبو داود والترمذي [  ]  حسن بشواهده [.«ا�ل�هم� 

 ]وابن ماجه وأحمد 
 

(160) – ඉ�� අ�බා� (ර�ය�ලා� අ��මා) �මා ��� වා�තා 
කරන ල�: න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� සජදා 
ෙදක අතර: “අ�ලා��ම-���� ව�හ��, වආ��, ව���, 
ව���� - යා අ�ලා� මට සමාව ෙද� මැනව! මට ක�ණා කර� 
මැනව! මට �වය ලබා ෙද� මැනව! මට මග ෙප�ව� මැනව! මට 
ෙප�ෂණ ස�ප� ��නම� මැනව!-” ය�ෙව� පවසා ��යහ.  []  
[]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� සලාතෙ� � 
����වරය�ට, වඩා� අවශ� වන ෙමම �ා�ථනාව� පහ 
පවස�� �ා�ථනා කළහ. එ� සමාව ඇය�ම, වැර� වස� ��ම 
හා ඒවාට සමාව ලැ�ම, ක�ණාෙ� �දානය, සැක ආශාව� හා ෙලඩ 
ෙර�ගව�� ආර�ෂාව, සත�ය හා �ථාවරභාවයට මඟ ෙප�වන 
ෙම� අ�ලා�ෙග� අයැ�ම, ෙ�ව ��වාසය, දැ�ම හා ස� �යා 
යනා�ෙය� හා අ�මත ���� ධනෙය� ෙප�ෂණය ලැ�ම යනා� 
ෙමෙලාව හා ම�ෙලාව යහපත දෑ එ� ඇ�ළ� ෙව�. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. සජදා ෙදක අතර ��� ඉ�ෙම� ෙමම �ා�ථනාව �ම
ආගමා�ගත කරන ල�

2. ෙමෙලාව හා ම�ෙලාව යහපත ෙම� ඇ�ළ�ව ඇ� බැ��
ෙමම �ා�ථනාවට ඇ� ම�මය

(10930)



 
 
 

 

�ඹලා සලාතය ඉ� කරන �ට �ඹලාෙ� ෙප◌්� ෙක�� සකසා ග�න ප�ව ඔබ අත�� ��ෙව� ෙහ� එය ෙමහය�ම සඳහා ප� කර ග�න ඔ� අ�ලා� අ�බ� යැ� ත��� පවසන �ට �ඹලා ද ත��� පවස�න 

قَاِ�� قَالَ: صَل�يْتُ مَعَ  َ�نْ    –  ) (  انَ بنِْ َ�بْدِ االلهِ ا�ر� ا َ�نَ  حِط� شْعَرِي� صَلاَةً، فَلمَ�
َ
ِ� ُ�وَ� الأْ

َ
أ

بوُ ُ�و
َ
ا قََ� أ َ�ةِ، قَالَ: فَلمَ� لاَةُ بِا�ِْ�� وَا�ز� قِر�تِ ا�ص�

ُ
لاَةَ وسََل�مَ  عِنْدَ القَْعْدَةِ قَالَ رجَُلٌ مِنَ القَْوْمِ: أ َ� ا�ص�

كَذَا َ�مَِةَ  القَْائِلُ  ي�ُ�مُ 
َ
أ َ�قَالَ:  كَذَا    انَْ�َفَ  َ�مَِةَ  القَْائِلُ  ي�ُ�مُ 

َ
أ قَالَ:  ُ�م�  القَْوْمُ،  رَم� 

َ
فَأ قَالَ:  وََ�ذَا؟ 

انُ قُلتَْهَا؟ قَالَ: مَا قُلتُْهَا، وَلَ  رَم� القَْوْمُ، َ�قَالَ: لَعَل�كَ ياَ حِط�
َ
نْ َ�بْكَعَِ� بِهَا، َ�قَالَ  وََ�ذَا؟ فَأ

َ
قَدْ رهَِبْتُ أ

كَيفَْ   َ�عْلمَُونَ  مَا 
َ
أ ُ�وَ�:  بوُ 

َ
أ َ�قَالَ   ، اْ�َْ�َ إِلا�  بِهَا  ردِْ 

ُ
أ وَ�مَْ  قُلتُْهَا،  ناَ 

َ
أ القَْوْمِ:  مِنَ  ِ�  رجَُلٌ  َ�قُو�وُنَ 

َ َ�َا سُ��تَنَا وعََل�مَنَا صَلاََ�نَا، َ�قَالَ:  صَلاَتُِ�مْ؟ إِن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ خَطَبَ  «إذَِا  نَا َ�بَ��
ا�مَْغْ  {غَْ�ِ  قَالَ:  وَ�ذِْ  ُوا،  فَكَ��  َ كَ�� فإَذَِا  حَدُُ�مْ 

َ
أ ُ�مْ  ِ�ؤَُم� ُ�م�  صُفُوفَُ�مْ،  �يِمُوا 

َ
فَأ ضُوبِ  صَل�يْتمُْ 

ال�َ�} [الفا�ة:   ُ 7عَليَْهِمْ وَلا ا�ض� ُوا واَرْكَعُوا،  ]، َ�قُو� َ وَرََ�عَ فَكَ�� وا: آمَِ�، ُ�بُِْ�مُ االلهُ، فإَذَِا كَ��
مَامَ يرَْكَعُ َ�بْلَُ�مْ، وَ�رََْ�عُ َ�بْلَُ�مْ» «فتَلِكَْ بتِلِْكَ،  ، َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:  فإَنِ� الإِْ

االلهَ  فإَنِ�  لَُ�مْ،  االلهُ  �سَْمَعِ  َمْدُ،  ا�ْ �كََ  رَ��نَا  ا�ل�هُم�  َ�قُو�وُا:  َ�ِدَهُ،  �مَِنْ  االلهُ  سَمِعَ  قَالَ:  َ�بَارَكَ  وَ�ذَِا   
 ِ�َ �مَِنْ  سَمِعَ االلهُ  وَسَل�مَ:  عَليَْهِ  صَ�� االلهُ  نَ�يِ�هِ  �سَِانِ   َ�َ قَالَ  ُوا  وََ�عَاَ�  فَكَ�� وَسَجَدَ   َ وَ�ذَِا كَ�� دَهُ، 

مَامَ �سَْجُدُ َ�بْلَُ�مْ وَ�رََْ�عُ َ�بْلَُ�مْ»واَسْجُدُوا،   «فتَلِكَْ  ، َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:  فَإنِ� الإِْ
لَواَتُ  ا�ص� ي�بَاتُ  الط� ا��حِي�اتُ  حَدُِ�مُ: 

َ
أ قَوْلِ  لِ  و�

َ
أ مِنْ  فلَيَُْ�نْ  القَْعْدَةِ  عِنْدَ  َ�نَ  وَ�ذَِا  ِ�ِ، بتِلِكَْ،   

لاَمُ عَليَْنَا وََ�َ عِبَادِ االلهِ  ��هَا ا��ِ�� وَرَْ�َةُ االلهِ وَ�رَََ�تهُُ، ا�س�
َ
لاَمُ عَلَيْكَ أ نْ لاَ  ا�س�

َ
شْهَدُ أ

َ
اِ�َِ�، أ  ا�ص�

دًا َ�بْدُهُ وَرَسُوُ�ُ»  ن� ُ�مَ�
َ
شْهَدُ أ

َ
 ] رواه مسلم[  ] صحيح [.إَِ�َ إلاِ� االلهُ وأَ

 



 
 
 

 

(161) – ��තා� ඉ�� අ���ලා� අ�-රකා� ��� වා�තා කරන 
ල�. මම අ� �සා අ�-අ�අ� සමග සලාතය� ඉ� කෙළ�. 
ෙහෙතම වා� � �� අව�ථාෙ� එම ��ස අත�� ��ෙස�: 
"උපකාරය හා සකාතය සලාතය සමග ස�බ�ධ ෙක� ඇත' යැ� 
පැව�ය. අ� �සා සලාතය �මා ෙකාට හැ�� �ට, ඔ�: 'ඔබ 
අත�� ෙ� ෙ� වචන �කාශ කර ��ෙ� ක���දැ?'� �මසා 
��ෙ�ය. ��ස �හඬව ��ෙ�ය. ප�ව නැවත� 'ඔබ අත�� 
ෙ� ෙ� වචන �කාශ කර ��ෙ� ක���දැ?'� �මසා ��ෙ�ය. 
එ�ට� ��ස �හඬව ��ෙ�ය. ඔ�: '��තා� ඔබ ෙව�නැ� 
එය �කාශ කර ��ෙ�!!' යැ� පැව�ය. එ�ට ඔ�: එම�� මා 
අමා�ෙ� දම� ඇතැ� සැබැ��ම මම �ය �ෙය�. එ�ට එම 
��ස අත�� ��ෙස�: 'එය පවසා ��ෙ� මම�. යහපත �ස 
ෙවන ��ව� එම�� මා බලාෙපාෙරා�� ෙනා�ෙය�.' යැ� �ය. 
එ�ට අ� �සා: '�ඹලාෙ� සලාතෙ�� �ඹලා �ම� පවසා ��ය 
�� දැ� �ඹලා ෙනාද�ෙන� ද? සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� 
අපට ෙ�ශනය� පව�වා අපෙ� ��ෙව� අපට පැහැ�� කළහ. 
අපෙ� සලාතය අපට ඉගැ��හ. එෙම�ම එ�මාෙණ� ෙමෙ� 
පවසා ��යහ.' "�ඹලා සලාතය ඉ� කරන �ට, �ඹලාෙ� ෙප◌්� 
ෙක�� සකසා ග�න. ප�ව ඔබ අත�� ��ෙව� ෙහ� එය 
ෙමහය�ම සඳහා ප� කර ග�න. ඔ� අ�ලා� අ�බ� යැ� 
ත��� පවසන �ට, �ඹලා ද ත��� පවස�න. ඔ� "ග��� 
ම��� අල��� වල�ළා���" (අ�-ෆා�හා: 7) පැව� �ට, �ඹලා 
'ආ��' යැ� පවස�න. අ�ලා� �ඹලාට ���� ෙද� ඇත. ඔ� 
ත��� පවසා ��උ කළ �ට �ඹලා ද ත��� පවසා ��උ 
කර�න. සැබැ��ම ඉමා� �ඹලාට ෙපර ��උ කර�. �ඹලාට 
ෙපර ඉහළට පැ�ෙණ�." තව�රට� අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) "එය ඒ අ��� �ය ��ත�.' යැ� 
පැව�හ. ඔ� 'ස�අ�ලා� �ම� හ�දා' යැ� පැව� �ට �ඹලා 



 
 
 

 

'අ�ලා��ම ර�බනා වලක� හ��' යැ� පවස�න. �ඹලා 
ෙව�ෙව� අ�ලා� සව� ෙද� ඇත. සැබැ��ම තම�ට �ශංසා 
කර�නාට අ�ලා� සව� ෙදන බව න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ�ෙ� ��� ද�වා ඇත. ඔ� ත��� පවසා 
��� කළ �ට �ඹලා ද ත��� පවසා ��� කර�න. සැබැ��ම 
ඉමා� �ඹලාට ෙපර ��� කර�. �ඹලාට ෙපර ඉ� ඉහළට 
පැ�ෙණ�. එ�ට අ�ලා�ෙ� �තයාණ� එය එම��ම �ය ��ය.  
ඉ�ෙම� ��න �ට �ඹලා අත�� ��ව� පවසන පළ� �කාශ 
�ය ��ෙ� "අ�-ත��යා�� ත��බා�� සලවා� ��ලා�, 
අ�සලා� අල�ක අ��හ� න��� වර�ම��ලා� 
වබරකා�� අ�සලා� අල�නා වඅලා ඉබා��ලා�� සා���. 
අ�හ� අ� ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� වඅ�හ� අ�න �හ�මද� 
අ��� වර���" ය�න�.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� 
���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

අ� �සා අ�-අ�අ� සමග සහා�වරය� සලාතය� ඉ� 
කෙ�ය. තෂ��� ඉ�ෙම� ඔ� ��ය � ඔ� ප�ප�� �ට 
සලා� ඉ� කර�න� අත�� ෙකෙන� 'අ� ��ආනය �ළ 
උපකාරය හා සකාතය සමග සලාතය ස�බ�ධ කර ඇතැ'� පවසා 
��ෙ�ය. අ� �සා (ර�ය�ලා� අ��) �මා සලාතය අවස� කළ 
ක�� මඃ��ව�� ෙදසට හැ� 'අ� ��ආනය �ළ උපකාරය 
සහ සකාතය සමග සලාතය ස�බ�ධ ෙකාට ඇතැ� පවසා 
��ෙ� ඔබ අ��� කවෙර� දැ?'� ඔ��ෙග� �මසා ��ෙ�ය. 
��ස �හඩ �ය. ඔ�� අත�� ��ව� ෙහ� කතා කෙ� නැත. 
නැවත වාරය� එම ��නය ඔ��ෙග� �මසා ��ෙ�ය. ��ව� 
ඔ�ට ���� ෙනා�� ක��, අ� �සා (ර�ය�ලා� අ��) �මා, 
'��තා� ඔබ ෙව�නැ� ෙමය පවසා ��ෙ�?" යැ� �ම�ය. ඊට 



 
 
 

 

ෙ��ව ඔ� �ළ �� ���ත කම ස�පකම හා ස�බ�ධකම 
සැල��ලට ග��� හා ඔ� ගැන සැක ��ෙ� හා�ය� ෙනාවන 
බැ�� හා සැබෑ ෙලස �� කළ ��ගලයා ��ගැ��මට සැළැ��ම 
��සය. ප�ව ��තා� එය ���ෙ�ප කෙ�ය. 'සැබැ��ම මම 
එය පැව� බවට ඔබ මට ෙදා� නග� ඇතැ� මම �ය � ��ෙය�' 
යැ� පැව�ය. ප�ව එ� �� ��ස අත�� ��ෙස� 'එය පවසා 
��ෙ� මම ෙව�. යහපත �ස ෙවන� ��ව� මම අෙ��ෂා 
ෙනාකෙළ�.' යැ� �ය. එ�ට අ� �සා ඔ�ට උග�ව�� ෙමෙ� 
පැව�ය: 'ඔෙ� සලාතය �ළ පවසා ��ය �� අ�� ඔබ 
ෙනාද�ෙන� ද? එය ඒ ගැන ���ල �කාශ ��ෙ� ��නය� 
�ය.' ප�ව අ� �සා සැබැ��ම න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ� එ� වර� ඔ��ට ෙ�ශනාව� කළ බව� 
එ� � ඔ��ෙ� ��ෙව� ඔ�නට පැහැ�� කළ බව� ඔ��ෙ� 
සලාතය ඉගැ�� බව� පවසා එ�මා කළ �කාශය ෙමෙ� පවසා 
��ෙ�ය: 

�ඹලා සලාතය ඉ� කරන �ට, �ඹලාෙ� ෙප◌්� ෙක�� 
සකසා ග�න. ප�ව ජනයාට ෙමහය�ම සඳහා ඔ�� අත�� 
ෙකෙන� ෙප� ��ය ��ය. ඉමා� අ�ලා� අ�බ� යැ� 
�ාර�භක ත��රය පවසන �ට, �ඹලා ද ඒ අ���ම ත��� 
පවස�න.* ඔ� �රා අ� ෆා�හා පාරායනය කර "ග��� ම��� 
අල��� වල�ළා���" (අ�-ෆා�හා: 7) යන පාඨයට ළඟා � �ට, 
�ඹලා 'ආ��' යැ� පවස�න. �ඹලා එෙලස කට�� කර�ෙ� 
න�, අ�ලා� �ඹලා �ා�ථනාවට ���� ෙද� ඇත. ඔ� ත��� 
පවසා ��උ කළ �ට �ඹලා ද ත��� පවසා ��උ කර�න. 
සැබැ��ම ඉමා� �ඹලාට ෙපර ��උ කර�. �ඹලාට ෙපර 
ඉහළට පැ�ෙණ�. �ඹලා ඔ� අ�බවා ෙනායා ��ය. ම��සාද 
ය�, ඉමා� ෙපරට �ය ෙමාෙහාත, ඔ� නැ� ��ෙම� ප� ඔබ 
�මාද කළ එම ෙමාෙහාත ��පැ�ම ඔබට බල ෙකෙරන බැ��. එම 



 
 
 

 

ෙමාෙහාත ඒ අ���ම �ය ��ය. �ඹලාෙ� ��උ� �මාණය 
ඔ�ෙ� ��උ� �මාණය ෙම�ම �ය ��ය. ඉමා� 'ස�අ�ලා� 
�ම� හ�දා' යැ� පැව� �ට �ඹලා 'අ�ලා��ම ර�බනා වලක� 
හ��' යැ� පවස�න. සලා� ඉ� කර�න� එය පැව� �ට, 
සැබැ��ම අ�ලා� ඔ��ෙ� �ා�ථනාවට, ඔ��ෙ� �කාශයට 
සව� ෙද� ඇත. සැබැ��ම තම�ට �ශංසා කර�නාට අ�ලා� 
සව� ෙදන බව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ�ෙ� 
��� අ�ලා� ද�වා ඇත. ප�ව ඉමා� ත��� පවසා ��� කළ 
�ට මඃ��ව�� ද ත��� පවසා ��� කළ ��ය. සැබැ��ම 
ඉමා� ඔ�නට ෙපර ��� කර�. ඔ�නට ෙපර ඉ� ඉහළට 
පැ�ෙණ�. එම ෙමාෙහාත ඒ ෙමාෙහාත ෙම�ම ���ය ��ය. 
මඃ��ෙ� ���� �මාණය ඉමා�ෙ� ��� �මාණය ෙම�ම �ය 
��ය. තෂ��� සඳහා වා� වන �ට සලා� ඉ� කර�නාෙ�  
පළ� �කාශය �ය ��ෙ� "අ�-ත��යා�� ත��බා�� 
සලවා� ��ලා�" එන� ආ�පත�ය, සදා පැවැ�ම හා ස�ව බලය 
යන �ය�ල උ�ත�තර අ�ලා�ට පමණ� ස�ය. එෙම�ම 
ප�ෙ�ල සලාතය� �ය�ල ද අ�ලා� ස�ය.  "අ�සලා� අල�ක 
අ��හ� න��� වර�ම��ලා� වබරකා�� අ�සලා� අල�නා 
වඅලා ඉබා��ලා�� සා���" �ය� අ�පා�, අන�� හා 
��ටක�ව�� �දහස ලබ�නට අ�ලා�ෙග� පත�න. 
අපෙ� න� �හ�ම� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ට 
�ෙ�ෂෙය� සලා� පවස�. ප�ව අප ෙව�ෙව� සලා� පවස�. 
ප�ව තම�ට පැව�� උ�ත�තර අ�ලා�ෙ� වග�� හා 
ඔ�ෙ� ගැ�ත�ෙ� වග�� ඉ� කරන දැහැ� ගැ�ත� හට 
සලා� පවස�. ප�ව "අ�හ� අ� ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� වඅ�හ� 
අ�න �හ�මද� අ��� වර���" යන �කාශය පවසා සා�� 
දර�. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. තෂ��� පවසන එ� �ව�පය පැහැ�� ��ම

2. සලාතෙ� �යාකාරක� හා �කාශ න� ස�ල�ලා� අල��
වස�ල� �මා සහ�ක කළ දැ�� �ය ��ය වචනෙය�
ෙහ� �යාෙව� ෙහ� ��නාෙව� සඳහ� නැ� අ�� ක��
එ� එක� ��ම ��ව�ට ��� නැත

3. ඉමා�ට ෙපර �යා ��ම� ඔ�ෙග� �මාද � �යා ��ම�
��� නැත ඉමා� කරන �යාව�� ඔ�ව ��පැ�ම
මඃ��ව��ට ��ගත කරන ල�

4. ධ�මය �චාරය ��ෙම� හා තම ස�හයාට ආග�ක ��
ඉගැ��ෙම� න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�
දැ�� උන��ව ෙමෙන� ��ම

5. ඉමා� මඃ��ෙ� ෙපර ගම� ක�ය එබැ�� සලාතෙ�
�යාව� � ඔ�ව අ�බවා යෑම ෙහ� ඔ� සමග එ�ෙනකට
යෑම ෙහ� ඔ�ෙග� �මාද �ම ෙහ� මඃ��ට ��� නැත න��
ඔ� �� කර�නට යන �යාෙව� ඔ�ෙ� �ෙ�ශය
සහ�ක �වා�� ප� ඔ� අ�ගමනය ��මට මඃ��
ආර�භ කළ ��ය

6. සලාතෙ� � ෙ�� සකසා ගැ�ම ආගමා�ගත කරන ල�ද�
(65097)



 
 
 

 

අ� �� ආනෙ� �රාව� මට උග�වනවා� ෙම� අ�ලා�ෙ� �තයාණ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� මට තෂ��� ඉගැ� �හ 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ، وََ��� بَْ�َ    –  )(  عَنِ ا�ْنَ َ�سْعُودٍ ر� االله عنه قَالَ: عَل�مَِ� رسَُولُ ا��
ورَةَ مِنَ القُرْآنِ:   دَ، كَمَا ُ�عَل�مُِ� ا�س� يْهِ، ال��شَه� لاَمُ عَلَيْكَ  كَف� ي�بَاتُ، ا�س� لَواَتُ واَلط� ِ، واَ�ص� «ا��حِي�اتُ ِ��

 
َ
أ شْهَدُ 

َ
أ اِ�َِ�،  ا�ص�  ِ ا�� عِبَادِ  وََ�َ  عَلَيْنَا  لاَمُ  ا�س� وَ�رَََ�تهُُ،   ِ ا�� وَرَْ�َةُ  ا��ِ��  ��هَا 

َ
،  أ ُ ا�� إلاِ�  إَِ�َ  نْ لاَ 

ن� ُ�مَ�دً 
َ
شْهَدُ أ

َ
.ا َ�بْدُهُ وَرَسُوُ�ُ» وأَ

لَواَتُ  و� لفظ �ما:  ِ واَ�ص� لاَةِ فلَْيقَُلْ: ا��حِي�اتُ ِ�� حَدُُ�مْ ِ� ا�ص�
َ
لاَمُ، فإَذَِا َ�عَدَ أ «إنِ� االلهَ هُوَ ا�س�

لاَمُ عَلَيْنَا وََ�َ عِبَادِ   ��هَا ا��ِ�� وَرَْ�َةُ االلهِ وَ�رَََ�تُهُ، ا�س�
َ
أ لاَمُ عَليَْكَ  ي�بَاتُ ا�س� اِ�َِ�،  االلهِ ا�ص� واَلط�

نْ لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ، وَ 
َ
شْهَدُ أ

َ
رْضِ، أ

َ ْ
مَاءِ واَلأ ِ صَالحٍِ ِ� ا�س� صَابتَْ ُ�� َ�بْدٍ ِ��

َ
دًا  فإَذَِا قَا�هََا أ ن� ُ�مَ�

َ
شْهَدُ أ

َ
أ

لَةِ مَا شَاءَ»
َ
ُ مِنَ ا�مَْسْأ   ]متفق عليه [   ] صحيح[.َ�بْدُهُ وَرَسُوُ�ُ، ُ�م� َ�تَخَ��

 



 
 
 

 

(162) – අ���ලා� ඉ�� ම�ඌ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. අ� �� ආනෙ� �රාව� මට 
උග�වනවා� ෙම� අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) මට තෂ��� ඉගැ� �හ. - එ�ට මාෙ� අත 
එ�මාණ�ෙ� අ� ෙදක අතර �ය.- එන�: "අ�තහ�යා� 
��ලා� ව�සලවා� ව�ත��බා� අ�සලා� අල�ක අ��හ� 
න��� වර�ම��ලා� වබරකා��. අ�සලා� අල�නා වඅලා 
ඉබා��ලා�� සා���, අ�හ� අ� ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� වඅ�හ� 
අ�න �හ�මද� අ��� වර���" ය�ෙන�. තව� 
�කාශයක: "සැබැ��ම අ�ලා� ශා��ය ෙ� යැ� පවසා �ඹලා 
අත�� ��ව� ෙහ� සලාතෙ�� වා� � �ෙටක, ඔ� ෙමෙ� 
පැව�ය ���: "අ�තහ�යා� ��ලා� ව�සලවා� 
ව�ත��බා� අ�සලා� අල�ක අ��හ� න��� 
වර�ම��ලා� වබරකා��. අ�සලා� අල�නා වඅලා 
ඉබා��ලා�� සා���"  -ඔ� එය පැව� �ෙටක, අහ�� හා 
මහෙපාෙළාෙ� ��න සෑම දැහැ� ගැ�ෙත�හටම එය �� ව� 
ඇත.- අ�හ� අ� ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� වඅ�හ� අ�න 
�හ�මද� අ��� වර���"  ප�ව ඔ� කැම� ෙ� ඉ��ම 
සඳහා ඔ�ට �දහස ලබ�.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා 
���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

සලාතෙ�� �ව �� තෂ��දය න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ� ඉ�� ම�ඌ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා හට 
ඉගැ��හ. ඉ�� ම�ඌ� �මාෙ� අවධානය ඒ ෙවත ෙයා� කර� 
��ස එ�මාෙණ� තම අත ඔ�ෙ� අ� ෙදක අතර තැ�හ. එය 
ඔ�ට අ� ��ආනෙ� �රතය� උග�ව�නා� ෙම� �ය. 
ෙම�� ��පණය ව�ෙ�, න� (ස�ල�ලා� අෙල�� 



 
 
 

 

වස�ල�) �මාණ� ෙමම තෂ��දය ස�බ�ධෙය� වා�කව හා 
අ�ථෙය� තම අවධානය ෙයා� කළ බව�. එ�මා ෙමෙ� පැව�ය. 
"අ�ත��යා� ��ලා�" (�ය� ප�� අ�ලා�ටම ය.) ග� 
��මනයට ල� කරන සෑම �කාශය�ම හා �යාව�ම ෙම�� 
ෙප�වා ෙද�. ඒ �ය�ලට ���ක� ලබ�ෙ� ස�වබලධා� 
���ම� අ�ලා� පමණ ය. "අ�-සලවා�" (�ය� සලා� 
යාඥාව�) එන� අ�ලා� අ�වා�යය කළ හා අ�වා�යය ෙනා කළ 
අප හ�නන සලාතය� ෙ�. "අ�-ත��බා�" (�ය� ���� දෑ) 
අ�ලා�ෙ� ප���ණ�වය ෙප�වා ෙදන �කාශ, �යා හා 
ව�ණනාව� ෙ�. ඒ �ය�ලට ���සා උ�ත�තර අ�ලා�ය. 
"අ�සලා� අල�ක අ��හ� න��� වර�ම��ලා� 
වබරකා��" (අෙහ� න�වරය! ඔබට ශා��ය අ�ෙ�වා! 
අ�ලා�ෙ� ක�ණාව ද ඔ�ෙ� අ�වෘ��ය ද අ�ෙ�වා!) සෑම 
අන�ර��ම හා ���� සහගත දැ��ම ආර�ශාව හා 
ශා��ය� සෑම යහපතකම සමෘ��ය හා බ�ල�වය� 
එ�මාණ�ට �� ෙ�වා යැ� ෙකෙරන �ා�ථනාව�. "අ�සලා� 
අල�නා වඅලා ඉබා��ලා�� සා���" (අප ෙවත� අ�ලා�ෙ� 
දැහැ� ගැ�ත� ෙවත� ශා��ය අ� ෙ�වා!) සලා� ඉ� 
කර�න� හා අහ�� හා මහෙපාෙළාෙ� ��න සෑම ධ���ඨ 
ගැ�ෙත�ටම ශා��ය �� ෙ�වා යැ� ෙකෙරන �ා�ථනාව�. 
"අ�හ� අ� ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා�" (නැම�ම ට ���සා අ�ලා� හැර 
ෙවන� ෙද�ෙය� ෙනාමැ� බව මම සා�� දර�.) අ�ලා� හැර 
සැබෑ ෙලස නැම�� ලබ�නට ෙවන� ��ව� ෙනාමැ� බව මම 
හෘදයාංගවම �රසාර ෙලස සහ�ක කර� ය�න එ� අදහස 
ෙ�. "වඅ�න �හ�මද� අ��� වර���" (සැබැ�� ම 
�හ�ම� (ස�ල�ලා� අෙල�� වස�ල�) �මා ඔ�ෙ� ගැ�තා 
බව� ඔ�ෙ� දහ� �තයා බව� මම සා�� දර�.) 



 
 
 

 

එ�මාණ�ෙ� ෙ�ව ගැ�භාවය� අවස� ප��ඩය� මම 
සහ�ක කර�. 

ප�ව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� සලා� ඉ� 
කර�න� හට තම� කැම� ඕනෑම �ා�ථනාව� කරන ෙම� 
අවසරය ��හ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙමම තෂ��දය පවසන �ථානය සෑම සලාතයක අවස�
��දෙය� ප�ව හා රකආ� �නක හා හතරක
සලාතයකම ෙදවැ� රකආතෙ� ය

2. තෂ���� අ�තහ�යා� පැව�ම අ�වා�යය ෙ� න�
ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� සහ�ක කළ තෂ���

�කාශ අත�� ඕනෑම තෂ��දය� පැව�මට ෙම�
අවසරය ඇත

3. සලාතය �ළ පාපය� ෙනාවන තම� �ය කරන ඕනෑම
පැ�ම� පත�නට අවසරය ඇත

4. �ා�ථනාෙ� � තම� ගැන පවස�� �ා�ථනාව ආර�භ ��ම
ස�� දායකය

(3096)



 
 
 

 

අ�ලා��ම ඉ�� අඌ� �ක �� අදා�� ක�� ව�� අදා�� නා� ව�� ��න�� ම�යා ව� මමා� ව�� ��න�� ම��� ද�ජා� 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ يدَْعُو وَ�َقُولُ:   –  )(  ُ َ�نْهُ قَالَ: َ�نَ رسَُولُ ا�� ِ� هُرَ�ْرَةَ رَِ�َ ا��
َ
َ�نْ أ

وَمِنْ  واَ�مَمَاتِ،  ا�مَحْيَا  وَمِنْ فتِْنَةِ  ا��ارِ،  وَمِنْ عَذَابِ  القَْ�ِ،  مِنْ عَذَابِ  بكَِ  عُوذُ 
َ
أ إِ��  فتِْنَةِ    «ا�ل�هُم� 

الِ»  ج� .ا�مَسِيحِ ا��
رْ�َعٍ: مِنْ عَذَابِ جَهَن�مَ،  وِ� لَفْظٍ �مُِسْلِمٍ:  

َ
دِ الآْخِرِ، فلَيَْتَعَو�ذْ باِاللهِ مِنْ أ حَدُُ�مْ مِنَ ال��شَه�

َ
«إذَِا فرََغَ أ

الِ» ج�   ] متفق عليه[  ]  صحيح [.وَمِنْ عَذَابِ القَْْ�ِ، وَمِنْ فتِْنَةِ ا�مَْحْيَا واَ�مَْمَاتِ، وَمِنْ َ�� ا�مَْسِيحِ ا��

 

(163) – අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�. “අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාෙණ� "අ�ලා��ම ඉ�� අඌ� �ක �� අදා�� 
ක��, ව�� අදා�� නා�, ව�� ��න�� ම�යා ව� මමා�, 
ව�� ��න�� ම��� ද�ජා�" ය�ෙව� �ා�ථනා කළහ. 
����� එන වා�තාවක “�ඹලා ��ව� ෙහ� (සලාතෙය�) 
අ�ත��යා�� තෂ��� පවසා අවස� කළ �ට ක�� 
හතර� ගැන අ�ලා�ෙග� ආර�ෂාව පැ�ය ��ය. එන�, අපා 
��ෙ� ද�ව��, ��වෙල� ෙ�දනාෙව�, ��තය හා 
මරණෙ� අ��ධෙය� හා ම��� ද�ජා�ෙ� න�ෙර� වන 
ආර�ෂාව�."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � 
ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� සලාතෙ� � 
අවස� තෂ��දෙය� ප�ව හා සලා� පැව�මට ෙපර ක�� 
හතර�� ආර�ෂාව අ�ලා�ෙග� පැ�හ. ඒවා�� ආර�ෂාව 
අ�ලා�ෙග� පතන ෙම� එ�මාෙණ� අපට ද �ෙය�ග කළහ. 

පළ�වැ�න: ��වෙල� ද�ව��. 
ෙදවැ�න: අපා ��ෙ� ෙ�දනාෙව�. එය මළ�� ෙකෙර� 

නැ��ව� ලබන �නෙ�� ය. 



 
 
 

 

��වැ�න: ෙමෙලාෙව� තහන� කරන ලද අශාව� හා �ළා 
කරන �� සැකය� ෙ��ෙව� ��තෙ� ඇ�වන අ��ධව�� 
� අරා�ෂාව හා �ය යන ෙමාෙහාෙ� ඇ�වන අ��ධෙය� 
ආර�ෂාවය. එන� මරණ ෙමාෙහාෙ� � ඉ�ලාමෙය� ෙහ� 
��නාෙව� බැහැර �මය. එෙ� නැතෙහා� මල�ව�� ��න 
��ම වැ� �� වෙල� ඇ� වන අ��ධෙය�  ආර�ෂාව 
පැ�මය. 

��වැ�න: අවස� කාලෙ� බැහැරට එන ම��� ද�ජා�ෙ� 
අ��ධය�. අ�ලා� ඔ� ��� තම ගැ�ත� ප��ෂණයට ල� 
කර� ඇත. ඔ�ෙ� අ��ධෙය◌් හා ඔ�ෙ� �ළාෙව� 
බරපතලකම ෙප��ම සඳහා ෙමම ��ප� ��ම �ෙ�ෂෙය� 
�� කර ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ආර�ෂාව පැ�ෙ� ෙමම �ා�ථනාව වැදග� �ා�ථනා අත��
එක� එය ෙමෙලාෙව� හා ම�ෙලාෙව� හා�ෙය� ආර�ෂා
පැ�ම ෙපා�ෙ� ආවරණය � ඇත

2. ��වෙල� ද�වම හා සැබැ��ම එය සත�ය� බව සනාත
��ම

3. අ��දෙ� භයානක කම හා අ�ලා�ෙග� උපකාරය පතා ඉ�
��ම සඳහා �ා�ථනා ��ෙ� ම�මය

4. ද�ජා�ෙ� පැ��ම හා ඔ�ෙ� අ��ධෙ� බරපතලකම
සහ�ක ��ම

5. අවස� තෂ��දෙය� ප� ෙමම �ා�ථනාව පැ�ම
ස��දායකය

6. දැහැ� �යාෙව� ප� �ා�ථනා ��ම ස��දායකය



 
 
 

 

(3103)



 
 
 

 

ඔබ ෙබාෙහ� ෙස�� ��� කළ ��ය ෙ��ව සැබැ��ම ඔබ අ�ලා� ෙව�ෙව� ��දය� කළ �ට අ�ලා� එම�� ඔබව තරා�රම�� උස� කරවා එම�� පාපය� ඔෙබ� මකා දම� ඇත 

ِ� طَلحَْةَ اْ�َعْمَرِي� قَالَ: لَقِيتُ ثوَْ�َانَ َ�وَْ� رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ    –  )( 
َ
َ�نْ مَعْدَانَ بنِْ أ

ْ�مَ 
َ
حَب� الأْ

َ
وْ قَالَ قُلتُْ: بِأ

َ
ْ�مَلُهُ يدُْخِلُِ� االلهُ بِهِ اْ�نَ�ةَ؟ أ

َ
خِْ�ِْ� بِعَمَلٍ أ

َ
اللهِ،  الِ إَِ� ا وسََل�مَ، َ�قُلتُْ: أ

لتُْ َ�نْ ذَ�كَِ رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَ 
َ
ْ�ُهُ ا��اِ�َةَ َ�قَالَ: سَأ

َ
ْ�ُهُ فَسَكَتَ. ُ�م� سَأ

َ
لَيْهِ وسََل�مَ،  فَسَكَتَ. ُ�م� سَأ

رََ�عَكَ َ�قَالَ:   إلاِ�  سَجْدَةً،   ِ ��ِ �سَْجُدُ  فإَنِ�كَ لاَ   ،ِ ��ِ جُودِ  ا�س� ةِ  بَِ�ْ�َ دَرجََةً، وحََط�    «عَليَْكَ  بهَِا  االلهُ 
ْ�ُهُ َ�قَالَ ِ�: مِثْلَ مَا قَالَ ِ�: ثوَْ�َانُ.  َ�نْكَ بهَِا خَطِيئَةً» 

َ
ردَْاءِ فَسَأ باَ ا��

َ
]  صحيح [قَالَ مَعْدَانُ: ُ�م� لَقِيتُ أ

 ] رواه مسلم [ 
 

(164) – මඃදා� ඉ�� අ� ත�හා අ�-යඃම� ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�: මම අ�ලා�ෙ� �තයාණ�ෙ� ෙ�වකය� � ස�බා� 
�මාව �ණ ගැ� 'මම යම� කරන �ට ඒ ෙ��ෙව� අ�ලා� මා 
�ව�ගයට ඇ�ළ� කරන �යාව� මට ද�වා ���නැ'� පවසා 
��ෙය�. 'එෙ� නැතෙහා� අ�ලා� ෙවත වඩා� �යමනාප �යාව 
මට ද�වා ���නැ�' මම පවසා ��ෙය�. එ�ට එ�මා �හඬව 
��ෙ�ය. ප�ව නැවත� ඒ ගැන �ම�ෙව�. එ�ට ද ෙහෙතම 
�හඬව ��ෙ�ය. ප�ව ��වන වරට� මම �මසා ��ෙය�. 
එ�ට එ�මා ෙමෙ� පැව�ය: 'අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) කළ �කාශයකට මම සව� � ඇ�ෙත�.' 
එන�: “ඔබ ෙබාෙහ� ෙස�� ��� කළ ��ය. ෙ��ව සැබැ��ම 
ඔබ අ�ලා� ෙව�ෙව� ��දය� කළ �ට, අ�ලා� එම�� 
ඔබව තරා�රම�� උස� කරවා එම�� පාපය� ඔෙබ� මකා 
දම� ඇත." මඃදා� �මා ෙමෙ� පැව�ය: මම අ� ද�දා �මාව ද 
�ණ ගැ� ඒ ගැන �මසා ��ෙය�. එ�ට එ�මා ද ස�බා� �මා මට 
පවසා �� දෑම මට පවසා ��ෙ�ය.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  
[ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  



 
 
 

 

�ව�ගයට ���මට ෙ��ව� වන ෙහ� අ�ලා�ට වඩා� 
�යමනාප �යාව �ම�දැ� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ�ෙග� �මසන ල�. 

එ�ට න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� එෙ� 
��න කළ තැනැ�තාට ෙමෙ� ���� ��හ: 'සලාතෙ� � 
වැ��ර ��දය ගැන සැළ��ම� ව�න. අ�ලා� ෙව�ෙව� 
කරන ��දය� � න� එම�� ඔබට තරා�රම� උස� කරන 
අතර පාපය� ඔෙබ� ඉව� කර සමාව ෙද� ඇත.' 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ�වා�යය හා අ�ෙ�ක සලාතය� �ළ ��� ඉ�ය�ව�
ඇ�ළ�ව ඇ� බැ�� ඒවා ඉ� ��ෙම� සැල��ම� �ය
�� බවට ��ගැ��ම

2. සහාබාව��ෙ� අවෙබ�ධය ගැන ��තර ��ම හා සැබැ��ම
අ�ලා�ෙ� ආ��වාදෙය� ප� ව අම� ෙහව�
යහ�යාෙව� ෙතාරව �ව�ගය ලඟා කර ගත ෙනාහැ� බව
ඔ�� මැන�� වටහා ෙගන ��ම

3. සලාතෙ� � ��� ��ම තරා�ර� උස��ට� පාපක�වලට
සමාව ලැ�මට� ෙ�� සාධක ෙ�

(3732)



 
 
 

 

ආහාර ඉ��ෙ� ෙහ� මල ��ා දරා ���නාට ෙහ� සලාතය නැත 

عن َ��شَِةَ رَ� االله عنها قالت: إِ�� سمعْتُ رسولَ االله ص� االله عليه وسلم يقول:    –  )( 
خْبثََانِ» 

َ ْ
عَامِ، وَلاَ هُوَ يدَُافعُِهُ الأ ةِ الط�  ] رواه مسلم[  ] صحيح [.«لاَ صَلاَةَ ِ�َْ�َ

 

(165) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
කළ �කාශයකට තම� සව� � ඇ� බව පවස�� ආඉෂා 
(ර�ය�ලා� අ�හා) ��ය ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "ආහාර 
ඉ��ෙ� ෙහ� මල ��ා දරා ���නාට ෙහ� සලාතය නැත."  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

සලා� ඉ� කර�නාෙ� මනස ආශා කරන, ඔ�ෙ� හදවත 
බැ� ඇ� ආහාර ෙ�ල� ඉ��ෙ� සලා� ඉ� ��ෙම� අ�ලා�ෙ� 
�තයාෙණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) වැළැ��හ. 

එෙම�ම මළ ��ා දරා ගැ�ෙම� ඇ� වන �ඩනය �ළ 
තම� ෙද�ලනය වන බැ�� ඒ අව�ථාව�� ද සලාතය ඉ� ��ම 
එ�මාෙණ� වැළැ��හ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. සලා� ඉ� කර�නා එ� �රත �මට ෙපර තම�
ෙවනතකට ෙයා� කරන �ය� දැ�� �ර� �ය ��ය

(3088)



 
 
 

 

එය �ඃ�ද� න� ෙෂ�තා�ය එෙහ�� ඔබට ඔ�ව දැෙන�ෙ� න� ඔ�ෙග� ආර�ෂාව අ�ලා�ෙග� පත�න ඔෙ� වමතට �� වර� ෙකළ ගස�න 

َ� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قَالَ: ياَ   –  )( 
َ
ِ� العَْاصِ ر� االله عنه: أنه أ

َ
عن ُ�ثمَْانَ �ْنَ أ

، َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ  � يطَْانَ قَدْ حَالَ َ�يِْ� وَ�َْ�َ صَلاَِ� وَقِرَاءَِ� يلَِْ�سُهَا َ�َ  صَ�� االلهُ  رسَُولَ االلهِ، إِن� ا�ش�
حْسَسْتَهُ َ�تَعَو�ذْ باِاللهِ منِْهُ، واَْ�فُلْ َ�َ �سََاركَِ ثلاََثاً»يْهِ وسََل�مَ:  عَلَ 

َ
�ِبٌ، فَإذَِا أ ،  «ذَاكَ شَيْطَانٌ ُ�قَالُ َ�ُ خِْ�َ

. ذْهَبَهُ االلهُ عَ��
َ
 ] رواه مسلم[  ] صحيح [قَالَ: َ�فَعَلتُْ ذَ�كَِ فَأ

 

(166) – උ�මා� ඉ�� අ�� ආ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
වා�තා කරන ල�: සැබැ��ම එ�මා න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ� ෙවත පැ�ණ: 'අෙහ� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! 
සැබැ��ම ෙෂ�තා� මෙ� යා�ඤාෙව� සහ මෙ� පාරායනය 
��ෙම� මාව වැළැ��ය, එය මා ව�ා�ල ��මට ෙ�� �ය.' යැ� 
පැව�ය. එ�ට අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වසල��): "එය ' �ඃ�ද�' න� ෙෂ�තා�ය. එෙහ�� ඔබට 
ඔ�ව දැෙන�ෙ� න�, ඔ�ෙග� ආර�ෂාව අ�ලා�ෙග� 
පත�න. ඔෙ� වමතට �� වර� ෙකළ ගස�න." යැ� පැව�හ. 
ඔ�: 'මම එය �� කෙළ�. අ�ලා� ඔ�ව මෙග� පහ කෙ�ය.' 
යැ� පැව�ය.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර 
ඇත]

�වරණය:  

උ�මා� ඉ�� අ�� ආ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ෙවත පැ�ණ: "අෙහ� 
අ�ලා�ෙ� �තයාණ�, සැබැ��ම ෙෂ�තා� මා හා මාෙ� සලාතය 
අතර බාධා කර�. එ� පැව�ය �� භ��ය මෙග� වළ�වාල�. 
මාෙ� පාරායනය මට අ�� කර�. එ� සැකය ඇ� කර�" 
ය�ෙව� පැව�ය. එ�ට අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� 
අල�� වසල��) ඔ�ට: එය '�ඃ�ස� න� ෙෂ�තා�ය. 
එෙහ�� ඔබ ඔ�ව ද��ෙ� න� ෙහ� ඔබට ඔ�ව දැෙන�ෙ� 
න�,  අ�ලා�ෙග� ආර�ෂාව පත�න. එෙම�ම ඔ�ෙග� 



 
 
 

 

ආර�ෂාව ද අ�ලා�ෙග� පත�න. ඔෙ� වමතට හැ� ��ෙව� 
ෙකළ �ට කර �� වර� ���න යැ� පැව�හ. උ�මා� �මා: 
"න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� මට අණ කළ ප�� 
මම එය �� කෙළ�. එ�ට අ�ලා� ඔ�ව මෙග� පහ කෙ�ය." 
යැ� පැව�ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. සලාතෙ� � හදවත �ළ භ��ය ෙගන ඒෙ� වැදග�කම
සැබැ��ම ෙෂ�තා� එ� �කෘ�ය ඇ� ��මට� සැකය
ඇ� ��මට� උ�සාහ කර�

2. සලාතය �ළ ව�ා�ල හැ�ම� ඇ� � �ෙටක වමතට
��වර� ෙකළ ගස�� ෙෂ�තා�ෙග� ආර�ෂාව
අ�ලා�ෙග� පැ�ම ස��දායකය

3. සහාබාව��ට ගැට�කා� යම� හට ග� �ෙටක න�
ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� ෙවත ෙගා�

එ�මාණ� ඔ�නට එය �සදා ෙදන ෙත�ම සහාබාව��
කට�� කළ ආකාරය ��තර ��ම

4. සහාබාව��ෙ� �� �වමානය සැබැ��ම ඔ��ෙ� එකම
අෙ��ෂාව �ෙ� ම�ෙලාව�

(65105)



 
 
 

 

��සා අත�� ෙසාරක�� ඉතා න��ම තැනැ�තා තම සලාතය ෙසාරක� කර�නාය ඔ� තම සලාතය ෙසාරක� කර�ෙ� ෙකෙ�ද යැ� �ම�ය එ�මාෙණ� ඔ� එ� ��උ හා එ� ��දය ��ණව� ෙනාකර� 

ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  )(  ِ صَ�� ا�� ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا��
َ
 ا��اسِ  َ�نْ أ

ُ
سْوأَ

َ
«أ

ِي �َْ�ِقُ صَلاَتهَُ» قَةً ا�� قُ صَلاَتهَُ؟ قال:    َ�َ ]  صحيح [.«لاَ يتُمِ� رُكُوَ�هَا، وَلاَ سُجُودَهَا»قَالَ: وََ�يْفَ �َْ�ِ

 ] رواه ابن حبان[ 
 

(167) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "��සා අත�� ෙසාරක�� ඉතා 
න��ම තැනැ�තා තම සලාතය ෙසාරක� කර�නාය" ඔ�: තම 
සලාතය ෙසාරක� කර�ෙ� ෙකෙ�ද? යැ� �ම�ය. එ�මාෙණ�: 
'ඔ� එ� ��උ හා එ� ��දය ��ණව� ෙනාකර�." [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [ඉ�� ��බා� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

���� අතර ෙසාරකෙම� වඩා� කැතම ෙසාරා ව�ෙ� 
සලාතෙය� ෙසාරක� කරන තැනැ�තාය. ෙ��ව ෙවන� 
අයෙග� ෙසාරාග� �ද� න�, ඇතැ� �ට ඔ�ට එය ෙමෙලාෙව� 
�ෙය�ජනව� ව�නට ��වන. න�� ෙමම ෙසාරා ඊට වඩා 
ෙවන�ය. ඔ� ෙසාකර� කර�ෙ� තම�ෙ�ම �ස� හා 
��ඵල ෙ�. ඔ��: 'අෙහ� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! ඔ� ඔ�ෙ� 
සලාතය ෙසාරක� කර�ෙ� ෙකෙ� ද?' යැ� �මසා ��ෙය�ය. 
එ�මාෙණ�: 'ඔ� එ� ��උ හා එ� ��දය ��ණව� ෙනාකර�' 
යැ� පැව�හ. එන� ��උ හා ��� � ඉ�ම� �ම හා ඒ ෙදක 
��ණව� අ��� ඉ� ෙනා��මය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. සලාතය අලංකාරව හා ඒවාෙය� ��කාංග ��ප���
තැ�ප�ව හා ��ධාෙව� ��ව ඉ� ��ෙ� වැදග�කම



 
 
 

 

2. තම ��උ හා තම ��දය ��ණව�ව ඉ� ෙනාකර�නා
එ�� බැහැර වන ෙසාෙර� බව ��තර කර ඇත එය
තහන� �යාව� බව ද අවධාරණය කර ඇත

3. සලාතෙ� ��උ හා ��� ඉ�ය�ව� ෙම�ම ඒ ෙදක අතර
පව�න ඉඃ�දා� ඉ�ය�ව ද ��ණව� ��ම අ�වා�යය
ෙ�

(65100)

සලාතය ෙමෙහයවන ඉමා�ට ෙපර තම �ස ඔසව�නා ඔ�ෙ� �ස අ�ලා� ��ෙව�ෙ� �ස බවට ෙවන� ��ම ��බඳ ව ෙහ� ඔ�ෙ� හැඩ�ව ��ව�ෙ� හැඩ�වකට ෙවන� ��ම ��බඳ ව ෙහ� ඔබ ��ෙව�� �ය
�ය �� ෙනාෙ� ද  

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  )( 
َ
حَدُُ�مْ  َ�نْ أ

َ
مَا َ�َْ� أ

َ
«أ

حَدُُ�مْ    -
َ
وْ: لاَ َ�َْ� أ

َ
ُ    - أ وْ َ�ْعَلَ ا��

َ
سَ ِ�َارٍ، أ

ْ
سَهُ رَأ

ْ
ُ رَأ نْ َ�ْعَلَ ا��

َ
سَهُ َ�بْلَ الإِمَامِ، أ

ْ
إذَِا رََ�عَ رَأ

 ] متفق عليه [  ] صحيح [.صُورَتهَُ صُورَةَ ِ�َارٍ» 
 

(168) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�. “(සලාතය ෙමෙහයවන) ඉමා�ට ෙපර තම �ස 
ඔසව�නා ඔ�ෙ� �ස අ�ලා� ��ෙව�ෙ� �ස බවට ෙවන� 
��ම ��බඳ ව ෙහ� ඔ�ෙ� හැඩ�ව ��ව�ෙ� හැඩ�වකට 
ෙවන� ��ම ��බඳ ව ෙහ� ඔබ ��ෙව�� �ය �ය �� 
ෙනාෙ� ද?”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

(සලාතය ෙමෙහයවන) ඉමා�ට ෙපර තම �ස ඔසව�නා 
ඔ�ෙ� �ස අ�ලා� ��ෙව�ෙ� �ස බවට ෙවන� ��ම 
��බඳ ව ෙහ� ඔ�ෙ� හැඩ�ව ��ව�ෙ� හැඩ�වකට ෙවන� 
��ම ��බඳ ව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ�  දැ� 
ෙ� අවවාද කර�� ඒ ගැන පැහැ�� කළහ. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. සලාතය ෙමෙහයවන ඉමා� සමඟ ඔ�ව ��ප�න
මඃ��ව�� ස� අව�ථා හතර� ඇත ඉ� �න�
වළ�වන ල� එන� ඔ�ට ෙපර කට�� ��ම ඔ�ට
සමගා�ව කට�� ��ම හා �මාද � කට�� ��මය
මඃ��ට ආගමා�ගත කරන ල�ෙ� ඉමා� අ�ගමනය
��මය

2. සලාතෙ� � මඃ�� ඉමා�ව ��පැ�ය ��ය

3. ඉමා�ට ෙපර �ස ඔසව�නාෙ� හැඩ�ව ��ව�ෙ�
හැඩ�වට ෙවන� ��ම එන� හැඩ�ව මා��ම ගැන
ෙමෙ� අවවාද කර ��ම �ය හැ� ක�ණ�

(3086)



 
 
 

 

ඔබ අත�� ��ෙව� ෙහ� ඔ�ෙ� සලාතය �ළ ඔ�ට සැකය ඇ� � තමා �න� ඉ� කෙ� ද එෙ� නැතෙහා� හතර� ඉ� කෙ�ද යැ� ෙනාද�ෙ� න� ඔ� එම සැකය අහකට දමා ඔ� කවර ෙදය� ගැන ��වාසය� ඇ�ෙ�
ද ඒ මත පදන� �ය ��ය ප�ව සලා� �මට ෙපර සජදා ෙදක� ඉ� කළ ��ය 

ِ� سَعِيدٍ اْ�دُْرِي� ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  ) ( 
َ
«إذَِا  َ�نْ أ

، وَْ�َْ�ِ َ�َ مَ  ك� رْ�َعًا، فَليَْطْرَحِ ا�ش�
َ
مْ أ

َ
حَدُُ�مْ ِ� صَلاَتهِِ، فلََمْ يَدْرِ َ�مْ صَ�� ثلاََثاً أ

َ
ا اسْ�يَْقَنَ،  شَك� أ

نْ �سَُل�مَ، فإَنِْ َ�نَ صَ�� َ�ْسًا شَفَعْنَ َ�ُ صَلاَتهَُ، وَ�نِْ 
َ
رْ�َعٍ  ُ�م� �سَْجُدُ سَجْدَتَْ�ِ َ�بْلَ أ

َ
 َ�نَ صَ�� إِْ�مَامًا لأِ

يْطَانِ»   ] رواه مسلم [  ] صحيح [.َ�َ�تَا ترَِْ�يمًا �لِش�
 

(169) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� සඊ� අ� ��� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: ඔබ අත�� ��ෙව� ෙහ� 
ඔ�ෙ� සලාතය �ළ ඔ�ට සැකය ඇ� � තමා �න�  ඉ� කෙ� 
ද එෙ� නැතෙහා� හතර� ඉ� කෙ�ද යැ� ෙනාද�ෙ� න�, ඔ� 
එම සැකය අහකට දමා ඔ� කවර ෙදය� ගැන ��වාසය� 
ඇ�ෙ� ද ඒ මත පදන� �ය ��ය. ප�ව සලා� �මට ෙපර 
සජදා ෙදක� ඉ� කළ ��ය. ඔ� පහ� ඉ� කෙ� න� ඔ�ෙ� 
සලාතය ඔ�ට ෙද�ණය කර ෙද� ඇත. ඔ� හතර� ස���ණ 
කර ඇ�න� ඒ ෙදක ෙෂ�තා� අෛධ�යම� ��ම� 
(පහර�) ව� ඇත.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය 
වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

සැබැ��ම, තම� රකආ� �න� ඉ� කෙ� ද නැතෙහා� 
හතර� ඉ� කෙ�ද යැ�, සලා� ඉ� කර�නාට සැකය� ඇ� � 
�ෙටක, සැක ස�ත අමතර �මාණය ෙනාෙගන, එම ගණනෙය� 
�ර� �ය �� අතර �න� ඉ� කළ බවට ��රභාවය� ඇ� 
කර ෙගන, ප�ව රකආ� හතර� ඉ� කර, සලා� පැව�මට 
ෙපර සජදා ෙදක� ඉ� කළ �� බව න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාෙණ� පැහැ�� කළහ. 

එ�ට සැබෑ ෙලස ඔ� රකආ� හතර� ඉ� කර ��ෙ� න� 
එය අමතර රකආතය සමග පහ� ව� ඇත. අමතක �ම 



 
 
 

 

සඳහා �� කර� ලබන ��� ෙදක රකආතය� ෙව�ෙව� 
��ටා ඔ�ෙ� සංඛ�ා� ෙනාව ඉර�ෙ� සංඛ�ාව� බවට ප� 
ව�ෙ�ය. එෙ�ම අමතර රකආතය ඉ� ��ම ��� රකආ� 
හතර� බවට ප� � �ට එය ��� වැ� ��ම�� ෙහ� අ� 
��ම�� ෙතාරව ඔ�ට පැව�� වග�ම ඉ� කර�ෙන� ව� 
ඇත. 

අමතක �ම සඳහා ඉ� කර� ලබන ��� ෙදක ෙෂ�තා�ට 
අපහාසය� හා ��දාව� බවට ප� ෙ�. එය ඔ�ෙ� 
����ෙල� �ර� ��ම� හා අවමානය� ෙලස ��චාර 
දැ��ම�. ෙ��ව ඔ� සලාතය �ළට ��ස එය ��ත ��මට 
ෙප� �� බැ��. ��� ��ෙ� අ�ලා�ෙ� �ෙය�ග ��ප�න 
ක�� ආද�ෙ� �ත�ව�ෙ� සලාතය ස���ණ ව� ඇත. 
ආද�ට ��� ��ෙ� � අ�ලා�ට අවනත �ෙම� වැළ� ���� 
ඉ��� ��පෑෙ�ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. සලාතය ඉ� කර�නාට ඔ�ෙ� සලාතෙ� සැකය� ඇ� �
ක�� ෙද�� එක� �වැර� බව ෙත�රා ගත ෙනාහැ� �
�ෙටක සැකය ෙහළා දැක ��ර දෑ අ�ව �යා කළ ��ය එය
අවම �ය �� ය ප�ව ඔ� සලාතය ��ණව ඉ� කර සලා�
පැව�මට ෙපර අමතක �ම සඳහා ඉ� කර� ලබන ���
ඉ� කර ප�ව සලා� පැව�ය �� ය

2. ෙමම සජදා ෙදක සලාතෙ� අ�පා� �ර�ම සඳහා වන
මා�ගය� වන අතරම ෙෂ�තා�ෙ� අර��� �ර� �ම�
හා ඔ�ට අපහාසය� ෙම�ම අවමානය�



 
 
 

 

3. ��වන සැකය ය� �වැර� දෑ ෙත�රා ගත ෙනා හැ�ව කලබල
�මය අ�මානය� දැක එය වඩා� �වැර� යැ� ��ෙ� න�
ඒ අ�ව කට�� කළ �� ෙ�

4. �ෙ� ඇ�වන ��� සමග සට� ��ම සඳහා� ආග�ක
�ෙය�ග ��පැ�ෙම� එය වළ�වා ගැ�ම සඳහා� උන��
කර�ම

(11231)

සැබැ��ම න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� ප� ෙ��ෙ� ත�ව සලාතය ඉ� කළ ��ෙස� දැක ඔ�ෙ� සලාතය නැවත ඉ� කරන ෙම� එ�මාෙණ� ඔ�ට �ෙය�ග කළහ 

ى رجَُلاً صَ�� وحَْدَهُ    –   ) ( 
َ
ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ رَأ

َ
َ�نْ وَابِصَةَ ر� االله عنه: أ

نْ يعُِيدَ صَلاَتهَُ.
َ
َ�رَهُ أ

َ
، فَأ ف�  ] رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد[ ] حسن[خَلفَْ ا�ص�

 

(170) – වා�සා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන ල�: 
සැබැ��ම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ප� 
ෙ��ෙ� ත�ව සලාතය ඉ� කළ ��ෙස� දැක ඔ�ෙ� සලාතය 
නැවත ඉ� කරන ෙම� එ�මාෙණ� ඔ�ට �ෙය�ග කළහ.  [හස� 
ගණයට අය� හ�සය�]  []

�වරණය:  

සැබැ��ම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ප� 
ෙ��ෙ� ප�ප�� ත�ව සලාතය ඉ� කළ ��ෙස� දැක, 
ඔ�ෙ� සලාතය නැවත ඉ� කරන ෙම� එ�මාෙණ� ඔ�ට 
�ෙය�ග කළහ. ඊට ෙ��ව ඔ�ෙ� සලාතය එම ත��වෙ� 
වලං� ෙනාවන බැව�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ස�හ සලාතය සඳහා ක�ෙ�ලාව ඇ�ව පැ��මට හා ඒ
සඳහා ��ඛ�වය ලබා�මට �� ගැ��ම සහ සලාතය වලං�



 
 
 

 

ෙනාවන ප�� ෙ��ෙ� ප�පසට � ත�ව සලා� ඉ�
ෙනාකරන ෙම� උන�� කර�ම

2. ඉ�� හජ� �මා ෙමෙ� පවස� ෙ��ෙ� ප�පසට �
කවෙර� සලාතය ආර�භ කර ප�ව ��ෙව� නැ��මට
ෙපර ෙ��ය �ළට ��ෙස�ෙ� ද ඔ� ��� එම සලාතය
නැවත ඉ� ��ම ඔ�ට අ�වා�යය ව�ෙ� නැත එය
අ� බ�� �මා ��� වා�තා කළ හ�සයකට අ�ව ය එෙ�
ෙනා� න� වා�සාෙ� හ�සෙ� ෙපා� අදහසට අ�ව
අ�වා�යය ව�ෙ�ය

(11303)

රා�ෙ� ��දට වැ� උෙ� ව�ව ද�වා �දා ��න ��ෙස� ගැන න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� ඉ��ෙය◌් ෙමෙන� කරන ල� එයට එ�මාෙණ� ඔ� ඔ�ෙ� ෙදක�� ෙෂ�තා� ��ා කළ තැනැ�ෙත� යැ�
පැව�හ එෙ� නැ�න� ඔ�ෙ� කන �ළ යැ� සඳහ� � ඇත 

ذُكِرَ عِنْدَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ    –  )(  َ�نْهُ قَالَ:   ُ ِ بنِ �سعُودٍ رَِ�َ ا�� َ�نْ َ�بْدِ ا��
قَالَ:   صْبَحَ، 

َ
أ حَ��  َ�ْلَهُ  ناَمَ  ذُنهِِ»رجَُلٌ 

ُ
أ  �ِ قَالَ:  وْ 

َ
أ ذَُ�يْهِ، 

ُ
أ  �ِ يْطَانُ  ا�ش� باَلَ  رجَُلٌ    ]  صحيح[.«ذَاكَ 

 ] متفق عليه[
 

(171) – අ���ලා� ඉ�� ම�ඌ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: රා�ෙ� ��දට වැ� උෙ� ව�ව ද�වා 
�දා ��න ��ෙස� ගැන න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� ඉ��ෙය◌් ෙමෙන� කරන ල�. එයට එ�මාෙණ�: “ඔ�, 
ඔ�ෙ� ෙදක�� ෙෂ�තා� ��ා කළ තැනැ�ෙත�" යැ� 
පැව�හ. එෙ� නැ�න� 'ඔ�ෙ� කන �ළ' යැ� සඳහ� � ඇත. 
[��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

උදෑසන �� උදාවන ෙත�ම අ�වා�යය සලාතය ඉ� ෙනාකර 
�දාග� අය� ස�බ�ධෙය� න� (ස�ලල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ� ඉ��ෙ� ෙමෙන� කරන ල�. එ�ට 
ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාෙණ�: "සැබැ��ම ඔ� වනා�, 



 
 
 

 

ඔ�ෙ� කන �ළට ෙෂ�තා� ��ා කළ අෙය�" යැ� පවසා 
��යහ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. රා�ෙ� නැ�ට සලා� ඉ� ෙනාකර එය අ�හැර දැ�ම ����
සහගතය සැබැ��ම එය ෙෂ�තා�ෙ� උ� ගැ��ම�

2. ෙෂ�තා� ��බඳ �ෙ�ස� �ම ඔ� ��සා අතර හා
ස�වබලධා� අ�ලා�ට අවනත �ම අතර අව�ර කර�
��ස ඔ� සෑම මා�ගයකම �කෙගන ���

3. ඉ�� හජ� �මා ෙමෙ� පවසා ��� සලාතය ෙවත
රා�ෙ� නැ� ��ෙ� නැත �� අදහ� කර�ෙ� ෙපා�ෙ�
සෑම සලාතය� ම ෙ� සමහර �ට �ෙ�ෂ සලාතය� ෙහ�
�ය හැක ඒ අ�ව එය රා� සලාතය ෙහ� අ�වා�යය සලාතය
එම�� අදහ� ෙකෙ�

4. අ� �� �මා ෙමෙ� පවස� ඇස තද ��ද අඟවන වඩා�
ස�ප අවයවය� �ව ද ෙම� �ෙ�ෂෙය� කන සඳහ�
කර ඇත සැබැ��ම ක� වනා� අවධානය ෙයා� කරන
�ථානෙ� �ෙ�ෂෙය� ෙම� ��ා සඳහ� කර ඇ�ෙ�
එය වඩා� පහ�ෙව�ම �හරවලට ��ෙසන බැ�� හා
වඩා� ෙ�ගෙය� නහර �ළට ���ද යන බැ�� එ�ට
�ය�ම අවයව �ළ මැ�කම ඇ� ෙ�

(3714)



 
 
 

 

�� උදාවන උ��ම �නය ��ආ �නය� 

قَالَ:    –  ) (  ن� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ 
َ
ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه أ

َ
«خَْ�ُ يَوْمٍ طَلَعَتْ  َ�نْ أ

خْرِجَ منِْهَا، وَلاَ َ�قُو 
ُ
نَ�ةَ، وَ�يِهِ أ

ْ
دْخِلَ ا�

ُ
مُُعَةِ، �ِيهِ خُلِقَ آدَمُ، وَ�يِهِ أ

ْ
مْسُ يَوْمُ ا� اعَةُ  عَليَْهِ ا�ش� مُ ا�س�

مُُعَةِ»
ْ

 ]رواه مسلم [ ] صحيح[.إلاِ� ِ� يَوْمِ ا�
 

(172) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�: “�� උදාවන උ��ම �නය ��ආ �නය�. ආද� 
මව� ලැ�ෙ� එ�ය. �ව�ගයට ඇ�ළ� කර� ලැ�ෙ� ද එ�ය. 
ඉ� බැහැර කර� ලැ�ෙ� ද එ�ය. අවස� ෙහ�රාව හට ග�ෙ� 
��ආ �නක ය“  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා 
කර ඇත]

�වරණය:  

�� උදාවන උ��ම �නය ��ආ �නය බව න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාෙණ� දැ�� ��හ. එ�න ��ෙ�� ක�� 
න�: සැබැ��ම අ�ලා� එ�න ආද� (අල��� සලා�) �මාව 
මැ�ෙ�ය. ඔ�ව එ�න �ව�ගයට ඇ�ළ� කෙ�ය. එෙම�ම 
එ�න ඉ� බැහර කර මහෙපාෙළාවට යැ�ෙ�ය. ��ආ �නෙ� හැර 
අවස�  ෙහ�රාව ෙවන� �නක �� ව�ෙ� නැත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ස�ෙ� ෙස� �නවලට වඩා ��ආ �නයට �� ම�මය

2. ��ආ �නය ��බඳ හා එ�න දැහැ� �යාව� අ�කව ඉ�
��ම ��බඳ උන�� කර�ම අ�ලා�ෙ� ආ��වාදය
ලබ�නට� ඔ�ෙ� ද�ව�� වැළ� ��මට� කැමැ�ත
ඇ� ��ම



 
 
 

 

3. හ�සෙ� සඳහ� � ඇ� ��ආ �නය සඳහා වන ෙමම
��ෙ�� අව�ථාව� ඒවා ��ආ �නෙ� ම�මය ෙමෙන�
��ම� ෙලස සඳහ� � නැ� බව �කාශ � ඇත ෙ��ව
ආද� �මාව ��වහ� ��ම හා අවස� ෙහ�රාව ���ම
ම�මය� ෙලස ෙනාසැළෙකන බැ�� එෙම�ම ඒ �ය�ල
ම�මය� ෙ� යැ� ද �කාශ � ඇත ආද�ව බැහැර ��ම
ධ�ම �තව�� න�ව�� හා දැහැ�ය�ෙ� පර��
���මට ෙ��ව� � බව� අවස� ෙහ�රාව ���ම
දැහැ�ය�ෙ� �ස� ඉ�ම� කර ��නැ�මට හා අ�ලා�
ඔ�� ෙවත �දාන� කර ඇ� ෙගෟරවය� ඔ�� ලැ�මට
ෙ��ව� වන බව� �කාශ � ඇත

4. ෙමම වා�තාෙ� සඳහ� ෙනාකරන ලද ෙවන� ��ෙ��
අව�ථාව� ද ��ආ �නය සඳහා �කාශ � ඇත ඒ අත��
ආද� අල��� සලා� �මාෙ� ප�චා�තාපය ��ෙගන
සමාව �ම ද එක� එෙම�ම එ� ෙහ�රාව� ඇත එම
ෙහ�රාවට අ�ගතව ෙ�ව�වය ��වාස කළ ගැ�ෙත�
සලා� ඉ� කර�� අ�ලා�ෙග� යම� ඉ�ලා ��ෙ� න�
අ�ලා� ඔ�ට එය ��නම� ඇත

5. වසෙ� උ��ම �නය අරෆා �නය� එය න�� �නය හ�
මස දස වැ� උ�සව �නය ය�ෙව� ද �කාශ � ඇත
ස�ෙ� උ��ම �නය ��ආ �නය� රා�ෙ� උ��ම රා�ය
ක�� රා�ය�

(3711)



 
 
 

 

කවෙර� ජනාබ� ෙහව� මහා ��ෙල� අ�වා�යය වන �නානය ��ආ �නෙ� �නානය ෙකාට ප�ව ආර�භක ෙ�ලාෙ� උදෑසනම ��ආ කට�� සඳහා �ය නැ�ෙ� ද ඔ� ඔ�ව� ��ගැ��වා� ෙම� ව�ෙ�ය 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  ) (  ن� رسَُولَ ا��
َ
ُ َ�نْهُ أ ِ� هُرَ�ْرَةَ رَِ�َ ا��

َ
«مَنِ اغْ�َسَلَ  َ�نْ أ

اعَةِ ا��ا�يَِةِ، فَ  ��مَا قرَ�بَ بدََنَةً، وَمَنْ رَاحَ ِ� ا�س�
َ
��مَا قرَ�بَ  يَوْمَ ا�مُُعَةِ غُسْلَ ا�نََابةَِ ُ�م� رَاحَ، فَكَأ

َ
كَأ

قْرَنَ، وَمَنْ 
َ
��مَا قَر�بَ كَ�ْشًا أ

َ
اعَةِ ا��اِ�َةِ، فَكَأ ��مَا  َ�قَرَةً، وَمَنْ رَاحَ ِ� ا�س�

َ
اعَةِ ا�ر�ابعَِةِ، فَكَأ  رَاحَ ِ� ا�س�

حََ�َتِ   الإِمَامُ  خَرَجَ  فإَذَِا  َ�يْضَةً،  قَر�بَ  ��مَا 
َ
فَكَأ ا�َا�ِسَةِ،  اعَةِ  ا�س�  �ِ رَاحَ  وَمَنْ  دَجَاجَةً،  قرَ�بَ 

كْرَ»  ]متفق عليه [   ] صحيح [.ا�مَلائََِ�ةُ �سَْتمَِعُونَ ا��
 

(173) – සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� 
අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: “කවෙර� ජනාබ� 
ෙහව� (මහා ��ෙල�) අ�වා�යය වන �නානය, ��ආ �නෙ� 
�නානය ෙකාට ප�ව ආර�භක ෙ�ලාෙ� උදෑසනම (��ආ 
කට�� සඳහා) �ය නැ�ෙ� ද ඔ� ඔ�ව� ��ගැ��වා� ෙම� 
ව�ෙ�ය. කවෙර� ෙදවැ� ෙ�ලාෙ� �ය නැ�ෙ� ද ඔ� 
ගවෙය� ��ගැ��වා� ෙම� ව�ෙ�ය. කවෙර� ��වන 
ෙ�ලාෙ� �ය නැ�ෙ� ද ඔ� බැට�ෙව� ��ගැ��වා� ෙම� 
ව�ෙ�ය. කවෙර� ��වැ� ෙ�ලාෙ� �ය නැ�ෙ� ද ඔ� 
��ෙල� ��ගැ��වා� ෙම� ව�ෙ�ය. කවෙර� ප�වන 
ෙ�ලාෙ� �ය නැ�ෙ� ද ඔ� ��තරය� ��ගැ��වා� ෙම� 
ව�ෙ�ය. ඉමා� (��බරය ෙවත) �ට�ව �ය �ට එම ෙද�ම 
සව� ෙද�නට මල�ව�� ද සහභා� ෙව�."  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

��ආ සලාතය සඳහා ක�ෙ�ලා ඇ�ව උදෑසනම �යනැ�ෙ� 
ම�මය ��බඳ න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� 
ද�වා ���. ක�ෙ�ලා ඇ�ව �ය නැ�ෙ� කාලය �� උදාෙව� 
ආර�භ � ඉමා� පැ�ෙණන ෙත� පව�. එය කාලෙ�ලාව� 



 
 
 

 

පහ�. �� උදාව හා ඉමා� පැ�ණ ෙ�ශනාව සඳහා ��බ� 
ෙ��කාව මතට න�න ෙත� එය ෙකාට� පහකට ෙබෙද�. 

පළ�වැ�න: කවෙර� ජනාබ� ෙහව� (මහා ��ෙල�) 
අ�වා�යය වන �නානය ෙම� ��ආ �නෙ� ප���ණ ෙලස 
�නානය ෙකාට ප�ව ආර�භක ෙ�ලාෙ� උදෑසනම (��ආ 
කට�� සඳහා) �ය නැ�ෙ� ද ඔ� ඔ�ව� ද� �� අය� ෙම� 
ව�ෙ�ය. 

ෙදවැ�න: කවෙර� ෙදවැ� ෙ�ලාෙ� �ය නැ�ෙ� ද ඔ� 
ගවෙය� ද� �� අය� ෙම� ව�ෙ�ය. 

��වැ�න: කවෙර� ��වන ෙ�ලාෙ� �ය නැ�ෙ� ද ඔ� 
අං ස�ත බැට�ෙව� ද� ��නා� ෙම� ව�ෙ�ය. 

��වැ�න:  කවෙර� ��වැ� ෙ�ලාෙ� �ය නැ�ෙ� ද ඔ� 
��ෙල� ද� �� අය� ෙම� ව�ෙ�ය. 

ප�වැ�න: කවෙර� ප�වන ෙ�ලාෙ� �ය නැ�ෙ� ද ඔ� 
��තරය� ද� �� අය� ෙම� ව�ෙ�ය. 

ෙදාරකඩ වා� �,  ���ම ම��දයට ��ෙසන අයෙ� න�, 
ඉ� ප�ව ෙදාරකඩ වා�� ම��දයට ��ෙසන අයෙ� න� 
සටහ� කර�� �� මල�ව��, ඉමා� ෙ�ශනාව සඳහා 
(��බරය ෙවත) �ට�ව �ය �ට,   ෙ�ශනාවට සව� �ම සඳහා 
සහභා� ෙව�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ��ආ �න �නානය ��ම සඳහා උන�� ��ම එය සලාතය
ෙවත යෑමට ෙපර �ය ��ත�

2. ��ආ සලාතය ෙවත ක�ෙ�ලා ඇ�ව දහව� ආර�භ
ෙ�ලාෙ��ම ෙ�ලාස�� �යනැ�ෙ� ම�මය

3. දැහැ� �යාව� සඳහා තරඟ වැ�මට උන�� කර �ම



 
 
 

 

4. ��ආ සලාතයට මල�ව�� සහභා� � ෙ�ශනාවට සව�
ෙද�

5. මල�ව� ම��දය�� ෙදාරකඩව�වලට � ��ආ සලාතය
සඳහා සහභා� ව�න�ෙග� පළ�වැ�නා ප�ව
පළ�වැ�නා යනාකාරෙය� සටහ� කර ග� ඇත

6. ඉ�� රජ� �මා ෙමෙ� පවස� කවෙර� ��ආ �නෙ�
�නානය කර ප�ව උදෑසනම පැ�ෙණ�ෙ� ද යන පාඨය
හඟව�ෙ� ��ආ සඳහා � �නානෙ�

7. ආර�භ ෙ�ලාව අ�යම උදා�ම සහ එ� අවසාන ෙ�ලාව
��ආ ෙවත �ය නැ�ම සමග අවස� වන බවය

(5393)



 
 
 

 

අ�ලා��ම අ�ත� සලා� ව ��ක� සලා� තබාර�ත යා ද� ජලා� ව� ඉ�රා� යා අ�ලා� ඔබ ශා�තය ශා�තභාවය ඔෙබ� ව�න� ���ෙය� හා �යාග�� භාවෙය� ��ත ඔබ උ�කෘ�ඨ �ය යැ� පවසා ��යහ 

إذَِا انَْ�َفَ مِنْ    –   ) (  عن ثوَْ�َانَ ر� االله عنه قال: َ�نَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ 
كْراَمِ»صَلاَتِهِ اسْتَغْفَرَ ثلاََثاً، وَقَالَ:  لاََلِ واَلإِْ

ْ
تَ ذَا ا�

ْ
لاَمُ، َ�بَارَ� لاَمُ، وَمنِْكَ ا�س� نتَْ ا�س�

َ
، قَالَ  «ا�ل�هُم� أ

سْتَغْفِرُ االلهَ.
َ
سْتَغْفِرُ االلهَ، أ

َ
: كَيفَْ الاْسْتِغْفَارُ؟ قَالَ: َ�قُولُ: أ وْزَاِ��

َ
 رواه[ ]  صحيح[ا�وَِْ�دُ: َ�قُلتُْ �لأِْ

 ] مسلم
 

(174) – ස�බා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන ල�: 
අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) තම 
සලාතෙය� හැ�� �ට �� වර� අ�ලා�ෙග� සමාව අයැද, 
‘අ�ලා��ම අ�ත�-සලා� ව ��ක� සලා� තබාර�ත යා ද� 
ජලා� ව� ඉ�රා�’ යා අ�ලා� ඔබ ශා�තය. ශා�තභාවය ඔෙබ� 
ව�න�. ���ෙය� හා �යාග�� භාවෙය� ��ත ඔබ 
උ�කෘ�ඨ �ය.’ යැ� පවසා ��යහ. ව�� �මා ෙමෙ� පවස�: මම 
අ�සාඊ �මාෙග�, සමාව අය��ෙ� ෙකෙ�දැ?� �මසා ��ෙය�. 
එ�මා: ඔබ "අ�ත����ලා� අ�ත����ලා" යැ� පවස�න. 
(මම අ�ලා�ෙග� සමාව අය��, මම අ�ලා�ෙග� සමාව 
අය��.)ය� �ය.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා 
කර ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� තම සලාතය 
අවස� කළ �ට අ�ත����ලා�, අ�ත����ලා�, 
අ�ත����ලා� (මම අ�ලා�ෙග� සමාව අය��) යැ� පවසා 
��යහ. 

ප�ව "අ�ලා��ම අ�ත�-සලා� ව��ක� සලා� තබාර�ත 
යා ද� ජලා� ව� ඉ�රා�" (යා අ�ලා� ඔබ ශා�තය. ශා�තභාවය 
ඔෙබ� ව�න�. ���ෙය� හා ත�ාග�� භාවෙය� ��ත ඔබ 
උ�කෘ�ඨ �ය.) යැ� තම පරමා�ප�ට එ�මාෙණ� ග���ම� 
කළහ. අ�ලා� වනා�, ඔ�ෙ� �ණාංවල ඔ� ප���ණය. �ය� 



 
 
 

 

අ�පා�ව�� ����ය. ෙමෙලාව හා ම�ෙලාව �ය�ම හා�ව�� 
ආර�ෂාව පැ�ය ��ෙ� ඔ�ෙග� �ස ෙවන� අයෙග� 
ෙනාෙ�. ඔ� ����ධය. ෙදාෙලාෙව� ඔ�ෙග◌් යහපත අ�කව 
ඇත. ඔ� බලධා��වෙ� හා ත�ාග���වෙ� ��ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. සලාතෙය� ප� පාප�ෂමාෙව� ෙය�ම හා එ� අඛ�ඩව
�රත �ම ස��දායකය

2. නැම��වලට ඇ� අ� පා� ��ණව� ��ම සඳහා�
අවනත �ෙම� එ� �� � �ර�පා� �ර�ම සඳහා�
පාප�ෂමාෙව� �රත �ම ස��දායකය

(10947)



 
 
 

 

අ�ලා�ෙ� �තයාණ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� සෑම සලාතයකට ප�වම ෙමෙ� ත��� පවස�ෙන� ෙලස �ටයහැ� ෙම�මා තව�රට� පවසා ��යහ 

�َْ�ِ قَالَ: َ�نَ  َ�نْ    –  )(  ِ� ا�ز�
َ
�َْ�ِ َ�قُولُ ِ� دُبرُِ ُ�� صَلاَةٍ حَِ� �سَُل�مُ:  أ «لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ  ا�ْنُ ا�ز�

ةَ إلاِ�  ءٍ قَدِيرٌ، لاَ حَوْلَ وَلاَ قُو� َمْدُ وَهُوَ َ�َ ُ�� َ�ْ باِاللهِ، لاَ إَِ�َ إلاِ�    وحَْدَهُ لاَ َ�ِ�كَ َ�ُ، َ�ُ ا�مُْلْكُ وََ�ُ ا�ْ
َسَنُ، لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ ُ�لِْصَِ� َ�ُ ا�� َ�عْبدُُ وَلاَ االلهُ،  ينَ وَ�وَْ  إلاِ� إيِ�اهُ، َ�ُ ا��عْمَةُ وََ�ُ الفَْضْلُ وََ�ُ ا��نَاءُ ا�ْ

الَْ�فرُِونَ»    ]  صحيح[.«َ�نَ رَسُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَليَْهِ وَسَل�مَ ُ�هَل�لُ بهِِن� دُبرَُ ُ�� صَلاَةٍ»وَقَالَ:    كَرهَِ 

 ] رواه مسلم[
 

(175) – අ� �ෙබ�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන 
ල�: සැබැ��ම සෑම සලාතයකටම ප�ව සලා� පවසන අව�ථාෙ� 
එ�මා ෙමෙ� පවස�නට �හ. “ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� ව�ද� ලා 
ෂ�ක ල� ල�� ��� වල�� හ�� ව�ව අලා ��� ෙෂ�ඉ� 
ක��. ලා හ�ල වලා ��වත ඉ�ලා ��ලා� ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� වලා 
නඃ�� ඉ�ලා ඉ�යා� ල�� �ඃම� වල�� ෆ�� වල�� සනාඋ� 
හස� ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� ����න ල���න වල� ක�හ� 
කා���.” ෙ��ම: නැම�මට ���සා අ�ලා� හැර ෙවන� 
��ෙව� ෙහ� ��ව� ෙහ� ෙනාමැත. ඔ� ඒ�යය. ඔ�ට ��� 
හ�� ක�ෙව� ෙනාමැත. �ය� බලතල ඔ� ස�ය. �ශංසා 
�ය�ල ඔ�ටමය. සෑම ෙදය� ෙකෙර�ම ඔ� ශ��ය 
ඇ�තාය. අ�ලා�ෙග� හැර ��ම ශ��ය� ෙහ� බලෙ�ගය� 
ෙනාමැත. ඔ� හැර ෙවන� ෙද�ෙය� නැත. ඔ� හැර ෙවන 
��ෙව�ට අ� නැම�� ෙනාකර�ෙන�. �ය� දායාදය� ඔ� 
ස�ය. ෙ��ඨ�වය ද උ�� � උපහාරය ද ඔ�ටම ��ය. 
නැම�මට ���සා ඔ� හැර ෙවන ��ෙව� ෙහ� ��ව� ෙනාමැත. 
���ෙ�ප කර�න� ���ධ �ව ද �ය� නැම�� ඔ� 
ෙව�ෙව� පමණ� ඉ� කර�. අ�ලා�ෙ� �තයාණ� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) සෑම සලාතයකට ප�වම ෙමෙ� 
ත��� පවස�ෙන� ෙලස �ටයහැ� ෙම�මා තව�රට� පවසා 
��යහ. [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]



 
 
 

 

�වරණය:  

සෑම අ�වා�යය සලාතයකම සලා� �ෙම� ප� න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ෙමම මහ� අ�වාදය 
��� අ�ලා�ව ඒ�ය�වයට ප� කර�ෙන� �හ. එ� 
ෙත◌්�ම: 

“ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා�" සැබෑ ෙලස නැම�� ලබ�නට ���සා 
අ�ලා� හැර ෙවන� ��ෙව� ෙහ� ��ව� ෙහ� ෙනාමැත. 

"ව�ද� ලා ෂ�ක ල�" (ඔ� ඒ�යය. ඔ�ට ��� හ�� 
ක�ෙව� ෙනාමැත.) එන�: ඔ�ෙ� ෙ�ව�වය, ඔ�ෙ� 
ප�පාලන�වය, ඔ�ෙ� නාම හා �ණාංග වල ඔ�ට ��� හ�� 
ක�ව� ෙනාමැත. 

"ල�� ���" (�ය� බලතල ඔ� ස�ය.) එන�: 
�රෙ��ෂ, ���ය සහ ��� ආ�පත�ය ඔ� ස�ය. අහ� හා 
මහෙපාෙළාව ද ඒ ෙදක අතර ඇ� දෑ� ආ�පත�ය ඔ� ස�ය. 

"වල�� හ��" �ශංසා �ය�ල ඔ�ටමය. එන�: ඔ� 
��ණව� �ණාංගව�� ව�ණනා කර� ලබ�නාය. �ක හා 
ස�ට යන සෑම අව�ථාවකම ඔ�ට ආදරය දැ��ෙම� හා ග� 
��ම� ��ෙම� ඔ� ��ණව� ෙලස �ශංසාලා�ය. 

"ව�ව අලා ��� ෙෂ�ඉ� ක��" (සෑම ෙදය� ෙකෙර�ම 
ඔ� ශ��ය ඇ�තාය.) එන�: ඔ�ෙ� බලය ��ණව�ය. සෑම 
ආකාරය��ම ප���ණව�ය. ��ව� ඔ�ට අෙපාෙහාස� 
ව�ෙ� නැත. ��� ක�ණ� ඔ�ව වළ�ව�ෙ� ද නැත. 

"ලා හ�ල වලා ��වත ඉ�ලා ��ලා�" (අ�ලා�ෙග� හැර 
��ම ශ��ය� ෙහ� බලෙ�ගය� ෙහ� ෙනාමැත.) එන�: 
අ�ලා�ෙග� ෙතාරව, එ� ත��වය�� තව� ත��වයකට 
ෙවන� �මට, අ�ලා�ට ��පෑෙම� ඔ�ට අවනත �ම සඳහා 
හැ�මට හැ�යාව� ෙහ� ශ��ය� ෙහ� නැත. ඔ� උපකාර 
කර�නාය. �ය� පැව�� ඔ� මත පැවෙ�. 



 
 
 

 

"ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� වලා නඃ�� ඉ�ලා ඉ�යා�" (ඔ� හැර 
ෙවන� ෙද�ෙය� නැත. ඔ� හැර ෙවන ��ෙව�ට අ� නැම�� 
ෙනාකර�ෙන�.) ෙමය ෙ�ව�වෙ� අ�ථය සහ�ක කර�� 
බ�ෙ�ව�වය ���ෙ�ප ��ම�. සැබැ��ම ඔ� හැර නැම�� 
ලබ�නට ෙවන� ��ව� ��� නැත. 

"ල�� �ඃම� වල�� ෆ��" (�ය� දායාදය� ඔ� ස�ය. 
ෙ��ඨ�වය ද ඔ� ස�ය.) එන�: ආ��වාද �� කර ඒවා තම� 
ස�ව තබා ඇ�තාය. ඔ� අ�මත කරන ගැ�ත� හට එම�� 
ඔ� ආ��වාද කර� ඇත. 

"වල�� සනාඋ� හස�" (උ�� � උපහාරය ද ඔ�ටම ��ය.) 
එන�, ඔ�ෙ� පැවැ�ම, ඔ�ෙ� �ණාංග, ඔ�ෙ� �යාව� හා 
ඔ�ෙ� ආ��වාදය� මත හා �ය� වාතාවරණය� මත උ�� � 
උපහාරය ඔ�ටම ��ය. 

"ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� ����න ල���න” (නැම�මට ���සා 
අ�ලා� හැර ෙවන ��ෙව� ෙහ� ��ව� ෙනාමැත. අවංක�� 
ෙලස ඔ�ටම දහම �ද කර�.) එන�: අ�ලා�ට අවනත �ෙම� 
��� ����චාව� ෙහ� �ද�ශණය ��ම�� ෙතාරව 
ඒ�ය�වයට ප� කර�න� ෙල��. 

"වල� ක�හ� කා���” (���ෙ�ප කර�න� ���ධ �ව 
ද) එන�: ෙ�ව�වය ���ෙ�ප කර�න� ���� කළ ද, 
අ�ලා� ඒ�ය�වයට ප� ��ෙම� හා ඔ�ට නැම�� ��ෙම� 
�ථාවර ව ���න� ෙල��. 

හ�සෙ� හරය: 

1. සෑම අ�වා�යය සලාතෙය� ප�වම ෙමම ��� පාඨය �කාශ
��ම �යජනකය



 
 
 

 

2. ෙ�ව�වය ���ෙ�ප කර�න� ���� කළ ද
����වරයා තම ආගම ගැන අ�මානයට ප�වන අතර
එ� සංෙ�ත �ද�ශණය කර� ඇත

3. සලාතෙය� ප� යන වදන හ�සෙ� සඳහ�ව පැ�ණ
හ�සෙ� ��� ��ම ද සඳහ� � ඇ�න� එ� පදනම
ව�ෙ� සලාමෙය� ප� එය �� �මය න�� �ා�ථනාව� �
න� එය සලාතෙ� සලා� �මට ෙපර �ය ��ය

(6203)



 
 
 

 

�යම කරන ලද අ�වා�යය සෑම සලාතයකටම ප�ව න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� ෙමෙ� පවස�ෙන� �හ 

� ا�مُْغَِ�ةُ �ْنُ شُعْبَةَ ِ� كِتَابٍ إَِ� مُعَاوِ�َةَ:  َ�نْ    –  )(  َ�َ �َ�ْ
َ
ادٍ َ�تِبِ ا�مُْغَِ�ةِ بنِْ شُعْبَةَ قَالَ: أ وَر�

ن� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�نَ َ�قُولُ ِ� دُبرُِ ُ�� صَلاَةٍ مَكْتوُ�َةٍ: 
َ
«لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ وحَْدَهُ لاَ َ�ِ�كَ  أ

ْ�طَيْتَ، وَلاَ مُعْ 
َ
ءٍ قَدِيرٌ، ا�ل�هُم� لاَ مَانعَِ �مَِا أ مَْدُ، وَهُوَ َ�َ ُ�� َ�ْ

ْ
طِيَ �مَِا مَنَعْتَ،  َ�ُ، َ�ُ ا�مُْلْكُ وََ�ُ ا�

 « َد� َد� منِْكَ ا�ْ  ] متفق عليه [  ] صحيح [.وَلاَ َ�نْفَعُ ذَا ا�ْ
 

(176) – අ�-��රා ඉ�� �ඃබාෙ� ෙ�කකය� � ව�රා� �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. අ�-��රා ඉ�� �ඃබා ��� 
�ආ�යා �මා ෙවත යවන ලද ��ෙය� මට ෙමෙ� �යම කර 
��ෙ�ය. (�යම කරන ලද) අ�වා�යය සෑම සලාතයකටම 
ප�ව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ෙමෙ� 
පවස�ෙන� �හ. "ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� ව�ද� ලා ෂ�ක ල�, 
ල�� ��� වල�� හ��, ව�ව අලා ��� ෙෂ�ඉ� ක��, 
අ�ලා��ම ලා මා�අ �මා අඃත�ත වලා �ඃ�ය �මා මනඃත, වලා 
ය�ෆඋ ද� ජ�� ��ක� ජ��"  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� 
හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �යම කරන 
ලද අ�වා�යය සෑම සලාතයකටම ප�ව ෙමෙ� පවස�ෙන� 
�හ.* "ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� ව�ද� ලා ෂ�ක ල�, ල�� ��� 
වල�� හ��, ව�ව අලා ��� ෙෂ�ඉ� ක��, අ�ලා��ම ලා 
මා�අ �මා අඃත�ත වලා �ඃ�ය �මා මනඃත, වලා ය�ෆඋ ද� ජ�� 
��ක� ජ��" 

එන�: "ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා�" (නැම�මට ���සා අ�ලා� හැර 
ෙවන� ෙද�ෙය� නැත) යන ඒ�ය�වෙ� �කාශය මම 
��ග�ෙත�. �යම නැම�ම අ�ලා� ෙව�ෙව� පමණ�ම මම 
��ර කෙළ�. ඔ� හැර ෙසස �ය� දෑ මම අෙහ�� කෙළ�. 
එෙහ�� අ�ලා� හැර නැම�� ලබ�නට ෙවන� ��ව� නැත. 



 
 
 

 

සැබෑ �� ණව� රාජ�ය අ�ලා�ට පමණ� ස� බව මම 
��ග�ෙත�. අහ�� හා මහෙපාෙළාව වා��ෙ� �ය�ම  
�ශංසාව�ට ��ක� ලබ�ෙ� උ�ත�තර අ�ලා�ය. එය ඔ� 
�ය� දෑ ��මට ස� වබලධා� �ෙම�. ��නැ�මට ෙහ� තහන� 
��මට කවර ක�ණ� අ�ලා� �� ණය කෙ� ද එයට 
පටහැ�ව �යා කරන ��ෙව� නැත. ඔ� ඉ��ෙ� 
ෙපාෙහාසතාෙ� ෙපාෙහාස� කම �ෙය�ජනව� ව�ෙ� නැත. 
සැබැ��ම ඔ�ට �ෙය�ජනව� ව�ෙ� දැහැ� �යාව� පම�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙමම අ�වාදෙ� ෙ�ව ඒ�ය කරණෙ� �කාශ හා �ශංසාෙ�
�කාශ ඇ�ළ�ව ඇ� බැ�� සලා� වාරය�ෙග� ප� ෙමම
අ�වාද පැව�ම ස��දායක ව�ෙ�ය

2. ��නාව� ��පැ�මට හා එය ප��වා�මට ���� �ම
(65102)



 
 
 

 

කවෙර� සෑම සලාතය�� ප� �� �� වර� ��හාන�ලා� යැ� අ�ලා�ව ���� කර �� �� වර� අ�හ����ලා� යැ� අ�ලා�ව �ශංසා කර �� �� වර� අ�ලා� අ�බ� යැ� අ�ලා�ව ෙ��ඨ�වයට ප� කර
එන� එය අ� නව වර� �යය ස���ණ කර�� ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� ව�ද� ලා ෂ�ක ල� ල�� ��� වල�� හ�� ව�ව අලා ��� ෙෂ�ඉ� ක�� නැම�මට ���සා අ�ලා� පමණ� හැර ෙවන� ��ව� නැත ඔ�ට

��� හ��ක�ව� නැත �ය� ආ�පත�ය� ඔ� ස� ය �ය� �ශංසා ද ඔ�ටම �� ය ඔ� �ය� දෑ ෙකෙර� ස� ව බලධා�ය යැ� පවස�ෙ� ද ඔ�ෙ� ප� ��� ෙපණ තර� ��ණ ද ඒවාට සමාව ෙද� ලැෙ� 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه َ�نْ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  )( 
َ
«مَنْ سَب�حَ االلهَ ِ�  َ�نْ أ

َ�تْ  وَثلاََثَِ�،  ثلاََثاً  االلهَ   َ وََ��� وَثلاََثَِ�،  ثلاََثاً  االلهَ  وََ�ِدَ  وَثلاََثَِ�،  ثلاََثاً  صَلاَةٍ   ��ُ �سِْعَةٌ  دُبرُِ  لكَِ 
ءٍ  وَ�سِْعُونَ، وَقَالَ: َ�مَامَ ا�مِْائَةِ: لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ وحَْدَهُ لاَ َ�ِ�كَ َ�ُ،   َمْدُ وَهُوَ َ�َ ُ�� َ�ْ َ�ُ ا�مُْلْكُ وََ�ُ ا�ْ

 ] رواه مسلم[  ] صحيح [.قدَِيرٌ غُفِرَتْ خَطَايَاهُ وَ�نِْ َ�نتَْ مثِْلَ زَ�دَِ اْ�َحْرِ»
 

(177) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: කවෙර� සෑම සලාතය�� ප� �� 
�� වර� ��හාන�ලා� යැ� අ�ලා�ව ���� කර, �� �� 
වර� අ�හ����ලා� යැ� අ�ලා�ව �ශංසා කර, �� �� 
වර� අ�ලා� අ�බ� යැ� අ�ලා�ව ෙ��ඨ�වයට ප� කර, 
එන� එය අ� නව වර�. �යය ස���ණ කර�� "ලා ඉලාහ 
ඉ�ල�ලා� ව�ද� ලා ෂ�ක ල� ල�� ��� වල�� හ�� 
ව�ව අලා ��� ෙෂ�ඉ� ක�� (නැම�මට ���සා අ�ලා� 
පමණ� හැර ෙවන� ��ව� නැත. ඔ�ට ��� හ��ක�ව� 
නැත. �ය� ආ�පත�ය� ඔ� ස� ය. �ය� �ශංසා ද ඔ�ටම 
�� ය. ඔ� �ය� දෑ ෙකෙර� ස� ව බලධා�ය) යැ� පවස�ෙ� 
ද ඔ�ෙ� ප� ��� ෙපණ තර� ��ණ ද ඒවාට සමාව ෙද� 
ලැෙ�." [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

කවෙර� අ�වා�යය සලාතෙය� ප� පහත සඳහ� ක�� 
පවස�ෙ� ද ඔ�ෙ� ප�වලට සමාව ෙද� ලබන බව න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� පැහැ�� කළහ. 

�� �� වර� ��හාන�ලා� යැ� පවසා �ය� අ�පා�ව�� 
අ�ලා�ව ���� ��ම. 



 
 
 

 

�� �� වර� අ�හ����ලා� යැ� පවසා අ�ලා� ෙකෙර� 
ආදර බැ�ෙම� හා ග� ��ෙම� ��ව ඔ�ෙ� �ය�ම 
��ණව� �ණාංග ෙමෙන� කර�� ඔ�ව �ශංසා ��ම. 

�� �� වර� අ�ලා� අ�බ� යැ� පවසා සැබැ��ම අ�ලා� 
ස�වබලධා�ය, �ය� දෑට වඩා ඔ� අ� ��� ම�ය යැ� 
��ෙගන ෙ��ඨ�වයට ප� ��ම. 

"ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� ව�ද� ලා ෂ�ක ල� ල�� ��� 
වල�� හ�� ව�ව අලා ��� ෙෂ�ඉ� ක��" ය�ෙව� 
පැව�ෙම� �යය ස���ණ ෙව�. එ� ෙ��ම:  සැබෑ ෙලස 
නැම�� ලබ�නට අ�ලා� හැර ෙවන� ෙද�ෙය� නැත. ඔ� 
ඒ�යය. ඔ�ට ��� හ��ක�ව� නැත. සැබැ��ම ��ණ 
ආ�පත�ය ����ධ ඔ� ස�ය. �ශංසාවට� ආදරය සමග � 
පැස�මට� ග���ම� ��මට� ���සා ඔ� හැර ෙවන� 
��ව� නැත. සැබැ��ම ඔ�ට ��ව� අෙපාෙහාස� ව�ෙ� 
නැ� අතර ඔ� �ය� දෑ ෙකෙර� ස�වබලධා�ය. 

කවෙර� ෙමය පවස�ෙ� ද, ඔ�ෙ� පාපක� ��� �� 
නගන �ට හා ර�වන �ට ම�වන �� ෙපණ තර� ��ණ ද ඒවා 
මකා දමා ඔ�ට සමාව ෙද� ලැෙ�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ�වා�යය සලා�ව�� ප� ෙමම ��� ෙමෙන� ��ම
ස��දායකය

2. පාපක�වලට සමාව ලැ�මට ෙමම ����ම ෙ��ව� ෙ�

3. උ�ත�තර අ�ලා�ෙ� ම�මය ඔ�ෙ� ක�ණාව හා
ඔ�ෙ� සමාෙ� �ශාල�වය

4. ෙමම ��� පාපක�වලට සමාව ලැ�මට ෙ��ව� එ�
අදහස �� පාපක� සඳහා ��ක�මය� �මය න�� මහා



 
 
 

 

පාපක� වනා� ඒවා ත�බා ෙහව� ප�චා�තාප � සමාව
අය�න ෙත� ඒවාට සමාව ෙද� ෙනාලැෙ�

(10948)

කවෙර� සෑම අ�වා�යය සලාතෙය� ප� ආය�� ��� පාරායනය කෙ� ද ඔ� මරණයට ප��ම හැර ෙවන� ��ව� ඔ� �ව�ගයට ���ම වළ�ව�ෙ� නැත 

مَامَةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  )( 
ُ
ِ� أ

َ
 آيَةَ  َ�نْ أ

َ
«مَنْ قرَأَ

نْ َ�مُوتَ»
َ
َن�ةِ إلاِ� أ  رواه النسائي[  ]  صحيح [.الْكُرِْ�� ِ� دُبرُِ ُ�� صَلاَةٍ مَكْتُو�َةٍ �مَْ َ�مْنَعْهُ مِنْ دُخُولِ ا�ْ

 ] في الكبرى 
 

(178) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� උමාමා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�: "කවෙර� සෑම අ�වා�යය සලාතෙය� ප� 
ආය�� ��� පාරායනය කෙ� ද ඔ� මරණයට ප��ම හැර 
ෙවන� ��ව� ඔ� �ව�ගයට ���ම වළ�ව�ෙ� නැත." 
[��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

අ�වා�යය සලාතය අවස� කළ ප�ව කවෙර� ආය�� 
�� � පාරායනය කර�ෙ� ද ඔ� �ව� ගයට ���මට මරණය 
හැර ෙවන� ��ව� ඔ�ට බාධකය� ව�ෙ� නැත. එය �ර�� 
බකරාෙව� සඳහ� පාඨය�. උ�ත�තරයාණ� ෙමෙ� පවස�: 

 ُ ذَا  مَنْ  الأْرَْضِ  فيِ وَمَا السَّمَاوَاتِ  فيِ مَا لَھُ  نوَْمٌ  وَلاَ  سِنَةٌ  تأَخُْذهُُ  لاَ  الْقیَُّومُ  الْحَيُّ  ھوَُ  إِلاَّ  إِلَھَ  لاَ  �َّ  
بِمَا  إِلاَّ  عِلْمِھِ  مِنْ  بِشَيْءٍ  یُحِیطوُنَ  وَلاَ  خَلْفَھُمْ  وَمَا أیَْدِیھِمْ  بیَْنَ  مَا یَعْلَمُ  بإِذِنِْھِ  إِلاَّ  عِنْدهَُ  یَشْفعَُ  الَّذِي  

الْعَظِیمُ  الْعَلِيُّ  وَھوَُ  حِفْظُھُمَا یئَوُدهُُ  وَلاَ  وَالأْرَْضَ  السَّمَاوَاتِ  كرُْسِیُّھُ  وَسِعَ  شَاءَ   
ෙ��ම: අ�ලා� වන ඔ� හැර ෙවන� ෙද�ෙඳ� නැත. ඔ� 

සදා �වමාන ය, සදා පැවැ�ම� ඇ�තා ය. මඳ ��ද ෙහ� (තද) 
��ද ඔ� ව �හණය ෙනා කර�ෙ�ය. අහ� � ඇ� දෑ ද 
මහෙපාෙළාෙ� ඇ� දෑ ද ඔ� ස� ය. ඔ� අ�මැ�ය �� අය �ස 
ඔ� අ�යස මැ�හ�ව�ෙන� �ය හැ�ෙ� කවෙර�ට ද? 
ඔ�නට ඉ��ෙ� ඇ� දෑ ද ඔ�නට ප�ප�� ඇ� දෑ ද ඔ� 



 
 
 

 

ද�ෙ�ය. ඔ� අ�මත � ප�� �ස ඔ�ෙ� දැ�ෙම� ��ව� 
ඔ�� �හණය ෙනා කර�. ඔ�ෙ� ආසනය අහ� � හා 
මහෙපාෙළාෙව� ව�ා�ත ව ඇත. ඒ ෙදක ආර�ෂා ��ම ඔ�ට 
��කර ෙනාෙ�. තව ද ඔ� අ� උ�ත�තර ය. මෙහ��තම ය. 
(අ�-බකරා: 255) 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ� අ�මාඋ� ��නා ෙහව� අ�ලා�ෙ� අලංකාර නාම හා
උස� �ණාංග ෙම� ඇ�ළ�� ඇ� බැ�� ෙමම මහ�
පාඨෙ� ම�මය

2. සෑම අ�වා�යය සලාතය�� ප�ම ෙමම මහ� පාඨය
�ය�ම ස��දායකය

3. දැහැ� �යාව� �ව�ගයට ���ම සඳහා වන ෙ��
සාධකය�

(10950)



 
 
 

 

මම න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙග� රකආ� දහය� හැදෑ�ෙව� 

عَلَيْهِ وسََل�مَ عَْ�َ    –  )(  مِنَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ  قَالَ: حَفِظْتُ  َ�نْهُمَا   ُ ُ�مَرَ رَِ�َ ا�� ابنِْ  عَنِ 
هْرِ، وَرَْ�عَتَْ�ِ َ�عْدَهَا، وَرَْ�عَتَْ�ِ َ�عْدَ ا�مَغْرِبِ ِ� بَ�تِْهِ، وَرَْ�عَتَ  اءِ  ْ�ِ َ�عْدَ العِشَ رََ�عَاتٍ: رَْ�عَتَْ�ِ َ�بْلَ الظ�

بحِْ، وََ�نتَْ سَاعَةً لاَ يدُْخَلُ َ�َ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ   وسََل�مَ ِ�يهَا،  ِ� بَ�تِْهِ، وَرَْ�عَتَْ�ِ َ�بْلَ صَلاَةِ ا�ص�
، وَِ� لَ  وَطَلَعَ الفَجْرُ صَ�� رَْ�عَتَْ�ِ ا�مُؤذَ�نُ  ذ�نَ 

َ
إذَِا أ ن�هُ َ�نَ 

َ
َ�تِْ� حَفْصَةُ أ ن� ا��ِ�� صَ�� االلهُ  حَد�

َ
فْظٍ: أ

.  ]متفق عليه بجميع رواياته [   ] صحيح [عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�نَ يصَُ�� َ�عْدَ اْ�مُُعَةِ رَْ�عَتَْ�ِ
 

(179) – අ���ලා� ඉ�� උම� (ර�ය�ලා� අ��මා) ��� වා�තා 
කරන ල�. මම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ�ෙග� රකආ� දහය� හැදෑ�ෙව�. �හ� සලාතයට 
ෙපර රකආ� ෙදක� ද ඉ�ප� රකආ� ෙදක� ද; ම��� 
සලාතයට ප� තම �වෙස� රකආ� ෙදක� ද; ඉෂා සලාතයට 
ප� තම �වෙස� රකආ� ෙදක� ද ��� සලාතයට ෙපර 
රකආ� ෙදක� ද යනා�ෙය�. න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ� ෙවත ෙනා��ෙසන ෙහ�තරාව� ද එ� �ය. 
හෆ්සා ��ය මට ෙමෙ� පවසා ��යාය: එ�මාණ� �අ��� අදා� 
පවසා අ�යම උදා � �ට රකආ� ෙදක� ඉ� කර�. තව� 
වා�තාවක. සැබැ��ම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� ��ආෙව� ප�ව රකආ� ෙදක� ඉ� කර�ෙන� 
�හ."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�ය� වා�තා ස�බ�ධතාව� සමඟ 

�හා� හා ���� � එය වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

අ���ලා� ඉ�� උම� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ෙමෙ� 
පැහැ�� කර ��ෙ�ය. මම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මා ��� දැන හැදෑ� රකආ� දහය� ඇත. ඒවා "අ�-�න� 
අ�-රවා��" (�ර��ව ඉ� කරන අ�ෙ�ක සලා�) යැ� �ය� 
ලැෙ�. �හ� සලාතයට ෙපර රකආ� ෙදක� හා ඉ� ප� 
රකආ� ෙදක�, ම��� සලාතයට ප� තම �වෙස� රකආ� 



 
 
 

 

ෙදක�, ඉෂා සලාතයට ප� තම �වෙස� රකආ� ෙදක�, 
ෆ�� සලාතයට ෙපර රකආ� ෙදක�, ස���ණ වශෙය� 
රකආ� දහය�. ��ආ සලාතය වනා�, ඉ� ප� රකආ� 
ෙදක� ඉ� කර� ලැෙ�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �ර��ව ඉ� කර� ලබන ෙමම රවා�� සලාතය� ඉ�
��ම� එ� අඛ�ඩව �රත �ම� ස�� දායකය

2. �වෙ� ��නා සලාතය� ඉ� ��ම ආගමා�ගත කර�
ලැ�ව�

(3062)

සැබැ��ම න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාෙණ� �හ� සලාතයට ෙපර ඇ� රකආ� හතර සහ ��� සලාතයට ෙපර ඇ� රකආ�ෙදක අතප� ෙනා කර�ෙන� �හ 

م� ا�مُؤْمِنَ� ر� االله عنها: أن ا�� ص� االله عليه وسلم �ن لا يدَع    –   ) ( 
ُ
عن ��شةَ أ

 ] رواه البخاري[ ] صحيح[أر�عا قَبل الظهر ور�عت� قبل الغَدَاة.
 

(180) – ෙද◌්ව�වය ��වාස කරන, �ඃ��ව��ෙ� මෑ�යක � 
ආඉෂා (ර�ය�ලා� අ�හා) ��ය ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: 
"සැබැ��ම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� �හ� 
සලාතයට ෙපර ඇ� රකආ� හතර සහ ��� සලාතයට ෙපර 
ඇ� රකආ� ෙදක අතප� ෙනා කර�ෙන� �හ."  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� �හා� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

ආඉෂා (ර�ය�ලා� අ�හා) ��ය ෙමෙ� ද�වා ��යා ය: 
සැබැ��ම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� තම 
�වෙස� �හ� සලාතයට ෙපර ඇ� රකආ� හතර සහ ��� 
සලාතයට ෙපර ඇ� රකආ� ෙදක අතප� ෙනාකර අඛ�ඩ ව 
ඉ� කර�ෙන� �හ. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. �හ� සලාතයට ෙපර ඇ� රකආ� හතර සහ ෆ��
සලාතයට ෙපර ඇ� රකආ� ෙදක අඛ�ඩව ��පැ�ම
ස�� දායක �යාව�

2. අමතර සලා� නැම�� �වෙ� ඉ� ��ම උ��ය ආඉෂා
ර�ය�ලා� අ�හා ��ය ��� ඒ ගැන ද�වා ඇ�ෙ�

එබැ��
(11249)

සෑම අදා� ෙදක� අතර සලාතය� ඇත සෑම අදා� ෙදක� අතර සලාතය� ඇත ප�ව ��වන වතාෙ� කැම� අයට පම� යැ� එ�මාණ� පැව�හ 

لٍ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ ا��ِ�� ص� االله عليه وسلم:    –   ) (  «بَْ�َ ُ��  َ�نْ َ�بْدِ االلهِ بنِْ مُغَف�
ْ�ِ صَلاَةٌ»

ذَانَ
َ
ْ�ِ صَلاَةٌ، بَْ�َ ُ�� أ

ذَانَ
َ
 ] متفق عليه[  ] صحيح [.«�مَِنْ شَاءَ» ُ�م� قَالَ ِ� ا��اِ�َةِ:   أ

 

(181) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ���ලා� ඉ�� �ගෆ්ෆ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "සෑම අදා� ෙදක� අතර සලාතය� 
ඇත. සෑම අදා� ෙදක� අතර සලාතය� ඇත" ප�ව ��වන 
වතාෙ� "කැම� අයට පම�" යැ� එ�මාණ� පැව�හ. [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

සෑම අදා� �කාශය� හා ඉකාම� �කාශය� අතරම අමතර 
සලාතය� ඇ� බව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� 
පැහැ�� කළහ. එය �� වර�ම �කාශ කර, ��වැ� වතාෙ� එය 
ඉ� ��මට කැම� උද�යට එය ෙය�ග� �යාව� බව එ�මා ද�වා 
��යහ. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. අදා� �කාශය හා ඉකාම� �කාශය අතර සලාතය ඉ� ��ම
ස��දායක �යාව� බව සළක�න

2. �කාශය නැවත නැවත� පවසා ��ම න� ස�ල�ලා�
අ��� වස�ල� �මාණ�ෙ� මඟ ෙප��ම� එය
ඇෙහ�නට සැළැ��ම� හා පවසන දෑ� වැදග� කම
සහ�ක ��ම� ව�ෙ�ය

3. අදා� ෙදක� ය�ෙන� අදහස අදා� හා ඉකාම� ෙව�
ෙම� අදා� ෙදක� යැ� ෙපා�ෙ� භා�ත කර ඇ�ෙ� ��
හා ස�ට ස� ෙදක� යැ� ද අ� බ�� හා උම� ට උම�
ෙදෙදෙන� යැ� ද අ�ශෙයා��ෙය� පවසා ���නා�
ෙම� සැලෙ�

4. අදා� ය� සලාතෙ� ෙ�ලාව පැ�� ඇ� බව දැ�� �මය
ඉකාමා ය� සලාතෙ� �යාවට සහභා� වන ෙම� දැ�� �ම
ෙ�

(65479)



 
 
 

 

ඔබ අත�� ��ව� ෙහ� ම��දයට ��� �ට තම� වා� �මට ෙපර රකආ� ෙදක� ඉ� කළ �� ෙ� 

ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:  َ�نْ    –  )( 
َ
لَِ�� ر� االله عنه أ ِ� َ�تَادَةَ ا�س�

َ
«إذَِا دَخَلَ  أ

نْ َ�ْلِسَ» 
َ
عَتَْ�ِ َ�بْلَ أ

ْ
كَعْ رَ� حَدُُ�مُ ا�مَْسْجِدَ فَلَْ�ْ

َ
 ] متفق عليه [  ] صحيح [.أ

 

(182) – සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �කාශ කළ බව අ� කතාදා අ�-සල� (ර�ය�ලා� 
අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "ඔබ අත�� 
��ව� ෙහ� ම��දයට ��� �ට, තම� වා� �මට ෙපර 
රකආ� ෙදක� ඉ� කළ �� ෙ�."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  
[�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

කවර ෙ�ලාවක ෙහ� කවර ක�ණ� සඳහා ෙහ� යෙම� 
ම��දයට පැ��ෙ� න�, ඔ� වා� �මට ෙපර රකආ� ෙදක� 
ඉ� ��ම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ��ම� 
කළහ. එය ප�� වශෙය� ම��දය සඳහා ෙකෙරන රකආ� 
ෙදක�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. වා� �මට ෙපර ත��ය�� ම��� රකආ� ෙදක ඉ�
��ම ස��දායක ක�ණ�

2. ෙමම �ෙය�ගය වා� �මට අෙ��ෂා කර�නාටය න��
කවෙර� ම��දයට ��ස වා� �මට ෙපර �ට�ව �ෙ� ද
ඔ�ට ෙමම �ෙය�ගය අදාල ව�ෙ� නැත

3. ���� සලා� ඉ� කර�� ��ය� ම��දයට ��ෙස�නා
එම රකආ� ෙදක අ�හැර ඔ�� සමග ඔ� ස�හ
සලාතයට එ� �ය ��ය

(65091)



 
 
 

 

��ආ �නෙ� ඉමා� ෙ�ශනාව කර�� ��ය� ඔබ �හඬව� යැ� �ඹ �ෙ� ��රාට පැව� �ට සැබැ��ම �ඹ එය ��ඵල කර ග�ෙ�ය  

قال:    –  )(  وسلمَ  عليه  االله  ص�  االله  رسول  أن�  عنه  االله  هُرَ�رةَ ر�  أِ�  قلُْتَ  عن  «إذا 
مامُ َ�ْطُبُ، َ�قَدْ لَغَوْتَ»  نصِْتْ، يومَ ا�معةِ، والإِْ

َ
 ]متفق عليه [  ] صحيح[. �صَِاحِبكَِ: أ

 

(183) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා� තා කරන ල�. “��ආ �නෙ� ඉමා� ෙ�ශනාව කර�� 
��ය� ‘ඔබ �හඬව�’ යැ� �ඹ �ෙ� ��රාට පැව� �ට 
සැබැ��ම �ඹ එය ��ඵල කර ග�ෙ�ය.”  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

��ආ ෙ�ශනාවට සහභා� වන අය ��පැ�ය ��  �නය 
ස�බ�ධෙය� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� 
ෙම� � පැහැ�� කර ඇ�තාහ. එන�: ෙ�ශකයාට තම ෙ�ශනය 
සැල�� කරගත හැ� වන ප�� ඔ� ෙව�ෙව� �හඬ �ම ය. 
ඉමා�වරයා ෙ�ශනය කර�� ��ය � �� �මාණය�� �ව ද 
අෙනකාට '�හඬ ව�', 'සව� ෙද�' යැ� කවෙර� පවස�ෙ� ද 
සැබැ��ම ඔ� ��ආ සලාෙ� ම�මය අපෙ� හැ�ෙ�ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙ�ශනාවට සව� ෙදන අව�ථාෙ� කතා ��ෙ� තහනම
එය ���� ෙදය� වැළැ��ෙම� ෙහ� සලාමයට ��චාර
දැ��ෙම� ෙහ� ���� �ය අයට ���� �ෙම� ෙහ� �ය
හැක

2. ��ෙව� ඉමා� සමඟ කතා කර�ෙ� න� ෙහ� ඉමා�
��ව� සමග කතා කර�ෙ� න� ෙහ� එය ව�ා�ෙ�කය�
එන� එයට අ�මත �ෙ�



 
 
 

 

3. ෙ�ශනා ෙදක අතර අවශ�තාව� ඇ� � �ෙටක කතා
��මට අවසරය ඇත

4. ඉමා� ෙ�ශනාව� �� කර�� ��ය � න� ස�ල�ලා�
අල�� වස�ල� �මාණ�ෙ� නාමය ��ප� කර� ලබන
�ෙටක එ�මාණ� ෙකෙර� සලවා� හා සලා� රහ�ගතව
පැව�ය ��ය �ා�ථනාවට ආ�� පැව�ම ද එෙලසම �ය
��ය

(3107)

ඔබ නැ�ට සලාතය ඉ� කර�න න�� ඔබට ෙනාහැ� න� වා� � ඉ� කර�න එයට ද ෙනාහැ� න� ඉල පැ�තට ඇළ� ඉ� කර�න යැ� පැව�හ 

لتُْ ا��ِ�� صَ�� االلهُ    –  ) ( 
َ
عن عمران بن حص� ر� االله عنه قال: َ�نَتْ ِ� بوََاسُِ�، فَسَأ

لاَةِ، َ�قَالَ:   .«صَل� قَائمًِا، فإَنِْ �مَْ �سَْتَطِعْ َ�قَاعِدًا، فإَنِْ �مَْ �سَْتَطِعْ َ�عََ� جَنْبٍ»عَلَيْهِ وسََل�مَ عَنِ ا�ص�
 ]رواه البخاري [  ]  صحيح [

 

(184) – ඉ�රා� ඉ�� �ෙස�� (ර�ය�ලා� අ��මා) ��� 
වා�තා කරන ල�. මට අ�ශ� ෙර�ගය හට ෙගන ��ණ. එ�ට 
මම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙග� සලාතය 
��බඳ �මසා ��ෙය�. එ�ට එ�මාෙණ�: “ඔබ නැ�ට සලාතය ඉ� 
කර�න. න�� ඔබට ෙනාහැ� න� වා� � ඉ� කර�න. එයට ද 
ෙනාහැ� න� ඉල පැ�තට ඇළ� ඉ� කර�න.” යැ� පැව�හ.  [��ව 
සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� �හා� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

සලාතෙ� ��ක �යාව�ය, නැ�ට �ට එය ඉ� ��ම බව න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� පැහැ�� කළහ. න�� 
��ව�ට ෙහ� ඒ සඳහා හැ�යාව නැ� අව�ථාවක ඔ� වා� � 
සලාතය ඉ� කර�. වා� � සලා� ඉ� ��මට ෙනාහැ� �ෙ� න� 
ඔ�ෙ� ඉල පැ�තට ඇළ� සලාතය ඉ� ��ෙ� හැ�යාව ඔ�ට 
ඇත. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. �වයං ���ය පව�න තා�ක� සලාතෙ� වග�ෙම�
ඉව� ව�ෙ� නැත එබැ�� තම�ෙ� හැ�යාවට අ�ව
සලාතෙ� � ත��වය�� තව� ත��වයකට ෙයා��ෙ�
හැ�යාව පව�

2. ගැ�තා තම�ට හැ� දෑ ඉ� ��ෙ� � ඉ�ලාමය �ළ පව�න
අවසරය හා පහ�ව

(10951)

මාෙ� ම��දෙ� සලා� ඉ� ��ම ඒ හැර ෙවන� තැ�� සලා� දහස� ඉ� ��මට වඩා උ��ය න�� ම���� හරා�� හැර 

ن� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ: َ�نْ    –  )( 
َ
ِ� هُرَ�ْرَةَ رَِ�َ االلهُ َ�نْهُ: أ

َ
«صَلاَةٌ ِ� َ�سْجِدِي  أ

رَاَمَ» 
ْ

لْفِ صَلاَةٍ �ِيمَا سِواَهُ إلاِ� ا�مَْسْجِدَ ا�
َ
 ] متفق عليه[   ] صحيح [.هَذَا خَْ�ٌ مِنْ أ

 

(185) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�: "මාෙ� ම��දෙ� සලා� ඉ� ��ම ඒ හැර ෙවන� 
තැ�� සලා� දහස� ඉ� ��මට වඩා උ��ය. න�� ම���� 
හරා�� හැර.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � 
ඇත]

�වරණය:  

තම ම��දෙ� සලා� ඉ� ��ෙ� ම�මය ගැන න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ෙමෙ� පැහැ�� කළහ. 
සැබැ��ම එය මහෙපාෙළාෙ� ��ටා ඇ� ෙස� ම��දය�� ඉ� 
කරන සලාතයට වඩා දහ� �ණය�� උ��ය. න�� ම�කාෙ� 
��� ම���� හරාමය හැර. එය න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ�ෙ� ම��දෙ� ඉ� කරන සලාතයට වඩා 
උ�� ෙ�. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. ම���� හරා�� සහ ම���� නබ�ෙය� ඉ� ෙක ෙරන
සලා�� ��ඵල �ණ කර� ලැෙ�

2. ම���� හරා� �ළ ඉ� ෙකෙරන සලාතය ෙස� ම���වල
ඉ� කරන සලාතයට වඩා �ය දහ� වා�ය� උ�� ෙ�

(65090)

කවෙර� අ�ලා� ෙව�ෙව� ම��දය� ඉ� කෙ� ද ඔ� ෙව�ෙව� ඒ හා සමාන ෙදය� �ව� ග උයෙ� ඉ� කර� ඇත 

ن�  َ�نْ    –  ) ( 
َ
رَادَ بِنَاءَ ا�مَْسْجِدِ فَكَرهَِ ا��اسُ  َ�مُْودِ بنِْ َ�ِيدٍ ر� االله عنه: أ

َ
انَ أ ُ�ثمَْانَ �ْنَ َ�ف�

نْ يدََعَهُ َ�َ هَيْ�َتِهِ، َ�قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ:  
َ
حَب�وا أ

َ
«مَنْ بََ�  ذَ�كَِ، وَأ

نَ�ةِ مثِْلَهُ» 
ْ

 ]متفق عليه[  ] صحيح [.َ�سْجِدًا ِ�ِ بََ� االلهُ َ�ُ ِ� ا�
 

(186) – ම��� ඉ�� ල�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා 
කරන ල�. උ�මා� ඉ�� අෆ්ෆා� ම��දය ඉ� ��මට අෙ��ෂා 
කෙ�ය. එ�ට ජනයා එය ���� කෙළ�ය. එය �ෙබන 
�ව�පෙය�ම �ෙබ�නට හැ�මට ඔ�� �ය කෙළ�ය. එ�ට 
එ�මා: අ�ලා�ෙ� �තයාණ� කර�� �� �කාශයකට මම 
සව� � ඇ�ෙත� යැ� පවසා ෙමෙ� පැව�ය: "කවෙර� අ�ලා� 
ෙව�ෙව� ම��දය� ඉ� කෙ� ද ඔ� ෙව�ෙව� ඒ හා සමාන 
ෙදය� �ව� ග උයෙ� ඉ� කර� ඇත."  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

උ�මා� ඉ�� අෆ්ෆා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ�ෙ� ම��දෙ� 
ආර�භක ෙගාඩනැ��ලට වඩා අලංකාර අ��� ෙගාඩනැ��ල 
��සං�කරණය ��මට අෙ��ෂා කෙ�ය. එ�ට එම 
ෙගාඩනැ��ල න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ�ෙ� 



 
 
 

 

කාලෙ�  �� �ව�පෙය� ෙවන� වන බැ�� ඒ සඳහා ජනයා 
���� කෙළ�ය. එය මැ�ෙය� තනන ලද, වහල ඉ� ෙකාළ ව�� 
සාදන ලද ෙගාඩනැ��ල� �ය. උ�මා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
ග� හා �ෙම�� ව�� එය ෙගාඩ නග�නට ��ෙ�ය. ප�ව 
උ�මා� �මා ඔ�නට ෙමෙ� පවසා ��ෙ�ය: �ද�ශනය 
��ම�� ෙහ� ����චාෙව� ෙතාරව උ�ත�තර අ�ලා�ෙ� 
තෘ��ය අෙ��ෂාෙව� කවෙර� ම��දය� තන�ෙ� ද ඔ� 
කළ �යා ව� ගයට වඩා උ�� ��ඵල ඔ�ට අ�ලා� දායාද කර� 
ඇත. එම ��ඵලය ව�ෙ� ඒ හා සමාන ෙදය� �ව� ග උයෙ� 
ඔ� ෙව�ෙව� අ�ලා� තනා �මය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ම��දය ඉ� ��මට උන�� කර�ම හා එ� ම�මය

2. ම��දය ��� ��ම හා එය ��සං�කරණය ��ම
ම��දය� ඉ� ��ෙ� ම�මය �ළට ඇ�ළ� ව�න�

3. �ය� �යාව� �ළ උ�ත�තර අ�ලා� ෙව�ෙව�
අවංකභාවය �ද ��ම වැදග� ව�ෙ�ය

(65089)



 
 
 

 

ර� ෙහ� �� �� අය� ඒ සඳහා � සකා� �යමය ඉ� ඉ� ෙනාකර�ෙ� න� මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� ��ෙන� � තැ� ඔ� ෙව�ෙව� තන� ලැෙ� 

� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  )( 
َ
«مَا مِنْ صَاحِبِ  َ�نْ أ

حَتْ َ�ُ صَفَائحُِ مِنْ نَ  هَا، إلاِ� إذَِا َ�نَ يَوْمُ القِْيَامَةِ، صُف� ةٍ، لاَ يؤَُد�ي منِْهَا حَق� حِْ�َ  ذَهَبٍ وَلاَ فضِ�
ُ
ارٍ، فَأ

ِ�يدَتْ َ�ُ، ِ� يَوْمٍ َ�نَ مقِْدَارُهُ    عَليَْهَا ِ� نَارِ جَهَن�مَ، َ�يُكْوَى بهَِا جَنْبُهُ وجََبِ�نُهُ وَظَهْرُهُ، ُ��مَا برََدَتْ 
ُ
أ

ا إَِ� ا��ارِ  نَ�ةِ، وَ�مِ�
ْ

ا إَِ� ا� لْفَ سَنَةٍ، حَ�� ُ�قَْ� بَْ�َ الْعِبَادِ، فََ�َى سَ�يِلَهُ، إمِ�
َ
»َ�ْسَِ� أ

قَالَ:   بِلُ؟  فَالإِْ هَا حَلبَُهَا يَوْمَ  ِ�يلَ: ياَ رسَُولَ االلهِ،  هَا، وَمِنْ حَق� «وَلاَ صَاحِبُ إبِلٍِ لاَ يؤَُد�ي منِْهَا حَق�
وْفرََ مَا َ�نتَْ، لاَ َ�فْقِدُ منِْهَا  

َ
�هََا بقَِاعٍ قَرْقرٍَ، أ فَصِيلاً واَحِدًا،  وِرْدِهَا، إلاِ� إذَِا َ�نَ يَوْمُ القِْيَامَةِ، بطُِحَ 

خْفَافهَِا وَ 
َ
خْرَاهَا، ِ� يَوْمٍ َ�نَ مِقْدَارُهُ َ�ْسِ�َ َ�طَؤُهُ بأِ

ُ
ولاَهَا رُد� عَلَيْهِ أ

ُ
فْواَههَِا، ُ��مَا َ�ر� عَليَْهِ أ

َ
هُ بأِ   َ�عَض�

 َ
ْ

ا إَِ� ا� لْفَ سَنَةٍ، حَ�� ُ�قَْ� بَْ�َ الْعِبَادِ، فََ�َى سَ�يِلَهُ إمِ�
َ
ا إَِ� ا��ارِ»أ  ن�ةِ، وَ�مِ�

هَا، إلاِ� إذَِا  ِ�يلَ: ياَ رسَُولَ االلهِ، فَاْ�َقَرُ وَالغَْنَمُ؟ قَالَ:  «وَلاَ صَاحِبُ َ�قَرٍ، وَلاَ َ�نمٍَ، لاَ يؤَُد�ي منِْهَا حَق�
جَلْحَا وَلاَ  َ�قْصَاءُ،  �ِيهَا  لَ�ْسَ  شَ�ئًْا،  مِنْهَا  َ�فْقِدُ  لاَ  قرَْقَرٍ،  بقَِاعٍ  �هََا  بطُِحَ  القِْيَامَةِ  يَوْمُ  وَلاَ  َ�نَ  ءُ، 

خْراَهَا، ِ� يَوْمٍ َ�نَ مِقْدَارُهُ  عَضْبَاءُ َ�نْطَحُهُ بقُِرُونهَِا وََ�طَ 
ُ
ولاَهَا رُد� عَلَيْهِ أ

ُ
ظْلاَفهَِا، ُ��مَا َ�ر� عَلَيْهِ أ

َ
ؤُهُ بأِ

ا إَِ�  لْفَ سَنَةٍ، حَ�� ُ�قَْ� بَْ�َ الْعِبَادِ، فََ�َى سَ�يِلَهُ إمِ�
َ
ا إَِ� ا��ارِ»َ�ْسَِ� أ نَ�ةِ، وَ�مِ�

ْ
  ا�

جْرٌ،  ِ�يلَ: ياَ رسَُولَ االلهِ، فَاْ�يَْلُ؟ قَالَ: 
َ
، وَِ�َ �رِجَُلٍ أ َيْلُ ثلاََثةٌَ: ِ�َ �رِجَُلٍ وِزْرٌ، وَِ�َ �رِجَُلٍ سِْ�ٌ «ا�ْ

سْلاَمِ، فَِ�َ َ�ُ وِزْ  هْلِ الإِْ
َ
ا ال�ِ� ِ�َ َ�ُ وِزْرٌ، فرَجَُلٌ رَ�َطَهَا رِ�َاءً وَفَخْراً وَنوِاَءً َ�َ أ م�

َ
ا ال�ِ� ِ�َ َ�ُ  فَأ م�

َ
رٌ، وأَ

 ، م� سِْ�ٌ
َ
ا ال�ِ�  فَرجَُلٌ رَ�َطَهَا ِ� سَ�ِيلِ االلهِ، ُ�م� �مَْ يَ�ْسَ حَق� االلهِ ِ� ظُهُورهَِا وَلاَ رقَِابهَِا، فَِ�َ َ�ُ سِْ�ٌ وأَ

سْلاَ  هْلِ الإِْ
َ
جْرٌ، فَرجَُلٌ رَ�َطَهَا ِ� سَ�يِلِ االلهِ لأِ

َ
َ�لَتْ مِنْ ذَ�كَِ ا�مَْرْجِ،  ِ�َ َ�ُ أ

َ
مِ، ِ� َ�رْجٍ وَرَوْضَةٍ، َ�مَا أ

بْواَ
َ
رْواَثهَِا وأَ

َ
َ�لتَْ حَسَنَاتٌ، وَُ�تبَِ َ�ُ، عَدَدَ أ

َ
ءٍ، إلاِ� كُتبَِ َ�ُ، عَدَدَ مَا أ وْضَةِ مِنْ َ�ْ وِ ا�ر�

َ
�هَِا، حَسَنَاتٌ،  أ

فًا،  رْواَثهَِا حَسَنَاتٍ، وَلاَ َ�ر�  وَلاَ َ�قْطَعُ طِوَ�هََا فَاسْ�نَ�تْ َ�َ
َ
، إلاِ� كَتبََ االلهُ َ�ُ عَدَدَ آثاَرهَِا وأَ ِ�ْ

فَ وْ َ�َ
َ
أ

�تَْ  نْ �سَْقِيهََا، إلاِ� كَتبََ االلهُ َ�ُ، عَدَدَ مَا َ�ِ
َ
�تَْ منِْهُ وَلاَ يرُِ�دُ أ ِ�َ

 ، حَسَنَاتٍ»بهَِا صَاحِبُهَا َ�َ َ�هْرٍ، فَ

َامِعَةُ»ِ�يلَ: ياَ رسَُولَ االلهِ، فَاْ�مُُرُ؟ قَالَ:  
ْ

ءٌ، إلاِ� هَذِهِ الآْيَةَ الْفَاذ�ةُ ا� مُُرِ َ�ْ
ْ

� ِ� ا� نْزِلَ َ�َ
ُ
: {َ�مَنْ  «مَا أ

ا يرََهُ} [ا�ز�زلة:  ةٍ َ�� ا يرََهُ، وَمَنْ َ�عْمَلْ مِثْقَالَ ذَر� ةٍ خَْ�ً   ]متفق عليه [  ] صحيح[].8َ�عْمَلْ مِثْقَالَ ذَر�

 



 
 
 

 

(187) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. “ර� ෙහ� �� �� අය� ඒ සඳහා � 
(සකා�) �යමය ඉ� ඉ� ෙනාකර�ෙ� න�, මළ�� ෙකෙර� 
නැ��ව� ලබන �නෙ� ��ෙන� � තැ� ඔ� ෙව�ෙව� 
තන� ලැෙ�. ප�ව අපා ��ෙන� ර� කර� ලැබ එම�� 
ඔ�ෙ� ඇලපැ�ත ඔ�ෙ� නළල සහ ඔ�ෙ� �ට �� 
තැ�ෙය� ම�� ලැෙ�. එය ��� වන සෑම �ෙටකම නැවත� ර� 
කර� ලැෙ�. ෙමම ද�වම වසර පන�දහසක කාල �මාණය�� 
�� එ� ම� �නයක �� ෙ�. ��� ෙද� ලැබ, �ව�ගය ෙවත 
ෙහ� අපා ��න ෙවත ෙහ� ඔ�ෙ� මඟ ඔ� ද�න �� නැවත 
නැවත� ඔ� ෙව�ෙව� ෙමෙ� �� කර� ලැෙ�.”  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ඇතැ� ව�� 
සඳහ� කර�� ඒවාට අදාළ සකා� �යමය ඉ� ෙනා කළ�නට 
මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� ��වන ��ඵල 
��බඳ පැහැ�� කළහ. 

පළ�ව: ර� �� හා එම ��යට ඇ�ළ� වන ව�� හා 
ව�ාපා�ක භා�ඩ ය. එ� � සකා� ��� ��ම අ�වා�යය �, 
එය ඉ� කර� ෙනාලැ�ෙ� න�, මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� 
ලබන �නෙ� ඒවා උ� කර� ලැබ, කැබ� ෙම� හැඩයට ඒවා 
�මවා, අපා ��ෙ� ඒවා ර� කර, එම�� අදාළ ��ගලයාට 
ද�ව� ෙද� ලැෙ�. ප�ව එම�� ඔ�ෙ� ඇළපත, ඔ�ෙ� 
නළල හා ඔ�ෙ� �ට ම�� ලැෙ�. එය ��� � සෑම �ගසම 
නැවත� එය උ� කර� ලැෙ�. ද�ව� ��න ෙමම ත��වෙ� 
වසර පන� දහසක �මාණෙය� �� මළ�� ෙකෙර� 



 
 
 

 

නැ��ව� ලබන �නය �රාම අඛ�ඩව ෙමම වද �ංසාව පව�� 
ඇත. අවසානෙ� අ�ලා� මැ�� අතර ��� ලබා ෙද�. ඔ� 
�ව�ග වා�� අතරට ෙහ� අපා වා�� අතරට ෙහ� ප� ව� ඇත. 

ෙදවැ�නා: ඔ�ව� �� ඒවාට අදාළ සකා� හා අ��ය ඉ� 
ෙනාකරන ඔ� ��ක�ය. උෙ� �� ෙදාවන �ට ඒ අසළ ��න 
��ප��ට ද ඉ� ෙකාටස� ��� ��ම ද වග�ම�. ෙමම 
ඔ�ව� ෙව�වට ���ම� හා �ශාල ෙම�ම උ�ෙ� �මාණයට 
වඩා අ�ක දෑ ෙද� ලැෙ�. මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන 
�නෙ� �ශාළ ��ය� අදාළ තැනැ�තාව උ� සඳහා ඉ��ප� කර 
ෙකා� කර තබ�. උ�ෙ� පාදව�� ඔ� පාගා දම�. උ�ෙ� 
ද�ව�� ඔ�ව සපා ක�. උ�ෙග� අවසානයා ඔ� ප� කර �ය 
සෑම අව�ථාවකම නැවත ඔ� ෙවත පළ�වැ�නා යව�. ද�ව� 
��න ෙමම ත��වෙ� වසර පන� දහසක �මාණෙය� �� 
මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නය �රාම අඛ�ඩව ඔ� 
��� ඇත. අවසානෙ� අ�ලා� මැ�� අතර ��� ලබා ෙද�. ඔ� 
�ව�ග වා�� අතරට ෙහ� අපා වා�� අතරට ෙහ� ප� ව� ඇත. 

��වැ�නා: ගව හා එ� ��ක�ය. - එ� බැට�ව� හා එ�ව� 
ද ඇ�ළ� ෙ�- එම ��ක� ��� උ� සඳහා ��� කළ �� 
අ�වා�යය සකාතය ඉ� කර නැත. එ�ට උ�ෙ� �මාණෙ� 
��ව� අ� ෙනාකර උ� ෙව�වට ��ස� ��නම� ලැෙ�. 
මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� තැ�තලා �ශාල 
��යක අදාළ ��ගලයාව උ� ඉ��ෙ� ෙකා� කර තබ�. උ� 
අතර අං ඇද � ස�� ෙහ� අං නැ� ස�� ෙහ� අං කැ�� ස�� 
ෙහ� දැක ග�නට ෙනාලැෙ�. ඒවා ස���ණ �වභාවෙය�ම 
පව�� ඇත. ප�ව උ�ෙ� අං ව�� ඔ�ට අ�� ඇත. උ�ෙ� 
පාදව�� ඔ�ව පාගා දම� ඇත. උ�ෙ� අවසාන ස�වයා ඔ� ප� 
කර �ය ප�ව නැවත� උ�ෙ� ආර�භක ස�වයාව ඔ� ෙවත 
ෙයා� කර� ලැෙ�. ඔ� ද�ව� ��න ෙමම ත��වෙ� වසර 



 
 
 

 

පන� දහසක �මාණෙය� �� මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� 
ලබන �නය ද�වා �රාවටම අඛ�ඩව ��� ඇත. අවසානෙ� 
අ�ලා� මැ�� අතර ��� ලබා ෙද�. ඔ� �ව�ග වා�� අතරට 
ෙහ� අපා වා�� අතරට ෙහ� ප� ව� ඇත. 

��වැ�න: අ�ව ��ක�වා, ඔ�� ව�ග �න�. 
පළ� වැ�න: ඌ �ෙටක ��සාට ප� �� කර ෙද�ෙන�.   

����ඡාව, උඩ�කම ෙප��ම සඳහා �� කර ග�ෙ� න� 
ෙහ� ����ව��ට එෙර�ව ��ධ �කාශ ��ම සඳහා බැඳ 
තැ�ෙ� න� එවැ� අව�ථාවක එය පව�. 

ෙදවැ�න: උ� ඔ�ට ආවරණය�. අ�ලා�ෙ� මා�ගෙ� 
�හා� ��ම සඳහා ෙව� කරන ලද ස��ය. ඔ� ද උ� සමග 
�� අ��� කට�� කර�. උ�ට අවශ� ආහාර සපය�. 
අෙන�� �යද� ද දර�. උ�ෙ� අෙන�� අවශ�තා ද ඉ� කර 
ෙද�. 

��වැ�නා: ඔ�ට �ස� �� කර ෙදන��ය. එන�, 
අ�ලා�ෙ� මා�ගෙ� කැප ��ම සඳහා ෙව�කරන ලද ස��ය. 
උලාකෑම සඳහා තණ �මක ෙහ� ස�සාර ව�තක ෙහ� ඔ� ��� 
ඌ� බැඳ දමා �ෙබ�. එ� උ� අ�භව කරන �මාණයට ඔ�ට 
යහපත �ය� ලැෙ�. උ�ෙ� අ�� හා ෙර�ම �මාණයට යහපත 
�ය� ලැෙ�. ඌ ��න තා� ක� ඒවා �ස�� ෙනාෙ�. ඌ කඹය 
කඩා උ� තැ�තලාවක ගම� ග�ෙ� න�, උෙ� අ� සළ�� හා 
උෙ� අ��වල �මාණයට අ�ලා� ඔ�ට �ස� �ය�ෙ�මය. 
උෙ� ��ක� ඌ කැ�වාෙගන ගඟ� අස�� ගම� ග� �ට, 
ඌ ඉ� පානය කෙ� න�, ඔ� ඌට ජලය සැප�මට අෙ��ෂා ෙනා 
කළ ද ඌ ෙබාන ජලෙ� �මාණයට අ�ලා� ඔ�ට �ස� 
�ය�ෙ�මය. 

ප�ව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ�ෙග� 
��වා ��බඳ අසා ඌ අ�වයාට සමාන ෙ�දැ� �මසන ල�. 



 
 
 

 

එ�ට එ�මාෙණ�, අ���ය ���රණ � ෙමම වැ�ය �ස 
ෙවන� �ෙ�ෂ ��ව� ඌ ස�බ�ධෙය� පහළ ෙනා� බව 
පවසා ��යහ. ෙමය �ය�ම ව�ග සඳහා ඔ��ෙ� අවනත�ම 
හා ��පෑම ය�ෙන� ෙපා� �යමය�. උ�ත�තර අ�ලා�ෙ� 
එම �කාශය ෙමෙ�ය: “එන� කවෙර� පරමා�වක බර� 
තර� යහපත� කර�ෙ� ද එය ඔ� දැක ග�. කවෙර� 
පරමා�වක බර� තර� න�ර� �� කර�ෙ� ද එය ද ඔ� දැක 
ග�. (�රා අ�-ස�සා� 99: 7,8) ��ව� ��ව ��ය � ඔ� 
අවනතව කට�� කර ��ෙ� න�, එ� �ස� ඔ� ද�� 
ඇත. ඔ� ��පා�� කට�� කර ��ෙ� න� එ� �පාකය ද 
ඔ� ද�� ඇත. ෙමය �ය�ම �යාව� සඳහා � ෙපා� කාරණාව�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. සකා� ��� ��ම අ�වා�යය ඉ� වැළ� ��යෙහා� ඒ
සඳහා වන දැ� අවවාදය

2. සකා� ��� ෙනාකර ��ම අලසකම �සාෙව� න� ඔ�
ෙ�ව�වය ���ෙ�ප කර�ෙන� ෙනාෙ� එන�� ඔ�
���ෙ� බරපතල අන�රක ය

3. ��ගලෙය� අවනත �ෙ� �යාකාරක� � ��වන
සං��ණ ක�� සඳහා ඔ�ට ��ඵල ෙද� ලැෙ� ඔ�
ඒවාෙය� �ලාර�භෙ� ඒවා ගැන අ�ට� කෙළ◌් න� එම
��වන ක�� ගැන අ�ට� ෙනාකළ ද ඔ�ට ��ඵල ෙද�
ලැෙ�

4. සකා� ��� කළ �� �මාණය හැර ෙස� ධනෙ� අ��ය
පව��

5. ඔ�වා ස�බ�ධෙය� පව�න වග�ම� ව�ෙ� ��
ෙදාවන �ට ඌ ජලය ෙබාන �ථානයට ��ප�� පැ�ණ



 
 
 

 

�ෙ� න� ඔ�නට ද �� ෙදාවා ඉ� ෙකාටස� ��නැ�මය
ෙමය �ෙව� කරා යෑමට වඩා අසරණ අයට පහ�ව සැල�ම
හා ප� ස�ප� ෙකෙර� ක�ණාව දැ��ම ��සය ඉ��
බ�තා� �මා ෙමෙ� පවස� ව��ෙ� වග�� ෙදක�
ඇත ෆ�� අ�� � වග�� හා ෙවන� වග��ය �� ෙදාවා
��� ��ම වග�ම� බවට ප� ව�ෙ� සදාචාරා�මක
�ණාංග අත�� ය

6. ඔ�ව� ගව�� හා එ�ව� ස�බ�ධෙය� වන තව�
අ�වා�යය වග�ම� ව�ෙ� උ�ෙ� �ං�ක අවශ�තා
ද�න �ට උ�ෙ� ��� ස�වයා ඌ ෙවත �දා හැ�මය

7. ��වාෙ� ��ය හා සඳහ� කර� ෙනා ලැ� ෙස�
ස�වය�ෙ� ��ය උ�ත�තර අ�ලා�ෙ� �කාශය �ළට
��ෙස� එන� එන� කවෙර� පරමා�වක බර තර�
යහපත� කර�ෙ� ද එය ඔ� දැක ග� කවෙර�
පරමා�වක බර තර� න�ර� �� කර�ෙ� ද එය ද ඔ�
දැක ග�

8. ෙමම පාඨෙ� ��ෙව� �ව ද යහක� ��ම සඳහා ��
ගැ�වා ඇ� අතර ��ෙව� �ව ද අයහපත ��ම
ස�බ�ධෙය� අවවාද කර ඇත

(6611)



 
 
 

 

සදකා ෙහව� දානය ��� ධනය� අ� ෙනාකර� සමාව �ම ��� අ�ලා� ගැ�තාට ෙගෟරවය �ස ෙවනක� වැ� කර�ෙ� නැත අ�ලා� ෙව�ෙව� ��ව� යටහ� ව�ෙ� ද ���ම� අ�ලා� ඔ�ව උස� කර� �ස
නැත  

«مَا َ�قَصَتْ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه عن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  )( 
حَدٌ ِ�ِ إلاِ� رََ�عَهُ االلهُ»

َ
 رواه[  ]  صحيح [.صَدَقَةٌ مِنْ مَالٍ، وَمَا زاَدَ االلهُ َ�بْدًا بعَِفْوٍ إلاِ� عِز�ا، وَمَا توََاضَعَ أ

 ] مسلم
 

(188) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: “සදකා ෙහව� දානය ��� ධනය� අ� 
ෙනාකර�. සමාව �ම ��� අ�ලා� ගැ�තාට ෙගෟරවය �ස 
ෙවනක� වැ� කර�ෙ� නැත. අ�ලා� ෙව�ෙව� ��ව� 
යටහ� ව�ෙ� ද, ���ම� අ�ලා� ඔ�ව උස� කර� �ස 
නැත.” [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

සැබැ��ම සදකාව ධනය අ� කර�ෙ� නැත. එය ඇ�වන 
�ප�� වළ�වාල�. ඒ ෙව�වට අදාළ තැනැ�තාට ෙ��ඨ මහ� 
��ඵල අ�ලා� ��නම�. එය වැ�ෙය� �ස අ�ෙව� ෙනාව� 
ඇත. 

ප�ගැ�මට ෙහ� අදාල ��ගලයාට ද�ව� ��මට හැ�යාව 
��ය�� සමාව �ම ශ��ය හා ෙගෟරවය වැ� කර� �ස නැත. 

��ව�ට �ය �සාෙව� ෙහ� ඔ�ට කරන බලපෑම� 
�සාෙව� ෙහ� ය� �ෙය�ජනය�  

අෙ��ෂා කරන �සාෙව� ෙහ� ෙනාව අ�ලා�ෙ� තෘ��ය 
ෙව�ෙව� පමණ� ��ව� �හතමා� �ම හා පහ� �ම 
ඔ�ෙ� ��ඵල උස� හා ෙගෟරව�ය ව� ඇත. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. ඇතැ� ජනයා ඊට ���ධව ��ව ද ජය�හණය හා යහපත
ඇ�ෙ� ෂ�ආ ��ෙවත ��පැ�ෙම� හා යහපත ��
��ෙම�ය

(5512)

අ�ලා� ෙමෙ� පැව�ය අෙහා◌් ආද�ෙ� ��� ඔබ �යද� කර�න ඔබ ෙව�ෙව� �යද� කර� ලැෙ� 

نفِْقْ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:  –  )( 
َ
«قَالَ االلهُ: أ

نفِْقْ عَلَيْكَ»
ُ
 ]متفق عليه [   ] صحيح[.يَا اْ�نَ آدَمَ أ

 

(189) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� �කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "අ�ලා� ෙමෙ� පැව�ය: අෙහා◌් 
ආද�ෙ� ���! ඔබ �යද� කර�න. ඔබ ෙව�ෙව� �යද� 
කර� ලැෙ�."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � 
ඇත]

�වරණය:  

උ�ත�තර අ�ලා� ෙමෙ� �කාශ කරන බව න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ද�වා ���. එන�, ඔ�: 
"අෙහ� ආද�ෙ� ���! -ඔබ අ�වා�යය ෙම�ම ස��දායක 
�ය�යද�- �යද� කර�න. ඔබට සමෘ��ය ඇ� කර� ලබන 
අතර ඒ ෙව�වට ඔබට අ�කව ��නම� ලැෙ�. එෙම�ම ඔබට 
එ� අ�වෘ��ය ද ඇ� කර� ලැෙ�." 

හ�සෙ� හරය: 

1. දානමාන කට�� සහ අ�ලා�ෙ� මා�ගෙ� �යද� ��ම
සඳහා උන�� කර�ම



 
 
 

 

2. යහප� කට�� සඳහා �යද� ��ම ෙප�ෂණ ස�ප�වල
අ�වෘ��යට හා එ� ආ��වාදයට ෙ��ව� ගැ�තා තම�
ෙව�ෙව� �යද� කරන දෑට අ�ලා� ප�වට ��චාර
දැ��ම

3. ෙමම හ�සය න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�
තම පරමා�ප� ගැන ද�වා �� හ�සය� ෙමයට අ�
හ��� ��� ෙහ� ඉලා� �ව� �කාශය ය�ෙව�
හ��ව� ලැෙ� ෙමම වචන හා අදහ� අ�ලා�ෙග� �ව�
න�� එය �ය�ම නැම�ම� බවට ප� කර ගැ�ම ඒ
සඳහා ����භාවෙ� අවශ�තාව අ�ෙය�ග ��ම
�ා�හා�යය වැ� ෙස� දැ�� ෙව� කර හ�නාගත හැ� අ�
��ආනෙ� ල�ෂණ එ� නැත

(5805)

��ස� �ස� බලාෙපාෙරා��ෙව� තම ප�ලට ය� �යදම� කළ �ට එය ඔ�ට දානය� ව� ඇත  

ْ�فَقَ ا�ر�جُلُ  عن أ� �سعود ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  )( 
َ
«إذَِا أ

هْلِهِ َ�ْ�َسِبهَُا َ�هُوَ َ�ُ صَدَقَةٌ»
َ
 ] متفق عليه[  ]  صحيح [.َ�َ أ

 

(190) – අ� ම�ඌ� අ� බ�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: “��ස� �ස� බලාෙපාෙරා��ෙව� 
තම ප�ලට ය� �යදම� කළ �ට, එය ඔ�ට දානය� ව� 
ඇත.” [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

��ය, ෙදම��ය� හා ද�ව� වැ� තම�ෙග� යැෙපන 
ප�ෙ� ෙවන� අය ෙව�ෙව� ��ෙස� �යද� කළ �ට, ඔ� 
එම�� උ�ත�තර අ�ලා�ට ස�ප �ම, හා තම� �යද� කළ දෑ 



 
 
 

 

සඳහා ඔ�ෙග� ��ඵල අෙ��ෂා කර�ෙ� න�, සැබැ��ම 
'සදකා' ෙහව� දානෙ� ��ඵල ඔ�ට �� ෙ�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. තම ප�ලට �යද� ��ම ��� �ස� හා ��ණ �� ෙ�

2. ෙ�ව�වය ��වාස කරන �ඃ��වරයා අ�ලා�ෙ� තෘ��ය
ෙව�ෙව� ඔ� අ�යස ඇ� �ස� හා ��ඵල
බලාෙපාෙරා��ෙව� තම කට��වල �රත �ය ��ය

3. සෑම �යාවකම දැහැ� ෙ�තනාව ඇ� කර ගත ��ය ඒ
අත�� ප�ලට �යද� කරන අව�ථාව ද එයට ආ���ය
��ය

(6460)



 
 
 

 

��සා �ය �ය �ෙටක ක�� �න� හැර ඔ�ෙ� ෙස� �යාව� ඔ�ෙග� �ස�� � ය� ඇත එන� සදාත�කභාවය� ඇ� දානය �ෙය�ජනය ලබන දැ�ම ඔ� ෙව�ෙව� �ා�ථනා කරන දැහැ� ද�වා 

ن� رسَُولَ االلهِ ص� االله عليه وسلم قَالَ:    –  ) ( 
َ
ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه أ

َ
�سَْانُ  َ�نْ أ «إذَِا مَاتَ الإِْ

وْ وََ�ٍ صَا
َ
وْ عِلمٍْ يُ�تْفََعُ بهِِ، أ

َ
.لحٍِ يدَْعُو َ�ُ»اْ�قَطَعَ َ�نْهُ َ�مَلُهُ إلاِ� مِنْ ثلاََثةٍَ: إلاِ� مِنْ صَدَقَةٍ جَارِ�َةٍ، أ

 ] رواه مسلم[  ]  صحيح [
 

(191) – සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: "��සා �ය �ය �ෙටක, ක�� 
�න� හැර ඔ�ෙ� ෙස� �යාව� ඔ�ෙග� �ස�� � ය� 
ඇත. එන�, සදාත�කභාවය� ඇ� දානය, �ෙය�ජනය ලබන 
දැ�ම, ඔ� ෙව�ෙව� �ා�ථනා කරන දැහැ� ද�වා."  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

සැබැ��ම �ය�ය තැනැ�තාෙ� �යාව� ඔ� �ය යෑම� 
සමග �ස�� � ය� ඇත. ඔ�ෙ� මරණෙය� ප� ෙමම 
ක�� �න �ළ � හැර ෙවන� ��� යහපත� ඔ� ලබ�ෙ� 
නැත. ඔ�ට ඒ සඳහා ෙ�� ව�ෙ�: 

පළ�ව: �ණ�භාරය, ම��� ඉ� ��ම, ෙපා� �ං තනා �ම වැ� 
��ඵල ගලා යන, �ස�� ෙනාවන, සමාජයට සදහටම පව�න 
දානය�. 

ෙදවැ�න: දැ�ෙම� ස��� ෙපා� ප� ��මාණය ��ම, 
��ගලය�ට ඉගැ��ම වැ� ෙස� ���� �ෙය�ජනය ලබන 
දැ�ම�. එය ඔ�ෙ� මරණෙය� ප� එය පැ�ර යාෙම� අදාළ 
තැනැ�තා එය �යා�මක ��මට ෙපළෙඹන බැ��. 

��වැ�න: තම ෙදමා�ය�ට �ා�ථනා කරන ෙ�ව�වය 
��වාස කරන දැහැ� ද�වා. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. ��සා �ය �ය ප�ව ඔ�ට ෙ���වන �ස� අතරට
සදාත�ක දානය �ෙය�ජනය ලබන දැ�ම හා �ා�ථනාව
ඇ�ළ� වන බව ��ව�� ඒකම�කව අදහ� �කාශ කර
ඇත ෙවන� හ��වල සඳහ� ව ඇ� ප�� හ� ව�දනාව
ද ඇ�ළ� ෙ�

2. ෙමම හ�සෙ� ෙමම ක�� �න �ෙ�ෂෙය� සඳහ� කර
ඇත ම��සාද ය� ඒවා යහප�කෙ� �ලය වන බැ��
එෙම�ම උ�� ���� අදහ� කරන ෙබාෙහ� ෙ�
ඔ��ෙග� ප�ව පව�� ඇත

3. තම� ��� ඉගැ� � ෙස� අය ��� එ� �ෙය�ජනය
ලබන සෑම දැ�ම�ම ඔ�ට ��ඵල ළඟා කර ෙද� න�� ඒ
අත�� �රස හා ��න ව�ෙ� ෂ�ආ ෙහෙව� ආග�ක
දැ�ම හා එයට අ�බල ෙදන �ද�ාව� ය

4. ෙමම ක�� �න අත�� වඩා� �ෙය�ජනව� වන ක�ණ
ව�ෙ� දැ�ම� ඊට ෙ��ව සැබැ��ම දැ�ම වනා� එය
හදාරන ��සා එම�� �ෙය�ජනය ලබන බැ�� ෙම��
දැ�ම ය� ෂ�ආ ෙහව� ආග�ක ක�� ආර�ෂා කරන
දැ�ම� ෙපා�ෙ� එ� ජනයාට �ෙය�ජන ඇත එය
ෙපා�ෙ� �ය�ල ආවරණය කර�න� ඔෙ� ��තය �ළ
ඔබ ලබා ඇ� ඔෙ� දැ�ෙම� හදාරන එම දැ�ම ඔෙ�
මරණෙය� ප�ව ද පව�න බැ��

5. දැහැ� ද�ව� ඇ� දැ� ��මට ��ගැ��ම ඔ�� තම
ෙදමා�ය�ට ම�ෙලාෙව� ��ලාභ ලබා ෙදන අය ෙව�
ඔ�� ෙව�ෙව� �ා�ථනා කර ��ම ඔ��ෙග� ��වන
එ� ��ලාභය�



 
 
 

 

6. තම ෙදමා�ය� �ය �ය ප�ව ඔ�� ෙවත ත�ාග��ව
කට�� ��ම සඳහා ��ගැ��ම එයද ද�වා ���
�ෙය�ජනය ලබන දැහැ� කට�� අත�� එක�

7. ද�ව� ෙනා�වද ෙකෙන� අය�න �ා�ථනාව� �ය �ය
ඇ�ත�ට ෙසත සලස� න�� ෙම� �ෙ�ෂෙය� ද�වා
යැ� සඳහ� කර ඇ�ෙ� ෙබාෙහ� �ට ඔ� ද �ය යන
ෙත�ම එම ��ගලයා ෙව�ෙව� �ා�ථනා ��ෙම�
අඛ�ඩව �රත වන බැ��

(65566)



 
 
 

 

අ��ට ෙලස �ස �� රනට �වමා� ��ම ෙපා�ය� අ��ට ෙලස �ස ��� ���වට �වමා� ��ම ෙපා�ය� අ��ට ෙලස �ස බා�� බා��යට �වමා� ��ම ෙපා�ය� අ��ට ෙලස �ස රට ඉ� රට ඉ�යට �වමා� ��ම
ෙපා�ය� 

َ�قَالَ    –  ) (  رَاهِمَ؟  يصَْطَرفُِ ا�� مَنْ  قوُلُ 
َ
أ ْ�بَلتُْ 

َ
أ قَالَ:  ن�هُ 

َ
أ اْ�دََثاَنِ  بنِْ  وسِْ 

َ
أ بنِْ  مَا�كِِ  َ�نْ 

إذَِا جَ  ائْ�ِنَا،  ُ�م�  ذَهَبَكَ،  رِناَ 
َ
أ ابِ ر� االله عنهما:  اْ�طَ� بنِْ  ُ�مَرَ  عِنْدَ  ُ�بَيْدِ االلهِ وهَُوَ  �ْنُ  اءَ  طَلحَْةُ 

وْ �ََ�دُ�ن� إَِ�ْهِ ذَهَ خَادِمُنَا،  
َ
، وَااللهِ َ�ُعْطِيَن�هُ وَرِقَهُ، أ ابِ: َ�� إِن�  ُ�عْطِكَ وَرِقَكَ، َ�قَالَ ُ�مَرُ �ْنُ اْ�طَ�

بَهُ، فَ
ِ رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:   هَبِ رِ�ًا، إلاِ� هَاءَ وَهَاءَ، واَ�ُْ�� ب ا�ُْ�� رِ�ًا، إلاِ� هَاءَ وَهَاءَ، «ا�وَْرِقُ باِ��

عِ�ِ رِ�ًا، إلاِ� هَاءَ وَهَاءَ، واَ��مْرُ باِ��مْرِ رِ�ًا، إلاِ� هَاءَ وَهَاءَ» عُِ� باِ�ش�  ]متفق عليه [   ] صحيح [.واَ�ش�
 

(192) – මා�� ඉ�� අ�� ඉ�� අ�-හදසා� ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�. ෙහෙතම: ��හ� (ර�) �වමා� කර�ෙ� 
ක���දැ?� මම �මස�නට ග�ෙත�. එ�ට උම� ඉ�� 
ක�තා� (ර�ය�ලා� අ��මා) �මා ��ය �ම ත�හා ඉ�� 
උෙබ���ලා� �මා ෙමෙ� පැව�හ: "ඔෙ� ර� අපට 
ෙප�ව�න. අපෙ� ෙ�වකයා පැ�� �ට අපට ෙද�න. අ� 
ඔබට ඔෙ� �� ලබා ෙද�න�" යැ� පැව�හ. එ�ට උම� ඉ�� 
අ�-ක�තා� �මා: "එෙ� ෙනාව, අ�ලා� මත ��රා පවස�. ඔබ 
ඔ�ට ඔ�ෙ� �� ලබා �ය ���. එෙ� නැ�න� ඔ�ෙ� ර� 
ඔ�ට නැවත ලබා �ය ��ය. සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ෙමෙ� පවසා ඇත:" යැ� 
�හ. අ��ට ෙලස �ස �� රනට �වමා� ��ම ෙපා�ය�. 
අ��ට ෙලස �ස ��� ���වට �වමා� ��ම ෙපා�ය�. 
අ��ට ෙලස �ස බා�� බා��යට �වමා� ��ම ෙපා�ය�. 
අ��ට ෙලස �ස රට ඉ� රට ඉ�යට �වමා� ��ම ෙපා�ය�. 
[��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

තා�ඊ වරය� � මා�� ඉ�� අ�� �මා ෙමෙ� ද�වා ���: 
ඇ�ෙත�ම ඔ� ළඟ ර� කා� ��පය� �ය. ඒවා �� කා� වලට 
�වමා� ��මට ��ෙ�ය. එ�ට ත�හා ඉ�� උෙබ���ලා 



 
 
 

 

(ර�ය�ලා� අ��) �මා ඔ�ට: 'ඔෙ� ර�කා� බල�න ඒවා 
�ෙගන එ�න' යැ� පැව�හ. අන��ව ���මට ��ර කර 
ග� ප�ව ඔ�ට: 'අෙ� ෙ�වකයා පැ��ෙම� ප� අප ෙවත 
එ�න. ඔබට �� කා� ලබා ෙද�න�' යැ� පැව�හ. උම� ඉ�� 
ක�තා� �මා එම සභාව �ළ �හ. එම ආකාරෙ� ග�ෙද� එ�මා 
���� කළහ. 'දැ�ම �� කා� ලබා ෙද�න එෙ� නැතෙහා� 
ඔ�ෙග� ග� ඔ�ෙ� ර�කා� ඔ�ට නැවත ලබා ෙද�න' යැ� 
එ�මා ��රා ත�හා �මාට පවසා ��යහ. එෙම�ම ඒ සඳහා ෙ�� 
පවස�� ෙමෙ� පැව�හ. 'සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ��යට ර� ෙහ� රනට 
�� ෙහ� ���ෙ�� එය අ��ට ෙලස සෘ�වම ලැ�ය �� බව�, 
එෙ� ෙනා� න� එය තහන� ෙපා� ෙවළදාම� බවට ෙහ� 
�ත�ා��ල ෙනාවන ග�ෙද�ව� බවට ප�ව� ඇ� බව� 
පවසා ඇ� බව ෙමෙන� කළහ. එබැ�� ��යට ර� ෙහ� රනට 
�� ෙහ� අ��ට ෙලස හැර ෙනා��ණය ��ය. �වමා�ව 
ස���ණ කළ ��ය. එෙම�ම ��� සඳහා ���, ඉ�� සඳහා 
ඉ��, බා�� සඳහා බා�� සහ රට ඉ� සඳහා රට ඉ� යනා�ය ග� 
ෙද� කර�ෙ� න� ඒවා බරට බර, ��මට ��ම, අතට අත 
�වමා� ��ෙම� �ස ඒවා�� ��ව� ක��යා අෙල� කළ 
ෙනාහැක. ඒවා භාර ගැ�මට ෙපර ෙව�ව යාමට අවසරද නැත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙමම හ�සෙ� භා�ඩ ව�ග පහ� සඳහ� ෙක� ඇත
එන� ර� �� බා�� ඉ�� හා රට ඉ� ය එකම ව�ගයක
ග�ෙද�ව� �� වන �ෙටක එය වලං� �ම සඳහා
ෙකා�ෙ�� ෙදක� අවශ� ෙ� ��ස ග� �ථානෙ�ම
අ��ට ෙලස ග�ෙද�ව ���ම රනට ර� ආකාරෙය�
එම �මාණය එ�ෙනකට සමාන �ම එෙ� ෙනා� �ෙටක



 
 
 

 

එය අමතර ෙපා�ය� බවට ප� ව�ෙ�ය න�� බා��
ෙව�වට �� වැ� ෙවන� � ව�ගයක ග�ෙද�ව �ෙ� න�
එ�ට එම ���ම වලං� �ම සඳහා එ� ෙකා�ෙ��ය� �ය
�� ය එන� ��ස ග� �ථානෙ� �ල අ�ප� කර
ගැ�මය එෙ� ෙනාව�ෙ� න� එයද ෙපා�ය බවට ප�ෙ�

2. ���ම ඉ� කරන �ථානය ය�ෙව� අදහ� කර�ෙ�
ග�ෙද�ව කරන �ථානය� එය ඔ�� ෙදෙදනා වා� �
��ය ද ගම� කර�� ��ය ද වාහනය මත නැග ��ය ද
එක සමානය ෙව�ව යෑම ය�ෙව� අදහ� කර�ෙ�
ෙපා�ෙ� ���� අතර ෙව�ව ස�ෙගන යෑම ය

3. ��කළ ර� හා �� ෙනාකරන ලද ෙස� �ය�ම ර� ව�ග
ද ��කළ හා �� ෙනාකරන ලද �ය�ම �� ව�ග ද ෙමම
හ�සෙ� සඳහ� තහනම �ළට ඇ�ළ� ෙ�

4. ව�තමානෙ� භා�ත කරන ලද �ද� ද රනට �� �වමා�
��ෙ� � ��ප�� ලබන ��ය වලං� කර ගත ��ය
එන� ��හ� ෙව�වට �යා� වැ� �ද� ෙහ� ෙවන� �ද�
ව�ගය� �වමා� ��මට අදහ� කෙ� න� ෙදපා�ශවෙ�
කැමැ�ත අ�ව ග�ෙද�ව ���ම වරද� නැත න�� ග�
ෙද� කරන �ථානෙ�ම එය �වමා� කළ �� ෙ� එෙ�
ෙනා�වෙහා� ග�ෙද�ව අවලං� වන අතර එම
ග�ෙද�ව තහන� කරන ලද ෙපා� ග�ෙද�ව� බවට
ප� ව� ඇත

5. ෙපා� ග� ෙද� වලං� ව�ෙ� නැත ෙදපා�ශවය ���
��ග�ත ද එ� ���� ��ඵල ෙ� සැබැ��ම ��සා
ඉ�ලාමය අ�හැර දැ�ව� ඉ�ලා� මානව ��ක� හා සමාජ
අ��� ආර�ෂා කර�



 
 
 

 

6. ���� සහගත දැ�� වැළ� ��ම එය වැළැ��මට හැ�
අය වැළැ��ම

7. උම� ඉ�� ක�තා� ර�ය�ලා� අ�� �මා �යා කළ
ප�� ���� සහගත ෙදය� ෙහළා ද�න අව�ථාවක ඒ
සඳහා � ඉ�ලා�ය �ලා�වල සඳහ� සාධකය� ෙගන හැර
ෙප��ම

(5889)



 
 
 

 

අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� ��ෂයා හා කා�තාව ෙකෙර� ද �දහ� ��ගලයා හා වහලා ෙකෙර� ද සදක�� ��ර එෙ� නැතෙහා� රමළානෙ� ��� ��ම අ�වා�යය කළහ  

«فَرَضَ رسول االله ص� االله عليه وسلم  عن عبد االله بن عمر ر� االله عنهما قال:    –  ) ( 
الفطر   أو صا� من    - أو قال ر�ضان- صَدَقَةَ  تمر،  وا�ملوك: صا� من  � ا��كر والأن� وا�رُ� 

، � ا�صغ� وا�كب�» .شع�، قال: َ�عَدَل ا�اس به نصِْفَ صَاعٍ مِنْ برُ�
  ]متفق عليه [  ] صحيح[« أن تؤُد�ى قبل خروج ا�اس إ� ا�صلاة»و� لفظ:  

 

(193) – අ���ලා� ඉ�� උම� (ර�ය�ලා� අ��මා) �මා ෙමෙ� 
පවස�� වා�තා කරන ල�. “අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) ��ෂයා හා කා�තාව ෙකෙර� ද �දහ� 
��ගලයා හා වහලා ෙකෙර� ද රට ඉ� ව�� එ� සාඃ එකක 
�රමාණය� ෙහ� ��� ව�� එ� සාඃ එකක �රමාණය� ෙහ� 
සදක�� ��රා (නැ�න� රමළානෙ�) ��� ��ම අ�වා�යය 
කළහ. �ඩා අයට හා වෙය�වෘ�ධ අයට ��� ව�� සාඃ අඩකට එය 
ජනයා ��ණය කෙළ�ය.” 
තව� වා�තාවක “ජනයා ( ඊ� උ�සව) සලාතය සඳහා �ට ව යාමට 
ෙපර ඉ� කර� ලැ�ය." [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� 
� වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� �ය�ම 
����ව��හට සදක�� ��� අ�වා�යය කළහ. එන� 
අ��� �නෙය� ඔ��ෙ� ආහාරවලට අමතරව සාඃ එකක 
�රමාණය�� යම� ඔ�� ස�ව �� �ෙටක ඔ��ෙ� 
වැ���ය�, ද�ව�, ����, කා�තාව�, �දහ� ��ගල��, 
වහ�� යනා� අය ෙව�ෙව� රට ඉ� එ� සාඃ එකක �රමාණය� 
ෙහ� ��� එ� සාඃ එකක �රමාණය� ෙහ� ��� ��මය. 

එය ��ප� ����ව��ෙ� අ��ෙය� ප��රමය ෙය�ම 
හා අ�ක�පාව දැ��ෙ� සාධකය� ව� ඇත. ඒ අ�ව සකා�� 
��� අ�වා�යය � ඇ� අතර එම අ�වා�යය කට��ත තම� 



 
 
 

 

යටෙ� යැෙපන කා�තාව� ද�ව� වහ�� යනා � අය 
ෙව�ෙව� ගෘහ��කයා ෙලස කට�� කරන ප�ෙ� භාරක� 
ෙවත ෙයා� කර ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

(4520)



 
 
 

 

අෙහ� ජන�� �ඹලා සලාමය ප��ව�න ෙ� ඥා�� සමග ස�බ�ධක� පව�ව�න ආහාර සපය�න ජනයා �ද�� ��ය� රා�ෙ�නැ�ට සලාතය ඉ� කර�න �ඹලා සාමෙය� �ව�ගයට ��ෙස� ඇත  

ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ ا�مَْدِينَةَ    –  ) (  ا قَدِمَ ا��ِ�� صَ�� ا�� ِ �ْنُ سَلاَمٍ ر� االله عنه قَالَ: �مَ� َ�نْ َ�بْدُ ا��
، قَدِمَ  ِ عَلَيْهِ وسََل�مَ، قَدِمَ رسَُولُ ا��  ُ ِ صَ�� ا�� قَدِمَ رسَُولُ ا�� وَِ�يلَ:  ،   رسَُ اْ�َفَلَ ا��اسُ قِبَلَهُ،  ِ ولُ ا��

ابٍ،   ن� وجَْهَهُ لَ�سَْ بوِجَْهِ كَذ�
َ
ا تَ�َي�نْتُ وجَْهَهُ، عَرَفْتُ أ �ظُْرَ، فَلمَ�

َ
لُ  ثلاََثاً، فَجِئْتُ ِ� ا��اسِ لأِ و�

َ
فََ�نَ أ

نْ قَالَ:  
َ
مَ بِهِ أ

ءٍ سَمِعْتُهُ تََ�ل� رحَْامَ، َ�ْ
َ ْ
عَامَ، وَصِلُوا الأ طْعِمُوا الط�

َ
لاَمَ، وأَ فْشُوا ا�س�

َ
أ ��هَا ا��اسُ، 

َ
أ «يَا 

نَ�ةَ �سَِلاَمٍ»
ْ

 ] رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد [ ]  صحيح [.وَصَل�وا باِ�ل�يْلِ واَ��اسُ �يَِامٌ، تدَْخُلُوا ا�
 

(194) – අ���ලා� ඉ�� සලා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
වා�තා කරන ල�. න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� 
ම�නාවට පැ�� ක�� එ�මාණ�ව �ණ ගැ�මට ජනයා �ව 
�යහ. "අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� පැ�ණ ඇත, අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� 
පැ�ණ ඇත, අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� පැ�ණ ඇත යැ�" �� වර� 
�කාශ කර� ලැ�ය. එ�ට එ�මාණ�ව දැක ග�නට ජනයා අතර 
මම ද පැ�ණ ��ෙය�. එ�මාණ�ෙ� ��ණ පැහැ��ව �� 
ක�� සැබැ��ම එ�මාණ�ෙ� ��ණ මහා ෙබා�කාරය�ෙ� 
��ණ� ෙනා�� බව මම වටහා ග�ෙත�. එ�මාණ� කතා කළ 
දැ�� පළ�ව මාෙ� කනට වැ�� �කාශය ව�ෙ�: “අෙහ� 
ජන��! �ඹලා සලාමය ප��ව�න. ෙ� ඥා�� සමග 
ස�බ�ධක� පව�ව�න. ආහාර සපය�න. ජනයා �ද�� 
��ය� රා�ෙ� නැ�ට සලාතය ඉ� කර�න. �ඹලා සාමෙය� 
�ව�ගයට ��ෙස� ඇත.” [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ම�නාවට පැ�� 
ක��, ���� එ�මාණ�ව දැක ග�නට එ�මාණ� ෙදසට �ව 
�ෙය�ය. එෙ� එ�මාණ� ෙවත �ව �ය අය අත�� අ���ලා� 
ඉ�� සලා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ද එ� අෙය�. ෙහෙතම 
�ෙද�ෙව� �ය. එ�මාණ�ව ඔ� �� ක�� එ�මාණ�ෙ� 



 
 
 

 

��ෙණ� ෙබා�කාරය�ෙ� ��ණ� ද��නට ෙනා�� බව 
හ�නා ග�ෙ�ය. එ�මාණ�ෙ� ��ෙණ� ආෙල�කය, 
අලංකාරය, සැබෑ ���ය �� �ය. ඔ� එ�මාණ�ට සව� �� 
පළ� ක�ණ �ෙ� �ව�ගයට ���මට ෙ�� වන �යාව� 
පවසා ජනයා ��ම� ��ම ය. 

පළ�වැ�න: සලාමය පැ�ර�ම, එය ෙහ� ��ම, හ�නන අය 
හා නා�නන අය ෙවත අ�ක ව සලා� පැව�ම ය. 

ෙදවැ�න: දානය, ත�ාගය හා ස�කාරය ��� ආහාර සැප�ම. 
��වැ�න: ඔෙ� �යා ෙහ� ම� පා�ශවෙය� ඔබට ඥා� වන 

ෙහ� ස�ප ස�බ�ධතා ඇ� අය සමග ඥා� ස�බ�ධක� 
පැවැ��ම. 

��වැ�න: ���� ��ය�� ��ය� රා�ෙ� අව� ව, 
අ�ෙ�ක සලාතය� ඉ� ��ම. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ����ව�� අතර සලාමය ප��වා�ෙ� ෙය�ග�තාව
���� ෙනාවන අය ස�බ�ධෙය� වනා� සලා� පවසා
ආර�භ කර� ෙනාලබන අතර එෙ� ඔ�� අ�සලා�
අල��� යැ� සලා� පවසා ��ෙ� න� ���� වශෙය�
වඅල��� ඔබට� එෙ�ම ෙ�වා යැ� පවසා ��ය ��ය

(5520)



 
 
 

 

අෙහ� ජන�� සැබැ��ම අ�ලා� ����ය ඔ� ���� දෑ �ස ෙවනක� ��ග�ෙ� නැත සැබැ��ම උ�ත�තර අ�ලා� කවර �ෙය�ගය� ර��ව��ට කර ඇ�ෙ� ද එයම ෙ�ව�වය ��වාස කර�න� හට� �ෙය�ග
කර ඇත 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    – )( 
َ
��هَا ا��اسُ،  َ�نْ أ

َ
«أ

َ�رَ بهِِ ا�مُْرْسَلَِ�، َ�قَا
َ
َ�رَ ا�مُْؤْمنَِِ� بمَِا أ

َ
بًا، وَ�نِ� االلهَ أ ��هَا ا�ر�سُلُ  إنِ� االلهَ طَي�بٌ لاَ َ�قْبَلُ إلاِ� طَي�

َ
لَ: {يَا أ

] عَليِمٌ}  َ�عْمَلُونَ  بمَِا  إِ��  صَاِ�ًا،  واَْ�مَلُوا  ي�بَاتِ  مِنَ الط� ِينَ  51ا�ؤمنون:  ُ�وُا  ��هَا ا��
َ
أ {يَا  وَقَالَ:   [

بَاتِ مَا رَزَْ�نَاُ�مْ} [ا�قرة:   شْعَثَ 172آمَنُوا ُ�وُا مِنْ طَي�
َ
فَرَ أ ، َ�مُد�  ] ُ�م� ذَكَرَ ا�ر�جُلَ يطُِيلُ ا�س� غَْ�َ

َ
أ

 ِ ب �ُهُ حَراَمٌ، وََ�لْ�َسُهُ حَرَامٌ، وَغُذِيَ  ، وَمَطْعَمُهُ حَراَمٌ، وََ�ْ�َ ، يَا رَب� مَاءِ: يَا رَب� رَاَمِ،  يدََيْهِ إَِ� ا�س�
ْ

ا�
�كَِ؟» �� �سُْتَجَابُ ِ�َ

َ
 ]رواه مسلم [  ] صحيح [.فَأ

 



 
 
 

 

(195) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: “අෙහ� ජන��! සැබැ��ම අ�ලා� 
����ය. ඔ� ���� දෑ �ස ෙවනක� ��ග�ෙ� නැත. 
සැබැ��ම උ�ත�තර අ�ලා� කවර �ෙය�ගය� ර��ව��ට 
කර ඇ�ෙ� ද එයම ෙ�ව�වය ��වාස කර�න� හට� 
�ෙය�ග කර ඇත. ප�ව එ�මාෙණ� “අෙහ� �තව��! ���� 
දැ�� අ�භව කර�, දැහැ� �යාව� �� කර�. සැබැ��ම මම 
�ඹලා කර�� ��න දෑ ��බඳ මැන�� ද�නාය.” යන ෙ��ම 
ෙදන (�ර�� �ඃ���� 51 වැ�) පාඨය පාරායනය කළ අතර 
තව�රට� "අෙහ� ��වාස කර�න�! අ� �ඹලාට ෙප�ෂණය 
කළ ���� දැ�� අ�භව කර�” යන ෙ��ම ෙදන (�ර�� 
බකරා � 173 වැ�) පාඨය පවසා ��යහ. ප�ව තම �සෙක� 
අ�� � �ය, �� ගමනක �රත වන ��ස� ��බඳ ෙමෙන� 
කෙ�ය. ඔ� තම දෑ� අහස ෙදසට �� ෙකාට. ‘අෙහ� මාෙ� 
පරමා�ප�යාණ�! අෙහ� මාෙ� පරමා�ප�යාණ�!' යැ� �ා�ථනා 
කර�. න�� ඔ�ෙ� ආහාරය අ�මත ෙනා�ව�. ඔ�ෙ� පානය 
අ�මත ෙනා�ව�. ඔ�ෙ� ඇ�ම අ�මත ෙනා�ව�. ඔ� 
අ�මත ෙනාවන හරා� දැ�� වැ� ඇත. එෙ� න� ඒ සඳහා ඔ�ට 
���� සපය� ලබ�ෙ� ෙකෙ�ද?' යැ� පැව�හ.  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ෙමෙ� �කාශ 
කළහ: සැබැ��ම අ�ලා� ����ය; පා���ධය; �ය�ම 
අ�පා�ව�� ෙතාර ය ��ණ භාවය�ෙග� ෙහ� ය. ���� දෑ 
�ස ෙවන� �යාව� ෙහ� �කාශ ෙහ� ��වාසය� ෙහ� ඔ� 
��ග�ෙ� නැත. ඒවා අ�ලා�ට පමණ� �ය �� අතර න� 



 
 
 

 

(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ�ෙ� මග ෙප��මට 
අ�ගත �ය �� ය. ෙමම�� හැර අ�ලා� ෙවතට ��ෙව�ට 
ස�ප �ය ෙනාහැක. ෙ�ව�වය ��වාස කර�නා ළඟ ��ය �� 
අ� වැදග� ���� �යාව ව�ෙය◌් ඔ�ෙ� ආහාරෙ� ���� 
භාවය�. එන� එය අ�මත අහර� �ය �� ය. ඒ සඳහා ඔ�ෙ� 
�යාව ���� �ය ��ය.  සැබැ��ම උ�ත�තර අ�ලා� 
අ�මත ආහාර හා දැහැ� �යාව� අත�� කවර ක�ණ� 
ස�බ�ධෙය� ර��ව��ට �යම කර ඇ�ෙ� ද එයම 
ෙ�ව�වය ��වාස කර�න� හට� �ෙය�ග කර ඇ�ෙ� 
එබැ��. ප�ව එ�මාෙණ� “අෙහ� �තව��, ���� දැ�� 
අ�භව කර� දැහැ� �යාව� �� කර�. සැබැ��ම මම �ඹලා 
කර�� ��න දෑ ��බඳ මැන�� ද�නාය.” යන ෙ��ම ෙදන 
(�ර�� �ඃ���� 51 වැ�) පාඨය පාරායනය කළ අතර 
තව�රට� "අෙහ� ��වාස කළ��, අ� �ඹලාට ෙප�ෂණය කළ 
���� දැ�� අ�භව කර�” යන ෙ��ම ෙදන (�ර�� බකරා 
� 173 වැ�) පාඨය පාරායනය කර ෙප��හ. 

ප�ව ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාෙණ�, �යාව ��ත 
කරන, එය ��ගැ�ම වළ�වාලන තහන� ආහාර 
ස�බ�ධෙය� අවවාද කළ අතර, එය ��ගැ�මට ෙ�� �ය 
�� ක�� ��පය� ද ඉ��ප� කළහ. 

පළ�ව: හ� ව�දනාව, �හා� න� අරගලය හා ඥා� 
ස�බ�ධක� ��ම වැ� අ�ලා�ට අවනතවන කට��ත� 
සඳහා �� ගමනක �රත �මය. 

ෙදවැ�න:  �සෙක� �රා ගත ෙනාහැ� ෙ��ෙව� එය අ�� 
� �ය, ��� ෙ��ෙව� ඔ�ෙ� ව�ණය හා ඔ�ෙ� ව��ෙ� 
ව�ණය ෙවන� � ෙකෙන�. ඔ� හ�� අව�ථාවක ප�වන 
අෙය�. 



 
 
 

 

��වැ�න: ඔ� �ා�ථනා ��ම සඳහා අහස ෙදසට තම 
ෙදඅ� ඔසවා ග��. 

��වැ�න: අ�ලා� ෙවත ඔ�ෙ� නාම ආෙර�පණය කර එ� 
� අෙහ� මාෙ� ර�, අෙහ� මාෙ� ර� යැ� අවධාරණය ෙකාට 
ක�ණල� කර�. 

ෙමව� ෙ�� සාධක ඔ� ස�ව ��ණ ද ඔ�ෙ� �ා�ථනාවට 
සව� ෙද� ෙනාලැෙ�. ඊට ෙ��ව ඔ� ග� ආහාරය, ඔ� පානය 
කළ පානය, ඔ� ඇඳ ඇ� ව��ය හරා� ෙහව� තහන� � 
බැ��. ඔ� හරා� දැ��ම වැ� ඇත. ෙමව� �ණාංග ඇ� අයෙ� 
�ා�ථනාව ��ග� ලබ�ෙ� නැත. ෙමෙ� ��ය � එය ��ග� 
ලබ�ෙ� ෙකෙ� ද? 

හ�සෙ� හරය: 

1. ස�වබලධා� අ�ලා� ඔ�ෙ� පැව�ම ඔ�ෙ� �ණාංග
ඔ�ෙ� �යාව� හා ඔ�ෙ� ��ය යනා�ය �ළ
ප���ණ�වෙය� ෙහ� ය

2. ස�වබලධා� අ�ලා�ට පමණ� අවංක ෙල�� �යාව �ද
කරන ෙම� හා න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�
�මාණ�ෙ� ��ෙවත අ�ගමනය කරන ෙම�
� �ෙය�ගය

3. �යාව ��ම� කරන දෑ ෙයාදා ගැ�ම න� ස�ල�ලා� අල��
වස�ල� �මාෙණ� ෙමෙ� පැව�හ �තව�� හට කවර
ක�ණ� �ෙය�ග කෙ� ද එයම ෙ�ව�වය ��වාස
කළ��ට ද අ�ලා� �ෙය�ග කෙ�ය සැබැ�� ෙමය
�තව��ට කර ඇ� �ෙය�ග බව ෙ�ව�වය ��වාස
කර�නා දැනග� �ෙටක ඔ� භ��ම� � එය ��පැ�මට
��ම� ව� ඇත



 
 
 

 

4. �ා�ථනාව ��ගැ�මට බාධාව� ව�ෙ� තහන� දෑ අ�භව
��මය

5. �ා�ථනාව ��ග� ලැ�ම සඳහා ෙ��කාරණා පහ� ඇත
ඒවා�� පළ�වැ�න �� ගමනක �රත �ම එ� ��කරතා
හා �ඳ වැ�� ඇ� බැ�� ���� ලැ�මට වඩා� වැදග�
ෙ�� කරණය එය ව�ෙ�ය ෙදවැ�න බලපෑමට
ල��මය ��වැ�න දෑ� අහස ෙදසට එස�මය
��වැ�න අ�ලා�ෙ� පාලන බලය ගැන නැවත නැවත�
ෙමෙන� කර�� ඔ�ෙග� ක�ණල� ��මය එය ද
�ා�ථනාව ��ග� ලැ�මට අවශ� වඩා� වැදග� ෙ��ව�
ප�වැ�න ���� ආහාර පාන ප�ෙභ�ජනය

6. ධා��ක �යාව� සඳහා සහය සපයන ෙ�� කාරණාව
ව�ෙ� ���� අ�මත ආහාර ප�ෙභ�ජනය ��මය

7. අ� කා� �මා ෙම ෙ� පවස� අ� ත��� ෙහව� ����
දෑ ය� අ� කඃ�� ෙහව� අ���� දෑ� ���ධ පදය ෙ�
උ�ත�තර අ�ලා�ව එම ���� දැ�� �ණ ගායනා කරන
�ෙටක සැබැ��ම ඔ� �ය� අ�පා�ව�� ���� ��ම
හා �ය�ම ව�සනය�ෙග� ���� ��ම අෙ��ෂා
ෙකෙ� ෙපා�ෙ� ගැ�තා එම�� ව�ණනා කර� ලැ�
�ෙටක ��ත සදාචාරය ���� සහගත �යාව� යනා�
�����ධ දැ�� ඔ� �ෙද� එෙ� එම�� �ද�
ස�බ�ධව ව�ණනා කර� ලැ� �ෙටක එය ධනෙය�
වඩා� ෙ��ඨතම අ�මත දෑ බවට ප� �ම අෙ��ෂා
ෙකෙ�

(4316)



 
 
 

 

කවෙර� ��ප� ණයක�හට ක� ෙද�ෙ� ද එෙ� නැතෙහා� ඔ� ෙව�ෙව� ඔ�ෙ� ණයබර සැහැ�� කර�ෙ� ද මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� අ�ලා�ෙ� ෙහවණ හැර ෙවන� ෙහවණ� ෙනාමැ� �නෙ�
ඔ�ෙ� රාජ�ෙ� ෙහවණ යටෙ� ඔ� ඔ�ට ෙහවණ සළසා ෙද� ඇත  

ْ�ظَرَ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  )( 
َ
«مَنْ أ

ظَل�هُ االلهُ يَوْمَ القِْيَامَةِ َ�ْتَ ظِل� عَرْشِهِ يَوْمَ لاَ ظِل� إلاِ� ظِل�هُ» 
َ
وْ وَضَعَ َ�ُ، أ

َ
 رواه [  ]  صحيح [.مُعِْ�ًا، أ

 ]الترمذي وأحمد 
 

(196) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. “කවෙර� ��ප� ණයක�හට ක� 
ෙද�ෙ� ද, එෙ� නැතෙහා� ඔ� ෙව�ෙව� ඔ�ෙ� (ණයබර) 
සැහැ�� කර�ෙ� ද මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� 
අ�ලා�ෙ� ෙහවණ හැර ෙවන� ෙහවණ� ෙනාමැ� �නෙ�, 
ඔ�ෙ� රාජ�ෙ� ෙහවණ යටෙ� ඔ� ඔ�ට ෙහවණ සළසා 
ෙද� ඇත.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

කවෙර� ණයක�ට ණය ෙග�මට ක� ෙද�ෙ� ද, එෙ� 
නැතෙහා� ඔ�ෙ� ණයබර සැහැ�� කර�ෙ� ද එවැ�ෙන�ට 
�� ��ඵලය ව�ෙ�, ගැ�ත�ෙ� �සට �� ළඟා වන, එ� 
උ�ණ�වය ඔ�නට මහ� ද�� වන, මළ�� ෙකෙර� 
නැ��ව� ලබන �නෙ� අ�ලා� තම රාජ�ය යටෙ� ඔ�ට 
ෙහවණ ලබා �මය. අ�ලා� කවෙර�ට ෙහවණ ලබා ෙද�ෙ� ද 
ඔ� හැර ෙවන� ��ව� ��� ��� ෙහවණ� ෙනා ලබ� 
ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. උ�ත�තර අ�ලා�ෙ� ගැ�ත� හට පහ�ක� සැල�ෙ�
ම�මය සැබැ��ම එය මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන
�නෙ� පව�න අ��දව�� �කවරණය ලබ�නට
ෙ��ව� ෙ�



 
 
 

 

2. ��ඵල අදාළ �යා ව�ගෙය�ම ��ට� ඇත
(4186)

��ණන �ට �ල � ග�නා �ට සහ ��ක� පෑෙ�� ක�ණාව�ත ��ෙස�ට ෙද�ය� වහ�ෙ� දයාව ෙප�ව�  

رجَُلاً  عن جابر ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  ) (  االلهُ  «رحَِمَ 
 ]رواه البخاري [  ]  صحيح [.سَمْحًا إذَِا باَعَ، وَ�ذَِا اشَْ�َى، وَ�ذَِا اْ�تََ�»

 

(197) – සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �කාශ කළ බව ජා�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
වා�තා කරන ල�. "��ණන �ට, �ල � ග�නා �ට සහ ��ක� 
පෑෙ�� ක�ණාව�ත ��ෙස�ට ෙද�ය� වහ�ෙ� දයාව 
ෙප�ව�!"  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� �හා� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

���ෙ� � �යාග��, කා��ක හා පහ�ක� සලසන සෑම 
ෙකෙන�ටම ක�ණාව පතා න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාෙණ� �ා�ථනා කළහ. එ� �ල ස�බ�ධෙය� පා�ෙභ��කයා 
අපහ�තාවයට ප� ෙනාකළ ��ය. ඔ� සමග දැහැ� ෙලස 
කට�� කළ ��ය. �ල � ග�නා �ටද ත�ාග��ව, කා��කව 
හා පහ�ක� සලස�� කට�� කළ ��ය. භා�ඩෙ� 
ව�නාකමට වඩා �ල අ� ෙනාකළ ��ය. අලාභය ඇ� ෙනාකළ 
��ය. එෙම�ම තම� ස� ණය� �යවන ෙම� ඉ�ලා ��න 
�ට ද ත�ාග�� ව, කා��ක ව හා පහ�ක� සලස�� කට�� 
කළ ��ය. අවශ�තාෙව� ෙපෙල�න� හා ���� 
අපහ�තාවයට ප� ෙනාකළ ��ය. ඔ� සමග ක�ණාෙව� හා 
ෛම�ෙය� කට�� කළ ��ය. ඔ�ට අත�ට ස�වන �� 
බලාෙපාෙරා��ෙව� ��ය ��ය. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. ���� අතර පව�න ස�බ�ධක� ��ම� කරන
කට�� ආර�ෂා ��ම ෂ�ආෙව� අෙ��ෂා කරන
ක�ණ�

2. ���� අතර �� ෙකෙරන ගැ�� ���� හා එවැ�
ෙවන� ග�ෙද�වල � උස� සදාචාර ස�ප�න භාවෙය�
��ව කට�� ��ම සඳහා �� ගැ��ම

(3716)

���නට ණය ෙදන ��ගලෙය� �ය ඔ� තම ෙග�ලයාට ඔබ ෙවත ��කර ෙකෙන� පැ�� �ට ඔ�ෙග� එය ෙනාසලකා හ��න අ�ලා� අපව 

«�ن رجلٌ يدَُاينُِ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  ) ( 
ا�اسَ، ف�ن يقول لفتاه: إذا أتيتَ مُعِ�ًا فتجاوز عنه، لعل االلهَ يتَجاوزُ عنا، فل� االلهَ فتجاوز  

 ] متفق عليه [  ] صحيح [.عنه» 
 

(198) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� �කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "���නට ණය ෙදන 
��ගලෙය� �ය. ඔ� තම ෙග�ලයාට: "ඔබ ෙවත ��කර 
ෙකෙන� පැ�� �ට, ඔ�ෙග� එය ෙනාසලකා හ��න. අ�ලා� 
අපව (අපෙ� පාපක�) ෙනාසලකා හ�� ඇත" යැ� පවසා 
��ෙ�ය. එෙලස ඔ� අ�ලා�ම �ණ ගැෙස�. අ�ලා� ඔ�ව 
ෙනාසලකා හැර පාප�ෂමාව ��නම�."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  
[�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

���නට ණය ෙද�� ෙහ� ඔ�� සමග ණයට ව�ාපාර 
කර�� ග�ෙද� කරන ��ෙස� ��බඳ න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ෙමෙ� දැ�� ��හ. ඔ� ���� 



 
 
 

 

අතර පව�න ණය ලබා ගැ�ම ස�බ�ධෙය� කට�� කරන 
ෙ�වකයාට ෙමෙ� පවසා ���. ණයකාරය� ඔබ ෙවත පැ�� 
�ට, ඔ�ෙ� ෙනාහැ�යාව �සාෙව� ඔ� මත � ණය �ය�මට 
ඔ� ස�ව යම� නැ�න� "ඔ�ෙග� එය ෙනාසලකා හ��න" 
එය එ�ෙක� ක��ෙම� හා ණය ඉ�ලා හ��� ෙනා��ෙම� ෙහ� 
ෙ�. එ�ෙකා ඔ� ස�ව ඇ� දෑ �ඟ �ව ද එය භාර ගැ�ෙම� ෙහ� 
�ය ��ය. එය අ�ලා� ද ෙනාසලකා හැර තම�ට සමාව �ෙ� 
ආශාව හා කැමැ�ත ෙපරදැ� කර ෙගනය. ඔ� �ය �ය ක�� 
අ�ලා� ඔ�ට සමාව ෙද� ඇත. ඔ�ෙ� පාපක� ෙනාසලකා 
හ�� ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ���� සමඟ දැහැ� ෙලස කට�� ��ම ඔ�නට සමාව
�ම ඔ�� අතර ��න ��කරතා ඇ�ත�ෙග� ෙනාසලකා
හැ�ම මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ�
සා�ථක�වයට අ�මහ� ෙ��ව�ය

2. ජනයා සමග යහප� අ��� කට�� ��ම අ�ලා�
ෙව�ෙව� අවංක ව කට�� ��ම හා ඔ�ෙ� ක�ණාව
අෙ��ෂා ��ම යනා�ය පාපය� සමාව ලැ�ෙ� ෙ�� සාධක
අත�� ව�ෙන�ය

(3753)



 
 
 

 

සැබැ��ම ජනයා ��� ���ය�� ෙතාරව අ�ලා�ෙ� ස�ප� අතර ග�ෙද� කර� එෙහ�� මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� අපා ��න ඔ�නට ��ය  

عن خَولة الأنصار�ةِ ر� االله عنها قالت: سمعت ا�� ص� االله عليه وسلم يقول:   – )( 
، فَلهَُمُ ا��ارُ يَوْمَ القِْيَامَةِ»  ]رواه البخاري [  ]  صحيح [.«إنِ� رجَِالاً َ�تَخَو�ضُونَ ِ� مَالِ االلهِ بغَِْ�ِ حَقٍّ

 

(199) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� කර�� 
�� �කාශයකට මම සව� � ඇ�ෙත� යැ� පවසා හඃ�ලා 
(ර�ය�ලා� අ�හා) ��ය ��� ෙමෙ� �කාශ කරන ල�දාය. 
“සැබැ��ම ජනයා ��� ���ය�� ෙතාරව අ�ලා�ෙ� ස�ප� 
අතර ග�ෙද� කර�. එෙහ�� මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� 
ලබන �නෙ� අපා ��න ඔ�නට ��ය.”  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [ඉමා� �හා� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

අ�� ෙලස ����ව��ෙ� ස�ප� අතර ග�ෙද� කරන 
ඇතැ� ���� ��බඳ න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� ෙම� ද�වා ���. ඔ�� ��� සාධාරණ�වය�� 
ෙතාරව ඒවා ලබා ග��. ෙමය අදාළ ෙනාවන �ථානය�� ධනය 
�� ��ම හා ඉපැ�ම, ��� ෙනාවන තැ�වලට �යද� ��ම 
ස�බ�ධෙය� � ෙපා� අ�ථය�. ෙමම අ�ථය �ළට 
අනාථ��ෙ� ව��ව �ල දැ�ම, ව�ෆ් ෙහව� ෙපා� ෙ�පළ �ල 
දැ�ම, වග�ෙම� පැව� දෑ පැහැර හැ�ම, ෙපා� අර�ද�ව�� 
අ�� ෙලස ප�හරනය ��ම යනා�ය ද ඇ�ළ� ෙ�. 

මළ�� ෙකෙර� නැ�ටව� ලබන �නෙ� සැබැ��ම 
ඔ��ෙ� ��ඵලය අපා ��න බව න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාෙණ� ද�වා ��යහ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ජනයාෙ� අ�වල ඇ� ස�ප� අ�ලා�ෙ� ස�ප� ෙ�
�ත�ා��ල ම�ගවල ඔ�� ඒවා �යද� ��ම ��ස�



 
 
 

 

අ�� ෙලස ග�ෙද� ��ෙම� වැළ� ��� ��ස� ඔ�
ඒවාෙය� �ෙය��ත භාවය ඔ��ව � ඇත ෙමය
භාරක�ව� අතර ෙම�ම ෙස� ජනයා අතර ද � ෙපා�
කාරණාව�

2. ෙපා� අර�ද� ස�බ�ධෙය� ෂ�ආව දැ� ෙ� අවවාද කර
ඇත සැබැ��ම ඉ� ��ව� ෙහ� යෙම� භාර ග�ෙ� න�
එය �� කළ හා �යද� කළ ආකාරය ගැන මළ�� ෙකෙර�
නැ��ව� ලබන �නෙ� ඔ� ���චයට භාජනය ව� ඇත

3. තම ධනය ෙහ� ෙවන� අයෙ� ධනය ෙහ� ෙ�වා
�ත�ා��ල ෙනාවන ග� ෙද� ෙව�ෙව� �යද� කර�නා
ද ෙමම අන�� ඇඟ�ම �ළට ඇ�ළ� ෙ�

(5331)



 
 
 

 

අ�ලා� ෙමෙ� පවස� ආද�ෙ� ��යාෙ� සෑම �යාව�ම ඔ� ෙව�ෙව� න�� උපවාසය හැර සැබැ��ම එය මා ෙව�ෙව� �ව� ඒ සඳහා ��ඵල මා ���ම ��නම� 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:  –  )(  ُ َ�نْهُ قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا�� ِ� هُرَ�ْرَةَ رَِ�َ ا��
َ
: ُ��  َ�نْ أ ُ «قَالَ ا��

يَامُ جُن�ةٌ، وَ�ذَِا َ�نَ يَوْمُ صَ  جْزِي بهِِ، واَ�ص�
َ
نَا أ

َ
يَامَ، فإَنِ�هُ ِ� وأَ حَدُِ�مْ فَلاَ  َ�مَلِ ابْنِ آدَمَ َ�ُ، إلاِ� ا�ص�

َ
وْمِ أ

وْ قَاتلََهُ، فلَْيقَُلْ إِ�� اْ�رُ 
َ
حَدٌ أ

َ
ُلُوفُ  يرَْفثُْ وَلاَ يَصْخَبْ، فَإنِْ سَاب�هُ أ دٍ �يِدَِهِ، �َ ِي َ�فْسُ ُ�مَ� ؤٌ صَائمٌِ، واَ��

ائمِِ فرَحَْتَانِ َ�فْرَ  ِ مِنْ رِ�حِ ا�مِسْكِ، �لِص� طْيَبُ عِنْدَ ا��
َ
ائمِِ أ ْ�طَرَ فرَِحَ، وَ�ذَِا لَِ�َ رَ��هُ فمَِ ا�ص�

َ
حُهُمَا: إذَِا أ

 ] متفق عليه[  ]  صحيح [.فرَِحَ بصَِوْمِهِ»
 

(200) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. “අ�ලා� ෙමෙ� පවස�: ආද�ෙ� 
��යාෙ� සෑම �යාව�ම ඔ� ෙව�ෙව�. න�� උපවාසය හැර. 
සැබැ��ම එය මා ෙව�ෙව� �ව�. ඒ සඳහා ��ඵල මා ���ම 
��නම�. උපවාසය ප�හ�. �ඹලා අත�� ��ව�ෙ� උපවාස 
�නය � න�, ඔ� අසභ� ෙලස ෙනාහැ��ය ��ය. මහා හ�� 
(ෙනාමනා ෙලස) කතා ෙනාකළ ��ය. ��ව� ඔ�ට බැණ වැ�ෙ� 
න� ෙහ� ඔ� සමග ර��වට පැ��ෙ� න� ෙහ� ‘සැබැ��ම මම 
උපවාසෙ� �රතව�ෙන��’ යැ� පැව�ය ���. �හ�ම�ෙ� 
�ාණය ක��� ස�ෙ�ද ඔ� මත ��රා පවස�. උපවාසය 
ර��නාෙ� ��� හමන �ගඳ අ�ලා� අ�යස ක���වලට 
වඩා �වඳැ�ය. උපවාසය ර��නාට ස�ට ෙගන ෙදන අව�ථා 
ෙදක� ඇත. ඔ� උපවාසෙය� �ෙදන �ට ඇ� වන ස�ට හා 
තම පරමා�ප� හ�වන �ට තම�ෙ� උපවාසය ��බඳ දැෙනන 
ස�ට�." [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

හ��� ��� ෙහව� �ව�මය �කාශ ඇ�ළ� න� වදනක 
අ�ලා� �කාශ කර ඇ� බව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� ෙමෙ� ද�වා ��යහ. 



 
 
 

 

ආද�ෙ� ��යා කරන යහපතට ඒ හා සමාන �ස� දහෙ� 
�ට හ��ය ද�වා ඔ�ට �ණ කර� ලැෙ�. න�� උපවාසය හැර. 
සැබැ��ම ඒ �ළ �ද�ශනය ��ම� ෙනාමැ� බැ�� එය මා 
ෙව�ෙව� පමණ� ව�න�. ඒ සඳහා ��ඵල මා ���ම 
��නම�. එෙහ�� ඔ�ෙ� �ස�� �මාණය�, ඔ�ෙ� �ස� 
�ණ ��ම� ��බඳ මා පමණ� ද��. 

ප�ව එ�මාෙණ� ෙමෙ� පැව�හ: (උපවාසය ප�හ�.) එන�, 
අපා ��ෙන� ආර�ෂාව�; �කවරණය�; ආවරණය�. ඊට 
ෙ��ව ආශාව�ෙග� හා පාපයට වැ�ෙම� ඔ� වැළ� ��න 
බැ��. අපා ��න ආශාව�ෙග� වටලාෙගන ඇත. 

(�ඹලා අත�� ��ව�ෙ� උපවාස �නය � න�, ඔ� අසභ� 
ෙලස ෙනා හැ��ය ��ය.) එන� සංස�ගෙ� ෙය�ෙම� හා එයට 
�ල�ෙරන කට��වල �රත �ෙම� වැළ� ��ය ��ය. 
එෙම�ම අසභ� දෑ කතා ෙනා කළ ��ය. 

(මහා හ�� ෙනාමනා ෙලස කතා ෙනාකළ ��ය.) ෙනාමනා 
ත�ක හා කෑ  ෙක� ගැ�ෙම� වැළ� ��ය ��ය. 

රමළා� මාසෙ� (��ව� ඔ�ට බැණ වැ�ෙ� න� ෙහ� ඔ� 
සමග ර��වට පැ��ෙ� න� ෙහ�) ඔ� ‘සැබැ��ම මම 
උපවාසෙ� �රතව�ෙන��’ යැ� පැව�ය ���. එ�ට ඔ� 
එ�� වැළ� ��ය හැ�ය. ඔ� ර��වටම පැ�ෙණ�ෙ� න� 
වඩා� සැහැ�� දැ�� ඔ�ව වළ�ව�නට උ�සාහ කළ ��ය. 

ප�ව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� තම 
�ාණය ක��� ස�ෙ�ද ඔ� මත ��රා ෙමෙ� පවසා ��ෙ�ය. 
"උපවාසය ෙ��ෙව� උපවාසය ර��නාෙ� ��� හමන �ඟද 
මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� ඔබ ළඟ ඇ� 
ක���වලට වඩා �වඳැ�ය. සභාවක හා ���මක ෙයාද� ලබන 
ක���යට වඩා �ස�� එය අ�ක ව�ෙ�ය." 



 
 
 

 

උපවාසය ර��නාට ස�ට ෙගන ෙදන අව�ථා ෙදක� ඇත. 
ඔ� උපවාසෙය� �ෙදන �ට එම�� �ස�� හා �පාසය �වා 
ග��� සහනය� ලබන �ට ඇ� වන ස�ට හා උපවාසය 
ස���ණ ෙකාට ඔ�ෙ� නැම�� අවස� කරන �ට ඇ� වන 
ස�ට එෙම� ම තම පරමා�ප�ෙග� සහනය� ලැ�ෙ� හා 
උපවාසයට දායක �ෙ� ස�ට. 

(තම පරමා�ප� හ�වන �ට තම�ෙ� උපවාසය ��බඳ 
ඔ� ස�� ෙව�.)  

එන� එ�ට ඔ�ෙ� ��ඵල හා ඔ�ෙ� �ස� ��� ස�� 
ෙව�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. උපවාසෙ� ම�මය සැබැ��ම එය අදාළ තැනැ�තාව ෙමෙලාව
ආශාව�ෙග� හා ම�ෙලාව අපා ��ෙ� ද�ව�� ආර�ෂා
කර� ඇත

2. අසභ� හා ෙනාමනා කතාව� අ�හැර දැ�ම ���නට �ංසා
��ෙම� වැළ� ��ම ඔ�� ��� ��කරන
න�රක�වල� ඉව�ෙම� හා ත�ාග��ව ��ණ �ම

3. උපවාසෙ� �රත ව�ෙන� ෙහ� නැම��වල �රත
ව�ෙන� තම නැම�ම ��ණව� ��ම ස�බ�ධෙය� හා
එය අවස��ම ස�බ�ධෙය� ස�� �ෙම� ම�ෙලාව
ඔ�ට ��වන ��ඵල ��ව� අ� ෙනාකර� ඇත

4. ��ණ ස�ට ව�ෙ� ඉව��ව�ත�� හා උපවාසය
��ක�� ��� ගණනය�� ෙතාරව ��ණව �ස�
ලබන අව�ථාෙ� � උ�ත�තර අ�ලා�ව ඔ�� හ��ම�

5. අවශ�තාවක � ෙහ� යහපත� ��වන අව�ථාවක � ෙහ�
තම අවනතභාවය ගැන �කාශ කර ��ම ����ඡාව�



 
 
 

 

ෙනාෙ� මම උපවාසෙ� �රතව�ෙන�� යන �කාශෙය�
එය තහ�� ෙ�

6. උපවාසය ��ණව� ෙලස ර��නා ව�ෙ� තම ශ�ර
අවයව පාපක�ව�� �ක ගැ�මය එෙම�ම ෙබා�ව
අසභ� �කාශ ෙබා� සා�� යනා�ෙය� තම �ව �ක
ගැ�මය එෙම�ම තම �ස ආහාර පාන ගැ�ෙම� �ක
ගැ�මය

7. උපවාස ෙ� �රතව ��ය � අනවශ� කෑෙක� ගැ�� වාද �වාද
��� තහන� බව සහ�ක ��ම ෙකෙ� ෙවත�
උපවාසෙ� �රත ෙනාවන අය�ට පවා එය තහන� කර�
ලැ�ව�

8. ෙමම හ�සය න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�
තම පරමා�ප� ගැන ද�වා �� හ�සය� ෙමයට අ�
හ��� ��� ෙහ� ඉලා� �ව� වද� ය�ෙව�
හ��ව� ලැෙ� ෙමම වචන හා අදහ� අ�ලා�ෙග� �ව�
න�� එය �ය�ම නැම�ම� �ම ඒ සඳහා ����භාවය
අ�ෙය�ග ��ම �ා�හා�යය වැ� දැ�� අෙන� ඒවා ෙව�
කර හ�නාගත හැ� අ� ��ආනෙ� ල�ෂණ එ� නැත

(3546)



 
 
 

 

කවෙර� රමළානෙ� ��වාසෙය� හා �ස� බලාෙපාෙරා��ෙව� ��ව උපවාසෙ� �රත �ෙ� ද ඔ� ෙපර කළ ඔ�ෙ� පාපක� සඳහා ඔ�ට සමාව ෙද� ලැෙ�  

قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  ) (  «مَنْ صَامَ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: 
مَ مِنْ ذَنبْهِِ»  ]متفق عليه [  ]  صحيح[رََ�ضَانَ إيِمَاناً واَحْ�سَِاباً غُفِرَ َ�ُ مَا َ�قَد�

 

(201) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
වා�තා කරන ල�. “කවෙර� රමළානෙ� ��වාසෙය� හා �ස� 
බලාෙපාෙරා��ෙව� ��ව උපවාසෙ� �රත �ෙ� ද, ඔ� ෙපර 
කළ ඔ�ෙ� පාපක� සඳහා ඔ�ට සමාව ෙද� ලැෙ�.”  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

කවෙර� රමළා� මාසෙ� අ�ලා� ��බඳ ��වාසෙය� 
උපවාසෙ� අ�වා�යය භාවය හා උපවාසක�ව�ට උ�ත�තර 
අ�ලා� �දාන� කර ඇ� අ�මහ� �ස� හා ��ණ ��බඳ 
සහ�ක කර�� ��� �ද�ශනය�� ෙහ� ����ඡාෙව� 
ෙතාරව එම�� උ�ත�තර අ�ලා�ෙ� තෘ��ය පමණ� 
බලාෙපාෙරා��ෙව� උපවාසෙ� �රත ව�ෙ� ද ඔ� අ�තෙ� 
කළ ඔ�ෙ� පාපක� සඳහා ඔ�ට සමාව ෙද� ලැෙ�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. රමළා� උපවාසෙ� ෙම�ම ෙස� දැහැ� කට��වල � ��ය
�� අවංකභාවෙ� ම�මය හා එ� වැදග�කම

(4196)



 
 
 

 

රමළානය පැ�� �ට �ව�ගෙ� ෙදාර� �වෘත කර� ලැබ �රෙ� ෙදාර� වසා දම� ලැෙ� ෂ�තා��ට �ලං� දම� ලැෙ�  

قال:    –  ) (  وسلم  رسول االله ص� االله عليه  أن   : عنه  االله  أ� هر�رة ر�  جَاءَ  عن  «إذَِا 
يَاطُِ�»  دَتِ ا�ش�  ]متفق عليه [  ] صحيح[.رََ�ضَانُ، فتُحَِتْ أبْواَب ا�نَ�ةِ، وَغُل�قَتْ أبْواَبُ ا��ارِ، وَصف�

 

(202) – සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� -ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�- පැව� බව අ� �ෙර�රා -ර�ය�ලා� අ��- �මා ��� 
වා�තා කරන ල�. "රමළානය පැ�� �ට �ව�ගෙ� ෙදාර� �වෘත 
කර� ලැබ, �රෙ� ෙදාර� වසා දම� ලැෙ�. ෂ�තා��ට �ලං� 
දම� ලැෙ�."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � 
ඇත]

�වරණය:  

සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� -ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�- පැව� බව අ� �ෙර�රා -ර�ය�ලා� අ��- �මා ��� 
වා�තා කරන ල�. "රමළානය පැ�� �ට �ව�ගෙ� ෙදාර� �වෘත 
කර� ලැබ, �රෙ� ෙදාර� වසා දම� ලැෙ�. ෂ�තා��ට �ලං� 
දම� ලැෙ�." ෙමම ක�� �නම ��ව�ෙ� රමළා� මාසෙ��ය. 
පළ�වැ�න: �ව�ගෙ� ෙදාර� �වෘත කර� ලැ�මය. සලාතය ඉ� 
��ම, සදකා ලබා �ම, ��� ��ම, අ� ��ආනය පාරායනය 
��ම හා ෙවන� දැහැ� කට�� ��ෙ� ආශාව� ෙලාවැ�ය�ට 
ඇ� කර� ��ස එෙ� පවස� ලැබ ඇත. ෙදවැ�න: 
�රා��ෙ� ෙදාර� වසා දම� ලැෙ�. එය �ඃ��ව� එම කාලය 
�ළ පාපක� ��ෙ� අ�ව� ෙප��� ��ම�. ��වැ�න: 
ෙෂ�තා��ට �ලං� දම� ලැෙ�. එන� ඔ�� අතර � දැ� 
ෙෂ�තා��ටය. ඒ ��බඳ තව� වා�තාව� සඳහ�ව ඇත. එම 
වා�තාව නසාඊ �මා හා ඉමා� අ�ම� ද�වා ඇ� අතර ඉමා� 
අ�බා� �මා එයට සා�� දරන ක�ම හ�සය� බව ද�වා ���. 
ෙහළා දමන ලද දැ� ෙෂ�තා�� ය� ආද�ෙ� �ත�ව�ට 
වඩා� ස��ක� පාන වඩා� ද�� ෙෂ�තා��ය. ත��� ය�: 



 
 
 

 

�ලං� දැ�මය. එන� ��ව� �දවාග� ෙනාහැ� අ��� ��මට 
ෙනාහැ� තරමට ඔ��ෙ� අ�වලට �ලං� දම� ලැ�මය. ෙ� 
ගැන න� -ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මා ද�වා �� 
�ය�ල�ම සමාජයට ලබා ෙද�නා උපෙදස� වශෙය�. 
එෙම�ම යහපත ��මට උන�� කර�ම� හා අයහප�� 
වැළ� ���න� වශෙය�. 

හ�සෙ� හරය: 

(10107)

කවෙර� උපවාසෙ� �රත ව ��ය � අමතක � ආහාර අ�භව කෙ� න� ෙහ� ජලය පානය කෙ� න� ෙහ� ඔ� ඔ�ෙ� උපවාසය ��ණ කර�වා සැබැ��ම එෙ� ඔ�ට ආහාර හා ජලය සපයා � ඇ�ෙ� අ�ලා�ය  

«مَنْ �َِ�َ وَهُوَ صَائمٌِ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –   ) ( 
طْعَمَهُ االله وَسَقَاهُ» 

َ
�ل أو َ�بِ، فَليْتُمِ� صَوْمَهُ، فَإِ��مَا أ

َ
 ] متفق عليه[   ] صحيح [.فأ

 

(203) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මා �රකාශ කළ බව 
අ� �ර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන ල�. 
“කවෙර� උපවාසෙ� �රත ව ��ය � අමතක � ආහාර අ�භව 
කෙ� න� ෙහ� ජලය පානය කෙ� න� ෙහ� ඔ� ඔ�ෙ� උපවාසය 
��ණ කර�වා! සැබැ��ම එෙ� ඔ�ට ආහාර හා ජලය සපයා � 
ඇ�ෙ� අ�ලා�ය.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � 
වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

ඉ�ලා�ය ෂ�ආ ��ෙවත පහ� හා සැහැ�� භාවය පදන� කර 
ග�; දැ�ය හැ� �රමාණය� පමණ� පැව�; තම හැ�යාවට ෙහ� 
ෙත�රා ගැ�ෙ� �දහසට (කැමැ�තට) බැහැර � ක�� සඳහා 
වරදක�ව� ෙලස හ� කර ෙනාග� එම පදනම මත ෙගාඩ 
නැ�� ��ෙවත�. 



 
 
 

 

කවෙර� ආහාර ගැ�ම, පානය ��ම ෙහ� ඒ හැර උපවාසය 
කඩ කරන ක�ණ� රමළා� කාලෙ� ෙහ� ෙවන� උපවාස 
කාලවල� ෙහ� �� කර�ෙ� ද ඔ� ද ෙ� අතරට ප� ව�ෙ� ය. 
එබැ�� ඔ� තම උපවාසය ��ණ කර�වා! සැබැ��ම එය� 
�වැර� ව�ෙ�. ඊට ෙ��ව සැබැ��ම එය ඔ� කැමැ�ෙත� �� 
කළ එක� ෙනාෙ�. එය ��� ෙ�තනාව�� ෙතාරව ��සා 
අමතක �ෙම� �� කළ ��යාව� වන බැ�� ඔ�ෙ� 
උපවාසයට ප��ද� ෙනාව�ෙ� ය එෙම�ම බලපෑම� ද 
ෙනාව�ෙ�ය. සැබැ��ම ඔ�ට ආහාර පාන සපයා ඇ�ෙ� 
අ�ලා�ය. 

හ�සෙ� හරය: 

(4525)



 
 
 

 

සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මා රමළා� මාසෙ� අවස� �න දහෙ� එ�මාව අ�ලා� මරණයට ප� කරන ෙත�ම ඉඃ�කාෆ් ෙහව� ම��දෙ� �� �ට නැම�� කර�ෙන� �හ
එ�මාෙග� ප�ව එ�මාෙ� ��ය� ඉඃ�කාෆ් ��යහ  

 ) (  –    : «أن رسول االله ص� االله عليه وسلم �ن يعتكف �  عن ��شة ر� االله عنها 
واَخِرِ من ر�ضان، ح� توفاه االله عز وجل ، ثم اعتكف أزواجه بعده» 

َ ْ
. الْعَْ�ِ الأ

يَعتكِفُ � �� ر�ضان، فإذا ص� الغَدَاةَ جاء  و� لفظ   «�ن رسول االله ص� االله عليه وسلم 
فيه» اْ�تَكَفَ  ا�ي  عليها[  ]  صحيح [.��نه  متفق  ا��ولى   .الرواية 

  ]الرواية الثانية رواها البخاري 
 

(204) – ආඉෂා -ර�ය�ලා� අ�හා- ��ය ��� වා�තා කරන ල�. 
“සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� -ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�- 
�මා රමළා� මාසෙ� අවස� �න දහෙ� එ�මාව අ�ලා� 
මරණයට ප� කරන ෙත�ම ඉඃ�කාෆ් ෙහව� ම��දෙ� �� 
�ට නැම�� කර�ෙන� �හ. එ�මාෙග� ප�ව එ�මාෙ� 
��ය� ඉඃ�කාෆ් ��යහ. 
තව� �රකාශයක, සෑම රමළා� මාසයකම අ�ලා�ෙ� 
�තයාණ� -ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�- ඉඃ�කාෆ් ඉ� 
කර�ෙන� �හ. ෆ�� සලාතය ඉ� කළ වහාම එ�මා ඉඃ�කාෆ්� 
�� ��න �ථානයට පැ��යහ.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� 
�හා� එය වා�තා කර ඇත  �හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

රමළා� මස අවස� �න දහෙ� ල�ල�� ක�� රා��ය ඇ� 
බව න� -ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�- �මා දැනග� ප�ව එය 
ෙසාය�� එ�මා රමළා� මස අවස� �න දහෙ� ම��දෙ� �� 
�ට නැම�� ඉ� කර�ෙන� ෙලස �� බව ආඉෂා -ර�ය�ලා� 
අ�හා- ��ය ද�වා ���. අ�ලා� එ�මාව මරණයට ප� කරන 
ෙත� එ�මා එය අ�වා�යය කර ග�හ. 

සැබැ��ම එම ��ය ෙවන� කර� ලැ�ව� ෙනාවන බව� 
එය න� �මාණ�ට පමණ� �ෙ��ත ෙනා�ව� බව� 



 
 
 

 

එ�මාෙග� ප�ව එ�මාෙ� ��ය�ද ඉඃ�කාෆ් �ට ඇ� බව� 
ආඉෂා -ර�ය�ලා� අ�හා ��ය ෙප�වා � ඇත. 

ෙදවන �රකාශෙ�, සැබැ��ම න� -ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�- �මා ෆ�� සලාතය ඉ� කළ �ට එ�මා ඉඃ�කාෆ් ��න 
�ථානයට ���� බව ඇය ��� ��තර කර ඇත. එය තම 
පරමා�ප�ට නැම�� ��මට� ඔ� සමග ස�බ�ධක� 
පැවැ��මට�ය. එය මැ�� අතර ඇ� ස�බ�ධතා �ස�� 
කර�� ��ව�න� ෙනා�ය. 

හ�සෙ� හරය: 

(4495)

අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� ෙවන� �නවල උන��ෙව� කට�� ෙනා කළ ආකාරයට අවස� �න දහෙ� උන��ෙව� ��ව කට�� කර�නට �හ 

م� ا�ؤْمِنَ� رَِ�َ االلهُ َ�نْهَا: َ�نَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�ْتَهِدُ ِ�   – )( 
ُ
َ�نْ َ��شَِةَ أ

وَاخِرِ مَا لاَ َ�ْتَهِدُ ِ� غَْ�هِِ.
َ
 ]رواه مسلم [  ] صحيح [العَْْ�ِ الأْ

 

(205) – ෙද◌්ව�වය ��වාස කළ �ඃ��ව��ෙ� මෑ�ය � 
ආඉෂා (ර�ය�ලා� අ�හා) ��ය ��� වා�තා කරන ල�: 
"අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) ෙවන� 
�නවල උන��ෙව� කට�� ෙනා කළ ආකාරයට අවස� �න 
දහෙ� උන��ෙව� ��ව කට�� කර�නට �හ."  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

රමළා� මාසෙ� අවස� �න දහය උදා � �ෙටක න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� නැම��වල හා 
අවනතභාවෙ� කට��වල කැප�ෙම� ��ව �රත �හ. ��ධ 
යහප� �යාව�� හා දැහැ� කට��වල � අ�ශෙය���ෙය� 
කට�� කළහ. ෙවන� �නවලට වඩා අ�ක ෙලස නැම��වල 



 
 
 

 

�රත �හ. එය එම රා�ය�� ම�මය අ� උ�� බැ�� හා 
ෙල�ල�� ක�� රා�ය ෙසාය��. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙපා�ෙ� රමළා� මාසෙ� හා �ෙ�ෂෙය� එ� අවස� �න
දහෙ� යහපත අ�කව ��මට� නැම�� කට�� වල
�රත �මට� උන�� කර�ම

2. රමළා� අවස� �න දහය එ� ��එ� රා�ෙ� ආර�භ �
මාසෙ� අවසානය ද�වා පව�

3. ඉතා උ�� ෙ�ලාව� නැම�ම සඳහා ෙයාදා ගැ�ම
ස��දායකය

(3755)

අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �න දහය �රෙ�ශ � �ට රා��ය �වමාන කළහ තම ප�ල අව� කළහ ප��රමෙය� කට�� කළහ ෙ���ය ත�� බැඳ ග�හ  

عن ��شة ر� االله عنها قالت: �ن رسول االله ص� االله عليه وسلم إذا دَخَلَ العَْ�ُ    –  )( 
رَ. هْلَهُ، وجََد� وشََد� ا�مِْ�َ

َ
ْ�قَظَ أ

َ
حْيَا ا�ليلَ، وأ

َ
 ] متفق عليه [  ] صحيح[أ

 

(206) – “අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �න 
දහය �රෙ�ශ � �ට, රා��ය �වමාන කළහ. තම ප�ල අව� 
කළහ. ප��රමෙය� කට�� කළහ. ෙ���ය ත�� බැඳ 
ග�හ.” යැ� ආඉෂා (ර�ය�ලා� අ�හා) ��ය ��� වා�තා කරන 
ල�. [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

රමළා� මාසෙ� අවස� �න දහය �රෙ�ශ � �ට �� 
රා��යම ��ධ නැම�� කට��ව�� න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාෙණ� �වමාන කළහ. සලාතය සඳහා එ�මාෙ� 
ප�ෙ� උද�ය අව� කළහ. තම� ���� ප�� කරන 



 
 
 

 

නැම��වලට වඩා අතමරව නැම��� ඉතා ප��රමෙය� 
කට�� කළහ. ඒ සඳහාම ෙව� �හ. තම ��ය�ෙග� ඉව�ව 
��යහ. 

හ�සෙ� හරය: 

(4944)

කවෙර� අ�ලා�ෙ� මා�ගෙ� �න� උපවාසය ��ෙ� ද අ�ලා� ඔ�ෙ� ��ණ අපා ��ෙන� වසර හැ�තෑව� �ර� කෙ�ය  

«من  عن أ� سعيد ا�دُْرِي ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم :  – )( 
دَ االله وجهه عن ا��ار سَبْعِ� خر�فا»  ] متفق عليه[  ]  صحيح [.صام يومًا � س�يل االله َ�ع�

 

(207) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�රකාශ කළ බව අ� සඊ� අ�-��� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� වා�තා කරන ල�. “කවෙර� අ�ලා�ෙ� මා�ගෙ� �න� 
උපවාසය ��ෙ� ද අ�ලා� ඔ�ෙ� ��ණ අපා ��ෙන� වසර 
හැ�තෑව� �ර� කෙ�ය.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා 
���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

කවෙර� අ�ලා�ෙ� මා�ගෙ� එ� �න� උපවාසෙ� �රත 
�ෙ� ද ඔ�ෙ� �ර�ඵලය ව�ෙ� වසර හැ�තෑව� අපා 
��ෙන� ඔ�ව �ර� කර� ලැ�මය. ඊට ෙ��ව සැබැ��ම 
ඔ� අරගලෙ� හා �ථානගත �ෙ� ��කරතාව හා උපවාසෙ� 
��කරතාව යන ක�� ෙදකම එකට ඉ�� බැ��. අපා 
��ෙන� ඔ�ව �ර� ��ම ය� �ව�ගය ෙවත ඔ� ස�ප 
කරව�න�. එ� �ව�ගය ෙවත � මා�ගය හා අපා ��න ෙවත 
� මා�ගය හැර ෙවන� ��ව� එ� ෙනාව� ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

(4436)



 
 
 

 

මාෙ� ��රා � ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාෙණ� සෑම මසකම �න �න� උපවාසෙ� �රත �ම �හා සලාතෙ� රකආ� ෙදක ඉ� ��ම හා මා ��දට යාමට ෙපර ��� ඉ� ��ම යන ක�� �න ��බඳ මට උපෙද�
��හ  

مَ بِثَلاَثٍ: صِيَامِ   – )( 
وصَْاِ� خَلِيِ� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�

َ
ُ َ�نْهُ قَالَ: أ ِ� هُرَ�ْرَةَ رَِ�َ ا��

َ
َ�نْ أ

ناَمَ.
َ
نْ أ

َ
وتِرَ َ�بْلَ أ

ُ
نْ أ

َ
َ�، وَأ ي�امٍ مِنْ ُ�� شَهْرٍ، وَرَْ�عََ�ِ ا�ض�

َ
 ]متفق عليه [   ] صحيح[ثلاَثَةَِ أ

 

(208) – අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�: “මාෙ� ��රා � ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාෙණ� 
සෑම මසකම �න �න� උපවාසෙ� �රත �ම, �හා සලාතෙ� 
රකආ� ෙදක ඉ� ��ම හා මා ��දට යාමට ෙපර ��� ඉ� 
��ම යන ක�� �න ��බඳ මට උපෙද� ��හ.”  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා තම ��රා � ද තම 
සගයා �ද න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� තම�ට 
ක�� �න� ගැන උපෙද� �� බව� ඒ ��බඳ ��ඥා ග� 
බව� ෙමෙ� ද�වා ��ෙ�ය. 

පළ�ව: සෑම මසකම �න �න� උපවාසෙ� �රත �ම. 
ෙදව�ව: සෑම �නකම �හා සලාතෙ� රකආ� ෙදක ඉ� 

��ම. 
��ව�ව: ��දට යාමට ෙපර ��� සලාතය ඉ� ��ම. 

එෙ� ඉ� කර� ලබ�ෙ� අවස� රා�ෙ� අව��මට ෙනා හැකැ� 
�යවන ෙකෙන� හටය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� ��� තම
සහගා�� හට ලබා �� උපෙද� ��ධ �ය එ�මාණ�ෙ�
සහගා��ෙ� ත��වය�ට අ�ව ඇතැ� �ට එය දැ�ම
මත පදන� �ය එෙම�ම ඔ�� අත�� සෑම ෙකෙන�ටම



 
 
 

 

ගැළෙපන දෑ අ�ව එම උපෙදස �ය ශ��ම� බලව�
අයට අරගලය ගැළ�ු� නැම�� කර�නාට නැම�ම ගැළ��
උගතාට දැ�ම ගැළ��

2. සෑම මසකම �න �න� උපවාසෙ� �රත �ම යන �කාශය
ගැන ඉ�� හජ� අ� අ�කලා� �මා ෙමෙ� පවසා ��යහ
එන� එය පැහැ��ව අදහ� කර�ෙ� �� ය�ෙව�
හ��වන ච��ාෙල�කෙය� අහස ��වන �න �නය එන�
��� මාසයට අ�ව ච�� �න දහ�න දහහතර හා
පහෙළාව යන �න �න ය

3. ඉ�� හජ� අ� අ�කලා� �මා තව�රට� ෙමෙ� පවස�
��දට ෙපර ��� ක� ඇ�ව ඉ� ��ම ස�� දායක
ව�ෙ� අ�ය� කාලෙ� අව��ම ගැන සහ�ක කළ ෙනාහැ�
අය ස�බ�ධෙය�

4. ෙමම �යාව� �න ස�බ�ධෙය� න� ස�ල�ලා�
අල�� වස�ල� �මාණ� තම සහාබව�� ��ප
ෙදෙන�මට උපෙද� � ඇ� බැ�� එ� ඇ� වැදග�කම

5. �හා � රකආ� ෙදක යන �කාශය ස�බ�ධෙය� ඉ��
ද�� අ� ඊ� �මා ෙමෙ� පවසා ��� එය අවම �මාණය
ෙමෙන� කර�න� �ය හැක ඒ ගැන සහ�කය� ද�නට
ෙනාමැත ෙම� ෙප�වා ෙද�ෙ� �හා � සලාතෙ� වැදග�
කම හා එ� අවම �මාණය රකආ� ෙදක� යන වගය

6. �හා සලාතෙ� ෙ�ලාව ව�ෙ� �� උදා� පැය කාල� පමණ
ගත�ෙම� ප�වය එය �හ� සලාතයට �නා� දහයකට
ෙපර කාලය ද�වා �� ෙව� එ� �මාණය අවම වශෙය�
රකආ� ෙදක� එ� උප�මය ගැන ��ධ මත පව�



 
 
 

 

ඇතැ�� ��� එය රකආ� අට� බව� තව� ඇතැ��
��� එ� උප�මයට �මාව� නැ� බව� පවසා ඇත

7. ��� � ෙ�ලාව ඉෂා සලාතෙය� ප� ෆ�� ෙහව� අ�ය�
කාලය උදාවන ෙත� කාලය ද�වා �� ෙව� එ� අවම
�මාණය එ� රකආතය� එ� උප�මය රකආ�
එෙකාළහ�

(4538)

ඔබලා සහ� කර� ෙ��ව සැබැ��ම සහ� ��ෙ�� අ�වෘ��ය ඇත  

رُوا؛  عن أ�س بن ما�ك ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم  –  )(  «�سََح�
حُورِ برَ�ة»  ] متفق عليه[  ]  صحيح [.فإن � ا�س�

 

(209) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� -ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�- 
�රකාශ කළ බව අන� ඉ�� මා�� -ර�ය�ලා� අ��- �මා 
��� වා�තා කරන ල�. “ඔබලා සහ� කර� ෙ��ව සැබැ��ම 
සහ� ��ෙ�� අ�වෘ��ය ඇත."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� 
හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

සහ� කරන ෙම� න� -ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�- �මා 
�ෙය�ග කළහ. එන�, එය උපවාසය සඳහා �දාන� �ම� 
වශෙය� අ�ය� කාලෙ� ආහාර පාන ගැ�මය. එ� ඇ� ෙ�ව 
�රඥාව සඳහ� කර ඇත. එන�, එය බරක� ෙහව� 
අ�වෘ��ය පහළ �මය. අ�වෘ��ය ය� ෙමෙලාව හා ම�ෙලාව 
�රෙය�ජන ආවරණය වන අ��� ���� එක�. 

සහ�� අ�වෘ�� අ��� එක� ව�ෙ�, දහව� කාලෙ� 
අ�ලා�ට නැම�� ��මට උපකා� වන අ��� ශ��ය ලැ�මය. 



 
 
 

 

තව� අ�වෘ��ය� ව�ෙ� සැබැ�� උපවාසක� සහ� 
ආහාරය ග� �ට උපවාසය ��ෙ�� ෙවෙහස� ඇ� 
ෙනාව�ෙ�ය. එය සහ� ෙනාග� අය�ට හා�ප��ම ෙවන�ය. 
ඔ� ��ෂකරතාවට හා අපහ�තාවට ප� කර�. එය ඉ� ��මට 
ඔ�ට බර� ෙව�. 

තව� අ�වෘ��ය� ව�ෙ� අ�ලා�ෙ� �තයාණ� -
ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�- �මාව ��ප�න බැ�� හා එය 
ආග� ල� ජනයාට ෙවන� ෙලස ඉ� කරන බැ�� �ස� �� 
ව� ඇත. 

එ� ඇ� තව� අ�වෘ��ය� ව�ෙ� සහ� සඳහා නැ� ��න 
�ට සලා� ඉ� ��මට හැ� �මය. අතැ� �ට අව�යතාෙව� 
ෙපෙළ�න� හට ආහාර ෙ�ල� ��නැ�මටද හැක. ඇතැ� �ට 
අ� ��ආනෙය� යම� �ය�මටද හැ�යාව ලැෙබ�. 

තව� අ�වෘ��ය� ව�ෙ� එය නැම�ම�. එය අ�ලා�ට 
ගැ�ක� ��මට උද�ව� වශෙය� අ�ලා�ෙ� �තයාණ� -
ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�- �මාව ��පැ�ම� වශෙය� 
අ�ට� කරන �ට එය නැම�ම� බවට ප� ව� ඇත. එය 
ආගමා�ගත ��ෙ� යථා�ථය හා අ�ය�තරය අ�ලා� ස� 
ෙදය�. 

ඉ� ලැෙබන අ� මහ� �රෙය�ජනය ව�ෙ� ෆ�� සලාතය 
සඳහා අව��මට හැ�යාව ලැ�මය. එෙහ�� සහ� ��ෙම� 
ප�ව නැවත �දා ෙනාග� ��ස සහ� ෙ�ලාව �රමාද කරන 
ෙම� �ෙය�ග ෙකාට ඇත. ඊට ���ධව සහ� ෙනාකර�න�ට 
ෆ�� සලාතය මඟ හැ� ය� ඇත. ෙමය දෑ�� දැක ගත හැ� 
ද�ශනය�. 

සහ� ��ම ෙ��ෙව� රමළා� මාසෙ� ��� සලාතෙ� � 
ෙවන� මාසවලට වඩා ස�හය� ෙලස සලාතය ඉ� 
කර�න�ෙ� සං�යාව අ�ක ෙලස දැක ගත හැක. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

(4498)

ෙමම �න ෙදක එන� �ඹලාෙ� උපවාසෙය� �ඹලා අවස� කර ග�නා ඊ�� ��� �න හා �ඹලාෙ� ස�ව කැපෙය� �ඹලා අ�භව කරන ඊ�� අ�හා �න යන ෙද�න උපවාසෙ� �රත �ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� තහන�
කළහ  

عن أ� عبيد، �و� ابن أزهر، قال: شهدت العيد مع عمر بن ا�طاب ر� االله عنه   – )( 
، فقال: هذان يومان ن� رسول االله ص� االله عليه وسلم عن صيامهما: يوم فطر�م من صيام�م،  

 ]متفق عليه[  ]  صحيح [وا�وم الآخر تأ�لون فيه من �سُُكُِ�م.
 

(210) – ඉ�� අ�හ�ෙ� ෙ�වකය� � අ� උෙබ�� ෙහව� 
සඃ� ඉ�� උබ�� �මා ��� වා�තා කරන ල�. උම� ඉ�� 
ක�තා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා සමග අ��� සලාතයට මම 
සහභා� �ෙය�. එ�ට එ�මා “ෙමම �න ෙදක, එන� �ඹලාෙ� 
උපවාසෙය� �ඹලා අවස� කර ග�නා (ඊ�� ���) �න හා 
�ඹලාෙ� ස�ව කැපෙය� �ඹලා අ�භව කරන (ඊ�� අ�හා) 
�න යන ෙද�න උපවාසෙ� �රත �ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� 
තහන� කළහ.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා 
� ඇත]

�වරණය:  

���ම� අ�ලා� ����ව�� ෙව�ෙව� උ�සව ෙදක� 
�යම කෙ�ය. ඒ සෑම උ�සවය�ම ආග�ක සළ�� හා බැ� 
පව�. ඊ�� ��� උ�සව �න උපවාසය ස���ණ ��ෙම� බැ� 
ඇත. එෙහ�� උපවාසය �මා කළ ප� අ�ලා� �ෙය�ග කළ ප�� 
උපවාසෙය� �මා ��මට �� � ආ��වාදය ��පණය කර�� 
උපවාසෙ� ආ��වාදරය ස���ණ ��ම ෙව�ෙව� අ�ලා�ට 
කෘතඥ ෙව�� එම �නෙ� උපවාසෙය� ��ම ����වරයා මත 
අ�වා�යය ව�ෙ�ය. උ�ත�තර අ�ලා� ෙමෙ� �රකාශ කර�: 
“කාල ගණන ��ණ කර� ��ස�, �ඹලාව යහමගට ෙයා� 



 
 
 

 

කළ අ�ලා�ව �ඹලා ම�මයට ප� කර� ��ස�. �ඹලා 
කෘතෙ��� ව� ��ස�ය.” ෙදවන �නය ව�ෙ� ඊ�� අ�හා 
ෙහාව� හ� උ�සව �නය�. එය ප��යාගය ස�ව කැපය යන 
සංෙ�තෙය� බැ� ඇත. සැබැ��ම ජනයා එ�න ප��යාග කර�. 
ස�� කැප කර�. ඒවා අ�භව කර�� අ�ලා�ෙ� සංෙ�තය� 
��පණය කර�. ඒ අ�ව ෙමම �න ෙදෙක� උපවාසය 
අ�හැ�ම ����වයා ෙවත අ�වා�යය �ය. එෙම�ම ඒ 
ෙදෙක� උපවාසය �රත �ම තහන� �ය. 

හ�සෙ� හරය: 

(4527)

කවෙර� ක�� රා�ෙ� ��වාසෙය� හා �ස� බලාෙපාෙරා��ෙව� ��ව රා� නැම��වල �රත �ෙ� ද ඔ� ෙපර කළ ඔ�ෙ� පාපක� සඳහා ඔ�ට සමාව ෙද� ලැෙ�  

«مَنْ َ�قُمْ َ�لَْةَ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:  – ) ( 
مَ مِنْ ذَنبِْهِ»  ] متفق عليه[  ] صحيح[القَْدْرِ إيِمَاناً واَحْ�سَِاباً غُفِرَ َ�ُ مَا َ�قَد�

 

(211) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. “කවෙර� ක�� රා�ෙ� ��වාසෙය� 
හා �ස� බලාෙපාෙරා��ෙව� ��ව රා� නැම��වල �රත �ෙ� 
ද ඔ� ෙපර කළ ඔ�ෙ� පාපක� සඳහා ඔ�ට සමාව ෙද� ලැෙ�.” 
[��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

රමළා� මාසෙ� අවස� �න දහෙ� පව�න ක�� රා�ෙ� 
යාඥාවල �රත �ෙ� ම�මය ගැන න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ� ෙම� ද�වා ���. කවෙර� එ� සලා� ඉ� 
��ම, �ා�ථනාෙව� �රත �ම, අ� ��ආනය �ය�ම, ���� 
ෙය�ම යනා� නැම�� ඒවා හා ඒවාෙය� ම�මය ස�බ�ධෙය� 



 
 
 

 

පවසා ඇ� දෑ ගැන ��වාසෙය� ��ව, තම �යාව ��� ��� 
�ද�ශණය� ෙහ� ����චාව�� ෙතාරව උ�ත�තර 
අ�ලා�ෙ� �ස� බලාෙපාෙරා�� ෙව�� ෙවෙහස� ඉ� 
කර�ෙ� ද සැබැ��ම ඔ� ෙපර කළ ඔ�ෙ� ප�වලට ඔ�ට 
සමාව ලැෙබ� ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ල�ල�� ක�� න� බලග� රා�ෙ� ම�මය හා එ� රා�
නැම�� ��ම සඳහා උන�� කර�ම

2. දැහැ� �යාව� අව�ාජ ෙ�තනාව� සමග �ස ��ග�
ෙනාලබ� ඇත

3. අ�ලා�ෙ� භාග�ය හා ඔ�ෙ� ක�ණාව කවෙර� ක��
රා�ෙ� ��වාසෙය� හා �ස� බලාෙපාෙරා��ෙව� ��ව
රා� නැම��වල �රත �ෙ� ද ඔ� ෙපර කළ ඔ�ෙ�
පාපක� සඳහා ඔ�ට සමාව ෙද� ලැෙ�

(4202)



 
 
 

 

කවෙර� අ�ලා� ෙව�ෙව� හ� ව�දනාව ඉ� කර අසභ� �යාව� ෙහ� ෙනාමනා �යාව� ෙහ� �� ෙනාකෙ� ද ඔ� නැවත හැ� එ�ෙ� තම මව තම� �� කළ �න ෙ�ය 

«مَنْ حَج�  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: سمعت ا�� ص� االله عليه وسلم يقول:  – )( 
هُ»  م�

ُ
تْهُ أ  ]متفق عليه [  ] صحيح [.ِ�ِ فلَمَْ يرَْفثُْ وَ�مَْ َ�فْسُقْ رجََعَ كَيَوْمِ وََ�َ

 

(212) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� කර�� �� �කාශයකට මම සව� ��ෙන� යැ� 
පවසා අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�. "කවෙර� අ�ලා� ෙව�ෙව� හ� ව�දනාව ඉ� කර,  
අසභ� �යාව� ෙහ� ෙනාමනා �යාව� ෙහ� �� ෙනාකෙ� ද ඔ� 
නැවත හැ� එ�ෙ�, තම මව තම� �� කළ �න ෙ�ය."  [��ව 
සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

කවෙර� අ�ලා� ෙව�ෙව� හ� ඉ� කර, ෙනාමනා �යා �� 
ෙනාකෙ� ද එන�, සංස�ගෙ� �රත �ම ෙහ� ඊට ෙපර �� 
ෙකෙරන �ප ගැ�ම හා වැළඳ ගැ�ම වැ� දෑය. ෙපා�ෙ� අ�ලාචාර 
�කාශවලට ද එම පදය ෙයෙද�. ෙනාමනා �යා �� ෙනාකෙ� ද 
එන� පාපකා� හා න�� �යාව�. ෙනාමනා �යාව� අතරට 
ඉ�රා� ත��වෙ� තහන� කර� ලැ� �යාව� ද ඇ�ළ� ෙ�. 
ඔ�ෙ� හ� ව�දනාෙව� ඔ� නැවත හැ� එ�ෙ� �ය� 
පාපය�ෙග� �දහ� � ඉපෙදන ද�ෙව� ෙ� තම පාපය�ට 
සමාව ෙද� ලැ� අය� ෙම�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙනාමනා �යා �ය�ම ත��වය�� තහන� කර ��ණ ද
හ� � ව�දනා �ථානවලට ග� ��ම� වශෙය� එම
තහනම තව� �� ව�ෙ�ය



 
 
 

 

2. �ය� පාපය�ෙග� �ෙදා�ව වැර�ව�� ෙතාරව ��සා
උපත ලබ� එ�සා ෙවන� ��ව�ෙ� වැර� ද ඔ�
උ�ල�ෙ� නැත

(2758)



 
 
 

 

�යත වශෙය�ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ�ෙ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� ත��යා ව �ෙ� ල�බ�� අ�ලා��ම ල�බ�� ල�බ�� ලාෂ�ක කල ල�බ�� ඉ�න� හ�ද ව��ඃමත ලක ව� ��� ලාෂ�ක ල�
ය�න�

ෙ��ම යා අ�ලා� ඔබ අසලට පැ��ෙය� ඔබ අසලට පැ��ෙය� ඔබ අසලට පැ��ෙය� ඔබට ��� හ�� ක�ෙව� ෙනාමැත සැබැ��ම �ය� �රශංසා ද භා�යය� ද පාලනය ද ඔබ ස�ය ඔබට ��� හ��ක�ෙව�
ෙනාමැත  

«أن تلَْبيَِةَ رسول االله ص� االله عليه وسلم :  عن عبد االله بن عمر ر� االله عنهما :    –   ) ( 
. َ��يْكَ ا� َ��يْكَ، �يك لا ��ك �ك �يك، إن ا�مد وا�عمة �ك وا�لك، لا ��ك �ك»

واَ�ر�ْ�بَاءُ إ�ك  قال: و�ن عبد االله بن عمر يز�د فيها:   وَسَعْدَيكَْ، وا�� بيديك،  َ��يْكَ  «َ��يْكَ 
  ] متفق عليه[  ]  صحيح [.والعمل»

 

(213) – අ���ලා� ඉ�� උම� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
වා�තා කරන ල�. �යත වශෙය�ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ�ෙ� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) ත��යා ව �ෙ�: “ල�බ�� 
අ�ලා��ම ල�බ��, ල�බ�� ලාෂ�ක කල ල�බ��. 
ඉ�න� හ�ද ව��ඃමත ලක ව� ��� ලාෂ�ක ල�.” ය�න�. 
ෙ��ම: යා! අ�ලා�, ඔබ අසලට පැ��ෙය�. ඔබ අසලට 
පැ��ෙය�. ඔබ අසලට පැ��ෙය�. ඔබට ��� හ�� 
ක�ෙව� ෙනාමැත. සැබැ��ම �ය� �රශංසා ද භා�යය� ද 
පාලනය ද ඔබ ස�ය. ඔබට ��� හ��ක�ෙව� ෙනාමැත. 
අ���ලා� ඉ�� උම� ඊට අමතර ව “ල�බ�� ල�බ�� 
වසඃද�� ව� ක�� �යද�� ව� ��බාඋ ඉල�ක ව� අම�” 
යැ� පැව�ය. 
ෙ��ම: යා! අ�ලා�, ඔබ අසලට පැ��ෙය�. ඔබ අසලට 
පැ��ෙය�. යහපත පතා පැ��ෙය�. �ය� යහපත ඔබ ස�ය. 
ඔබ අසලට පැ��ෙය�. ඔබ ෙවත කැමැ�ෙත� පැ��ෙය�. 
�ය� ��යාව� ඔබ ෙවතය.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා 
���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

අ���ලා� ඉ�� උම� (ර�ය�ලා� අ��මා) �මා ��� 
හ�� හා උ�රාෙව� � න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මා 
“ල�බ�� අ�ලා��ම ල�බ��, ල�බ�� ලාෂ�ක කල 



 
 
 

 

ල�බ��.” යනාකාරෙය� ත��යා පැව� බව පැහැ�� කර�. එය 
අ�ලා� තම �වස ෙවත තම ගැ�ත� ඇර�� ��ෙ� � ඔ�ට 
���� �ෙ� �ෙ�දනය�. එෙම�ම ���� �ෙම� ප� ඔ�ට 
අවංක�වය �ද කර�� ඔ� ෙවත ඉ��ප� ෙව�� ඔ�ෙ� 
�රශංසාව හා ආ��වාදය ��ග���, ඒ �ය�ල ඔ�ට පමණ� 
ෙව� කර�� �ය� මැ��වල ආ�ප�යය ඔ� ස� කර�� 
කරන �ර�චාරය�. ඒ �ය�ෙල� ඔ�ට ��� හ�� ක�ව� 
නැත. ඉ�� උම� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ෙමම ත��යාවට 
අමතරව එයට එක� කර�� “ල�බ�� ල�බ�� වසඃද�� 
ව� ක�� �යද�� ව� ��බාඋ ඉල�ක ව� අම�” යැ� පැව�ය. 
එන� �ය� කට��වල අවසානය ෙ�තනාෙව� හා �සෙල� 
අ�ලා� ෙවත ෙයා� ව�ෙ�ය. 

හ�සෙ� හරය: 

(4535)



 
 
 

 

දැහැ� �යාව� ඉ� ��ෙ�� අ�ලා�ට වඩා� �යා මනාප �නය� ව�ෙ� ෙමම �නය� �ස ෙවන� නැත එන� �න දහය� 

«ما مِنْ أي�امٍ  عن ابن عباس ر� االله عنهما قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –   ) ( 
الحُِ فيها أحب� إ� االلهِ مِن هذه الأيام»  يع� أيامَ الع�، قا�وا: يا رسُولَ االله، ولا ا�هادُ    العمَلُ ا�ص�

يرَجِْعْ من ذ�ك  � س�يلِ االله؟ قال:   بنفسِه وماِ� فلم  «ولا ا�هادُ � س�يلِ االله، إلا رجلٌ خَرَجَ 
 ]رواه البخاري وأبو داود، واللفظ له [ ] صحيح[.��ءٍ»

 

(214) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව ඉ�� අ�බා� (ර�ය�ලා� අ��මා) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. “දැහැ� �යාව� ඉ� ��ෙ�� අ�ලා�ට 
වඩා� �යා මනාප �නය� ව�ෙ� ෙමම �නය� �ස ෙවන� 
නැත.” එන� �න දහය�. ඔ��: ‘අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! 
අ�ලා�ෙ� මා�ගෙ� අරගල ��ම� (ඊට� වඩා �ය මනාප) 
ෙනාව�ෙ� ද’ යැ� �මසා ��ෙය�ය. එ�මා: “අ�ලා�ෙ� මා�ගෙ� 
අරගල ��ම ද නැත. න�� තම ��තය හා තම ධනය කැප 
කර�� �ට�ව ෙගා�, ඒ ��ව� සමග නැවත හැ� ෙනා එන 
��සා හැර” යැ� පැව�හ. [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

�� ��ජා මාසෙ� ආර�භක �න දහෙ� දැහැ� �යාව�� 
�රත �ම වසෙ� ෙස� �නය�ට වඩා ඉතා ෙ��ඨය යැ� න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� පැහැ�� කර ���. 

ෙ� �නවල හැර ෙවන� �නවල අ�ලා�ෙ� මා�ගෙ� අරගල 
��ම උ�� ද එෙ� නැතෙහා� ෙ� �නවල �� කරන �යාව� 
උ�� ද? ය�න ගැන සහාබාව� න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ�ෙග� �මසා ��යහ. ඊට ෙ��ව �යාව� 
අත�� සත�ය ෙව�ෙව� අරගල ��ම ෙ��ඨ බව සහ�ක 
� ��� බැ��. 

එ�ට එ�මාණ�: ෙ� �නවල දැහැ� �යාව�� �රත �ම 
ෙස� �නවල අ�ලා�ෙ� මා�ගෙ� සත�ය ෙව�ෙව� අරගල 



 
 
 

 

��මට වඩා උ�� බව�, න�� ��ගලය� තම ��ත හා ධනය 
කැප කර�� අ�ලා�ෙ� මා�ගෙ� �රත � ප�ව ඔ�ෙ� ධනය 
ෙම�ම ඔ�ෙ� ��තය අ�ලා�ෙ� මා�ගෙ� අ�� කරග� 
තැනැ�ෙත� හැර බව� ���� ��හ. ෙමම උ�� �නවල 
දැහැ� �යාව� �� ��ෙ� ෙ��ඨ�වය ෙමය ෙප�වා ෙද�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �� ��ජා මාසෙ� �� දහය �ළ දැහැ� �යාව� �� ��ෙ�
ම�මය ෙමම �නවල ��� කර�� අ�ලා�ව ෙමෙන�
��ම අ� ��ආනය පාරායනය ��ම අ�ලා� අ�බ� යැ�
පවසා ත��� පැව�ම ලා ඉලා ඉ�ල�ලා� යැ� ත��� පවසා
අ�ලා� ඒ�ය�වයට ප� ��ම අ� හ�� ��ලා� යැ�
පවසා අ�ලා�ට �ශංසා ��ම සලා� ඉ� ��ම දානමාන
කට��වල �රත �ම උපවාසෙ� ෙය�ම හා එව� දැහැ�
�යාව� ����වරයා අ�කව ඉ� කළ �� අතර එම
අව�ථාව� උප�මෙය�ම �ෙය�ජනයට ගත ��ය

(6255)



 
 
 

 

ඔෙ� �ද�� ඔෙ� ��තෙය� හා ඔෙ� �ෙව� �ථ�ාදෘ��ක බ�ෙ�ව වා��ට එෙර�ව අරගල කර� 

قال:    –  )(  وسلم  عليه  االله  ص�  ا��  أن  عنه  االله  ر�  أ�س  ا����  عن  «جَاهدُِوا 
 ] رواه أبو داود والنسائي وأحمد[  ]  صحيح [.بأ�وال�م وأنفس�م وأ�س�ت�م»

 

(215) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අන� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන 
ල�: "ඔෙ� �ද��, ඔෙ� ��තෙය� හා ඔෙ� �ෙව� 
�ථ�ාදෘ��ක බ�ෙ�ව වා��ට එෙර�ව අරගල කර�."  [��ව 
සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

ෙ�ව�වය ���ෙ�ප කරන කලහාකා� �ථ�දෘ��ක�� 
සමග අරගල කරන ෙම� ද  ඔ�නට මඟෙප��ෙ� � තම�ට 
හැ� සෑම �යාමා�ගය� ෙයාදවා කැපවන ෙම� ද  න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාෙණ� �ෙය�ග කළහ. එය අ�ලා�ෙ� 
�කාශය උස� කරව� ��සය. 

පළ�වැ�න: ඔ�� සමග කරන අරගලෙ� අවශ� කළමනා 
�ල� ගැ�ම, ඒ සඳහා කැපවන �ජා��ව�� හට �යද� ��ම 
වැ� කට�� සඳහා �ද� වැය ��ම ය. 

ෙදවැ�න: ඔ�� හ��මට� ඔ�� වළ�වා�මට� තම 
ආ�මය හා ශ�රය කැප ��ම. 

��ව�ව: ෙමම දහම ෙවතට ඔ��ට ��� ඇර�� ��ම, 
ඔ�නට සාධක ඉ��ප� ��ම, ඔ��ව නර�� වැළ��ම හා 
ඔ�නට ��චාර දැ��මය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �ථ�දෘ��ක බ�ෙ�ව වා�� සමග ��ත �ද�� ධනය වැය
කර�� හා ��� දැ��ව� කර�� තම�ෙ� �ය�
හැ�යාව�ට අ�ව අරගල ��මට උන�� කර�ම



 
 
 

 

සැබැ��ම අරගලය ය� ��තය ��ම මත පමණ�
�මාව�න� ෙනාෙ�

2. අරගල ��ම සඳහා කර ඇ� �ෙය�ගය අ�වා�යය
වග�ම� ඇතැ� �ට ෆ�� අ�� ෙහව� සැමට අ�ශය
අ�වා�යය කට��ත� වන අතර ඇතැ� �ට ෆ�� �ෆායා
ෙහව� ��සකට පමණ� �මාණව� අ�වා�යය
කට��ත� ෙ�

3. අරගල ��ම ක�� ��පය� සඳහා අ�ලා� �යම කර
ඇත පළ�වැ�න බ�ෙ�වවාදය හා බ�ෙ�වවා�
�ත�ාදෘ��කය�ට එෙර�ව අරගල ��ම ඊට ෙ��ව
අ�ලා� ���ෙටක ��� ෙහව� ඔ�ට කරන ආෙ�ශය
��ග�ෙ� නැ� බැ�� ෙදවැ�න අ�ලා� ෙවත ඇර��
��ෙ� මා�ගය අව�ර කරන බාධක ඉව� ��ම
��වැ�න අ�දා ෙහව� ��ප��ය ඊට පටහැ�
��වාසය�ෙග� ආර�ෂා ��ම ��වැ�න ����ව��
ඔ��ෙ� ෙ�ශය� ඔ��ෙ� මාන�ය හා ඔ��ෙ� ෙ�පළ
ආර�ෂා ��ම

(64597)



 
 
 

 

ඔබට සැක ඇ� කරන දෑ ඔබට ඒ ගැන සැක ඇ� ෙනාවන ෙත� අ�හැර දම�න සැබැ��ම සත�ය සැන�ම� අසත� සැකය උපදව�න� 

� ر� االله عنهما: مَا حَفِظْتَ مِنْ    –  ) (  عْدِي� قَالَ: قُلتُْ �لِحَْسَنِ بنِْ َ�ِ ِ� ا�وَْرَاءِ ا�س�
َ
َ�نْ أ

ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:  ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ؟ قَالَ: حَفِظْتُ مِنْ رسَُولِ االلهِ صَ�� ا�� «دَعْ مَا يرَِ�بُكَ  رسَُولِ االلهِ صَ�� ا��
رِ�بَةٌ» ا�كَذِبَ  وَ�نِ�  نِ�نَةٌ، 

ْ
طُمَأ دْقَ  ا�ص� فإَنِ�  يرَِ�بُكَ،  لاَ  مَا  والنسائي[   ]  صحيح[.إَِ�  الترمذي   رواه 

 ]وأحمد 
 

(216) – අ� අ�-හ�රා අ�-සඃ� �මා ��� වා�තා කරන ල�. මම 
හස� ඉ�� අ� (ර�ය�ලා� අ��මා) �මාෙග�, 'ඔබ 
අ�ලා�ෙ� �තයාණ�ෙග� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) ලබා 
ඇ�ෙ� �ම�දැ?'� �මසා ��ෙය�. ෙහෙතම 'මම අ�ලා�ෙ� 
�තයාණ�ෙග� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) ලබා ඇ� දෑ 
ෙමෙ�ය යැ'� පවසා ��යහ: “ඔබට සැක ඇ� කරන දෑ, ඔබට ඒ 
ගැන සැක ඇ� ෙනාවන ෙත� අ�හැර දම�න. සැබැ��ම සත�ය 
සැන�ම�. අසත� සැකය උපදව�න�."  [��ව සාධක ස�ත 

හ�සය�]  []

�වරණය:  

ඔබට සැක ඇ� කරන �කාශ හා �යා අ�හැර දමන ෙලස න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� �ෙය�ග කළහ. එය 
තහන� කර� ලැ� ෙදය� �ව ද එෙ� නැ� �ව ද, එය තහන� 
ද අ�මත ද ය�න ගැන සැකය� පහළ � �ට, එ� යහපත හා 
අ�මත භාවය ��ර � සැකය� නැ� තා� එය අ�හැ�ය �� ය. 
එම�� �ත ස��� � සැන�මට ප�ෙ�. කවර ක�ණක 
සැකය ඇ�ෙ� ද එම�� හදවත කලබලකා� ත��වයට 
ප�වන අතර එ� ��හලය ඇ� ෙ�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ����වරය� තම �ය� ක�� ���තභාවය මත
ෙගාඩනගා ගත �� අතර එ� සැකයට �� ෙදන දෑ අ�හැර



 
 
 

 

දැ�ය ��ය එෙම�ම ඔ�ෙ� දහම �ෂයෙය� ඔ�
පැහැ�� සාධක මත ��ය �� ය

2. සැක ස�ත ක��වල වැ�ෙම� වැළ� ��ය ��ය

3. ඔබ සැන�ම හා සහනය පත�ෙ� න� ඔබ �ළ ඇ� වන
සැක ස�ත දෑ අ�හැර දම�න එය අහකට ඉව� කර�න

4. අ�ලා� තම ගැ�ත� හට ද�වන ඔ�ෙ� ආ��වාදය එය
කාංසාව සහ ව�ා�ල�වය ඇ� කරන දැ�� ඔ�� වළ�වා
මනස හා ආ�මය සනසාලන දෑ ඔ� ඔ�නට �ෙය�ග
��ෙම�

(4564)

මාෙ� ස�හයාෙ� මනස �ළ හට ගැෙනන දෑ ඔ�� ඉ� ෙනාකරන තා�ක� ෙහ� ඔ�� කතා ෙනාකරන තා�ක� �යත වශෙය�ම අ�ලා� ඔ��ෙග� ඒවා පහ කර� ඇත 

ُ َ�نْهُ عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:  – ) (  ِ� هُرَ�ْرَةَ رَِ�َ ا��
َ
َ َ�َاوَزَ َ�نْ  َ�نْ أ «إنِ� ا��

وْ َ�تََ��مْ»
َ
ْ�فُسَهَا، مَا �مَْ َ�عْمَلْ أ

َ
ثتَْ بهِِ أ ِ� مَا حَد� م�

ُ
 ]متفق عليه [  ]  صحيح [.أ

 

(217) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�. "මාෙ� ස�හයාෙ� මනස �ළ හට ගැෙනන දෑ ඔ�� 
ඉ� ෙනාකරන තා�ක� ෙහ� ඔ�� කතා ෙනාකරන තා�ක� 
�යත වශෙය�ම අ�ලා� ඔ��ෙග� ඒවා පහ කර� ඇත." 
[��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

මනස �ළ ය� න�ර� හට ග� �ෙටක, එය �� ��මට 
ෙපර ෙහ� ඒ ගැන කතා ��මට ෙපර ෙහ� එය වරද� ෙලස 
සළක� ෙනාලබ�. අ�ලා� එම වරද ඉව� කර එයට සමාව ෙද� 
ඇත. �ත �ළ යම� හටෙගන ඒ ගැන �ථාවර හා 
අඛ�ඩභාවෙය� ෙතාරව මනස �ළ ��හලය� ඇ� 



 
 
 

 

� �ෙටක, එව� දෑ වරද� ෙලස �හ�ම� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ�ෙ� ස�හයා අතර ගණ� ග� ෙනා ලැෙ�. 
න�� අහංකාරකම, උ�ද�ඡකම, �හකකම හා ��ඨකම වැ� 
යම� �ත �ළ �ථාවරව පව� න�, ඒ මත �යා කෙ� න� එෙ� 
නැතෙහා� ��� �කාශ කෙ� න�, වරද� ෙලස �� ග� 
ලබ�ෙ� එ�ට�.  ඒ් සඳහා ඔ� වග�ව ��ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �ත �ළ න�� ���� හා අදහ� හටෙගන ��සා �ත
��� ඒ ගැන කතා කර මනස �ළ ඒවා ගම� ග� �ෙටක
උ�ත�තර අ�ලා� එව� ���� හා අදහ�වලට සමාව
ෙද� ඇත

2. ��කසාදය වනා� ��සා ඒ ගැන �තා එය මනස �ළ පැ��
න�� ඔ� ඒ ගැන කතා ෙනාකළ �ෙටක �යා සටහ�
ෙනාකළ �ෙටක එය ��කසාදය� ෙලස සළක� ෙනාලැෙ�

3. �වයං කතනය එය ෙකතර� බරපතල ෙදය�
ස�බ�ධෙය� �ව ද එය �ෙ� පැළප�ය� ෙනාවන
තා�ක� ෙහ� �යා ෙනාකරන තා�ක� ඒ ගැන කතා
ෙනාකරන තා�ක� එය ��සා කළ වරද� ෙලස සළක�
ෙනාලැෙ�

4. අපට ෙපර �� ජන ස�හය�ට �� ෙනානැ� �ත �ළ
යම� හටග� �ෙටක වරද� ෙලස සළක� ෙනාලබන
�ෙ�ෂ ආ��වාදය ��� �හ�ම� ස�ල�ලා� අල��
වස�ල� �මාණ�ෙ� ස�හයා වන අපට ��නමා ඇ�
මහ� ෙගෟරවය

(58144)



 
 
 

 

සැබැ��ම අ�ලා� �ඹලාෙ� ශ�ර ෙදස ෙහ� �ඹලාෙ� ධන ස�ප� ෙදස ෙහ� ෙනාබල� න�� �ඹලාෙ� හදව� හා �ඹලාෙ� �යාව� ෙදස බල�  

«إنِ� االلهَ لاَ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  )( 
ْ�مَالُِ�مْ» 

َ
ْ�واَلُِ�مْ، وَلَِ�نْ َ�نْظُرُ إَِ� قلُُو�ُِ�مْ وأَ

َ
 ] رواه مسلم [  ] صحيح [.َ�نْظُرُ إَِ� صُوَرُِ�مْ وأَ

 

(218) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
වා�තා කරන ල�: “සැබැ��ම අ�ලා� �ඹලාෙ� ශ�ර ෙදස ෙහ� 
�ඹලාෙ� ධන ස�ප� ෙදස ෙහ� ෙනාබල�. න�� �ඹලාෙ� 
හදව� හා �ඹලාෙ� �යාව� ෙදස බල�.”  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

සැබැ��ම උ�ත�තර අ�ලා� තම ගැ�ත�ෙ� ශ�ර ෙදස 
ෙහ� ඔ��ෙ� හැඩ� ෙදස ෙහ� ඒවා ල�සන ද අවල�සන ද ඒවා 
�ශාල ද �ඩා ද අෙර�ග�ම� ද ෙර�� ද ය�න ගැන බල�ෙ� නැත. 
එෙම�ම ඔ��ෙ� ධන ස�ප� ෙදස ඒවා වැ�ෙය� �ෙ� ද 
අ�ෙව� �ෙ� ද ය�න ගැන අ�ලා� බල�ෙ� නැත. ෙමම 
ස�ප� ��ම ෙහ� ෙනා��ම මත අ�ලා� තම ගැ�ත� වරදට 
හ� කර�ෙ� ෙහ� ���ච කර�ෙ� ෙහ� නැත. න�� ඔ� 
ඔ��ෙ� �� හා එ� ඇ� ��ධාව, ��වාසය, සත�ය, 
අවංකභාවය එෙ� නැ�න� එ��� �ද�ශණය ��ම ෙහ� 
����චාව අෙ��ෂා කර�ෙ� ද ය�න ගැන අ��ෂණය 
කර�. ඔ��ෙ� �යාව� ��ම� වන අ�� හා ඒවා ��ත වන 
අ�� ද අ��ෂණය කර ඒ සඳහා �ස� හා ��ඵල ��නම�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. හදවත �� ෙලස ��ම� කර ගැ�ම ස�බ�ධෙය�
සැල��ම� �ම සහ �ය�ම අවම� සහගත
�ණාංගව�� එය ���� ��ම



 
 
 

 

2. අවංක�වය ��ත පා���ධ�වය ��� �ත ��ම� කර
ගැ�ම �යාව� ��ම� ව�ෙ� න� ස�ල�ලා� අල��
වස�ල� �මාණ�ව අ�ගමනය ��ෙම� ෙ� ෙදකම
අවධානය ෙයා� කළ �� ෙම�ම උ�ත�තර අ�ලා�
අ�යස අ��ෂණයට ල�වන �ථාන ෙ�

3. තම ධනය තම හැඩ අලංකාරය තම ශ�රය �සාෙව� ෙහ�
ෙමෙලාෙව� ම� ��� ෙපෙනන ��ය� ෙහ� ව��ව�
�සාෙව� ෙහ� ��සා �ව� �ළා ෙනා�ය ��ය

4. අභ��තරය ��ම� ��ෙම� ෙතාරව ම��ට පව�න දෑ
මත යැ�ෙම� �ෙ�ස� �ය ��ය

(4555)

සැබැ��ම අ�ලා� ෙක�පයට ප� ෙව� එෙම�ම ෙද◌්ව�වය ��වාස කර�නා ද ෙක�පයට ප� ෙව� අ�ලා� ෙක�පයට ප��ම ය� ෙ�ව�වය ��වාස කරන තැනැ�තා තම�ට තහන� කරන ලද දෑ �� ��මය 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قال: قال رسَُولُ االله ص� االله عليه وسلم:   –  )( 
َ
«إنِ� االلهَ َ�غَارُ، َ�نْ أ

ِ�َ ا�مُْؤْمِنُ مَا حَر�مَ عَلَيْهِ» 
ْ
نْ يَأ

َ
ةُ االلهِ أ  ] متفق عليه[  ]  صحيح [.وَ�نِ� ا�مُْؤْمِنَ َ�غَارُ، وَغَْ�َ

 

(219) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� �කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "සැබැ��ම අ�ලා� ෙක�පයට ප� 
ෙව�. එෙම�ම ෙද◌්ව�වය ��වාස කර�නා ද ෙක�පයට ප� 
ෙව�. අ�ලා� ෙක�පයට ප��ම ය�, ෙ�ව�වය ��වාස කරන 
තැනැ�තා තම�ට තහන� කරන ලද දෑ �� ��මය."  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

ෙ�ව�වය ��වාස කර�නා ෙක�පය, ෙ��ධය හා ���� 
කර�. එෙලසම අ�ලා� ද ෙක�පය, ෙ��ධය හා ���� 
කර�ෙ�ය. අ�ලාෙ� ෙක�පයට ෙ��ව, ෙ�ව�වය ��වාස කළ 



 
 
 

 

අයට අ�ලා� තහන� කළ කාම�ථ�ාචාරය, අනාචාරය, ෙසාරකම, 
ම�පැ� පානය සහ ෙවන� �රාචාර �යාව� ඔ� ��� �� ��ම 
බව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ද�වා ���. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ�ලා� තහන� කළ දෑ උ�ලංඝනය කළ �ට ඔ�ෙ�
ෙක�පයට හා ඔ�ෙ� ද�වමට ල��ෙම� �ෙ�ස� �ම

(3354)

�නාශකා� ක�� හත�� ඔබ වැළෙක�න 

قال:    –  ) (  بْعَ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم  ا�س� «اجْتَ�بُِوا 
؟ قَالَ:  ا�مُْو�قَِاتِ» حْرُ، وََ�تْلُ ا��فْسِ ال�ِ� حَر�مَ االلهُ إلاِ�  ، قَا�وُا: ياَ رسَُولَ االلهِ وَمَا هُن� كُ باِاللهِ، واَ�س� ْ «ا���

ا�مُْؤْمنَِ  ا�مُْحْصَنَاتِ  وَقذَْفُ  ا�ز�حْفِ،  يَوْمَ  واَ��وَ��  اْ�َ�يِمِ،  مَالِ  ْ�لُ 
َ
وأَ �َا،  ا�ر� ْ�لُ 

َ
وأَ  ، َق� اتِ  باِ�ْ
 ] متفق عليه[  ] صحيح [.الْغَافلاَِتِ» 

 

(220) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන 
ල�. "�නාශකා� ක�� හත�� ඔබ වැළෙක�න." අෙහ� 
අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! ඒවා ෙමානවාද?" යැ� ඔ�� �මසා ��ෙය�ය. 
එ�මා: "අ�ලා�ට ආෙ�ශ තැ�ම, ම�� ��ක�වල �රත �ම, 
���ෙය� ෙතාරව අ�ලා� තහන� කළ ආ�මය� ඝාතනය 
��ම, ෙපා�ය අ�භව ��ම, අනාථ��ෙ� ව��ව අ�භව 
��ම, �දමය �නයක �ද ��ෙය� පලා යෑම, ��මල ෙ�ව 
��වා� �හතමා� කා�තාව�ට අවලාද නැ�ම ය."  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

�නාශකා� පාපක� හා වැර� හත�� �ර� වන ෙම� 
අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� තම ස�හයාට �ෙය�ග කර ���. ඒවා 



 
 
 

 

�ම�දැ� එ�මාණ�ෙග� �මස� ලැ� �ට එ�මාෙණ� ඒවා 
ෙමෙ� පැහැ�� කර ��යහ. 

පළ�වැ�න: අ�ලා�ට ආෙ�ශ තැ�ම, එන� කවර ෙහ� 
හැඩය�� ෙ�වා ��ධ � ඔ�ට සමානය� ෙහ� ආෙ�ශය� ෙහ� 
තැ�ෙම� හා උ�ත�තර අ�ලා� ෙනාවන දෑට කවර ෙහ� 
නැම�ම� ඉ� ��ෙම� ආෙ�ශ ��ම. එ�මාෙණ� පළ�ව ��� 
යන �ෂයෙය� ආර�භ කර ඇ�ෙ� එය බරපතල පාපය� වන 
බැ��. 

ෙදවැ�න ම�� ��ක�: - ගැට, ම��, ඖෂධ සහ �� 
ඇ��ම යනා�ෙය� සම��ත පදය�. - ��ක� කරන ලද 
ශ�රෙය� ��ත හා� හා ෙර�� ත��වය� බලපා�ෙ�ය. එෙ� 
නැතෙහා� �වා���ෂයා හා ��ය අතර ෙව� කර�නට 
ෙයාදව�. ෙමය ෂාතා�ය �යාව�. ඒවා�� ෙබාෙහ�මය� ��� 
ෙහව� ෙ�ව�වයට යම� ආෙ�ශ ��ෙම� සහ ඔ�� ආදරය 
කරන ෙදය� සමඟ න�� ආ�මය� ෙවතට ළං �ෙම� හැර 
ළඟා කර ග�ෙ� නැත. 

�� වැ�න: පාලකයා ��� �යා�මක කරන ලද �ත�ා��ල 
සාධාර�කරණය�� හැර ෙද�ය� වහ�ෙ� ��� ඝාතනය 
��ම තහන� කර ඇ� ආ�මය ඝාතනය ��ම. 

හතර වැ�න: ආහාර අ�භවෙය� ෙහ� ෙවන� ��ලාභ �ම 
හරහා ෙපා�ය ප�ෙභ�ජනය ��ම. 

ප�වැ�න: වැ��යට ප� ෙනා� ත��වෙ� � �යා �ය�ය 
බාලවය�කාර ද�ව�ෙ� �ද� අ�� ෙලස භා�ත ��ම. 

හයවැ�න: ආග� �ෙර�� �ථ�ාදෘ��ක�� සමග වන 
සටෙන� පලා යාම. 

හ�වැ�න: ��මල, �දහ� කා�තාව�ට අනාචාරෙ� 
ෙයෙදන බවට ෙච�දනා ��ම ෙම�ම ����ට ෙච�දනා ��ම. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. ඇ�ෙත�ම මහා පාපය� ෙ� හත �ළ පමණ� �මා �
නැත �ෙ�ෂෙය�ම ෙමම හත සඳහ� කර ඇ�ෙ� එ�
ඇ� බරපතලකම හා භයානකකම ෙ��ෙව�

2. ඝාතනයකට මර�ය ද�වම ��නැ�ම ෙම�ම දහ�� �ට
ෙගා� ෙ���ක� ��ම හා �වාහ �ෙම� ප� කාම අපචාරෙ�
ෙය�ම ෙ��ෙව� මරණ ද�වම �යා�මක ��ම වැ�
සාධාරණ ෙ��ව� � �ෙටක ආ�මය� නැ�මට අවසරය
ඇත එය �යා�මක කර�ෙ� ආග�ක ��ප� ���

(3331)



 
 
 

 

මහා පාපක� අත�� මහා පාපක� ෙමානවාදැ � මා ඔබට දැ�� �ය �� ෙනාෙ� ද  

لاَ  «عن أ� ب�رة ر� االله عنه قال: قال ا�� ص� االله عليه وسلم:    –  ) ( 
َ
ْ�َ�ِ  أ

َ
نَ��ئُُ�مْ بأِ

ُ
أ

يْنِ»ثلاََثاً، قَا�وُا: بََ� ياَ رسَُولَ االلهِ، قَالَ:    الْكَبَائرِِ؟» اكُ باِاللهِ، وَُ�قُوقُ ا�وْاَِ�َ َ�ْ وجََلسََ وََ�نَ مُت�كِئًا،   «الإِْ
ورِ»َ�قَالَ:  لاَ وَقَوْلُ ا�ز�

َ
رهَُا حَ�� قُلنَْا: َ�ْتَهُ سَكَتَ.«أ  ]متفق عليه [  ] صحيح[، قَالَ: َ�مَا زَالَ يَُ�ر�

 

(221) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ� බ�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�. “මහා පාපක� අත�� මහා පාපක� ෙමානවාදැ?� මා 
ඔබට දැ�� �ය �� ෙනාෙ� ද?” යැ� ��වර� එ�මාෙණ� �මසා 
��යහ. ඔ��: ‘අ�ලා�ෙ� �තයාණ�, එෙ�ය.’ යැ� ���� 
��හ. එ�මාෙණ� “අ�ලා�ට ආෙ�ශ තැ�ම, ෙදමා�ය�ට �ංසා 
��ම" යැ� පවසා සැත� �� එ�මා ප�ව වා� �ය. තව�රට� 
‘දැනග�, ෙනාමනා කතා හා ෙබා� සා�� ද එෙ�ය යැ� පැව�හ. 
එ�මා �හඬ ෙනාව�ෙ�දැ� අ� පවසන තරමට එ�මාෙණ� එය 
නැවත නැවත� �කාශ කර��ම ��යහ.  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� තම 
අ�ගා�ක�� හට මහා පාපක� ගැන ද�ව�� ෙමම ක�� 
�න ෙමෙන� කළහ. 

1. අ�ලා�ට ආෙ�ශ තැ�ම: ��ය� ෙහ� නැම�� ව� ගය� 
අ�ලා� හැර ෙවන� ෙකෙන�ට ෙයා� ��ම. අ�ලා�ෙ� 
ෙ�ව�වය, ඔ�ෙ� ප�පාලනය, ඔ�ෙ� නාම හා �ණාංග 
යනා�ෙය� අ�ලා� ෙනාවන ෙවන� අය අ�ලා� සමග සමාන 
��ම. 

2. ෙදමා�ය�ට �ංසා ��ම: එන� වචනෙය� ෙහ� �යාෙව� 
ෙදමා�ය�ට කරන �ය�ම ආකාරෙ� �ංසාව� හා ඔ�� 
ෙදපළට ඇප උප�ථාන ��ම අ�හැර දැ�ම. 



 
 
 

 

3. ෙබා� සා�� ද ෙනාමනා කතා අත��: ��ගලය�ෙ� ධනය 
පැහැර ගැ�ම ඔ�ෙ� ෙගෟරවය ෙකළ�ම ෙහ� එවැ� යම� කර 
ඔ�ව පහ� ��ෙ� අෙ��ෂාෙව� ෙගාත� ලබන ව�ාජ හා 
අසත�ය සෑම �කාශය�ම ඇ�ළ� ෙ�. 

�හ�ම� (ස�ල�ලා� අෙල�� වස�ල�) �මාෙණ� අසත� 
කථාවට එෙර�ව ��ප වතාව�ම අන�� අඟවා ඇත. එය එ� 
ඇ� අ�ලාචාරකම හා සමාජයට අ�වන න�� බලපෑ� ��බඳව 
අන�� අඟව�න� ෙල��. එය ෙකතර� �රටද ය� 
එ�මාණ� ෙකෙර� අ�ක�පා කර�� සහ එ�මාණ�ට 
ඇ�වන කරදර ���� කර�� සහාබාව� එ�මාණ� �හඬ 
ව�ෙ� න� මැනව � පවසා ��න තරමටම �ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. පාපක� අත�� බරපතලම පාපය අ�ලා�ට ආෙ�ශ
තැ�මය එය මහා පාපය�ෙ� හදවත හා �ශාලතම පාපය
බවට අ�ලා� එය ප� කර ඇ� බැ�� උ�ත�තර
අ�ලා�ෙ� �කාශය� ෙමය තව�රට� සහ�ක කර�
සැබැ��ම තම�ට ආෙ�ශ ��ම ස�බ�ධෙය� අ�ලා�

සමාව ෙනාෙදන අතර ඒ හැර ෙවන� දෑට ඔ� අ�මත
කර�න�හට සමාව ෙද� ඇත

2. ෙදම��ය�ට ඉ� කළ �� වග��� වැදග�කම ඔ��
ෙදෙදනාට වග�� ඉ� ��ම තමාට ඉ� කරන වග��
සමග උ�ත�තර අ�ලා�ෙ� ස�බ�ධ කර ඇත

3. පාපක� මහා හා �ඩා යනා� ෙලස ෙබ� ඇත මහා පාපක�
ය� ද�ඩ ��යට හා ශාපයට ල�වන ආකාරෙ� ෙලෟ�ක
වශෙය� ද�ව� ලැ�මට ���ක� ලබන හා අපා ��නට
���ෙ� අන�� අඟවා ඇ� ප�� ම�ෙලාව අන�� අඟවා



 
 
 

 

ඇ� ම�ෙලාව ද�ව� ලැ�මට ���ක� ලබන සෑම
පාපය�ම ෙ� මහා පාපය� බරපතලය තහන� ��ෙ� �
ඇතැ� පාපක� ඇතැ� දෑට වඩා ද��ය ෙ� මහා පාපක�
හැර ෙස� දෑ �� පාපය� ෙලස සැළෙ�

(2941)

මහා පාපක�මය� අ�ලා�ට ආෙ�ශ තැ�ම ෙදමා�ය�ට �ංසා ��ම ආ�මය� ඝාතනය ��ම ෙබා� ���� �ම 

عن عبد االله بن عمرو بن العاص ر� االله عنهما عن ا�� ص� االله عليه وسلم    –  )( 
يْنِ، وََ�تْلُ ا��فْسِ، واَْ�مَُِ� الْغَمُوسُ» قال:   ْ�َاكُ باِاللهِ، وَُ�قُوقُ ا�وْاَِ�َ  رواه [  ]  صحيح [.«الْكَبَائرُِ: الإِْ

 ] البخاري
 

(222) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ���ලා� ඉ�� අ�� ඉ�� අ�-ආ� (ර�ය�ලා� අ��) 
�මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "මහා පාපක�මය�: 
අ�ලා�ට ආෙ�ශ තැ�ම, ෙදමා�ය�ට �ංසා ��ම, ආ�මය� 
ඝාතනය ��ම, ෙබා� ���� �ම."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  
[ඉමා� �හා� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

මහා පාපය� ගැන න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) ෙම� � 
පැහැ�� කර�. එන�, එය �� කර�නා ෙමෙලාෙව� ෙම�ම 
ම�ෙලාෙව� දැ� ෙ� අවවාදයට ල�වන පාපක�ය. 

ඒවා�� පළ�වැ�න අ�ලා�ට ආෙ�ශ තැ�ම�: එන�, 
��ය� ෙහ� නැම�� �මය� අ�ලා� හැර ෙවන� ෙකෙන�ට 
ෙයා� ��ම. අ�ලා�ෙ� ෙ�ව�වය, ඔ�ෙ� ප�පාලනය, ඔ�ෙ� 
නාම හා �ණාංග යනා�ෙය� අ�ලා� ෙනාවන ෙවන� අය අ�ලා� 
සමග සමාන ��ම. 

ෙදවැ�න "ෙදම��ය�ට �ංසා ��ම" එන� වචනය�� 
ෙහ� �යාව�� ෙහ� ෙදම��ය�ට �ංසා �ඩා ඇ� කරන සෑම 



 
 
 

 

ක�ණ�ම හා ඔ�� ෙදෙදනාට ඇප උප�ථාන ��ම අ�හැර 
දැ�මය. 

ඒවා�� ��වැ�න, අපරාධකා� ෙලස හා ස��ක�� 
��ෙස� ඝාතනය ��ම වැ� ��� ���ය�� ෙතාරව 
"ආ�මය� ඝාතනය ��ම" 

��වැ�න: "ෙබා� ���� �ම" එන�, ෙබා� �යන බව දැන 
දැනම ෙබා�වට ��රා ��ම. එෙලස න���මට ෙ��ව එය අදාළ 
��ගලයාව පාපෙ� ෙහ� අපා ��ෙ� ��වන බැ��. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙබා�වට ��රා ��ම ඉතා බරපතල භයානක වරද� වන
බැ�� ඒ සඳහා ගැල�ෙ� ��ක�මය� නැත සැබැ��ම එ�
ඇ�ෙ� ත�බා ෙනාෙහා� ප�චා�තාප � සමාව අයැ�ම
පම�

2. ෙමම හ�සෙ� ෙමම බරපතල පාපක� ෙක�ෙය� සඳහ�
කර ඇ�ෙ� ඒවාෙය� පාපය අ�මහ� වන බැ�� න��
ඒවාට පමණ� �මා ව�ෙ� නැත

3. පාපක� මහා හා �ඩා යනා� ෙලස ෙබ� ඇත මහා පාපක�
ය� ද�ඩ ��යට හා ශාපයට ල�වන ආකාරෙ� ෙලෟ�ක
වශෙය� ද�ව� ලැ�මට ���ක� ලබන හා අපා ��නට
���ෙ� අන�� අඟවා ඇ� ප�� ම�ෙලාව අන�� අඟවා
ඇ� ම�ෙලාව ද�ව� ලැ�මට ���ක� ලබන සෑම
පාපය�ම ෙ� මහා පාපය� බරපතලය තහන� ��ෙ� �
ඇතැ� පාපක� ඇතැ� දෑට වඩා ද��ය ෙමම මහා පාපක�
හැර ෙස� දෑ �� පාපය� ෙලස සැළෙ�

(3044)



 
 
 

 

මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� ��� ෙද� ලබන පළ� ක�ණ ව�ෙ� ෙ� වැ��ම ස�බ�ධෙය�  

لُ  َ�نْ َ�بْدِ االلهِ بنِ َ�سْعُودٍ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  )(  و�
َ
«أ

مَاءِ»   ]متفق عليه [  ] صحيح[.مَا ُ�قَْ� بَْ�َ ا��اسِ يَوْمَ الْقِيَامَةِ ِ� ا��
 

(223) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ���ලා� ඉ�� ම�ඌ� (ර�ය�ලා� අ��) 
�මා ��� වා�තා කරන ල�. “මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන 
�නෙ� ��� ෙද� ලබන පළ� ක�ණ ව�ෙ� ෙ� වැ��ම 
ස�බ�ධෙය� .”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � 
වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� එ�ෙනකා �� 
කරග� අපරාධ ස�බ�ධෙය� ජනයා අතරන ��� ලබා ෙදන 
පළ� ක�ණ ව�ෙ�, ඝාතනය ��ම, �වාල ��ම වැ� ෙ� 
වැ��� ගැන බව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� 
ෙමෙන� කළහ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙ� වැ��ම බරපතල ක�ණ� එෙ� න� එ� ආර�භය
වඩා� සැ���ම� �ය ��ත�

2. ��වන ��ටක�වල �ශාල�වය අ�ව පාපය ද බරපතල
ව� ඇත �ෙදා� ��තය� �නාශ ��ම ��ඨක� අත��
බරපතලම පාපය� උ�ත�තර අ�ලා�ව ���ෙ�ප
��ම හා ඔ�ට ආෙ�ශ තැ�ම හැර ඊට වඩා ෙවන� �ශාල
පාපය� නැත

(2962)



 
 
 

 

කවෙර� ��සග� අය� මරා දැ�ෙ� ද ඔ� �ව�ගෙ� ග�ධය ආ�ාණය ෙනාකර�ෙ�මය සැබැ��ම එ� ග�ධය වසර හත�හක �ර�� ෙසායා ග� ඇත  

«مَنْ َ�تَلَ  عن عبد االله بن عمرو ر� االله عنهما عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  )( 
رْ�َعَِ� َ�مًا»يَرَحْ �مَْ مُعَاهَدًا 

َ
نَ�ةِ، وَ�نِ� رِ�هََا توُجَدُ مِنْ َ�سَِ�ةِ أ

ْ
 ]رواه البخاري [  ] صحيح[.رَاِ�َةَ ا�

 

(224) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ���ලා� ඉ�� අ�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා� තා කරන ල�. “කවෙර� ��සග� අය� මරා දැ�ෙ� 
ද ඔ� �ව�ගෙ� ග�ධය ආ�ාණය ෙනාකර�ෙ�මය. සැබැ��ම 
එ� ග�ධය වසර හත�හක �ර�� ෙසායා ග� ඇත.”  [��ව 
සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� �හා� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

ෙ�ව�වය ���ෙ�ප කර�න�ෙග� ඉව�ව ���ම� හා 
ආර�ෂාව� ඇ�ව  ඉ�ලාමෙ� �වහනට ���� අය� 
කවෙර� ��� මරා දම� ලැ�ෙව ද ඔ� ���ෙටක �ව�ගෙ� 
ග�ධය ආ�ාණය ෙනාකරන බව� එම ග�ධය වසර 
හත�හ� ගම� කරන ��� ��ටන බව� න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාණ� දැ�ෙ� අවවාද කර�� පැහැ�� කර 
���. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ��සග� අය� ඉ�ලා�ය රාජ�ය �ළ ෙවෙසන ����
ෙනාවන අය� ෙදව�වය ���ෙ�ප කර�න�ෙග�
ආර�ෂාව පත�� පැ�� අය� යන අය ඝාතනය ��ෙ�
තහනම සැබැ��ම එය මහා පාපය�

2. ��සග� අය ය� තම �ෙ�ශෙ� ප�ං� �මට�
����ව��ට එෙර�ව සට� ෙනාකරන බවට� ඔ�� ද
ඔ�ට එෙර�ව සට� ෙනාකරන බවට� ෙ�ව�වය
���ෙ�ප කර�න� අත�� ���ම� ලබා ග�



 
 
 

 

තැනැ�තාය ��� ය� ����ව��ෙ� �වහන �ළ වාසය
කර බ� ෙගවන තැනැ�තාය ��තඃ�� ය� �ය�ත
කාලයකට ආර�ෂාව� හා ���ම� ඇ�ව
����ව��ෙ� �වහනට ���� තැනැ�තාය

3. ���� ෙනාවන අය සමග ඇ� කර ග� ���� කඩ
��ම ගැන අවවාදය

(64637)

ඥා� ස�බ�ධක� �ඳ දම�නා �ව�ගයට ��ෙස�ෙ� නැත  

أنه سمع ا�� ص� االله عليه وسلم يقول:    –  )(  مُطْعِم ر� االله عنه  «لاَ  عن جُبَ� بن 
َن�ةَ قَاطِعُ رحَِمٍ»  ]متفق عليه [   ] صحيح [.يدَْخُلُ ا�ْ

 

(225) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� කර�� 
�� �කාශයකට තම� සව� �� බව පවස�� �ෙබ�� ඉ�� 
��ඉ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: 
“ඥා� ස�බ�ධක� �ඳ දම�නා �ව�ගයට ��ෙස�ෙ� 
නැත.” [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

කවෙර� තම ඥා�� ස� අ��වා�ක� ඔ��ෙග� 
උ�ලංඝණය කර�ෙ�ද, ෙහ� ඔ�නට ��ඨක� කර �ංසා ඇ� 
කර�ෙ� ද �ව�ගයට ���මට ඔ�� ���ක� ෙනාලබ� 
ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ඥා� ස�බ�ධක� �ඳ දැ�ම මහ� පාපය�

2. ඥා� ස�බ�ධතාවය ස��දායට අ�ව වන අතර එය
�ථාන ෙ�ලාව� සහ ��ගල�� අ�ව ෙවන� ෙ�



 
 
 

 

3. ඥා� ස�බ�ධක� පැවැ��ම �තර හ��� ද� �ම
ඔ�� සමග යහප� අ��� කට�� ��ම ෙර���
බැහැදැ�ම යහපත අණ ��ම අයහප�� ඔ�� වැළැ��ම
හා එව� ෙවන� ක��ව�� �� ව� ඇත

4. වඩා� ස�පත�� අතර ඥා� ස�බ�ධක� �ඳ වැෙටන
සෑම �ෙටකම එය පාපෙය� වඩා� ද�� ත��වයට ප�
ව� ඇත

(5367)

කවෙර� ඔ�ෙ� ෙප�ෂණ ස�ප�� ඔ�ට ���රණය කර� ලැ�ම� ඔ�ෙ� ආ� කාලෙ� ඔ�ට අමතර කාලය� එක� කර� ලැ�ම� �ය කර�ෙ� ද ඔ� ඔ�ෙ� ඥා� ස�බ�ධක� පව�වා ග��වා  

حَب�  عن أ�س بن ما�ك ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:  – )( 
َ
«مَنْ أ

ثرَهِِ، فَليَْصِلْ رَِ�َهُ»
َ
 َ�ُ ِ� أ

َ
نْ يُ�ْسَطَ َ�ُ ِ� رِزْقهِِ، وَ�ُ�ْسَأ

َ
 ]متفق عليه [  ] صحيح[.أ

 

(226) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අන� ඉ�� මා�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: “කවෙර� ඔ�ෙ� ෙප�ෂණ 
ස�ප�� ඔ�ට ���රණය කර� ලැ�ම�, ඔ�ෙ� ආ� 
කාලෙ� ඔ�ට (අමතර කාලය�) එක� කර� ලැ�ම� �ය 
කර�ෙ� ද, ඔ� ඔ�ෙ� ඥා� ස�බ�ධක� පව�වා ග��වා!”  
[��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

ඥා�� බැහැදැ�ම, ශා��කව හා �ල�මය වශෙය� ඔ�නට 
උපකාර ��ම හා එව� ෙවන� කට�� ��� ඥා� 
ස�බ�ධක� �ක ගැ�ම ස�බ�ධෙය�, න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාණ� උන�� කර ඇත. සැබැ��ම එය 
ෙප�ෂණ ස�ප� � ���රණභාවය හා �� ආ�ෂ ලබ�නට 
ෙ��ව�ෙ�ය. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. ඥා�� ය� මව හා �ය පා�ශවෙය� � නෑදෑෙය� ෙව� ඔ��
වඩා� ස�පවන සෑම අව�ථාවකම ස�බ�ධක� ��ම
වඩා� උ�ත ව�ෙ�ය

2. ��ඵල අදාළ �යා ව�ගෙය�ම ��ට� ඇත ඒ අ�ව
කවෙර� යහපත සලස�� හා උපකාර කර�� තම ඥා�
ස�බ�ධක� �ක ග�ෙ� ද අ�ලා� ද ඔ�ෙ� ආ�ෂ හා
ඔ�ෙ� ෙප�ෂණ ස�ප� ඔ�ට ළඟා කර ෙද� ඇත

3. ඥා� ස�බ�ධක� ��ම ෙප�ෂණ ස�ප�� අ�වෘ��යට
හා සමෘ�යට ෙ��ව� වන අතරම ආ�ෂ �� �මට ද
ෙ��ව� ව�ෙ�ය ආ� කාලය හා ෙප�ෂණ ස�ප� ��ත
�ව ද එම ආ� කාලෙ� හා ෙප�ෂණ ස�ප�වල අ�වෘ�ය
��ට� ඇත ඔ�ෙ� ආ� කාලය �ළ අෙන�� අය ��
කළ දෑට වඩා වැ� හා �ෙය�ජනව� දෑ ඔ� �� කර� ඇත
ෙප�ෂණ ස�ප� හා ආ� කාලෙ� වැ� �ම ය� එය
යථා�ථෙය�ම වැ� �ම� වන බව පැවෙ� මැන�� ද�නා
අ�ලා� පමණය

(5372)



 
 
 

 

සැබෑ ඥා� ස�බ�ධක� පව�ව�නා ��ලාභ බලාෙපාෙරා�� ෙනාෙව� න�� සෑබෑ ඥා� ස�බ�ධක� පව�ව�නා ඔ�ෙ� ඥා�� ස�බ�ධතා ඔ�� ��� �ඳ දැ�ව ද ඔ� එය පව�වා ග�� 

«لَ�ْسَ  عن عبد االله بن عمرو ر� االله عنهما عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –   ) ( 
ِي إذَِا قُطِعَتْ رَِ�ُهُ وَصَلهََا»   ] رواه البخاري[  ] صحيح [.ا�وْاَصِلُ باِ�مَُْ�فئِِ، وَلَِ�نِ ا�وْاَصِلُ ا��

 

(227) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ���ලා� ඉ�� අ�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "සැබෑ ඥා� ස�බ�ධක� පව�ව�නා 
��ලාභ බලාෙපාෙරා�� ෙනාෙව�. න�� සෑබෑ ඥා� 
ස�බ�ධක� පව�ව�නා ඔ�ෙ� ඥා�� ස�බ�ධතා ඔ�� 
��� �ඳ දැ�ව ද ඔ� එය පව�වා ග��."  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [ඉමා� �හා� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ෙමෙ� පවස�: 
සැබැ��ම ඥා� ස�බ�ධක� ���ෙ� � හා ස�ප ඥා�� 
සමඟ දැහැ� අ��� කට�� ��ෙ� � ��ණව� ��සා, 
යහපත බලාෙපාෙරා�� ෙව� යහපත කරන ෙකෙන� ෙනාවන 
බව ද�වා ��ෙ�ය. න�� ��ණව� ෙලස සැබෑ ඥා� 
ස�බ�ධක� පව�ව�නා, ඔ�ෙ� ඥා��වය අෙනකා ��� 
�ඳ දැ�ව ද, ඔ�� ඔ�ට න�ර� කළ ද එම ස�බ�ධතාව 
අඛ�ඩව �ර��. ඔ�� ෙවත උපකාර��ව කට�� කර�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ආග�ක වශෙය� ඥා� ස�බ�ධක� පැවැ��ම ය�
ඔබව ඉව� කළ තැනැ�ත� සමග ස�බ�ධක�
පැවැ��ම ඔබට අපරාධය� කළ තැනැ�ත�ට ඔබ සමාව
�ම ඔෙ� අ��ය තහන� කළ තැනැ�ත�ට ��නැ�ම ය
ය� ��ලාභය� ෙහ� ��උපකාරය� බලාෙපාෙරා��ෙව�
ඥා� ස�බ�ධක� පව��ෙ� නැත



 
 
 

 

2. �ද�� උපකාර ��ම �ා�ථනා ��ම යහපත �ධානය
��ම අයහප�� වැළැ��ම යනා�ෙය� ඔබට හැ� දෑ
ඔ�නට ලැෙබ�නට සැලැ��ෙම� හා ඔ�නට අ���
�ඩාව� ඉව� කළ හැ� න� එය ඔ��ෙග� ඉව�
��ෙම� ඥා� ස�බ�ධක� ���ය ��ය

(3854)

එ�මාෙණ� ෙ�ළම ය� �ම�දැ� ඔබ ද�ෙන� ද යැ� �මසා ��යහ මැන�� ද�නා අ�ලා� හා ඔ�ෙ� �තයා බව ඔ�� පවසා ��ෙය�ය එ�මාෙණ� ඔෙ� සෙහ�දරයා ගැන ඔ� ���� කරන යම� ඔබ ෙමෙන� ��ම�  

تدَْرُونَ مَا  عن أ� هر�رة ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  )( 
َ
«أ

عْلَمُ، قَالَ:  الْغِيبَةُ؟»
َ
خَاكَ بمَِا يَْ�رَهُ»، قَا�وُا: االلهُ وَرسَُوُ�ُ أ

َ
ِ� مَا  «ذكِْرُكَ أ

َ
يتَْ إِنْ َ�نَ ِ� أ

َ
فَرَأ

َ
، ِ�يلَ: أ

قوُلُ؟ قَالَ:  
َ
 ] رواه مسلم [  ]  صحيح [.«إنِْ َ�نَ �يِهِ مَا َ�قُولُ َ�قَدِ اْ�تَ�تَْهُ، وَ�نِْ �مَْ يَُ�نْ �ِيهِ َ�قَدْ َ�هَت�هُ» أ

 

(228) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. එ�මාෙණ�: "ෙ�ළම ය� �ම�දැ� ඔබ 
ද�ෙන� ද?’ යැ� �මසා ��යහ. ‘මැන�� ද�නා අ�ලා� හා 
ඔ�ෙ� �තයා’ බව ඔ�� පවසා ��ෙය�ය. එ�මාෙණ�: ‘ඔෙ� 
සෙහ�දරයා ගැන ඔ� ���� කරන යම� ඔබ ෙමෙන� 
��ම�.’ ය�ෙව� පැව�හ. ‘මා පවසන දෑ මාෙ� සෙහ�දරයා �ළ 
� න� ඔෙ� අදහස �ම�දැ?’� එ�මාණ�ෙග� �මසන ල�. 
එ�මාෙණ�: ඔබ පවසන දෑ ඔ� �ළ �ෙබ�ෙ� න�, සැබැ��ම 
ඔබ ඔ� ගැන ෙකළ� �යා ඇ�ෙත�ය. එය ෙනා� න� 
සැබැ��ම ඔබ ඔ� ගැන අවලාදය� නගා ඇ�ෙත�ය.”  [��ව 
සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

තහන� කරන ලද ෙ�ළෙම� යථා�ථය ගැන න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� පැහැ�� කර ���. 
����වරය� නැ� තැන ඔ� ���� කරන ඔ�ෙ� සදාචාර 



 
 
 

 

�ණාංග ෙහ� ශ�රෙ� �ණාංග අත�� යම� ෙමෙන� ��මය. 
උදාහරණ වශෙය�: ෙපා�ටයා. වංචාකාරයා, ෙබා�කාරයා හා එවැ� 
��දා සහගත �ණාංග ගැන කතා කර�නා� ෙම�. එම �ණාංග 
ඔ� �ළ ද�නට ලැ�ණ ද එෙලසමය. 

එම �ණාංග ඔ� �ළ ද�නට ෙනාලැ�ෙ� න�, එය ෙ�ළමට 
වඩා ද��ය. එය �බ�ධය�. එන�: ��සා �ළ නැ� ෙදය� 
ෙගාතා පැව�ම�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ගැට�ව ��ණයක ආකාරෙය� ඉ��ප� කර�� න�
ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙ� ඉගැ��ෙ�

අලංකාර �මය

2. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� ��න කර
��ය � මැන�� ද�නා අ�ලා� හා ඔ�ෙ� �තයාණ� ෙ�
යැ� ��චාර ද�ව�� එ�මාණ� සමග එ�මාණ�ෙ�
��� සහාබාව� �යා කළ අලංකාර �නය

3. �මස� ලබ�නා ෙනාද�නා ෙදය� � න� අ�ලා� අඃල�
මැන�� ද�නා අ�ලා� ය යැ� �කාශ ��ම

4. ජනතාව අතර අ��වා�ක� හා සෙහ�දර�වය ආර�ෂා
කර�� සමාජයට ලබා ෙදන ආග�ක ආර�ෂාව

5. ඇතැ� අව�ථාවල� යහපත ෙව�ෙව� හැර ෙ�ළ� �ම
තහන�ය ඒ අත�� අ���ය �� දැ�ම ද එක� එය
��තයා තමාට වැර� කළ තැනැ�තා ගැන තම අ��ය ලබා
ගත හැ� තැනැ�ෙත� ඉ�රෙ� සඳහ� කරන අව�ථාෙ�
ෙ� ��ගලයා මට ෙ� අපරාධය කෙ�ය මට ෙමෙ� ��
කෙ�ය ය�ෙව� පවසා ��න ප��ය එෙම�ම �වාහය
හ�� ව�ාපාර වැ� කට��වල� සාක�ඡා ��ම ද ඉ� එක�



 
 
 

 

(5326)

ම� බව ඇ� කරන �ය� දෑ ම� �ව� ෙ� ම� බව ඇ� කරන �ය� දෑ තහන� ෙ� කවෙර� ෙමෙලාෙව� ම� පැ� පානය ෙකාට ඔ� එයට ඇ�බැ� � පාප�ෂමාෙව� �රත ෙනා� ත��වෙ� �ය �ෙ� ද ඔ� ම�ෙලාෙව�
එය පානය ෙනා කර�ෙ�මය 

«� ُ�سْكِرٍ  عن ابن عمر ر� االله عنهما قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  )( 
  � ْ�هَا  َ�َْ� �مَْ  َ�تُبْ،  �مَْ  يدُْمِنهَُا  وهو  فمات  ا�نيا   � ا�مر  �بِ  ومن  حرام،  ُ�سْكِرٍ  و�  َ�رٌْ، 

 ] رواه مسلم وأخرج البخاري الجملة ا��خيرة منه[ ] صحيح[.الآخرة» 
 

(229) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව ඉ�� උම� (ර�ය�ලා� අ��මා) ��� වා�තා 
කරන ල�. ම� බව ඇ� කරන �ය� දෑ ම� �ව� ෙ�. ම� බව 
ඇ� කරන �ය� දෑ තහන� ෙ�. කවෙර� ෙමෙලාෙව� ම� පැ� 
පානය ෙකාට ඔ� එයට ඇ�බැ� �, පාප�ෂමාෙව� �රත 
ෙනා� ත��වෙ� �ය �ෙ� ද ඔ� ම�ෙලාෙව� එය පානය ෙනා 
කර�ෙ�මය." [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

මනස �කෘ� කරන, ���ය පහ කරන සෑම ෙදය�ම, එය 
පානය� ෙහ�  ආහාරය� ෙහ� ෙ�වා, ආ�වාස කරන යම� ෙහ� 
ෙ�වා, ඒ හැර ෙවන� ��ය� ෙදය� ෙහ� ෙ�වා ඒවා �ය�ල ම� 
බව ඇ� කරන ම� �ව� ෙ�. සැබැ��ම මනස �කෘ� කරන 
���ය පහ කරන සෑම ෙදය�ම එය අ�ක �ව ද අ�ප �ව ද 
ස�වබලධා� අ�ලා� ඒ්වා තහන� කර ඇ� අතර ඉ� වැළැ��ය. 
ෙමම ම� ව�ග අත�� කවර ව�ගය� කවෙර� ෙහ� පානය 
කර එ� ඔ� ඇ�බැ� � ප�ව �ය යන ෙත�ම ඒ ගැන 
ප�චා�තාප � සමාව අයැද ෙනා��ෙ� න� ඔ�ට �ව�ගෙ� එය 
පානය ��ම තහන� කර�� අ�ලා�ෙ� ද�වමට ඔ� 
���ෙස� ව� ඇත. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. ම� �ව� තහන� ��ෙ� ��ක ෙ��ව ම�බව ඇ�
��මය ම� බව ඇ� කරන කවර ව�ගය� �ව ද එය
තහන� ෙ�

2. උ�ත�තර අ�ලා� ම� �ව� තහන� කෙ� එ� ඇ�
�ංසනය� හා බරතපල අ��ද �� පව�න බැ��

3. �ව�ගෙ� ඇ� ම� පානය ප���ණ �වය ස�ත ඉ���
පානය�

4. ෙමෙලාෙව� ම� පැ� පානය ��ෙම� කවෙර� තම�ව
වළ�වා ෙනාග�ෙ� ද �ව�ග උයෙ� එය පානය ��ම
අ�ලා� ඔ�ට තහන� කර� ඇත ��ඵල ��නම�
ලබ�ෙ� අදාළා �යා ව�ගෙය�

5. මරණයට ෙපර කළ පාපක� සඳහා පාප�ෂමාව අයැ�ම සඳහා
���� �මට උන�� කර�ම

(58259)



 
 
 

 

අ�ල� ෙද�නාට හා �� කට��වල අ�ල� ග�නාට අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� ශාප කළහ  

اِ�َ    –  )(  ا�ر� وسََل�مَ  عَلَيْهِ  االلهُ  صَ��  االلهِ  رسَُولُ  لَعَنَ  قال:  عنه  االله  ر�  هر�رة  أ�  عن 
 ] رواه الترمذي وأحمد[  ] صحيح [وَا�مُْرْ�َِ�َ ِ� اْ�ُْ�مِ.

 

(230) – අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන 
ල�: “අ�ල� ෙද�නාට හා �� කට��වල අ�ල� ග�නාට 
අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) ශාප 
කළහ.” [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

අ�ල� ෙද�නාට, අ�ලා� ග�නාට හා එය ලබා ග�නාට 
එෙර�ව ඔ�� අ�ලා�ෙ� දයාෙව� ෙනරපා හැ�මට� ඉව� 
��මට� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� �ා�ථනා 
කළහ. 

තමාට අවශ� ෙ�, අසාධාරණ ෙලස ලබා ගැ�ම ��ස 
����ව�� ෙදන ���ෙ�� අප�ෂපා�ව කට�� ��ම 
සඳහා ඔ�නට අ�ල� වශෙය� ෙගව� ලබන දෑද ෙ� අතරට 
ඇ�ළ� ෙ�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ�ල� �ම අ�ල� ගැ�ම එ� මැ�හ� �ම සහ ඒ සඳහා
උද� ��ම තහන� කර ඇත ෙ��ව අ��� සහගත දෑ
සඳහා එ�ෙනකා උද� කර ගැ�ම එ� ඇ�ළ� වන බැ��

2. අ�ලස මහා පාපය�ෙග� එක� ෙ��ව අ�ලා�ෙ�
�තයාණ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� එය ග�නාට හා
ෙද�නාට ශාප කර ඇ� බැ��

3. ��� �ම හා ���චය ��ම වැ� කට��වල � අ�ලස
බරපතල වරද� හා ද�� පාපය� ෙ� ෙ��ව අසාධාරණය



 
 
 

 

හා අ�ලා� පහළ ෙනා කළ දැ�� ��� �ම එ� ඇ�ළ�ව
ඇ� බැ��

(64689)



 
 
 

 

�ඹලා එ�ෙනකාට ඊ��යා ෙනාකර�න �ඹලා එ�ෙනකාට ���ධව �ල වැ� ෙනාකර�න �ඹලා එ�ෙනකාට ෛවර ෙනාකර�න �ඹලා එ�ෙනකා ප�පස හැ� ෙනාය�න ෙකෙන�ෙ� ෙවළඳාමට එෙර�ව �ඹලා අ���
��ව� ෙවළදා� ෙනාකළ ��� �ඹලා සෙහ�දරය� ෙල�� අ�ලා�ෙ� ගැ�ත� ව�න  

«لا َ�َاسَدُوا،  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم :  –  )( 
ولا َ�نَاجَشُوا ولا َ�بَاغَضُوا، ولا تدََابرَُوا، ولا يبَعِْ َ�عْضُ�م � َ�يْعِ بعضٍ، وُ�ونوا عبادَ االله إخواناً،  

َ�قِْرُه، ا�قوى ههنا   و�ش� إ� صدره  -ا�سلمُ أخُو ا�سلمِ لا َ�ظْلمُِهُ ولا َ�ذُُْ�ُ ولا يَ�ذبه ولا 
� أن َ�ْقِرَ أخَاه ا�سلمَ، ُ�� ا�سلمِ � ا�سلمِ حرامٌ: دَمُهُ ومَاُ�ُ  ِ�َسْبِ  - ثلاث �رات ا�رِئٍ من ا���

 ] رواه مسلم[  ] صحيح [.وعِرْضُهُ» 
 

(231) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�රකාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
වා�තා කරන ල�. “�ඹලා එ�ෙනකාට ඊ��යා ෙනාකර�න. �ඹලා 
එ�ෙනකාට ���ධව �ල වැ� ෙනාකර�න. �ඹලා එ�ෙනකාට 
ෛවර ෙනාකර�න. �ඹලා එ�ෙනකා ප�පස හැ� ෙනාය�න. 
ෙකෙන�ෙ� ෙවළඳාමට එෙර�ව �ඹලා අ��� ��ව� 
ෙවළදා� ෙනාකළ ���. �ඹලා සෙහ�දරය� ෙල�� අ�ලා�ෙ� 
ගැ�ත� ව�න. ����වරයා ����වරයාෙ� සෙහ�දරෙය�. 
ඔ� ඔ�ට අසාධාරණක� කර�ෙ� නැත. ඔ�ව පහ� 
කර�ෙ� නැත. ඔ�ට ෙබා� �ය�ෙ� නැත. ඔ�ට අපහාස 
කර�ෙ� නැත. ත�වා ෙහව� �ර�ධාව ෙම� ඇත. එ�මා �� 
වර� එ�මාෙ� ප�ව ෙදසට සළ�� කෙ�ය. ��ගලය� 
න�� �මට තම සෙහ�දර ����වරයා අවත�ෙ�� ��ම 
�රමාණව� ව�ෙ�ය. ����වරයාෙ� ��රය, ෙ�පළ සහ 
ෙගෟරවය යනා� �ය�ල තව� ����වරය�ට තහන�ය.  [��ව 
සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

ෙමම හ�සෙ� ����ව�� ඇ�� ��ෙ�� අප මත 
අ�වා�යය වන ඇතැ� ක�� ෙවත න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මා අපට මග ෙප�වා ඇත. එය අප එ�ෙනකා 



 
 
 

 

ආදරෙය� හා ෙසෙනහ�� සදාචාර ග�පැව�� ෙවත අපට මග 
ෙප�වන, න��ක� ��ෙම� අප �ර� කරන, අපෙ� 
හදව�ව�� �ෙර�ධය ඉව� කරන, එ�ෙනකා කට�� 
��ෙ�� ඊ��යාව, අසාධාරණය හා වංචාව හා එව� �ංසාකා� 
එ�ෙනකා ෙව�කරවන කට�� ව�� ෙතාරව �ෙ��ඨ ෙලස 
කට�� ��මට සළසන ආග�ක දැහැ� කට�� එ�ෙනකා මත 
��යා�මක ��ෙම�. සැබැ��ම ����වරයා තම සෙහ�දරයාට 
�ංසා ප���ම තහන� ෙ�. එය ධනෙය� ෙහ� ��යාෙව� ෙහ� 
අ�� ෙහ� �ෙව� ෙහ� �ව ද සමානය. සෑම ����වරය�ම 
අෙන� ����වරයාට ඔ�ෙ� ��තය ඔ�ෙ� ධනය ඔ�ෙ� 
මා�යය ෙකළ�ම තහන� ව�ෙ�ය. සැබැ�� ෙගෟරවය හා 
�ෙ��ඨ�වය පව��ෙ� ත�වා ෙහව� ෙද�ය� ��බඳ � 
�ය හැ�ම පදන� කර ග���. 

හ�සෙ� හරය: 

(4706)



 
 
 

 

අ�මානය සැකය ගැන ඔබ �ෙ�ස� �ය ��� සැබැ��ම අ�මානය කතාෙව� වඩා� ව�ාජය 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� ص� االله عليه وسلم قَالَ:    –  )( 
َ
؛ فإَنِ�  َ�نْ أ ن� «إيِ�اُ�مْ واَلظ�

سُوا، وَلاَ َ�َاسَدُوا، وَلاَ تدََابرَُوا، وَلاَ َ�بَاغَضُوا،  سُوا، وَلاَ َ�َس� َدِيثِ، وَلاَ َ�َس� ْ�ذَبُ ا�ْ
َ
ن� أ وَُ�ونوُا  الظ�

 ] متفق عليه[  ] صحيح [.عِبَادَ االلهِ إخِْواَناً» 
 

(232) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�. “අ�මානය (සැකය) ගැන ඔබ �ෙ�ස� �ය ���. 
සැබැ��ම අ�මානය කතාෙව� වඩා� ව�ාජය. ඔබ රහස� දෑට 
සව� ෙනා ෙද�න. �පර� ෙනා කර�න. එ�ෙනකාට ඊ�ෂ�ා ෙනා 
කර�න. එ�ෙනකාට ��පා�� කට�� ෙනා කර�න. 
එ�ෙනකාට ෙ��ධෙය� කට�� ෙනා කර�න. ඔබ සැම 
අ�ලා�ෙ� ගැ�ත� ෙලස සෙහ�දර�� ෙ� ���න"  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

����ව�� අතර ෙ�දයට හා ස��කමට �� ෙදන 
සමහර ෙ�ව� න� (ස�ල�ලා� අෙල�� වස�ල�) �මාණ� 
තහන� කර ඒවා ගැන අන�� අඟවා ඇත. ඒවා අත��: 

(සැකය / අ�මානය) ය� ��� සා��ය�� ෙතාරව හදවෙ� 
ඇ� ෙච�දනාව� වන අතර එය කතාෙව� ඉතාම�ම සාවද� 
එක� බව පැහැ��ය. 

'තහ���' ෙහව� රහ� ෙස�ෙම�' ය� ����ෙ� 
රහ�ගත දෑ ඇ�� හා ක�� ෙසායා යෑමය. 

'තජ���' ෙහව� �පර� ��ම ය� සැඟ�� කට�� ගැන 
ෙසායා බැ�ම ය. ෙබාෙහ� �ට න�ර ��බඳ එ�� පවස� ලැෙ�. 

'හස�' ෙහව� ඊ��යාව ය� ෙවන� අයව��හට ආ��වාද 
�� �ම ගැන � අකමැ�තය. 



 
 
 

 

'තදා��' ෙහව� ෙකෙන� අෙනකා ��පෑම. ඒ අ�ව ඔ� 
තම සෙහ�දරයාට සලා� ෙනාපවස�. ඔ�ෙ� �ව�� ෙනා�මස�. 

'තබා��' ෙහව� ���� ��ම සහ �රසක �ම, එන� අ� 
අයට හා� ��ම, ��ණ අ�ස�න කර ගැ�ම සහ නරක 
හැ��ම. 

ප�ව එ�මාෙණ� "�ඹලා අ�ලා�ෙ� ගැ�ත� ෙලස 
සෙහ�දර�� ෙ� ���" යැ� ����ව��ෙ� ත��වය� 
එ�ෙනක සමාදාන කරන ��� වචනය� �ෙ�ය. 
සෙහ�දර�වය ය� ���� අතර සබඳතා ශ��ම� කරන 
අතර ඔ�� අතර ආදරය හා ඇ�ර වැ� කරන බැ�ම�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. නරක ���� එ� සළ�� ම� වන තැනැ�තාට හා�ය�
�� ෙනා කරන අතර ෙ�ව�වය ��වාස කරන
�ඃ��වරයාෙ� වග�ම ව�ෙ� ���ම� හා �ඥාව�ත �
න�� හා �රාචාර ����ට ෙනා�ව� ��ම�

2. ඉ� අදහ� කර�ෙ� �� �ළ ඇ� වන සැකෙය�
අඛ�ඩව ��ම ��බඳ අන�� ඇඟ�ම ය එන�� �ත
�ළ ඇ� වන සැකෙය� අඛ�ඩව ෙනා��ම
ස�බ�ධෙය� වග �ව �� ෙනාෙ�

3. ඔ�� බැ�ම ඊ�ෂ�ාව වැ� ���� �ජාෙ� සාමා�කය�
අතර අසම�ය සහ �රසකයට ෙ��වන කාරණා තහන�
��ම

4. ����වරෙය�ට උපෙද� �ෙම◌් සහ ෙසෙනහ��
සෙහ�දරෙය� ෙලස සැල�ෙ� ආඥාව

(5332)



 
 
 

 

ෙ�ළා� �ය�නා �ව�ගයට ��ෙස�ෙ� නැත  

«لاَ يدَْخُلُ  عن حذيفة ر� االله عنه قال: سمعت ا�� ص� االله عليه وسلم يقول:    –  ) ( 
نَ�ةَ َ�ت�اتٌ»

ْ
 ] متفق عليه[  ]  صحيح [.ا�
 

(233) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� කර�� 
�� �කාශයකට තම� සව� �� බව පවස�� �ෙද�ෆා 
(ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� මෙස◌් වා�තා කරන ල�. “ෙ�ළා� 
�ය�නා �ව�ගයට ��ෙස�ෙ� නැත.”  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

���� අතර කලහක� ඇ� ��ෙ� අෙ��ෂාෙව�, ඔ�� 
අතර �කාශ �වමා� කර�� කට�� කරන ෙකළ� පවස�නා, 
�වරගයට ���මට ෙනාහැ� ෙව�. එ��� ඔ� ද�වමට 
���ෙස� බවට ප� වන බව න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ� ද�වා ���. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ඔ්පා�ප �ම මහා පාපය�

2. ෙ�ළ� �ෙම� ��ගල�� අතර හා සමාජ අතර අ��ධ හා
�ංසා �� වන බැ�� එය තහන� කර ��ම

(5368)



 
 
 

 

මාෙ� ස�හෙ� �ය� ෙදනා ෙනාසලකා හ�� ලැ�ෙව�ය න�� ����යට ප�කර ග�න� හැර 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ:  – ) (  ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا��
َ
«ُ��  َ�نْ أ

نْ َ�عْمَلَ ا�ر�جُلُ باِ�ل�يْلِ َ�مَلاً، ُ�م� يصُْبِ 
َ
أ ِ� مُعَاً� إلاِ� ا�مُجَاهرِِ�نَ، وَ�نِ� مِنَ ا�مُجَاهَرَةِ  م�

ُ
حَ وَقدَْ سََ�هَُ  أ

ُ عَلَيْهِ، َ�يَقُولَ: يَا فُلانَُ، عَمِلتُْ ا�َارحَِةَ كَذَا وََ�ذَا، وَقدَْ باَتَ �سَُْ�هُُ رَ��  هُ، وَ�صُْبحُِ يَْ�شِفُ سِْ�َ  ا��
ِ َ�نْهُ»  ]متفق عليه [   ] صحيح[.ا��

 

(234) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
කළ �කාශයකට මම සව� ��� යැ� පවසා අ� �ෙර�රා 
(ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. “මාෙ� 
ස�හෙ� �ය� ෙදනා ෙනාසලකා හ�� ලැ�ෙව�ය. න�� 
����යට ප�කර ග�න� හැර. එෙ� ����යට ප�කර 
ග�න� අත�� ක�ණ� න�, ��ෙස� රා�ෙ� ය� �යාව� 
�� කර�. ප�ව උදෑසන අව� ෙව�. සැබැ��ම අ�ලා� එය වස� 
කෙ�ය. න�� ඔ�: "අෙහ� ��ස! රා� කාලෙ� මා ෙ� ෙ� 
කට�� �� කෙළ� යැ� පවස�. ඔ�ෙ� පරමා�ප� එය වස� 
කර ���. න�� ඔ� අව� � ඔ� ගැන අ�ලා� වස� කළ දෑ 
ෙහ� කර�නට �ය.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � 
වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

අහංකාරෙය� හා �රසාර� ෙදාඩ�� තම� කළ පාපය 
����යට ප�කර ග�න� හැර, පාපක� කරන 
����වරය�ට අ�ලා�ෙ� සමාව හා පාප�ෂමාව අෙ��ෂා කළ 
හැ� යැ� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� පැහැ�� 
කළහ. රා�ෙ� ය� �යාව� �� කර ප�ව උදෑසන අව� � ෙපර 
�න කළ ��ගල පාපය තව� ෙකෙන� සමග කතා කර�� 
එෙ� ����යට ප�කර�නාට සමාව ��� ව�ෙ� නැත. 
සැබැ��ම ඔ�ෙ� පරමා�ප�යාණ� එය වස� කර ���. 
න�� ඔ� වස� කළ දෑ උදෑසන ෙහ� කෙ�ය. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. උ�ත�තර අ�ලා� යම� සැඟ� ප� එම පාපය ����යට
ප� ��ෙ� අ�ස�නභාවය

2. පාපය ����යට ප� ��ෙම� ෙ�ව ��වා�� අතර
අ�ලාචාරක� පැ�ර ය� ඇත

3. අ�ලා� කවෙර�ෙ� පාපය� ෙමෙලාෙව� වස� කෙ� ද
ම�ෙලාෙව� ද එය වස� කර� ඇත ෙමය උ�ත�තර
අ�ලා� තම ගැ�ත�හට ද�වන දයාෙ� �ශාල�වය�

4. පාපෙය� ��තව ��න කවෙර� �ව ද ඔ� එය වස�
කර අ�ලා� ෙවත ප�තැ�� �ය �� ය

5. කළ වැ��ද ෙහ� ��මට �තන එම�� සමාව අ�� කර
ග�නා පාපය ����යට ප� කර�නාෙ� පාපෙ�
බරපතලකම

(3756)



 
 
 

 

අෙහ� ජන�� අඥාන �ගෙ� අහංකාරක� හා එ� ��� ��ත� ගැන �රසාර� ෙද�� අ�ලා� �ඹලාෙග� පහ කර ඇත 

ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ خَطَبَ ا��اسَ يوَْمَ  عَنِ    –   ) ( 
َ
ابنِْ ُ�مَرَ ر� االله عنهما: أ

ةَ، َ�قَالَ:   َاهلِِي�ةِ وََ�عَاظُمَهَا بآِباَئهَِا، فَا��اسُ  َ�تحِْ مَك�
ْ

ي�ةَ ا� ذْهَبَ َ�نُْ�مْ ُ�ب�
َ
��هَا ا��اسُ، إنِ� االلهَ قدَْ أ

َ
«يَا أ

ٌ َ�َ االلهِ، واَ��اسُ َ�نُو آدَمَ، وخََلَقَ االلهُ آ نْ ترُاَبٍ،  دَمَ مِ رجَُلاَنِ: برٌَّ تَِ�ٌّ كَرِ�مٌ َ�َ االلهِ، وَفَاجِرٌ شَِ�ٌّ هَ��
وَ�َ  شُعُو�ًا  وجََعَلنَْاُ�مْ  نَْ� 

ُ
وأَ ذَكَرٍ  مِنْ  خَلَقْنَاُ�مْ  إنِ�ا  ا��اسُ  ��هَا 

َ
أ {يَا  االلهُ:  إنِ�  قَالَ  ِ�َعَارَفُوا  بَائلَِ 

ْ�قَاُ�مْ إنِ� االلهَ عَليِمٌ خَبٌِ�} [ا�جرات: 
َ
ْ�رَمَُ�مْ عِنْدَ االلهِ أ

َ
 رواه الترمذي وابن[ ] صحيح [.]» 13أ

 ] حبان 
 

(235) – ඉ�� උම� (ර�ය�ලා� අ��මා) �මා ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�. ම�කා ජය�හණය ලැ� �න අ�ලා�ෙ� 
�තයාෙණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) ජනතාව අමතා ෙ�ශනා 
කළහ. එ�ට එ�මාෙණ�: අෙහ� ජන��! අඥාන �ගෙ� 
අහංකාරක� හා එ� ��� ��ත� ගැන �රසාර� ෙද�� 
අ�ලා� �ඹලාෙග� පහ කර ඇත. දැ� ���� ෙදව�ගය�. 
අ�ලාට ෙගෟරව�ය භ��ම� ධ���ඨෙය�. අ�ලා�ට ��දා 
සහගත අභාග�ම� ��ඨය�. ���� �ය�ෙල�ම ආද�ෙ� 
ද�ෙව� ෙව�. අ�ලා� ආද�ව ප�� මැ�ෙ�ය. අ�ලා� ෙමෙ� 
පවස�: "අෙහ� ����! �යත වශෙය�ම අ� ���ය�ෙග� 
හා කා�තාවකෙග� �ඹලා ව මවා ඇ�ෙත�. තවද �ඹලා 
එ�ෙනකා හ�නා ග� ��ස ඔ� �ඹලා �වධ ජනවා��ක�� 
හා ෙග��ක�� බවට �ඹලාව අ� ප� කෙළ�. �යත 
වශෙය�ම අ�ලා� අ�යස �ඹලාෙග� වඩා� උ�� ව�ෙ� 
�ඹලා අත�� වඩා� �යබැ�ම� �ව�ය. �යත වශෙය�ම 
අ�ලා� ස�ව ඥා�ය; මහා අ�ඥානව�තය. " (අ�-��රා�: 13)  
[��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

ම�කා ජය�හණය ලැ� �න න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) ජනතාව අමතා ෙ�ශනා කළහ. එ�ට එ�මාෙණ�: අෙහ� 



 
 
 

 

ජන��! අඥාන �ගෙ� අහංකාරක� හා �රසාර� ෙම�ම ��� 
��ත� ගැන �රසාර� ෙද�� අ�ලා� �ඹලාෙග� පහ කර 
ඇත; ඉව� කර ඇත. සැබැ��ම ���� ෙදව�ගය�: 

ස�ව බලධා� අ�ලා�ට ගැ�, �ක�, ධ���ඨ 
�ඃ��වරෙය�, ඔ� උස� පර�පරාව ���� අතර �ලය� 
ෙහ�  ෙනාමැ� �වද අ�ලා�ට ෙගෟරව�ය තැනැ�ෙත�. 

��ඨ, අභාග�ව�ත, ෙ�ව�වය ���ෙ�ප කර�ෙන�, 
ඔ� අ�ලා� ඉ��ෙ� ��දා සහගත පහ� තැනැ�ෙත�. ඔ� 
උස� තරා�රමක ��ය ද, ���ය හා අ�කා��වය ��ණ ද 
ඒවා ��ව� ව��ෙ� නැත. 

���� �ය�ෙල�ම ආද�ෙ� ද�ෙව� ෙව�. අ�ලා� ආද�ව 
ප�� මැ�ෙ�ය. තම �ලාර�භය ප�� �ම� තැනැ�තා 
අහංකාරක� පෑම ෙහ� තම� ගැන ඉහවහා යෑම ෙහ� ��� ව�ෙ� 
නැත. ස� වබලධා� අ�ලා�ෙ� �කාශය එය සහ�ක කර�. 
එන�: "අෙහ� ����! �යත වශෙය�ම අ� ���ය�ෙග� හා 
කා�තාවකෙග� �ඹලා ව මවා ඇ�ෙත�. තවද �ඹලා එ�ෙනකා 
හ�නා ග� ��ස ඔ� �ඹලා �වධ ජනවා� �ක�� හා 
ෙග��ක�� බවට �ඹලාව අ� ප� කෙළ�. �යත වශෙය�ම 
අ�ලා� අ�යස �ඹලාෙග� වඩා� උ�� ව�ෙ� �ඹලා අත�� 
වඩා� �යබැ�ම� �ව�ය. �යත වශෙය�ම අ�ලා� ස� ව 
ඥා�ය; මහා අ�ඥානව�තය. " (අ�-��රා�: 13) 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙපළපත ගැන ෙහ� �ලය ගැන ෙහ� �රසාර� ෙද�ෙ�
තහනම

(65074)



 
 
 

 

���� අත�� අ�ලා� ෙවත වඩා� ෙක�පයට ල� � තැනැ�තා අ�ක ෙලස වාද කරන තැනැ�තාය  

ْ�غَضَ ا�ر�جَالِ إَِ�  عن ��شة ر� االله عنها عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:  –  )( 
َ
«إنِ� أ

َصِمُ»  َ�� ا�ْ
َ ْ
 ]متفق عليه [  ] صحيح[.االلهِ الأ

 

(236) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �කාශ කළ බව ආඉෂා 
(ර�ය�ලා� අ�හා) ��ය ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: 
“���� අත�� අ�ලා� ෙවත වඩා� ෙක�පයට ල� � තැනැ�තා 
අ�ක ෙලස වාද කරන තැනැ�තාය.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  
[�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

සත�යට යට� ෙනාවන, තම ත�කය ��� එය යටප� 
��මට බලන ෙහ� සත�ය ෙගන ත�ක කරන න�� වාදෙ� 
අ�ශෙය���භාවයට ළඟා වන, ���ෙ� �මාෙව� �ටත යන, 
දැ�ෙම� ෙතාරව ත�ක කරන, ද�� හා අ�ක ෙලස වාද කරන 
ජනයා ගැන උ�ත�තර අ�ලා� උරණ වන බව න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාණ� ද�වා ���. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෂ�ආ ��ෙ� ආයාචනා හරහා අසාධාරණයට ල� �
තැනැ�තා ස� අ��ය ඔ� ෙව�ෙව� ඉ�ලා ��ම
��දාසහගත වාද ��� �ළට ඇ�ළ� ව�ෙ� නැත

2. ත�කය හා වාදය ����ව�� අතර ෙ�ද හා මත ගැ��
ඇ� ��මට ෙ���ම �ෙව� අන�� දායක දැ��
ව�ෙ�ය

3. ත�කය සත�ය �ළ පදන�ව හා යහප� �මෙ�දය�� �
න� එය �ශංස�ය ත�ක ��ම� එය සත�ය
���ෙ�ප කරන ව�ාජ දෑ සහ�ක කරන �ට එය ���ත



 
 
 

 

ව� ය එෙ� නැතෙහා� එයට ��� සා��ය� ෙහ�
සාධකය� ෙහ� ෙනාමැ� � �ෙටකය

(5474)

����ව�� ෙදෙදෙන� තම අ�ප�ව�� එ�ෙනකා �ණ ගැ�� �ෙටක ඝාතකයා සහ ඝාතනය කර� ලැ� තැනැ�තා යන ෙදෙදනාම අපා ��ෙ� ෙව�  

«إذَِا  عن أ� بَ�رة ر� االله عنه قال: سمعت رسول االله ص� االله عليه وسلم يقول:  – ) ( 
ا�مُْسْلمَِانِ �سَِيْفَيْهِمَا فَالْقَاتلُِ واَ�مَْقْتُولُ ِ� ا��ارِ» َ�مَا باَلُ  اْ�ََ�  هَذَا القَْاتِلُ،  ، َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ 

 ]متفق عليه [  ] صحيح [.«إنِ�هُ َ�نَ حَرِ�صًا َ�َ َ�تْلِ صَاحِبهِِ» ا�مَْقْتوُلِ؟ قَالَ: 
 

(237) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� කළ 
�කාශයකට තම� සව� �� බව පවසා අ� බ�රා (ර�ය�ලා� 
අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. “����ව�� 
ෙදෙදෙන� තම අ�ප�ව�� එ�ෙනකා �ණ ගැ�� �ෙටක, 
ඝාතකයා සහ ඝාතනය කර� ලැ� තැනැ�තා යන ෙදෙදනාම අපා 
��ෙ� ෙව�.” මම: ‘අෙහ� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! එය ඝාතකයා 
ස�බ�ධෙය�. න�� ඝාතනය කර� ලැ� තැනැ�තාෙ� 
ත��වය �ම� ද?’ යැ� �මසා ��ෙය�. එ�මා: “සැබැ�� ඔ� 
ද තම සගයා ඝාතනය ��ෙ� අෙ��ෂාෙව� ප� �ය.”  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

����ව�� ෙදෙදෙන� ඔ�� සෑම ෙකෙන�ම අෙනකාව 
�නාශ ��ෙ� අ�ට�� තම අ�ප�ව�� එ�ෙනකා �ණ 
ගැ�� �ෙටක, ඝාතකයා තම සගයාව ඝාතනය කළ ෙ��ෙව� 
අපා ��නට ��ෙසන බව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� ද�වා ��ෙ�ය. න�� ඝාතනයට ල� � තැනැ�තා අපා 
��ෙ� ���ෙ� ෙකෙ� දැ� සහාබාව��ට ගැට�ව� �ය. 
එ�ට න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ඔ� ද තම 
සගයා ඝාතනය ��ෙ� අ�ට�� ��ෙ�ය. එෙම�ම ඝාතකයා 



 
 
 

 

ඉ�ම� � ඔ�ට ක�� �යා කළ බැ�� �ස එෙ� ඝාතනය 
��ෙම� ඔ� වැළ�ෙ� නැත. එෙහ�� ඔ� ද අපා ��ෙන� 
ව� ඇතැ� පවසා ��යහ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. තම ��� ප� ��මට අ��ඨාන කරෙගන එයට ෙ�� �
අයට ද�ව� ලැ�ෙ� අ��ය

2. ෙද�ය�ට අවනත වන ����ව�� ඝාතනය ��ම
ස�බ�ධෙය� � දැ� අවවාදය හා ඔ�ට අපා ��න �� වන
බව පවසා අන�� ඇඟ�ම

3. �ත�ා��ල සාධාරණ ෙ��ව� මත ����ව�� අතර
ඝාතනය� �� �ෙ� න� එය එම අවවාදය �ළට ඇ�ළ�
ව�ෙ� නැත උදාහරණය� ෙලස �මාව ඉ�මවා �ය
අපරාධක�ව� හා ��ඨ��ට මරණ ද�වම පැන�ම
ෙප�වා �ය හැක

4. මහා පාපය� �� කර�නා එය කළ වහාම ෙද◌්ව�වය
���ෙ�ප කර�ෙන� ව�ෙ� නැත ම��සාද ය� න�
ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� ෙම� සට�

ක�ව� ����ව�� ෙලස න� කර ඇ� බැ��

5. ����ව�� ෙදෙදෙන� කවර ෙහ� මාධ�ය�� එ�ෙනකා
�ණ ගැ� ඔ�� ෙදෙදනාෙග� එ� අෙය� අෙනකා ඝාතනය
කෙ� න� ඝාතකයා හා ඝාතනය කර� ලැ� තැනැ�තා යන
ෙදෙදනාම අපා ��ෙ� ෙව� ෙමම හ�සෙ� අ�ප� යැ�
සඳහ� කර ඇ�ෙ� උදාහණය� ෙලස පමණය

(4304)



 
 
 

 

කවෙර� අපට එෙර� ව අ� එෙස�ෙ� ද ඔ� අෙප� ෙකෙන� ෙනා�ය 

«مَنْ َ�َلَ  عن أ� �و� الأشعري ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:  –  )( 
لاَحَ فَلَ�ْسَ مِن�ا»  ] متفق عليه[  ]  صحيح [.عَليَْنَا ا�س�

 

(238) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මා �කාශ කළ බව 
අ� �සා අ� අ�අ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�: “කවෙර� අපට එෙර� ව අ� එෙස�ෙ� ද ඔ� 
අෙප� ෙකෙන� ෙනා�ය."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා 
���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

����ව�� �ය වැ��මට ෙහ� ඔ�� ෙකා�ලක�නට ෙහ� 
ඔ�නට එෙර�ව අ� ආ�ධ එස�ම ගැන න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාෙණ� අවවාද කළහ. ��� ���ය�� 
ෙතාරව කවෙර� එෙ� �� කෙ� ද සැබැ��ම ඔ� මහා පාපය� 
අත�� බරපතල වරද� �� කෙ�ය. ෙමම දැ� අවවාදයට ඔ� 
�යම ව�ෙ�ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ����වරය� තම සෙහ�දර ����ව��ට එෙර�ව
සට� ��ම ස�බ�ධෙය� ෙකෙරන දැ� අවවාදය

2. මහෙපාෙළාෙ� �� ෙකෙරන බරපතලම ��ට �යාව හා
වඩා� ���� සහගත ක�ණ ව�ෙ� ����ව��ට
එෙර�ව අ� ආ�ධ ගැ�ම හා ඔ�� ඝාතනය කර��
��ටකම පැ��මය

3. ඉහත සඳහ� කරන ලද අවවාදය අපරාධක�ව� හා
��තය�ට එෙර�ව සට� ��ම වැ� ��� සහගතව හා
සාධාරණ ෙලස සට� කරන අයට අදාල ව�ෙ� නැත



 
 
 

 

4. ���වට ෙහ� ෙ�වා අ� ආ�ධ ෙප�වා ෙහ� ෙවන�
අ�ර�� ����ව�� �ය වැ��ෙ� තහනම

(2997)

�ය�ය තැනැ�ත� හට ෙදා� ෙනා�ය� සැබැ��ම ඔ�� ඉ��ප� කළ දෑ ෙවතට ඔ�� ළඟා � ඇත  

ْ�وَاتَ،  عن ��شة ر� االله عنها قالت: قال ا�� ص� االله عليه وسلم:  – )( 
َ ْ
«لاَ �سَُب�وا الأ

ُ�وا» فْضَواْ إَِ� مَا قَد�
َ
 ]رواه البخاري [  ]  صحيح [.فإَِ��هُمْ قدَْ أ

 

(239) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව ආඉෂා (ර�ය�ලා� අ�හා) ��ය ��� වා�තා කරන ල�: 
“�ය�ය තැනැ�ත� හට ෙදා� ෙනා�ය�. සැබැ��ම ඔ�� 
ඉ��ප� කළ දෑ ෙවතට ඔ�� ළඟා � ඇත.”  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [ඉමා� �හා� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

�ය �ය ඇ�ත�ට ෙදා� නැ�ම, ඔ��ෙ� මාන�ය 
ෙකළෙසන ආකාරෙය� කට�� ��ම තහන� බව න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ෙම� පැහැ�� කර�. 
සැබැ��ම එය ��ච�ත අත��ය. ඔ�� ඉ��ප� කළ ධ���ඨ 
ෙහ� අධ���ඨ �යා ෙවත ඔ�� ළඟා � ඇත. එෙම�ම නගන 
ෙදා� ඔ�� ෙවත ළඟා ව�ෙ� ද නැත. සැබැ��ම එම�� ෙ�දනා 
���ෙ� �ව�� අතර ���ෙන� ෙව�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �ය�ය ඇ�ත�හට ෙදා� නැ�ම තහන� කර ඇ� බව
ෙමම හ�සය ෙප�වා ෙද�

2. �ව�ව ��න අයෙ� යහපත සැල��ලට ග��� සහ
කලහකා��වෙය� හා ෛවරෙය� සමාජෙ� ආර�ෂාව
සැල��ලට ග��� මළ��ට ෙදා� නැ�ෙම� වැළ� ��ම



 
 
 

 

3. ඔ��ට බැණ වැ�ම තහන� කර ��ෙ� �ඥාව ව�ෙ�
ඔ�� ඉ��ප� කළ දෑ ෙවත ඔ�� ළඟා � ඇ� බැ��
ඔ�නට ෙදා� නැ�ම �ෙය�ජනව� ෙනාවන �සාෙව� එ�
�ව�ව ��න ඔ�ෙ� ඥා�� ෙ�දනා ��� ඇත

4. යහපත නැ� දෑ කතා ��ම ��සාට �� නැත
(5364)

තම සෙහ�දරයාව රා� �නකට වඩා ෙව� ��ම ����වරය�ට අ�මත ව�ෙ� නැත ඔ�� ෙදෙදනා එ�ෙනකා �ණ ගැ� ඔ�ට ෙමා� ෙපෙන� ෙමා�ට ඔ� ෙපෙන� ඔ�� ෙදෙදනාෙග� උ�� ව�ෙ� සලා� ම��
ආර�භ කරන තැනැ�තාය  

«لاَ  عن أ� أيوب الأنصاري ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  )( 
خَاهُ فَوْقَ ثلاََثِ َ�َالٍ، يلَتَْقِيَانِ، َ�يُعْرضُِ هَذَا وَ�ُعْرضُِ هَذَا، وخََْ�هُُمَ 

َ
نْ َ�هْجُرَ أ

َ
  َ�ِل� �رِجَُلٍ أ

ُ
ِي َ�بْدَأ ا ا��

لاَمِ»  ] متفق عليه[  ]  صحيح [.باِ�س�
 

(240) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� අ��� අ� අ�සා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� �� තා කරන ල�: “තම සෙහ�දරයාව රා� �නකට වඩා 
ෙව� ��ම ����වරය�ට අ�මත ව�ෙ� නැත. ඔ�� 
ෙදෙදනා එ�ෙනකා �ණ ගැ�, ඔ�ට ෙමා� ෙපෙන�. ෙමා�ට ඔ� 
ෙපෙන�. ඔ�� ෙදෙදනාෙග� උ�� ව�ෙ� සලා� ම�� 
ආර�භ කරන තැනැ�තාය.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා 
���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

����වරෙය� තම සෙහ�දර ����වරය� හ� වන �ට, 
ඔ�� ෙදෙදනාෙග� එ� අෙය� අෙනකාට සලා� ෙනාපවසා, කතා 
ෙනාකර රා� �නකට වඩා �ර�ව ��ම න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ� තහන� කෙ�ය. 

ෙමෙ� ආර�� කරන ෙදෙදනා අතර වඩා� උ�� ව�ෙ�, 
එම ෙව� ��මට �� �� සාධක ඉව� ��මට උ�සාහ කරන, 



 
 
 

 

සලා� පවසා ආර�භ කරන තැනැ�තාය. ෙම� ෙව� ��ම 
ය�ෙන� අදහ� කර�ෙ� තම� ෙව�ෙව� �ර� ��මය. 
ස�වබලධා� අ�ලා�ෙ� අ��ය සඳහා ෙව� ��ම වනා�, 
පා��ඨ��, නව ආග�ක කට�� �� කර�න� සහ න�� 
සහචරය�ෙග� ෙව��ම වැ�ය. ඒ සඳහා �යම කරන ලද 
කාලය� නැත. ෙව��ෙ� යහපත පව�න තා� ක� එය බැ� 
�ෙ�. එය ඉව� �ෙම� එම බැ�ම ද ඉව� ෙ�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ��� �වභාවය සැළ��ලට ග��� �න �න� ෙහ� ඊට
අ� �න ගණන� ෙව� � ��ෙ� අ�මැ�ය එබැ�� �න
�න� �ළ බාධක පහව යන ප�� එෙ� ෙව�� හැර යාමට
සමාව ෙද� ලැෙ�

2. සලා� පැව�ෙ� ම�මය සැබැ��ම එය �� �ළ ඇ� දෑ
ඉව� කරන අතර එය ආදරෙ� සංෙ�තය ෙ�

3. ඉ�ලාමය තම �ජාව අතර සෙහ�දර�වය හා ෙසෙනහස
ස�බ�ධෙය� උන�� ෙව�

(5365)



 
 
 

 

කවෙර� තම හ� ෙදක අතර ඇ� ෙ� සහ ඔ�ෙ� ක�� ෙදක අතර ඇ� ෙ� සහ�ක කර�ෙ� ද මම ඔ�ට �ව�ගය සහ�ක කර� 

«مَنْ يَضْمَنْ  عن سهل بن سعد ر� االله عنه عن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  )( 
نَ�ةَ»

ْ
ضْمَنْ َ�ُ ا�

َ
ْييَْهِ وَمَا بَْ�َ رجِْلَيْهِ أ  ] رواه البخاري[  ] صحيح[.ِ� مَا بَْ�َ �َ

 

(241) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව ස�� ඉ�� සඃ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "කවෙර� තම හ� ෙදක අතර ඇ� 
ෙ� සහ ඔ�ෙ� ක�� ෙදක අතර ඇ� ෙ� සහ�ක කර�ෙ� 
ද මම ඔ�ට �ව�ගය සහ�ක කර�." [��ව සාධක ස�ත හ�සය�] 
 [ඉමා� �හා� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

����වරය� ��ප��ෙ� න�, �ව�ගයට ���ය හැ� 
ක�� ෙදක� ��බඳ න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� ද�වා ���. 

පළ�වැ�න: උ�ත�තර අ�ලා� උරණ වන කතාෙව� �ව 
ආර�ෂා කර ගැ�ම. 

ෙදව�න: �රාචාරෙ� වැෙටන �ංෙ���ය� ආර�ෂා ��ම. 
සැබැ��ම ෙමම අවයව ෙදක ෙබාෙහ� ෙස�� පාපයට ඇද 

දමන අවයව ෙදක�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �ව හා �ංෙ���ය ආර�ෂා ��ම �ව�ගයට ���ම සඳහා
� මා�ගය�

2. �ෙ�ෂෙය� �ව හා �ංෙග��ය සඳහ� කර ඇ�ෙ�
ෙමෙලාව ෙම�ම ම�ෙලාෙව� ��සා ප��ෂාවට භාජනය
ෙකෙරන ��ක �ධානතම ක�� ෙදක� වන බැ��

(3475)



 
 
 

 

කා�තාව� තම �වා���ෂයා ෙහ� ම�ර� අය� සමඟ හැර �න ෙදකක �ර ගමන� ෙනායා ��ය 

ُ َ�نْهُ    –  ) (  ِ� سَعِيدٍ ا�دُْريِ� رَِ�َ ا��
َ
وََ�نَ غَزَا مَعَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ ثِنَْ�ْ  - َ�نْ أ

ةَ غَزْوَةً  عْجَبْنَِ�، قَالَ:    -عَْ�َ
َ
رْ�َعًا مِنَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ، فَأ

َ
ةُ  قَالَ: سَمِعْتُ أ

َ
«لاَ �سَُافرِِ ا�مَرأْ

ضَْ�، وَلاَ صَ 
َ
: الفِطْرِ واَلأ وْ ذُو َ�ْرَمٍ، وَلاَ صَوْمَ ِ� يَوْمَْ�ِ

َ
لاَةَ َ�عْدَ  َ�سَِ�ةَ يَوْمَْ�ِ إلاِ� وَمَعَهَا زَوجُْهَا أ

�شَُد� ا العَْ�ِ حَ�� َ�غْرُبَ، وَلاَ  مْسُ، وَلاَ َ�عْدَ  بْحِ حَ�� َ�طْلُعَ ا�ش� �ر�حَالُ إلاِ� إَِ� ثلاََثةَِ َ�سَاجِدَ:  ا�ص�
قَْ�، وََ�سْجِدِي هَذَا» 

َ
 ]متفق عليه [  ]  صحيح[.َ�سْجِدِ ا�َراَمِ، وََ�سْجِدِ الأ

 

(242) – අ� සඊ� අ�-��� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ෙමෙ� වා�තා 
කර�: එ�මා න� (ස�ල�ලා� අෙල�� වස�ල�) �මාණ� 
සමඟ සට� ෙදාළහකට සහභා� �  අය� ෙ�. ෙහෙතම ෙමෙ� 
පැව�ය: මම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ�ෙග� 
ක�� හතරකට සව� � ඇ�ෙත�. එය මට ��මය 
දනව�න� �ය. "කා�තාව� තම �වා���ෂයා ෙහ� ම�ර� 
අය� සමඟ හැර �න ෙදකක �ර ගමන� ෙනායා ��ය. �න 
ෙදකක උපවාසෙ� �රත ෙනා�ය ��ය. එන�: අ�-��� 
(උ�සව �න) සහ අ�-අ�හා (උ�සව �න). ��� සලාතෙය� 
ප� ඉර උදාවන �� ෙහ� අස� සලාතෙය� ප� ඉර බැස යන �� 
සලාතය� ෙනාකළ ��ය. අ�-හර� ෙ�ව�ථානය, අ�-අ�සා 
ෙ�ව�ථානය සහ මෙ� ම��දය (ෙ�ව�ථානය) යන ෙ�ව�ථාන 
�නට හැර �ෙ�ෂ ව�දනා ගමන� ෙනාකළ ��ය."  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

ක�� හතර� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� 
තහන� කළහ. 

පළ�වැ�න: කා�තාව� තම �වා���ෂයා ෙහ� ම�ර� අය� 
සමඟ හැර �න ෙදකක �ර ගමන� යෑෙම� වැළ� ��ය ��ය. 
ම�ර� ය� �තා, �යා, සෙහ�දරයාෙ� �තා, සෙහ�ද�යෙ� �තා, 



 
 
 

 

මාමා, බා�පා හා ෙලා� තා�තා වැ� ස�ප ඥා�� අතර ඥා� �ෙම� 
කවද� �වාහය තහන� වන උද�ය�. 

ෙදවැ�න: ඊ� අ�-��� (ෙහව� ෙනා�� උ�සව �න) සහ 
ඊ� අ�-අ�හා (ෙහව� හ� උ�සව �න) උපවාසෙ� �රත 
�ෙම� වැළ� ��ය ��ය. ඒ ෙදෙක� ����වරය�ට භාරය 
ඉ���ෙ� උපවාසය� ෙහ� අමතර උපවාස� ෙහ� ��ක��ක 
උපවාසය� ඉ� ��ම ද තහන�භාවය එක සමානය. 

��වැ�න: ��� සලාතෙය� ප� �� උදාවන �� හා අස� 
සලාතෙය� ප� ඉර බැස යන �� අමතර සලා� ඉ� ��ෙම� 
වැළ� ��ය ��ය. 

��වැ�න: ෙමම ෙ�ව�ථාන �න ෙවත හැර ය� �ථානයකට 
එ� උස� භාවය� ඇ� බව ��වාස කර�� හා �ස� �ණවන 
බව ��වාස කර�� ව�දනාෙ� යෑෙම� වැළ� ��ය ��ය. ඒ 
හැර �ෙ�ෂ ෙකාට සළකා ෙවන� �ථානවලට සලාතය ඉ� කර� 
ව� එෙ� ව�දනාෙ� ෙනායා ��ය. අ�-හර� ෙ�ව�ථානය, අ�-
අ�සා ෙ�ව�ථානය සහ මාෙ� ම��දය (ෙ�ව�ථානය) යන ෙමම 
ෙ�ව�ථාන �ෙන� හැර ෙවන� කවර ෙ�ව�ථානයක ෙහ� ෙ�වා 
�ස� �ණ ව�ෙ� නැත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ම�ර� ෙකෙන�ෙග� ෙතාරව කා�තාව� ගමනක �රත
�ම ��� නැත

2. ඇෙ� �වා� ��ෂයා ෙහ� ම�ර� අය� සමග හැර
ය�ෙව� න� �මාණ� �කාශ කර ඇ� බැ�� ගමනක �
කා�තාව� තව� කා�තාවකට ම�ර� ව�ෙ� නැත

3. ගමන� ෙලස හ��ව� ලබන සෑම ගමනකම කා�තාව�
�වා� ��ෂයා ෙහ� ම�ර� අය�ෙග� ෙතාරව �ට�ව යෑම



 
 
 

 

තහන� කර ඇත ෙමම හ�සය ��න කර�නාෙ�
ත��වය සහ ඔ� ප�ං� �ථානය මත පදන� �ය

4. කා�තාව� ෙව�ෙව� ෙප� ��න ම�ර� ��ගල��
වනා� ඇෙ� සැ�යා එෙ� නැතෙහා� ස�ප ඥා��වය
ෙ��ෙව� කවද� �වාහ �මට තහන� වන �යා �තා මාමා
මහ�පා ෙහ� බා�පා එෙ�� නැතෙහා� �� � හදා වඩා
ගැ�ෙම� ඇ� වන �යා හා මාමා එෙ�� නැතෙහා� �වාහ
ස�බ�ධතාෙව� ඇ� වන සැ�යාෙ� �යා යනා� අය ෙව�
ඔ� ��වාස�ය වැ��යට ප� ��ක�පනාව ඇ�
����වරය� �ය ��ය ම�ර� තැනැ�ත�ෙග�
අෙ��ෂා කර� ලබ�ෙ� කා�තාවකෙ� ආර�ෂාව ඇයට
�� �ය �� �කවරණය හා ඇෙ� කට�� �යා�මක
��මය

5. ඉ�ලා�ය ෂ�ආ ��ය කා�තාව ගැන සැළ��ම� ෙව�
එෙම�ම ඇයව ආර�ෂා කරන අතර ඇයට �කවරණය
සළස�

6. ෆ�� හා අස� සලාතෙය� ප� ව ෙපා�ෙ� ��න� සලා�
ඉ� ��ම ��� නැත මඟහැ�� අ�වා� යය සලා� ඉ�
��ම සහ තහ�ය�� ම��� වැ� ෙ�� සාධක ස�ත
සලා� ඉ� ��ම ෙමයට ඇ�ල� ෙනාෙ�

7. �� උදාෙව� ප� වහාම සලා� ඉ� ��ම තහන� ෙ�
න�� �යක තර� �� ඉහළට පැ��ය ��ය ආස�න
වශෙය� එය �නා� දහෙ� �ට පැය කාල� ද�වා � කාලය�
�ය ��ය

8. අස� ෙ�ලාව �� අවරට යන ෙත� ��ග ෙව�

9. ෙ�ව�ථාන �න� ෙවත ව�දනාෙ� යාමට අවසරය ඇත



 
 
 

 

10. ෙමම ෙ�ව�ථාන �ෙන� ම�මය හා ෙවන�
ෙ�ව�ථානවලට වඩා ඒවාෙය� ඇ� අමතර භාග�ය�

11. ක�� �� වල දමන �ථාන බැහැ ද�� ��ස එය න�
ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙ� �� වල �ව ද

ව�දනා ගමන� ෙලස යාම ��� නැත ම�නාෙ� ��න අයට
එය බැහැ දැ�මට අ�මත ඇත එෙ� නැතෙහා� ආග�ක
ෙහ� අ�මත ෙ��ව� සඳහා ඒ ෙවත යා හැක

(10603)

����ට මහ� හා�දායක අ��දය� ෙලස කා�තාව�ට වඩා ෙවන� ෙදය� මෙග� ප� ව මම ඉ�� ෙනාකෙළ� 

تُ  عن أسامة بن ز�د ر� االله عنهما عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  )( 
ْ
«مَا ترََ�

َ�� َ�َ ا�ر�جَالِ مِنَ ال��سَاءِ»
َ
 ]متفق عليه[  ] صحيح[.َ�عْدِي فتِْنَةً أ

 

(243) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව උසාමා ඉ�� ෙස�� (ර�ය�ලා� අ��මා) ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�. "����ට  මහ� හා�දායක අ��දය� ෙලස 
කා�තාව�ට වඩා ෙවන� ෙදය� මෙග� ප� ව මම ඉ�� 
ෙනාකෙළ�."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � 
ඇත]

�වරණය:  

තම�ෙග� ප�ව ���� ෙවත වඩා� හා�දායක 
ප��ෂණය� හා ����ම� කා�තාව� හැර ෙවන� ��ව� 
ඉ�� ෙනාකළ බව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� 
දැ�� ෙද�. ඇය තම ප�ෙල� � ෙකෙන� � න�, ෂ�ආ 
��ෙවතට පටහැ�ව කට�� කර��ය� ෙලස ඔ� දැ�ය 
හැක. ඇය �ට�තර කා�තාව� � න� ඔ� ඇය සමග ඇ�� 
��ෙම� හා �ෙදකලා �ෙම� අ��දය �ස ෙවන� ��ව� 
ඇ� ව�ෙ� නැත. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. කා�තාව�ෙග� ඇ�වන අ��දව�� ����වරයා
�ෙ�ස� �ය ��ය අ��දයට �� ෙදන සෑම මා�ගය�ම
අව�ර කළ �� ෙ�

2. ෙ�ව�වය ��වාස කරන �ඃ��වරයා අ�ලා�ව ත��
�හණය කළ �� අතර ෙපළ���� ආර�ෂාව පැ�ෙ� �
ඔ� ෙවත කැමැ�ෙත� නැ�� �ය ��ය

(5830)

�වාහ ��ය සඳහා කවෙර�ට ශ��ය ඇ�ෙ� ද ඔ� �වාහ කර ගත �� ෙ� සැබැ��ම එය බැ�මට වඩා� ආර�ෂාව� වන අතරම �ංෙ���යට ද වඩා� �කවරණය� ව�ෙ�ය කවෙර�ට හැ�යාව ෙනාමැ�ෙ� ද ඔ�
උපවාසෙ� �රත �ය ��ය සැබැ��ම එය ඔ�ට කාමය යටප� කර�න�  

ُ َ�نْهُ قَالَ: كُن�ا مَعَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ، َ�قَالَ   –  ) (  ِ بنِ َ�سْعُودٍ رَِ�َ ا�� :  عَن َ�بْدِ ا��
حْصَنُ �لِفَْرْجِ، وَمَنْ �مَْ �سَْتَطِعْ َ�عَلَ 

َ
، وأَ ِ�َ

غَض� �لِبَْ
َ
جْ، فإَنِ�هُ أ و� وْمِ،  «مَنِ اسْتَطَاعَ ا�َاءَةَ فَليََْ�َ يْهِ باِ�ص�

 ]متفق عليه [  ] صحيح[.فإَنِ�هُ َ�ُ وجَِاءٌ» 
 

(244) – අ���ලා� ඉ�� ම�ඌ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. අ� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� සමග ��ෙය�. එ�ට එ�මාෙණ� ෙමෙ� පැව�හ: 
"�වාහ ��ය සඳහා කවෙර�ට ශ��ය ඇ�ෙ� ද ඔ� �වාහ 
කර ගත �� ෙ�. සැබැ��ම එය බැ�මට, වඩා� ආර�ෂාව� වන 
අතරම �ංෙ���යට ද වඩා� �කවරණය� ව�ෙ�ය. 
කවෙර�ට හැ�යාව ෙනාමැ�ෙ� ද ඔ� උපවාසෙ� �රත �ය 
��ය. සැබැ��ම එය ඔ�ට කාමය යටප� කර�න�.”  [��ව 
සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

සංස�ගෙ� ෙය�මට ශ��ය ඇ�, �වාහය සඳහා වන 
�යද� දැ�ය හැ� උද�ය �වාහය� කර ග�නා ෙම� න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ��ම� කර ඇ�තාහ. 



 
 
 

 

සැබැ��ම එය හරා� ෙහව� තහන� දැ�� ඔ�ෙ� බැ�ම 
ආර�ෂා කර�. ඔ�ෙ� �ංෙ���යට �කවරණය සළසාල�.  
අනාචාරෙය� වළ�වාල�. ��ව�ට සංස�ගෙ� ෙය�මට 
හැ�යාව ��ණ ද, �වාහ �යද� දැ�මට ඔ�ට හැ�යාව� ෙනාමැ� 
න�, ඔ� උපවාසෙ� �රත �ය ��ය. සැබැ��ම එය 
�ංෙග��ෙ� හට ග�නා කාමාශාව� පාලනය කර� ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. තැ�ප�කමට �� ෙදන හා අ�ලාචාර දැ�� ආර�ෂා කරන
ෙ�� සාධක ��පැ�මට ඉ�ලාමය ��ම� කර�

2. �වාහ �යද� දැ�මට හැ�යාව� ෙනාමැ� උද�ය උපවාසෙ�
�රත �ය �� යැ� ෙප�වා � ඇත සැබැ��ම එය කාමාශාව
�න කර�

3. උපවාසය �ජා වෘෂණ කපා හැ�ම යන අ�ථය ෙදන පදයට
සමාන කර ඇ�ෙ� �ං�ක සංස�ගය සඳහා ඇ� ආශාව
එම�� අ��දහ� ව� ඇත සැබැ��ම එය �ං�ක
සංස�ගය සඳහා ඇ� ආශාව ��වල කර��

(5863)



 
 
 

 

සැබැ��ම ෙමෙලාව ���ය හ�තය සැබැ��ම අ�ලා� එ� �ඹලා �ෙය��ත�� බවට ප� කර�නාය ප�ව �ඹලා කට�� කර�ෙ� ෙකෙ�දැ � ඔ� ���ෂණය කර� එබැ�� �ඹලා ෙල�කය ගැන අ�ලා�ට �යව�
කා�තාව� ගැන ද �යව� 

ِ� سَعِيدٍ اْ�دُْريِ� ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  ) ( 
َ
ْ�يَا  َ�نْ أ «إنِ� ا��

ْ�يَا واَ��قُوا ال��  ةٌ، وَ�نِ� االلهَ ُ�سْتَخْلِفُُ�مْ �يِهَا، َ�ينَْظُرُ كَيْفَ َ�عْمَلُونَ، فَا��قُوا ا�� سَاءَ، فإَنِ�  حُلْوَةٌ خَِ�َ
لَ فتِْنَةِ بَِ� إِْ�َا�يِلَ َ�نتَْ ِ� ال��سَاءِ» و�

َ
 ] رواه مسلم[  ] صحيح [.أ

 

(245) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ� සඊ� අ� ��� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�: “සැබැ��ම ෙමෙලාව ���ය; හ�තය. 
සැබැ��ම අ�ලා� එ� �ඹලා �ෙය��ත�� බවට ප� 
කර�නාය. ප�ව �ඹලා කට�� කර�ෙ� ෙකෙ�දැ?� ඔ� 
���ෂණය කර�. එබැ�� �ඹලා ෙල�කය ගැන අ�ලා�ට 
�යව�. කා�තාව� ගැන ද �යව�. ඉ�රාඊ� ද�ව�ෙ� අ��ධ 
අත�� පළ�වැ�න කා�තාව� �ෂයෙය� �� �ය.”  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

සැබැ��ම ෙමෙලාව ��� ���නට ���ය; ද��නට 
හ�තය. එම�� ��සා �වෙට�. එ� වැ� උන��ව� ද�ව�. 
තම �ශාලතම අෙ��ෂාව බවට ඔ� එය ප� කර ග��. 
ෙමෙලාව ��තෙ� ඇතැෙම� ��� ඇතැෙම� �ෙය�ජනය 
කරන ආකාරෙය� අ�ලා� �යම කර ඇත. එය අ� ඔ�ට 
අවනත � කට�� කර�ෙ� ද එෙ� නැතෙහා� අ� ඔ�ට 
��පා�ෙ� දැ� ඔ� ���ෂණය ��ම සඳහාය. ප�ව 
එ�මාෙණ� ෙමෙ� පැව�හ: 'ෙමෙලාව ව��ව හා එ� අලංකාරය 
ඔබව �ළා ��ම ගැන ඔබ �ෙ�ස� �ය ��ය. එය අ�ලා� ඔබට 
�ෙය�ග කළ දෑ අ�හැ�මට� ඔ� තහන� කළ දෑ� ඇද වැ�මට� 
ඔබව ෙපාෙළාඹව� ඇත.' ෙමෙලාව අ��දව�� එෙ� �ෙ�ස� 
�ය �� බරපතලම ක�ණ� ව�ෙ� කා�තා අ� �දය�. 
ඉ�රාඊ� ද�ව� ඇද වැ�� පළ� අ��දය එය�. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙද�ය� ��බඳ භ��ය ��පැ�මට උන�� කර�ම
ෙමෙලාව ම��ට ද�න දෑ හා එ� අලංකාරය�� කා�ය
බ�ල ෙනා�ම

2. කා�තාව� ෙදස බැ�ම �ට�තර ���� සමග ���ම
ගැන සැළ��ම� ෙනා�ම යනා� �යාකාරක� ��� ඇ�වන
කා�තා අ��දෙය� ආර�ෂා �ම

3. ෙමෙලාව පව�න බරපතලම අ��ධය ව�ෙ� කා�තා අ�
�ධය�

4. ඉ��ව �ය ෙපර ස�හය�ෙග� පාඩ� ලැ�ම හා උපෙද�
ලැ�ම ඉ�රාඊ� ද�ව�ට �� � ඉරණම අෙන� අයට�
ලැෙබ� ඇත

5. කා�තාව�ෙ� අ��ධය ඇය භා�යාව� න� ��ෂයාට
දරාගත ෙනාහැ� �මාණයට වඩා �යද� ��ෙම� �� �ය
හැක ආග�ක කට�� ගැන පවා ෙස�ෙම� ඔ�ෙ�
අවධානය ෙවනතකට ෙයා� කර ෙමෙලාව ප�පස හඹා යන
තරමට ඔ� ෙවෙහසට ප� කරව� ඇත ඇය �ට�තර
කා�තාව� න� එ�ට ඇෙ� අ��ධය ���� මාය� කර
ඔ�� සත�යෙය� �ර� ��මය ඔ�� බැහැරට ෙගා�
���� සමඟ ඇ�� කරන �ට �ෙ�ෂෙය� ඔ��
අලංකාරය �ද�ශණය කර�� ගම� කරන �ට �� ෙ�
ෙමය කාම�ථ�ාචාරෙ� ��ධ ම�ට�වලට වැ�මට ෙ�� �ය
හැක එෙහ�� ෙ�ව�වය ��වාස කරන �ඃ��වරයා
අ�ලා�ව දැ� ෙ� ��පැ�ය ��ය ඔ��ෙ� අ��ධව��
��මට ඔ� ෙවත ෙයා� �මට තම� ආශා කළ ��ය

(3053)



 
 
 

 

අෙහ� අ�ලා�ෙ� �තයාණ� අප අත�� යෙම�ෙ� ��ය ස�බ�ධෙය� ඔ� මත පැවෙරන වග�ම �ම� ද යැ� �ම�ෙව� එ�මාෙණ� ඔබ ආහාර ග� �ෙටක ඇයට ද ආහාර ��නැ�ය ��ය ඔබ අ�න �ෙටක ෙහ�
උපයන �ෙටක ඇයට ද අ��නට සැළැ��ය ��ය ��ණට පහර ෙනා�ය ��ය ���� ෙනා කළ ��ය �වෙ�� හැර ෙවන� තැ�වල ඇයව ෙහළා ෙනාදැ�ය ��ය 

حَدِناَ    –  )( 
َ
، مَا حَق� زَوجَْةِ أ ِ َ�نْ مُعَاوِ�َةَ القُْشَْ�ِي� ر� االله عنه قَالَ: قُلتُْ: ياَ رسَُولَ ا��

وِ اكْ�َسَبْتَ، وَلاَ تَْ�بِِ ا�وْجَْهَ، وَلاَ  عَلَيْهِ؟، قَالَ:  
َ
نْ ُ�طْعِمَهَا إذَِا طَعِمْتَ، وَتَْ�سُوَهَا إذَِا اكْ�َسَيْتَ، أ

َ
«أ

 ] رواه أبو داود وابن ماجه وأحمد[ ] حسن [ُ�قَب�حْ، وَلاَ َ�هْجُرْ إلاِ� ِ� اْ�يَْتِ»
 

(246) – �ආ��යා අ�-�ෂ�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
වා�තා කරන ල�. "අෙහ� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! අප අත�� 
යෙම�ෙ� ��ය ස�බ�ධෙය� ඔ� මත පැවෙරන වග�ම 
�ම� ද?" යැ� �ම�ෙව�. එ�මාෙණ�, "ඔබ ආහාර ග� �ෙටක 
ඇයට ද ආහාර ��නැ�ය ��ය. ඔබ අ�න �ෙටක ෙහ� උපයන 
�ෙටක ඇයට ද අ��නට සැළැ��ය ��ය. ��ණට පහර 
ෙනා�ය ��ය. ���� ෙනා කළ ��ය. �වෙ�� හැර (ෙවන� 
තැ�වල) ඇයව ෙහළා ෙනාදැ�ය ��ය."  [හස� ගණයට අය� 
හ�සය�]  []

�වරණය:  

සැ�යා ෙවත පැවෙරන ��යට ���ය �� වග�� 
ෙමානවාදැ?� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ�ෙග� 
�මසන ල�. එ�ට එ�මාණ� ක�� ��පය� මත� කර 
��හ. ඒවා න�: 

පළ�වැ�න: ඇය හැර දමා ඔබ පමණ� ආහාර ෙනා ගත 
��ය. ඔබ ආහාර ග�නා �ෙටක හා රස ��න �ෙටක ඇයට ද 
ඔබ ආහාර සැප�ය ��ය. 

ෙදවැ�න: ඔබ පමණ� ඇඳ පැළඳ ෙනා ගත ��ය. ඔබ 
අ��ෙ� න�, ඔබ උපය�ෙන� න� හා හැ�යාව දර�ෙ� න� 
ඇයට� ඇ�� සැප�ය ��ය. 

��වැ�න: ය� ෙ��ව� ෙහ� අවශ�තාව� ෙව�ෙව� හැර 
ඔබ පහර ෙනා�ය ��ය. ඇයට ඉගැ��ම ��ස ෙහ� ඇතැ� 



 
 
 

 

අ�වා�යය කට�� ඇය පැහැර හැ�ම ��ස ඇයට පහර �මට 
අවශ�තාව� ඇ� � �ෙටක, එය �වාල ෙනාවන පහර� �ය 
��ය. ��ණට දමා ෙනා ගැ�ය ��ය. ම��සාද ය� ��ණ ය� 
වඩා� වැදග�ම සහ වඩා�ම ෙපෙනන ෙකාටස වන අතර උ�� 
ෙකාට� සහ ��� ශ�ර අවයව එ� අ�තරගතව ඇත. 

��වැ�න: 'ඔෙ� ��ණ අ�ලා� අ�ස�න කර�වා' යනා� 
ෙලස පවසා බැණ ෙනාවැ�ය ��ය. ඇෙ� ශ�රෙ� ෙකාටස� එ� 
අලංකාරයට පටහැ�ව අ�ස�න ෙදය� ෙවත ඈඳ�� කතා 
ෙනාකළ ��ය. සැබැ��ම උ�ත�තර අ�ලා� ��සාෙ� ��ණ 
හා ඔ�ෙ� ශ�ර ෙකාට� �� අ��� සකසා ඇ� බැ��. ඔ� මැ� 
සෑම ෙදය�ම වඩා� අලංකාර ෙලස මවා ඇත. මැ�ම� හෑ��වට 
ල� ��ම මැ�� ක� හෑ��වට ල� කරන ද�වා ඔ�ව ෙගන 
ය� ඇත. අ�ලා� අපව ආර�ෂා කර�වා! 

ප�වැ�න: ��යහෙ� හැර ෙවන� තැ�වල ඇයව ෙහළා ෙනා 
ෙනාදැ�ය ��ය. ඇෙග� ෙව� ෙනා�ය ��ය. ෙවන� �වසකට 
ඇයව ෙයා� ෙනා කළ ��ය. ඇතැ� �ට එෙ� ��ම �වා���ෂයා 
සහ භා�යාව අතර හැරයාම සාමාන� ���ම� බවට ප�ව�නට 
ඉඩ ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ� අය ෙව�ෙව� ඉ� ��මට �යම � අ��� දැන හ�නා
ගැ�මට� තම� ෙවත පැව�� රාජකා�� දැන හ�නා
ගැ�මට� සහාබාව�� අතර �� උන��ව

2. කා�තාව ෙව�ෙව� �යද� ��ම ඇ�� පැළ�� සැප�ම
නවාතැ� පහ�ක� සැළ�ම ඇෙ� �වා���ෂයා ස�
වග�ම�



 
 
 

 

3. ශා��ක වශෙය� හා මාන�ක වශෙය� හෑ��වට ල�
��ම තහන� ෙ�

4. �ඹ නරක ෙග��යක ෙකෙන� ෙහ� �ඹ න��
ප�ල�� පැවත එ�ෙන� ෙහ� එවැ� දෑ පවසා ��ම
තහන� කරන ලද ���� සහගත ක��ව�� එක�

(58093)



 
 
 

 

අෙහ� කා�තා ස�හය� �ඹලා ද� ෙද�න සැබැ��ම අපා ��ෙ� බ�තර ��ස� ෙලස මම �ඹලාව ද�� යැ� පැව�හ එ�ට ඔ�� අ�ලා�ෙ� �තයාණ� එය කවර ෙ��ව� �සාෙව� දැ � �ම�ෙව�ය එ�මාෙණ�
�ඹලා අ�ක ෙලස ශාප කර�ෙන�ය සැ�යාට �ණම� ව�ෙන�ය �වණැ� ��ෂය�ෙ� අවෙබ�ධය �� කළ හැ� ��ෙව� ���ෙය� හා ආගෙම� �න ඔබ අත�� මා දැක නැත  

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ ِ�    –  ) (  ِ� سَعِيدٍ ا�دُْريِ� ر� االله عنه قَالَ: خَرَجَ رسَُولُ ا��
َ
َ�نْ أ

، َ�مَر� َ�َ ال��سَاءِ، َ�قَالَ:  وْ فِطْرٍ إَِ� ا�مُصَ��
َ
ضَْ� أ

َ
ْ�َ�َ  أ

َ
رِ�تُُ�ن� أ

ُ
ْ�نَ، فَإِ�� أ «يَا مَعَْ�َ ال��سَاءِ، تصََد�

هْلِ ا��ارِ» 
َ
؟ قَالَ:    أ ِ يتُْ مِنْ نَاقصَِاتِ  َ�قُلنَْ: وَ�ِمَ ياَ رسَُولَ ا��

َ
نَ ا�ل�عْنَ، وَتَْ�فُرْنَ العَشَِ�، مَا رَأ «تُْ�ِ�ْ

« ذْهَبَ �لِبُ� ا�ر�جُلِ ا�َازمِِ مِنْ إحِْدَاُ�ن�
َ
؟  َ�قْلٍ وَديِنٍ أ ِ ، قُلنَْ: وَمَا ُ�قْصَانُ دِي�ِنَا وََ�قْلِنَا ياَ رسَُولَ ا��

ا�ر�جُلِ»قَالَ:   شَهَادَةِ  نصِْفِ  مثِْلَ  ةِ 
َ
ا�مَرأْ شَهَادَةُ  لَ�ْسَ 

َ
قَالَ:    «أ بََ�،  َ�قْلِهَا،  قُلنَْ:  ُ�قْصَانِ  مِنْ  «فذََ�كِِ 

لَ�ْسَ إذَِا حَاضَتْ �مَْ تصَُل� وَ�مَْ تصَُمْ»
َ
 متفق [ ]  صحيح[.«فَذَ�كِِ مِنْ ُ�قْصَانِ ديِنهَِا» قُلنَْ: بََ�، قَالَ:    أ

 ]عليه 
 



 
 
 

 

(247) – අ� සඊ� අ� ��� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා 
කරන ල�. අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
හ� අ��� ෙහ� ෙනා◌්�� අ��� �නක සලා� ඉ� කරන 
�ථානය ෙවත �ට�ව �ෙ�ය. ප�ව එ�මා කා�තාව� අස�� 
ගම� ග�ෙ�ය. එ�ට එ�මාෙණ� ෙමෙ� පැව�හ: “අෙහ� කා�තා 
ස�හය�! �ඹලා ද� ෙද�න. සැබැ��ම අපා ��ෙ� බ�තර 
��ස� ෙලස මම �ඹලාව ද��.” යැ� පැව�හ. එ�ට ඔ��: 
'අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! එය කවර ෙ��ව� �සාෙව� දැ?’� 
�ම�ෙව�ය. එ�මාෙණ�: “�ඹලා අ�ක ෙලස ශාප කර�ෙන�ය. 
සැ�යාට �ණම� ව�ෙන�ය. �වණැ� ��ෂය�ෙ� 
අවෙබ�ධය �� කළ හැ� ��ෙව� ���ෙය� හා ආගෙම� �න 
ඔබ අත�� මා දැක නැත.” ඔ��: “අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! අපෙ� 
දහෙම� හා ���ෙය� �නභාවය �ම� ද?” යැ� �මසා 
��ෙය�ය. එ�මා: “කා�තාවකෙ� සා��ය ���ය�ෙ� 
සා��ෙය� අඩ� ෙම� ෙනාව�ෙ�ද” එ�ට ඔ��: ‘එෙ�ය’ 
යැ� පැව�ෙව�ය. එ�මා: “එය� ඇයෙ� ���ෙ� �නභාවය” යැ� 
පවසා �� අතර “ඇය ඔස� ත��වයට ප� � �ට සලා� ඉ� 
ෙනාකරනවා ෙනාෙ� ද? උපවාසය අ�හැර දමනවා ෙනාෙ�ද” යැ� 
�ම�හ. ඔ��: ‘එෙ�ය.’ යැ� ���� ��ෙන�ය. එ�මා: “එය� 
ඇයෙ� දහෙ� පව�න �නභාවය.” යැ� පැව�හ.  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� උ�සව �නෙ� 
සලා� ඉ� කරන �ථානයට �ට�ව �යහ. එ�මාෙණ� කා�තාව� 
හට ෙවනමම ෙ�ශනාව� කරන බවට ෙපාෙරා�� � ���. ඒ 
අ�ව එ�න එ�මාෙණ� එය ඉ� කර�� ෙමෙ� පැව�හ: අෙහ� 
කා�තා ස�හය�! �ඹලා ද� ෙද�න. අ�ක ෙලස 



 
 
 

 

පාප�ෂමාෙව� �රත ව�න. ඒ ෙදක පාපය� මැ� යාමට වඩා� 
බලව� ක�� ෙදක�.  සැබැ��ම අ� ඉ�රා ගමෙන� අපා 
��ෙ� බ�තර ��ස� ෙලස මම �ඹලාව දැ�ෙක�. 

එ�ට ඔ�� අත�� ���ම� අ�මානව� හා දැ�ම� ඇ� 
කා�තාව�, 'අෙහ� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! අපා ��ෙ� 
බ�තරය� අප �මට ෙ�� �ෙ� �ම� දැ?' � �මසා ��යාය. 

එ�මාෙණ� ඊට ෙ�� � ක�� ෙමෙ� පවසා ��යහ. "�ඹලා 
අ�ක ෙලස ශාප කර�ෙන�ය; ෙදා� නග�ෙන�ය. සැ�යාට 
�ණම� ව�ෙන�ය." ප�ව ඔ�� ගැන න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ෙමෙ� ��තර කළහ. "���ෙය� හා 
ආගෙම� �න � ඔබ අත�� �වණැ�, ���ම�, අ�මානව� 
��ෂය� අ�බවා යා හැ� ��ව� මා දැක නැත." 

ඇය, "අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! අපෙ� දහෙම� හා ���ෙය� 
�නභාවය �ම� ද?” යැ� �මසා ��යාය. 

එ�මාෙණ� ෙමෙ� පැව�හ: "���ෙ� �න භාවය ය� 
කා�තාව� ෙදෙදෙන�ෙ� සා��ය එ� ���ය�ෙ� සා��යට 
සමාන �මය. එය ���ෙ� �නභාවය�. දහෙම� �න ව�ෙ� 
ඔස� භාවය ෙ��ෙව� �න ගණනාව� සලා� ඉ� ෙනාකර 
රමළා� මාසෙ� උපවාසෙ� �රත ෙනා� ��න බැ�� එ� � දැහැ� 
�යාව�� ��වන අ�පා�ව�. එය ආගෙම� ��වන 
�නභාවය�. න�� ඒ සඳහා ඔ�� ෙදා� නග� ලබ�ෙ� නැත. 
පාපයට හ� කර� ලබ�ෙ� නැත. එය ඇෙ� මැ�ෙ� �� 
�වභාවය වන බැ��. එෙම�ම ��සා ��මාණය කර ඇ�ෙ�, 
ඔ�ව මවා ඇ�ෙ� ධනයට ඇ�� කරන, තම කට��වල� 
ඉ�ම���, අ�වනකම හා ෙවන� අ�පා� සමගය. න�� 
ඔ� එම�� අ��ධයට ල��ෙම� ප��ස� �ය ��ය." 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. කා�තාව� අ��� සලාතය සඳහා �ට�ව යෑම හා උපෙදසට
�ම ඔ�නට ස�� දායකය

2. සැ�යාට �ණම� �ම හා අ�ක ෙලස ශාප ��ම මහා පාපක�
අත�� එක� ඊට ෙ��ව ෙම� � අපා ��න ගැන අවවාද
කර ��ම එය මහා පාපය� බව ෙප��ෙ� සළ�ණ� වන
බැ��

3. ෙම� � ෙ�ව ��වාසය අ� �ම හා වැ� �ම ස�බ�ධව
��තර ෙක� ඇත කවෙර�ෙ� නැම�� අ�ක �ෙ� ද
ඔ�ෙ� ��වාසය හා ඔ�ෙ� දහම ව�ධනය ව� ඇත
කවෙර�ෙ� නැම�� අ� �ෙ� ද ඔ�ෙ� දහම ද �න �
ය� ඇත

4. නව� �මා ෙමෙ� පවස� ව�ධනය හා �නභාවය ගැන
���ය ��ග�නා� ෙම�ම ෙ�ව ��වාසය ද එෙලසමය
කා�තාව� �ළ ඇ� �න භාවය ෙමෙන� ��ෙම� ඒ
සඳහා ඔ�නට ෙදා� නැ�ම ෙම� � අෙ��ෂා ෙනාෙකෙ�
සැබැ��ම එය මැ�ෙ� �ල �වභාවය� ඒ ගැන පව�න
අවවාදය ඔ�නට අ��ධ ඇ� �ම ගැන � අන��
ඇඟ�ම� එබැ�� ද�වම ෙපළ ගැෙස�ෙ� සඳහ� කර�
ලැ� �ණම�භාවය හා ෙවන� දෑ ෙ��ෙව� �ස �නභාවය
මත ෙනාෙ� එෙම�ම ෙකෙන� �ළ දහෙ� පව�න
�නභාවය පාපයට ෙ��වන දෑට පමණ� �මා ව�ෙ� නැ�
අතර එය ඊට වඩා ෙපා� බව මතය� ග�

5. දැ�ම හදාර�නා දැ�මැ�තාෙග� හා අ�ගා�කයා
අ�ගමනය කර� ලබ�නාෙග� ඔ�ට එ� අ�ථය පැහැ��



 
 
 

 

ෙනාව�ෙ� න� පවසන ලද දෑ ��බඳ සමාෙල�චනය කළ
�� ෙ�

6. සැබැ��ම කා�තාවකෙ� සා��ය ���යාෙ� සා��ෙ�
අඩ� එය ඇයෙ� ධාරණ හැ�යාව �න වන බැ��

7. ���ෙය� හා ආගෙම� �න ඔබ අත�� මා දැක නැත
යන �කාශය ස�බ�ධෙය� ඉ�� හජ� �මා ෙමෙ�
පවස� මට ෙම�� ෙප� ය�ෙ� අපා වා��ෙග�
බ�තරය� ෙදනා ෙලස ඔ�� ප��මට සම�ථ ෙ��ව
න� ���ම� ��ෙස�ෙ� ���ය අවශ� ෙනාවන දෑ
කරන හා �යන තරම පහ ��ම සඳහා ඔ�� ෙ��ව�
බවට ප�වන බැ�� පාපය �ළ ඔ�� ඔ�ට
හ��ක�ව� වන අතරම එය ව�ධනය කර�

8. කා�තාව� ඔස� ත��වෙ� ප�වන කාලය �ළ සලා� ඉ�
��ම හා උපවාසෙ� �රත �ම තහන� ෙ� එෙම�ම ද�
���ෙය� ප� ��ර වහනය වන කා�තාව�ෙ�
ත��වය ද එෙලසමය ඔ�� ����භාවයට ප� � ප�
පමණ� අත ප�ව උපවාසය නැවත ඉ� කළ �� ෙ�

9. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙ� යහප�
ග��ණ න� කා�තාව� ඇ� ��නවලට ෙදා� නැ�ෙම�
ෙතාරව හා අහංකාරෙය� ෙතාරව එ�මාෙණ� ����
සැප�හ

10. ඉ�� හජ� �මා ෙමෙ� පැව�ය සැබැ��ම සදකා ෙහව�
දානය ද�වම වළ�ව� ඇත සැබැ��ම එය මැ�� අතර
��වන පාපක�වලට ��ක�මය� ව� ඇත

11. නව� �මා ෙමෙ� පැව�ය කා�තාව� �ළ ආගෙ�
�නභාවය ඇ� ව�ෙ� ඔ�� ඔස� කාලය �ළ සලාතය හා



 
 
 

 

උපවාසය අ�හ�න බැ�� කවෙර� අ�කව නැම�� ඉ�
කර�ෙ� ද ඔ�ෙ� ෙ�ව ��වාසය හා ඔ�ෙ� දහම
ව�ධනය ව� ඇත කවෙර� තම නැම��� අ�පා� ඇ�
කර�ෙ� ද ඔ�ෙ� දහෙම� ද අ�පා� ඇ� ව� ඇත
ආගම �න භාවයට ප��ම ය� ඇතැ� �ට එය පාපය�
වන ආකාරෙය� ��ට� එය යෙම� සලාතය ෙහ� උපවාසය
ෙහ� ඔ�ට අ�වා�යය කරන ෙවන� නැම�� අත��
��ව� ෙහ� ��� ෙ��ව�� ෙතාරව අ�හ�න
ෙකෙන� ෙම� ඇතැ� �ට පාපය� ෙනාවන ආකාරෙය�
��ට� එය ��ආව ෙහ� ��ධ ��ම ෙහ� ඔ�ට අ�වා�යය
ෙනාවන ෙදය� ��� ෙ��ව�� ෙතාරව අ�හ�න
ෙකෙන� ෙම� ඇතැ� �ට බලෙකෙරන අ��� ��ට�
ඇත එය ඔස� ත��වෙ� ප�වන කා�තාව� සලාතය හා
උපවාසය අ�හ��නා� ෙම�

(10011)



 
 
 

 

කා�තාව� අතරට ���ම ගැන මම �ඹලාට අවවාද කර� යැ� පැව�හ එ�ට අ�සා�ව�� අ��� � ��ෙස� අ�ලා�ෙ� �තයාණ� හ�� ��බඳ ඔබ �ම� �ත�ෙන� ද යැ� �ම�ෙ�ය එ�ට හ�� මරණය ෙ�
යැ� එ�මා පැව�ෙ�ය 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –   ) (  ن� رسَُولَ ا��
َ
«إيِ�اُ�مْ  َ�نْ ُ�قْبَةَ بنِْ َ�ِ�رٍ ر� االله عنه أ

خُولَ َ�َ ال��سَاءِ»  يتَْ ا�مَْوَ؟ قَالَ:    واَ��
َ
فَرَأ

َ
، أ ِ نصَْارِ: ياَ رسَُولَ ا��

َ
.«ا�َمْوُ ا�مَوْتُ»َ�قَالَ رجَُلٌ مِنَ الأ

 ] متفق عليه[  ]  صحيح [
 

(248) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව උ�බ� ඉ�� ආ�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "කා�තාව� අතරට ���ම ගැන 
මම �ඹලාට අවවාද කර�" යැ� පැව�හ. එ�ට අ�සා�ව�� 
අ��� � ��ෙස� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�, "හ�� ��බඳ ඔබ 
�ම� �ත�ෙන� ද?" යැ� �ම�ෙ�ය. (එ�ට) ‘හ�� මරණය 
ෙ�" යැ� එ�මා පැව�ෙ�ය.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා 
���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

�ට�තර කා�තාව� සමග �� � එකට කට�� ��ම ගැන 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� අවවාද කළහ. 
එ�මාෙණ�: "කා�තාව� අතරට ඔබ ���ම හා ඔබ අතරට 
කා�තාව� ���ම ගැන ඔබ �ෙ�ස� ව�න" යැ� පැව�හ. 

එ�ට අ�සා� ��ගලය�: සැ�යාෙ� නෑය� වන සැ�යාෙ� 
සෙහ�දරයා, ඔ�ෙ� සෙහ�දරයාෙ� �තා, ඔ�ෙ� මාමා ෙහ� ඔ�ෙ� 
මාමාෙ� ���, ඔ�ෙ� සෙහ�ද�යෙ� �තා වැ� �වාහ ෙනා� අය 
ඇයට �වාහ කර�මට අ�මැ�ය ඇ� උද�ය ගැන ඔෙ� අදහස 
�ම�දැ?� �මසා ��ෙ�ය. 

එ�ට ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාෙණ� ෙමෙ� පැව�හ: 
"මරණය ගැන �ෙ�ස� ව�නා� ෙම� ඔ� ගැන ද ඔබ �ෙ�ස� 
ව�න. එවැ� අය සමග ත��ම දහම �ළ අ��ද හා �නාශය 
ෙගාඩ නැෙග�නට ඉඩ සලස� ඇත. සැ�යාෙ� �යා හා ඔ�ෙ� 
ද�ව� හැර සැ�යාෙ� ෙස� ඥා�� �වාහ �ෙ� හැ�යාව ඇ� 



 
 
 

 

බැ�� ඔ��ෙග� වැළ� ��ම වඩා� උ�ත ය. සැ�යාෙ� ස�ප 
ඥා�� සමග ත��ෙ� අව�ථා ෙස� අය සමග ත��ෙ� 
අව�ථාව�ට වඩා අ�කය. ඔ��ෙග� ඇ� වන හා�ය ෙස� 
අයෙග� ඇ�වන හා�යට වඩා අ�කය. අ��ද ඇ��ෙ� 
හැ�යාව වැ�ය. ඊට ෙ��ව ��� �ෙර�ධය�� ෙතාරව ඔ�ට 
එම කා�තාව ෙවත ළඟා �මට� ඇය සමඟ ත��මට� ඉඩ 
අව�ථා ලැෙබන බැ��. ඇයෙග� එය වළ�වා ගත ෙනාහැ� ෙව◌්. 
එ� � ෙනාසැල��ම�භාවෙය� ��ව එෙ� �� �ෙම�  ��සා 
තම සෙහ�දරයාෙ� ��ඳ සමඟ ත�ව ���නට ඉඩ සැළෙස�. 
ඔ� මහර� ෙනාවන ��සා ෙම� ෙනාව, ඔ� ��� ��වන 
අ�ලාචාරය හා �ෂණය අ�ව ඔ� මරණයට සමාන ව�ෙ�ය. 
එෙහ�� සැබැ��ම ඔ� ඉ� වැළ� ��ය �� ය." 

හ�සෙ� හරය: 

1. �රාචාරෙ� කඩ�රාව වැළැ��ම සඳහා �ට�තර කා�තාව�
අතරට ���ෙ� හා ඔ�� සමග ත��ෙ� තහනම

2. කා�තාවකට ම�ර� ෙනාවන සැ�යාෙ� සෙහ�දරයා හා
ඔ�ෙ� ඥා�� අත�� �ට�තරය� ස�බ�ධෙය� �
ෙපා� �කාශය� ෙමය ත��ෙ� හැ�යාව ඇ� අව�ථාව��
එෙ� ���ම ගැන සැළ��ම� �ය ��ය

3. න�රකට වැෙට� ඇතැ� යන �ය �සාෙව� ෙපා�ෙ� වැර�
���ය හැ� තැ�ව�� �ර��ම

4. නව� �මා ෙමෙ� පවස� භාෂා �ශාරද��ෙ� ඒකම�ක
අදහස ව�ෙ� හ�� නැතෙහා� එ� බ�වචනය වන
අ�මා යන අරා� පදෙය� කා�තාවකෙ� �වා���ෂයාෙ�
�යා ඔ�ෙග◌් බා�පා ෙහ� මහ�පා ඔ�ෙ� සෙහ�දරයා
ඔ�ෙ� සෙහ�දරයාෙ� �තා ඔ�ෙ� මාමා හා එවැ� ඥා��ය



 
 
 

 

එෙම�ම අ�තා� යන අරා� පදෙය� ��යෙ� ඥා��
���� ෙ� තවද අ�හා� යන අරා� පදෙය� අ�සැ�
ෙදව�ගයට අය� ඥා�� ���� ෙ�

5. හ�� යන අය මරණයට සමාන කර ඇත ඉ�� හජ� �මා
පවසා ���ෙ� අරා�ව� ���� සහගත දෑ ගැන ව�ණනා
කර�ෙ� ම�� ෙහව� මරණය ය�ෙව� එෙ� සමාන
��ෙ� �ව�පය න� සැබැ��ම පාපෙ� වැ�ෙ� න� එය
දහෙ� මරණය � පාෙප� වැ� ග� ගසා මරා දැ�ම අ�වා�යය
�ෙ� න� එය ��තෙ� අවසානය� ඊ�ෂ�ාව ඇයව
��කසාද ��මට ඔ�ව ෙපළඹ�ෙ� න� තම
�වා���ෂයාෙග� ෙව��ම ඇයෙ� �නාශය�

(5888)

භාරක�ව� ෙනාමැ� ව �වාහය� නැත  

» عن أ� �و� ر� االله عنه أن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  )(  .«لا نَِ�احَ إلاِّ بوَِ��
 ]رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد [  ]  صحيح [

 

(249) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ� �සා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන 
ල�. “භාරක�ව� ෙනාමැ� ව �වාහය� නැත.”  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  []

�වරණය:  

කා�තාවකෙ� �වාහය, භාරක�ව� ��� �� කර� ලබන 
�වාහ ���ම� හරහා �ස වලං� ෙනාවන බව න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාෙණ� පැහැ�� කළහ. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. �වාහය වලං� �ෙ� � එ� ෙකා�ෙ��ය� ව�ෙ�
භාරක�ව� ��මය ව� ෙහව� භාරක�ව� ෙනාමැ�ව
�වාහය �� �ෙ� න� ෙහ� කා�තාව තම� ���ම �වාහය
කර ග�ෙ� න� ෙහ� එම �වාහය වලං� ව�ෙ� නැත

2. ව� ෙහව� භාරක� �ය ��ෙ� ඔ� කා�තාවට වඩා�
ස�ප � තැනැ�තාය වඩා� ස�ප ෙකෙන� ��ය � ���
��න භාරක�ව� ��� ඇයව �වාහ කර ෙද� ෙනාලැෙ�

3. භාරක�වා ස�බ�ධෙය� ග� කළ ඔ� වැ��යට ප�
� අය� �ය ��� ���ෙය� �ය ��� �වාහෙ� ෙහාඳ
නරක ��බඳ දැ�ම ඇ� මඟෙප�ව�ෙන� �ය ���
භාරක� අතර හා භාර කර� ලබන තැනැ�තා අතර දහම
��බඳ එකඟතාව� ��ය ��� ඒ අ�ව කවෙර� ෙමම
�ණාංගව�� ව�ණනා කර� ෙනාලැ�ෙ� ද �වාහ ���ෙ�
� භාරකාර�වය දර�නට ඔ� ���ෙස� �ය ෙනාහැක

(58066)



 
 
 

 

කවර ෙහ� කා�තාව� ඇයෙ� භාරක�වාෙ� අ�මැ�ෙය� ෙතාරව �වාහ �වා ද ඇයෙ� �වාහය වලං� නැත යැ� ��වර� පවසා ඇය සමග පහස �ද ඇ� බැ�� ඇයට ��නමන ලද �වාහ ත�ාගය ඇය ස� ෙ� භාරක�ව�
ගැට� ඇ� කර ග�ෙ� න� භාරක�ව� ෙනාමැ� වන අයට භාරක� ව�ෙ� පාලකයා ය 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  )(  م� ا�مُؤْمِنَ� رَِ� االلهُ عنْها قَالَتْ: قَالَ رسَُولُ ا��
ُ
َ�نْ َ��شَِةَ أ

ةٍ نََ�حَتْ بغَِْ�ِ إذِْنِ َ�واَِ�هَا، فنََِ�حُهَا باَطِلٌ  
َ
��مَا اْ�رأَ

َ
فَإنِْ دَخَلَ بهَِا فَا�مَْهْرُ �هََا بمَِا    - ثلاََثَ َ�ر�اتٍ -«أ

لْطَانُ وَِ�� مَنْ لاَ وَِ�� َ�ُ» صَابَ منِْهَا، فإَنِْ �شََاجَرُوا فَا�س�
َ
 رواه أبو داود والترمذي وابن[  ]  صحيح[.أ

 ] ماجه وأحمد
 

(250) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව ෙ�ව�වය ��වාස කර�න�ෙ� මෑ�යක � 
ආඉෂා (ර�ය�ලා� අ�හා) ��ය ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: 
"කවර ෙහ� කා�තාව� ඇයෙ� භාරක�වාෙ� අ�මැ�ෙය� 
ෙතාරව �වාහ �වා ද ඇයෙ� �වාහය වලං� නැත යැ� ��වර� 
පවසා, ඇය සමග පහස �ද ඇ� බැ�� ඇයට ��නමන ලද 
�වාහ ත�ාගය ඇය ස� ෙ�. භාරක�ව� ගැට� ඇ� කර 
ග�ෙ� න� භාරක�ව� ෙනාමැ� වන අයට භාරක� ව�ෙ� 
පාලකයා ය." [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

කා�තාව� ඇෙ� භාරක�ව�ෙ� අ�මැ�ෙය� ෙතාරව 
�වාහ �ම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� අවවාද 
කළහ. සැබැ��ම ඇෙ� �වාහය වලං� ව�ෙ� නැත. ෙමය 
එ�මාෙණ� ��වර� පවසා ��යහ. එය �� ෙනා�ය ��ත� 
�ය. 

ඇෙ� භාරක�ෙ� අවසරෙය� ෙතාරව �වාහ කරග� අය� 
ඇය සමග පහස �ඳ �ෙ� න�, ඇෙ� ෙය�� මා�ගය හරහා 
සංස�ගෙ� �රත �ම ෙ��ෙව� �� මහ� �මාණයම ඇය 
ස� �ය ��ය. 

�වාහ ���ෙ� භාරකාර�වය ගැන සම භාරක�ව� අතර 
ගැට� ඇ� � න�, ඇෙ� යහපත ���ෂණය කර�� ඔ�� 
අත�� ෙපර�ගා�ය� හට ���ෙ� වග�ම පැවෙ�. එෙ� 



 
 
 

 

භාරක� ඇයව �වාහ කර �ෙම� වැළ� ��ෙ� න�, ඇය 
භාරක�ව� ෙනාමැ� තැනැ��ය� ෙම�. එ�ට පාලකයා ෙහ� 
කා�වරයා ෙහ� ඔ�� ෙම� කට�� භාරව කට�� කර�න� ඒ 
සඳහා ඉ��ප� �ය ��ය. ෙමවැ� ත��වය� ෙනා� න�, 
භාරක�ව� ��ය � පාලකයාට ඇයෙ� භාරක�ව� �ය ෙනා 
හැක. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �වාහය වලං��ම සඳහා භාරක�ව�ෙ� අවශ�තාව එ�
ෙකා�ෙ��ය� �ට පටහැ� යම� ��� සහා�වරය�
��� වා�තා � බවට වා�තාව� තම� ෙනා ද�නා බව
ඉ��� ���� �මා ��� �කාශ කර ඇත

2. වලං� ර�ත �වාහයක � �වාහ � එම ��ගලයා ඇය සමග
�ං�කව ඇ�� කර ඇ�න� මහ� �දල ඇයට �යම ව�
ඇත

3. කා�තාවකට භාරක�ව� ෙනාමැ� න� ඇෙ� භාරක�
ෙලස පාලකයා ෙප� ��� ඇත එය පැවැ�ෙම�ම
භාරක�ව� ෙනා�ව ද ඇයව �වාහ කර �මට ඔ� වැළ�
��ය ද එක සමානය

4. භාරකරව� ෙනාමැ� අයෙ� භාරක� ෙලස පාලකයා
සලක� ලැෙ� භාරක�ව� ෙනාමැ� අව�ථාවක ෙහ� ඔ�
�දහසට ක�� ඉ��ප� කරන අව�ථාවක ඔ�ෙ�
�ථානෙ� කා�වරයා ෙප� ��� ඇත ඊට ෙ��ව ෙමම
��නෙ� � ඔ� ෙව�ෙව� ෙප� ��න අය� අවශ� වන
බැ��

5. �වාහ කර �ෙ� � භාක�ව�ෙ� අවශ�තාව ඇයෙ�
අ��ය ඇයට අ�� කර�න� ෙනාෙ� ඇය ස� අ��ය



 
 
 

 

ඇයට ��ය ඇෙ� අවසරෙය� ෙතාරව ඇයව �වාහ කර
�මට ඇෙ� භාරක�ට අ�මත ව�ෙ� නැත

6. වලං� �වාහයක ෙකා�ෙ�� ව�ෙ� පළ�වැ�න �වාහ
��යට ��ෙසන �වලක සෑම සාමා�කය�ම ඒ ගැන
ඇඟ�ෙම� ෙහ� න� ��ෙම� ෙහ� ��තර ��ෙම� ෙහ�
එවැ� ෙවන� �මය�� ෙහ� �වාහය �යම කර ගැ�ම
ෙදවැ�න �වලක සෑම සාමා�කය�ම අෙනකාව ��ගැ�ම
��වැ�න කා�තාව� සඳහා ඇෙ� භාරක� ���ෙ�
භාරකාර�වය දැ�ම ��වැ�න �වාහ ���ම සඳහා
සා��ක�ව� ඉ��ප� ��ම

7. �වාහ ���මට භාරකාර�වය දරණ භාරක� �ළ ��ය
�� ෙකා�ෙ�� ව�ෙ� පළ�වැ�න සහජ ���ය ��ම
ෙදවැ�න ���ෙය� �ම ��වැ�න වැ��යට ප�ව
��ම එන� වයස අ��� පහෙළාවට ෙහ� �� ෙම�චන
අව�යට එළැ�ම ��වැ�න එකම ආගම� �ම ෙ�ව�වය
���ෙ�ප කර�න� ����වරය�ට ෙහ� ����
කා�තාවකට ෙහ� භාරක�ව� �ය ෙනාහැ� අතර
����වරය� ෙ�ව�වය ���ෙ�ප කරන ���ය�ට
ෙහ� කා�තාවකට ෙහ� භාරකාර�වය දැ�ය ෙනා හැක
ප�වැ�න ��තක� නැ� ��� සහගත අය� �ම ඇයව
�වාහ කර �ෙ� කට��ත භාරග�නා අය� �ළ එ�
යහපත ගැන සලකා බලන අය� �ම ඇයට �මාණව�ය
හයවැ�න භාරක� අඥානය� ෙනා� මගෙප�ව�ෙන�
�ය ��ය එන� �වාහෙ� යහපත හා ඒ ගැන �මාණව�
ෙ� ද�නා හ�නන හැ�යාව ඇ� අය� �ම

8. �වාහකර �ෙ� � කා�තාව සඳහා භාරක�ව� ප� ��ෙ�
��ෙවල� ඉ�ලා�ය ��ධා�� අතර පව� ස�පතම



 
 
 

 

භාරක�වා ෙනාමැ� අව�ථාවක ෙහ� ඔ�ෙ� ෙකා�ෙ��
ස���ණ ෙනා� අව�ථාවක �ස ඔ� අ�බවා කට�� ��ම
��� නැත කා�තාවකෙ� භාරක� �ය ��ෙ� ඇෙ�
�යාය ප�ව ඇය ස�බ�ධෙය� අ��ම කැමැ�ත �කාශ
කර ඇ� තැනැ�තාය ප�ව ඇෙ� �ය පා�ශවෙ� �යාය ඒ
අ�ව ෙපළප�� ඉහළට ��පැ�ය ��ය ප�ව ඇෙ�
ද�වාය ප�ව ද�වාෙ� ද�ව�ය එෙ� පහළට ��පැ�ය
�� ෙ� ප�ව ෙදමා�ය�ෙ� සෙහ�දරය�ය එක �ස
උප� සෙහ�දරය�ය ප�ව �ය පා�ශවෙ� සෙහ�දරය�ය
ප�ව �ය පා�ශවෙ� මහ�පා හා බා�පාව��ය ප�ව
ඔ��ෙ� ද�ව�ය ප�ව වඩා� ස�ප ඥා��ය ෙ�පළ
උ�මය ෙම� වඩා� උ�මක� පාන ඥා��ය ����
පාලකයාය එෙම�ම භාරක�ව� ෙනාමැ� අව�ථාවක
භාක�ව� ෙලස ෙප� ��මට අවසරය ඇ� කා�වරයා
ෙම� කට�� භාර තැනැ�තාය

(58067)



 
 
 

 

කවෙර� තම ��ය සමග ඇෙ� �ද මා�ගෙ� සංස�ගෙ� ෙයෙද�ෙ� ද ඔ� ශාප කර� ලැ� අෙය� 

«َ�لْعُون مَنْ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  ) ( 
 ] رواه أبو داود والنسائي في الكبرى وأحمد[  ] حسن[.أَ� ا�رأتهَ � دُبرُهِا»

 

(251) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "කවෙර� තම ��ය සමග ඇෙ� �ද 
මා�ගෙ� සංස�ගෙ� ෙයෙද�ෙ� ද ඔ� ශාප කර� 
ලැ� අෙය�." [හස� ගණයට අය� හ�සය�]  []

�වරණය:  

"සැ�යා තම ��ය සමග ඇෙ� �ද මා�ගෙ� සංස�ගෙ� 
ෙ��ම ගැන න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� අවවාද 
කළහ. සැබැ��ම ඔ� අ�ලා�ෙ� ක�ණාෙව� ඉව� කර� ලැ�, 
ශාප කර� ලැ� අෙය� ෙ�. සැබැ��ම එය මහා පාපය� අත�� 
මහා පාපය�." 

හ�සෙ� හරය: 

1. කා�තාව�ෙ� �ද මා�ගය හරහා සංස�ගෙ� �යැ�ම
තහන� ��ම

2. ��යෙ� �ද මා�ගය හැර ශ�රෙ� ෙස� අවයවය��
පහස ��ම අ�මතය

3. අ�ලා�ෙ� �ෙය�ගය ප�� ����වරය� තම ��ය සමග
සංස�ගෙ� �යැ�ය ��ෙ� ඇෙ� ෙය�� මා�ගය හරහා ය
�ද මා�ගෙ� සංස�ගෙ� �යැ�ම සහජ ධ�මතාව ��ත
කර�න� හා පර�පරාව �නාශ කර�න� ෙ� එෙම�ම
සහජ �යාව�ටය එය පටහැ� වන අතර �වා� ��ෂයා හා
��ය යන ෙදෙදනාටම දැ� හා�ය �� කර�



 
 
 

 

(58090)

ෙකා�ෙ�� අත�� ඉ� ��මට වඩා� ���ම ව�ෙ� �ඹලා �ංෙග��ය අ�මත කර ග� දෑය  

حَق�  عن عقبة بن ��ر ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  ) ( 
َ
«أ

نْ توُفُوا بهِِ مَا اسْتَحْللَْتمُْ بهِِ الفُْرُوجَ»
َ
وطِ أ ُ  ]متفق عليه [   ] صحيح[.ا���

 

(252) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව උ�බ� ඉ�� ආ�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. “ෙකා�ෙ�� අත�� ඉ� ��මට 
වඩා� ���ම ව�ෙ�, �ඹලා �ංෙග��ය අ�මත කර ග� දෑය.” 
[��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

ඉ� ��මට වඩා� වැදග�ම ෙකා�ෙ��ය ව�ෙ� කා�තාව 
සමග පහස ��මට අ�මත කර ගැ�ෙ� � ෙ��� දෑ ඉ� 
��ම�. එන� �වාහ ���මක ��යට අවශ� අ�මත 
ෙකා�ෙ��ය�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �වා���ෂයා හා ��ය යන ෙදෙදනා ඔ�� එ�ෙනකා
ස�බ�ධෙය� ��පැ�ය �� ෙකා�ෙ�� ඉ� ��ෙ�
අ�වා�යය භාවය න�� අ�මත දෑ තහන� ��ෙ� ෙහ�
තහන� දෑ අ�මත ��ෙ� ෙකා�ෙ�� හැර

2. �වාහෙ� ෙකා�ෙ�� ඉ� ��ම ෙස� �ය�ලටම වඩා
වැදග� ෙ� ෙ��ව සැබැ��ම එය �ං�ක පහස අ�මත
��ම සඳහා �වමා� වන ක�ණ� වන බැ��

3. �වාහෙ� ෙකා�ෙ�� ��ණව� ��ම ගැන අවධාරණය
කර�� ඉ�ලාමය �ළ �වාහයට ඇ� �ථාවරෙ�
වැදග�කම ෙප�වා �ම



 
 
 

 

(6021)

ෙමෙලාව ��� ���න� ෙමෙලාව ��� ��න දැ�� වඩා� උ�� ව�ෙ� ධා��ක කා�තාවය 

ْ�يَا  عن عبد االله بن عمرو ر� االله عنهما أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  )(  «ا��
اِ�َةُ»  ةُ ا�ص�

َ
ْ�يَا ا�مَْرأْ  ]رواه مسلم [ ] صحيح[.مَتَاعٌ، وخََْ�ُ مَتَاعِ ا��

 

(253) – සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �කාශ කළ බවට අ���ලා� ඉ�� අ�� (ර�ය�ලා� 
අ��මා) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "ෙමෙලාව ��� 
���න�. ෙමෙලාව ��� ��න දැ�� වඩා� උ�� ව�ෙ� 
ධා��ක කා�තාවය."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය 
වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

සැබැ��ම ෙමෙලාව වනා�, එ� ඇ� දෑ �ක කලකට ��� 
��� ලබන අතර ප�ව ඒවා ඉව�ව ය�. සැබැ��ම එෙ� ��� 
��න දැ�� වඩා� උ�� ව�ෙ� දැහැ� කා�තාවය. �වා���ෂයා 
ඇය ෙවත බලන �ට ඇය ඔ�ව ස�� කර�. ඇයට අණ කළ 
�ට ඇය අවනත ෙව�. ඇයෙග� �ර� � �ට ඔ�ව ඇය �ළ 
ආර�ෂා කරන අතර ඔ�ෙ� ධනය ද ඇය ආර�ෂා කර� ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ�ලා� තම ගැ�ත�හට අ�මත කර ඇ� ෙමෙලාව
යහප� දෑ ��� නා��ය�� ෙහ� වංචාව�� ෙතාරව
��� ��ෙ� අ�මැ�ය

2. දැහැ� ��ය� ෙත�රා ගැ�ම සඳහා උන�� කර�ම ෙ��ව
සැබැ��ම තම පරමා�ප�ට අවනත වන සැ�යාට ඇය
සහකා�ය� වන බැ��



 
 
 

 

3. ෙමෙලාව ��� ��න භා�ඩ අත�� උ�� ව�ෙ�
අ�ලා�ට අවනත �ෙ� � වන දෑ හා ඒ සඳහා උපකාර කරන
දෑය

(5794)

හ�� බැ�ම ගැන මම අ�ලා�ෙ� �තයාණ�ෙග� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මසා ��ෙය� එ�ට මෙ� බැ�ම මා ෙවනතකට ෙයා� කළ �� යැ� එ�මාෙණ� මට �ෙය�ග කළහ 

لتُْ رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�نْ    –  ) ( 
َ
َ�نْ جَرِ�رِ بنِْ َ�بْدِ االلهِ رََ� االلهُ عنه قَالَ: سَأ

ْ�فَِ بََ�ِي.
َ
نْ أ

َ
َ�رَِ� أ

َ
 ] رواه مسلم[ ] صحيح[َ�ظَرِ الفُْجَاءَةِ فَأ

 

(254) – ජ�� ඉ�� අ���ලා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: හ�� බැ�ම ගැන මම අ�ලා�ෙ� 
�තයාණ�ෙග� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මසා ��ෙය�. 
එ�ට මෙ� බැ�ම මා ෙවනතකට ෙයා� කළ �� යැ� එ�මාෙණ� 
මට �ෙය�ග කළහ.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය 
වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

ජ�� ඉ�� අ���ලා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙග�  ���ෙය� 
�ට�තර කා�තාව� ��� අෙ��ෂාව�� ෙතාරව හ��ෙ�ම 
ද��නට ලැ�ම ගැන �මසා ��ෙ�ය. එ�ට න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාණ� එය ඔ� දැනග� වහාම ෙවන� 
පැ�තකට ෙවන� ෙදසකට ඔ�ෙ� ��ණ හැර�ය �� බව 
ඔ�ට �ෙය�ග කළහ. එ�ට ඔ� ෙකෙර� පාපය� ෙනා ��ට� 
ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. බැ�ම පහත ෙහ�මට �� ගැ��ම



 
 
 

 

2. හ��ෙ� සහ බලාෙපාෙරා��ව�� ෙතාරව බැ�මට
තහන� ෙදය� ඇස ගැ�නෙහා� ඒ ෙදස �ර�තරෙය�
බැ�ෙම� වළ�න ෙම� අන�� ඇඟ�ම

3. ෙම� � කා�තාව� ෙදස බැ�ෙ� තහනම සහාබාව��
අතර �ථා�තව �� ක�ණ� �ය අනෙ���තව
කා�තාව� ෙදසට තම ඇස ගැ�ෙ� න� එවැ�ෙන�ෙ�
��ය උවමනාෙව�ම බලන ෙකෙන�ෙ� ��යට සමාන
දැ� න� ස�ල�ලා� අෙල�� වස�ල� �මාණ�ෙග�
ජ�� ර�ය�ලා� අ�� �මා �මසා ��ෙම� එය සනාථ
ෙ�

4. ෙම� � ෂ�ආව ගැ�ත�ෙ� යහපත ගැන සැල��ම� �
ඇත ඇ�ෙත�ම කා�තාව� ෙදස බැ�ම ඔ�නට තහන�
කර ඇ�ෙ� ෙලෟ�ක වශෙය� හා පරෙලාව වශෙය� ෙපළ
ගැෙසන අ�ස� �සාෙව�

5. සහාබාව�� තම�ට ඇ� � ගැට� ස�බ�ධෙය� න�
ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� ෙවත ෙගා� �මසා

ඔ�� දැන ග�හ එෙම�ම ෙපා� ජනතාවට ඇ�වන ගැට�
�ෙ� න� ඔ�� ඔ��ෙ� ��ව�� ෙවත ෙගා� ඒවා ගැන
�මසා දැනගත ��ය

(8902)



 
 
 

 

න� ස�ල�ලා� අෙල�� වස�ල� �මාෙණ� අං ස�ත ක� සහ �� ��ත බැට�ව� ෙදෙදෙන� කැප කළ අතර එය එ�මාණ� ���මකපා හ�න ල� එ�මාෙණ� ����ලා� අ�ලා�ෙ� නාමෙය� ආර�භ කර� අ�ලා�
අ�බ� අ�ලා� අ� ෙ��ඨය යැ� පවසා එ�මාණ�ෙ� පාදය උ�ෙ� ෙබ�ල මත තැ�හ 

ْ�لَحَْ�ِ    –  )( 
َ
أ بَِ��شَْْ�ِ  عَلَيْهِ وسََل�مَ  االلهُ  قَالَ: ضَ�� ا��ِ�� صَ��  �سٍَ رََ� االلهُ عنهُ 

َ
أ َ�نْ 

، وَوضََعَ رجِْلَهُ َ�َ صِفَاحِهِمَا. َ ، ذََ�َهُمَا �ِيَدِهِ، وسََ�� وََ��� قْرَنَْ�ِ
َ
 ]متفق عليه [   ] صحيح[أ

 

(255) – අන� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන 
ල�: න� (ස�ල�ලා� අෙල�� වස�ල�) �මාෙණ� අං ස�ත ක� 
සහ �� ��ත බැට�ව� ෙදෙදෙන� කැප කළ අතර, එය 
එ�මාණ� ���ම කපා හ�න ල�. එ�මාෙණ� '����ලා�' 
(අ�ලා�ෙ� නාමෙය� ආර�භ කර�) අ�ලා� අ�බ� (අ�ලා� 
අ� ෙ��ඨය)! යැ� පවසා එ�මාණ�ෙ� පාදය උ�ෙ� ෙබ�ල 
මත තැ�හ.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � 
ඇත]

�වරණය:  

අං ස�ත ක� �� ��ත ��� බැට�ව� ෙදෙදන� ඊ�� 
අ�හා �න න� (ස�ල�ලා� අෙල�� වස�ල�) �මාෙණ� තම 
අ��ම කපා හැ�ය බව� එ�� එ�මාෙණ� '����ලා�' 
(අ�ලා�ෙ� නාමෙය� ආර�භ කර�) අ�ලා� අ�බ� (අ�ලා� 
අ� ෙ��ඨය)! යැ� පවසා �� බව� එ�මාණ�ෙ� පාදය උ�ෙ� 
ෙබ�ල මත තැ� බව� අන� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
වා�තා කරන ල�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ�හා උ�සව �න උ���යා �ම ආගමා�ගත කරන ල�ද�
ඒ ස�බ�ධෙය� �ය� ����ව� එකඟ � ඇ�තාහ

2. උ���යා �ෙ� � වඩා� උ�� ව�ෙ� න� ස�ල�ලා�
අල�� වස�ල� �මාණ� කවර ස�වය� උ���යා
වශෙය� ලබා ��ෙ� ද එම ව�ගෙය�ම එය �මය එය 



 
 
 

 

ෙනතට දැ��ක� වන බැ�� හා උෙ� මාංශ හා උෙ� ෙ�දය
වඩා� ���� වන බැ��

3. නව� �මා ෙමෙ� පවස� තම උ���යා ස�වයා තම�
��� කපා හැ�ෙ� වග�ම දැ�ම වඩා� ෙය�ග�ය ෙ� ය�
�� කාරණාව� මත හැර එය කපා හැ�මට ෙවන�
��ව�ට භාර ෙනා�ය ��ය එෙ� �ව ද එය කපා හ�න
අව�ථාෙ� සහභා� �ම ස�� දායකය එ� � එය
����වරය�ට පවර�ෙ� න� ��� ���ධ�වය��
ෙතාරව එය අ�මත ව�ෙ�ය

4. ඉ�� හජ� �මා ෙමෙ� පවස� ස�වයා කපන �ට එ��
����ලා� යැ� පැව�ම� සමග අ�ලා� අ�බ� යැ�
ත��� පැව�ම ස��දායක ෙ� එෙම�ම උ���යා
ස�වයාෙ� ද�� ෙබ�ල මත පාදය තැ�ම ද ස��දායකය
එෙ� තැ�ෙම� ස�වයා කප�නාට ද�ණ�� ��ය
ගැ�මට� ඔ�ෙ� ව� අ�� උෙ� �ස ඇ��මට� පහ�
ව� ඇත

5. අං ඇ� ස�� උ���යා සඳහා ෙයාදා ගැ�ම ෙය�ග�ය එෙ�
ෙනා�ව ද වලං� ව�ෙ�ය

(2971)



 
 
 

 

����වරයාෙ� ෙ���ය ෙක�ඩෙ� අඩ� ද�වා �ය ��ය ඒ අතර හා වළ� කර අතර පව�න දෑ� වරද� නැත න�� වළ� කරට වඩා පහ�� ඇ� දෑ වනා� එය අපා ��ෙන�ය කවෙර� තම ෙ���ය අහංකාරෙය�
��ව �ම ගාව�� ගම� කෙ�ද අ�ලා� ඔ� ෙදස ක�ණා බැ�ෙම� ෙනාබල�ෙ�මය  

قال:    –  )(  عليه وسلم  ا�� ص� االله  عن  عنه  أ� هر�رة ر� االله  أسفل من  عن  «ما 
.ا�كعب� من الإزار ف� ا�ار» 

«إزِْرَة ا�سلم  وعن أ� سعيد ا�دري ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم :  
فيما ب�نه و�� ا�كعب�، فما �ن أسفل من ا�كعب�    - أو لا جُناح- إ� نصف ا�ساق، ولا حرج  

ر�� الله عنه[  ] صحيحان[.فهو � ا�ار، ومن جر إزاره بطَرا �م ينظر االله إ�ه» حديث أبي هريرة  : 

البخاري  .رواه 
: رواه أبو داود وابن ماجه وأحمد ر�� الله عنه   ]حديث أبي سعيد 

 

(256) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මා �රකාශ කළ 
බවට අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන 
ල�. “ෙ���ෙය� වළ� කරට වඩා පහ�� ඇ� දෑ වනා�, එය අපා 
��ෙන�ය.” 
අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මා 
�රකාශ කළ බව අ� සඊ� අ� ��� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� වා�තා කරන ල�. “����වරයාෙ� ෙ���ය ෙක�ඩෙ� 
අඩ� ද�වා �ය ��ය. ඒ අතර හා වළ� කර අතර පව�න දෑ� 
වරද� නැත. න�� වළ� කරට වඩා පහ�� ඇ� දෑ වනා�, එය 
අපා ��ෙන�ය. කවෙර� තම ෙ���ය අහංකාරෙය� ��ව 
�ම ගාව�� ගම� කෙ�ද අ�ලා� ඔ� ෙදස ක�ණා බැ�ෙම� 
ෙනාබල�ෙ�මය.” [එම හ�සෙ� වා�තාව� ෙදක සමග ��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [ඉ�� මාජා� එය වා�තා කර ඇත  ඉමා� �හා� එය වා�තා කර ඇත 
 ඉමා� අ� දා�� එය වා�තා කර ඇත  අ�ම� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

ෙ�ව�වය ��වාස කර�නා පහළ ඇ�� ඇ�ෙ� ස��දායක 
�රමය ව�ෙ�, ඇ�ම ෙක�ඩෙය� අඩ� ද�වා පැව�මය. 
ෙක�ඩෙ� අඩ� අතර හා වළ�කර අතර පව�න �මාව �ළ 
තම ඇ�ම එ�ෙල�නට ඇඳග�ෙ� න� ඔ� ෙකෙර� වරද� 



 
 
 

 

නැත. න�� පාදෙ� වළ�කරට වඩා පහ�� �, ෙ���ය ��� 
පව��ෙ� න� සැබැ��ම එම ඇ�ම එෙ� එ�ෙල�නට හැ�ම 
ෙ��ෙව� ඔ� ද�ව� ලබ� ඇත. එෙම�ම කවෙර� 
අ�ලා�ෙ� ආ��වාදය පරව ��ටන අව�ථාෙ� �ර��ක�� 
හා අහංකාරක�� තම ඇ�ම �ම ගාවා ඇඳෙගන ය�ෙ� ද 
සැබැ��ම අ�ලා� මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� 
ඔ�ව හැ� බල�ෙ� නැත. 

හ�සෙ� හරය: 

(4964)



 
 
 

 

ඔබ ෙ�ද ෙහ� �ජා� ව�ගෙ� ෙ�ද ෙනාඅ��න ර� හා �� භාජනවල පානය ෙනාකර�න ඒ පා�වල අ�භව ෙනාකර�න සැබැ��ම ඒවා ඔ�නට ෙමෙලාව �� දෑය අපට ම�ෙලාව �� දෑය 

ا    –  ) (  ، فَلمَ� ��هُمْ َ�نوُا عِنْدَ حُذَْ�فَةَ، فَاسْ�َسَْ� فَسَقَاهُ َ�وُِ��
َ
ِ� َ�َْ� أ

َ
عَن َ�بْدِ ا�ر�ْ�َنِ بنِْ أ

تَْ�ِ   ةٍ وَلاَ َ�ر� �� َ�هَيْتُهُ غَْ�َ َ�ر�
َ
ن�هُ َ�قُولُ: �مَْ -وضََعَ القَدَحَ ِ� يدَِهِ رَمَاهُ بِهِ، وَقَالَ: �وَْلاَ أ

َ
ْ�عَلْ هَذَا  كَأ

َ
،  -أ

�ُوا ِ� آ�يَِةِ  وَلَكِ�� سَمِعْتُ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ:   يبَاجَ، وَلاَ �َْ�َ «لاَ تلَْ�َسُوا ا�رَِ�رَ وَلاَ ا��
ْ�يَا وََ�َ  ُ�لُوا ِ� صِحَافهَِا، فإَِ��هَا �هَُمْ ِ� ا��

ْ
ةِ، وَلاَ تأَ هَبِ واَلفِض�  ]متفق عليه [   ]  صحيح [.ا ِ� الآخِرَةِ» ا��

 

(257) – අ��� ර�මා� ඉ�� අ� ල�ලා �මා ��� වා�තා කරන 
ල�. "ඇ�ෙත�ම ඔ�� �ෙද�ෆා �මා අ�යස වා� � ��යහ. 
එ�ට ෙහෙතම ජලය ඉ�ලා ��ෙ�ය. ම�� (අ�� �ද�ෙන�) 
ජලය සැප�ෙ�ය. ඔ� (��) භාජනය ඔ�ෙ� අෙ� තැ� �ට ඔ� 
එය �� කෙ�ය. තව�රට�, සැබැ��ම මම ඔ�ව වර� ෙහ� 
ෙදවර� ෙහ� එෙ� ෙනාවැළැ��ෙ� න�, මම එය ෙනාකළ බව 
ඔ� පවස�නට ��වන." න�� න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) ෙමෙ� පවසා ��යහ. "ඔබ ෙ�ද ෙහ� �ජා� ව�ගෙ� 
ෙ�ද ෙනාඅ��න. ර� හා �� භාජනවල පානය ෙනාකර�න. ඒ 
පා�වල අ�භව ෙනාකර�න. සැබැ��ම ඒවා ඔ�නට ෙමෙලාව 
�� දෑය. අපට ම�ෙලාව �� දෑය."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  
[�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

��ෂ පා�ශවයට ෙ�ද ෙහ� ෙ�ද ව�ගෙය� �� ෙර� 
ඇ�ෙම� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� 
වැළැ��හ. එෙම�ම ර� හා �� භාජන හා භා�ඩවල ආහාර පාන 
ගැ�ෙම� ගැහැ� ��� යන ෙදපා�ශවයම වැළැ��හ. ෙ�ව�වය 
��වාස කරන �ඃ��ව�� අ�ලා�ට අවනත � ෙමෙලාව 
��තෙය� ඒවා�� වැළ� ��න බැ�� ඒවා මළ�� ෙකෙර� 
නැ��ව� ලබන �නෙ� ඔ�නට පමණ� ස� දෑ යන වග ද ද�වා 
��යහ. ෙ�ව�වය ���ෙ�ප කරන කා��ව�� වනා� ඔ�� 
ෙ�ව �ෙය�ගයට ��පෑ බැ�� හා ඔ��ෙ� ෙමෙලාව ��තය 



 
 
 

 

�ළම ඔ�� ඒවා ප�හරනය ෙකාට ඔ��ෙ� �ඛ�වාදය ක� 
ඇ�වම ��� �� බැ�� ම�ෙලාෙව� ඔ�නට ඒවා ස� ෙනාව� 
ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙ�ද හා ව�ණ ගැ� � �ජා� ව�ගෙ� ෙ�ද ��� පා�ශවය
ඇඳ පැළ�ම තහන� ��ම එය අ�න අය ෙවත � දැ�
අවවාදය

2. ෙ�ද හා ව�ණ ගැ�� �ජා� ව�ගෙ� ෙ�ද ඇ�ම
කා�තාව�ට අවසර �ම

3. ර� හා �� �ඟ� හා භාජන වල ආහාරපාන ගැ�ම ��ෂ හා
කා�තා යන ෙදපා�ශවයටම තහන� ��ම

4. �ෙද�ෆා �මා එය දැ� ෙ� ���� කර ඇත සැබැ��ම
එ�මා වර� ෙනාව ��ප වාරය�ම ර� හා �� භාජන
භා�තෙය� තමාව තහන� ��ම එයට ෙ��ව� න��
ඔ� එතැ�� ෙනානැව��

(2985)



 
 
 

 

�ෙදෙන� ��බඳ ��ෙම� ප�� ද ඉව� කර� ලැ�ය �ද�නා ��ෙද� අව�වන �� ළඳ�වා වැ��යට ප� වන �� උ�ම�තකයා �����ය ලබන �� 

«رُفعَِ القَْلمَُ عن ثلاثة: عن  عن � ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –   ) ( 
 رواه أبو داود[ ] صحيح [.ا�ائم ح� �سَْ�يَْقِظَ، وعن ا�ص� ح� َ�ْتلَمَِ، وعن ا�جنون ح� َ�عْقِلَ»

 ] والترمذي والنسائي في الكبرى وابن ماجه وأحمد 
 

(258) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: 
"�ෙදෙන� ��බඳ (��ෙම�) ප�� ද ඉව� කර� ලැ�ය. 
�ද�නා ��ෙද� අව�වන ��, ළඳ�වා වැ��යට ප� වන 
��, උ�ම�තකයා �����ය ලබන ��"  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  []

�වරණය:  

ෙමම ��ගල�� �ෙදනා හැර ආද�ෙ� ද�ව� වන ෙස� 
���� හට වග�� පැවෙරන බව න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාෙණ� ද�වා ��යහ. 

�ඩා ද�වා, ඔ� වැ��යට ප� වන ��. 
�ව���ය අ�� � උ�ම�තකයා, ඔ�ට �����ය නැවත 

ලැෙබන ��. 
�ද�නා, ඔ� ��ෙද� අව�වන ��. 
වග�� ස�බ�ධෙය� වනා�, ඔ��ෙග� ඒවා �දහ� කර 

ඇත. ඔ�� �� කරන පාපය� ඔ�නට එෙර�ව �ය� 
ලබ�ෙ� නැත. න�� �ඩා ද�ව�ට යහපත �ය� ලැෙ�. 
උ�ම�තකයා හා �දා ���නාට එෙ� �ය� ෙනාලබ�ෙ� ඔ�� 
එම ත��වෙ� පමණ� ඔ��ෙ� හැ�� ඉව�ව ඇ� බැ�� 
නැම�ම �� ෙනාග�නා අය අතරට ඔ�� ප�ව ��න බැ��. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. ��ගලෙය�ෙ� ධාරණ ශ��ය නැ��ම ��ව�ෙ�
එ�ෙක� ��ද �සා ඔ�ට තම ��ක� ඉ� ��ම සඳහා
අව� �මට ෙනාහැ� �ම �සා ෙහ� ඔ�ෙ� �ඩා වයස සහ
ළඳ� වයස �සා ඔ�ට හැ�යාව අ�� වන �සා ෙහ� ඔ�ෙ�
මාන�ක �යාකා��වය අඩාල කරන උම�ව �සා ෙහ�
�ම�කම වැ� ඔ�ට �ඩා කරන ෙදය� �සාෙව�
යෙම�ට හ� වැ��ද හ�නා ගැ�ෙ� හැ�යාව සහ ��
�ව�පය අ�� ෙ� න� ෙමම ෙ�� �ෙන� එක� �සා
ඔ�ෙ� ධාරණ ශ��ය අ�� � ය� සැබැ��ම උ�ත�තර
අ�ලා� ඔ�ෙ� ���ය ඉව�ම සහ ත�ාග��භාවය
��� ඔ�ට එෙර�ව ඔ� කරන ඕනෑම වරද� ෙහ�
ෙනාසැල��ල� ස�බ�ධෙය� ඔ� වරදක�ව� �ෙම�
ඔ� ඔ�ව �දහ� කර� ඇත

2. ඔ�නට එෙර�ව ප� ෙනා ��ම ඔ��ට එෙර�ව ග�නා
ලද ඇතැ� ෙලෟ�ක ��� තහ�� ��මට පටහැ� ෙනාෙ�
උදාහරණය� ෙලස උම� ��ෙස� ��� ��ෙව� මරා
දැ�වෙහා� ඔ�ට ප�ගැ�ම� ෙහ� ��චාරය� ෙහ�
�යා�මක ෙනාවන න�� �����ය ඇ� ඔ�ෙ�
භාරක� ��� ව�� �ද� ෙග�ය �� ෙ�

3. වැ��යට ප��ෙ� සල�� �න� ඇත එන� ��නය�
ෙහ� ෙවන� කාරණාව� ෙ��ෙව� ��ා� �ට�ම රහස�
ෙපෙද�වල ෙර�ම වැ�ම අ��� පහෙළාව� ස���ණ �ම
ය කා�තාවකට ��වන ක�ණ� එක� ෙකෙර� එන�
ඔස� �ම ය

4. ��� �මා ෙමෙ� පවස� ළද�වා ෙකා� ගැටයාය තව�
සමහ� පවස�ෙ� කළලය ය�ෙව� හ��වන ම�



 
 
 

 

�සක ��න ද�වා ය ඔ� උපත ලැ� �ට ළද�ෙව� ප�ව
ආහාර අ�භව කරන �ට අ��� හත� ලබන �� ඔ�
බාල වය�කාරෙය� ප�ව අ��� දහය ද�වා ෙකා�
ගැටෙය� ෙ� �ය� ත��වය� �ළ ඔ�ට ද�ව� යැ�
පැව�ම �යත ක�ණ� ඉමා� ��� �මාද පවසා ��ෙ�
ෙමයමය

(58148)

සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �සෙක� ෙකාටස� �ගා තව� ෙකාටස� ඉ��ව�නට ඉඩ හැර �සෙක� කැ�ම තහන� කළහ  

ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�َ� عَنِ القَْزَعِ.  –   ) ( 
َ
عن ابن عمر ر� االله عنهما: أ

 ] متفق عليه[  ]  صحيح [
 

(259) – ඉ�� උම� (ර�ය�ලා� අ��මා) �මා ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�. “සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �සෙක� ෙකාටස� �ගා තව� ෙකාටස� 
ඉ��ව�නට ඉඩ හැර �සෙක� කැ�ම තහන� කළහ.”  [��ව 
සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� �සෙක� 
ෙකාටස� � ගසා තව� ෙකාටස� ඉ��ව�නට ඉඩ හැ�ම 
තහන� කළහ. 

�ඩා අය හා◌් ෙ�වා වැ���ය� ෙහ� ෙ�වා ෙමම තහනම ෙපා� 
�ව�. කා�තාව වනා� ඇයෙ� �සෙක� � ගෑම ඇයට අ�මත 
නැත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ඉ�ලා�ය ��ෙවත ��� ෙප�ම ගැන සැල��ම� ෙ�
(8914)



 
 
 

 

��රා ��ම භා�ඩය �රව�ධණය කරන න�� ඉපැ�ම �නාශ කර�න�  

يقول:    –  ) (  وسلم  رسول االله ص� االله عليه  قال: سمعت  عنه  االله  أ� هر�رة ر�  عن 
 ]متفق عليه، وهذا لفظ أبي داود [  ] صحيح[.«ا�لَِفُ مَنْفَقَة �لسلعة، َ�مْحَقَة �لكسب» 

 

(260) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
කළ �රකාශයකට තම� සව� �� බව පවස�� අ� �ෙර�රා 
(ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� �රකාශ කරන ල�. ‘��රා 
��ම භා�ඩය �රව�ධණය කරන න�� ඉපැ�ම �නාශ 
කර�න�.’  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � 
ඇ� අතර ෙම� පද ෙපළ අ� දා��ට අය�ය]

�වරණය:  

භා�ඩය �රව�ධනය ��ම සඳහා� ආදාය� අ�ක ලැ�ම 
සඳහා� ෙනාසැල�� ෙලස ��රා ��ම හා එය අ�ක ෙලස භා�ත 
��ම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මා අවවාද කර ���. 
�යාපා�කය� ෙබා� පවස�� එම භා�ඩය මත ��රා ��න �ට, 
ඔ� එෙ� ��රා �� භා�ඩය �ෂයෙය� ඔ� ස�යවා�ෙය� යැ� 
�තා පා�ෙභ��කයා එ� ඇ� ව�නාකමට වඩා අ�කව ෙගවා �ල� 
ග�නට ෙවෙළ�දාෙ� ���ෙම� බලපෑමට ල�ව ග� ඇත. 
එබැ�� එ� අ�වෘ��ය �නාශ �ෙම� ඔ� ද�වමට ල� ව� 
ඇත. ඇතැ� �ට ලාභය සමගම �රා�ධනය ද �නාශ � ය� ඇත. 
න�� අ�ලා� අ�යස ඇ� දෑ ඔ�ෙ� පාපක� ෙ��ෙව� 
ෙනාලැ� ය�න� ෙනාෙ�. අ�ක ෙලස අ�ලා� මත ��රා ��ම 
අ�ලා�ට ග���ම� ��ම �න කරව�. ඒකෙ�ව�වය �නාශ 
කර දම�. 

හ�සෙ� හරය: 

(5936)



 
 
 

 

උ� ��ල කපා දම�න ය� ��ල වැෙව�නට ඉඩ හ��න 

واَربَِ  عن ابن عمر ر� االله عنهما عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  ) (  «أحْفُوا ا�ش�
ْ�فُوا ا�ل�َ�» 

َ
 ]متفق عليه [  ] صحيح [.وأ

 

(261) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව ඉ�� උම� (ර�ය�ලා� අ��මා) ��� ෙමෙ� වා �තා කරන 
ල�. "උ� ��ල කපා දම�න. ය� ��ල වැෙව�නට ඉඩ 
හ��න." [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

උ� ��ල කපා ඉව� ��මට� එය වැෙව�නට ඉඩ ෙනාහැර 
එය ෙකාට ��මට� එම �ෂයෙය� ඉ�මවා කට�� 
ෙනා��මට� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� 
�ෙය�ග කර ඇ�තාහ. 

එයට �����ධ ෙල�� ය� ��ල වැ�මට� එය ��ණව 
�ෙබ�නට ඉඩ හැ�මට� �ෙය�ග කර ඇ�තාහ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ය� ��ල බෑම තහන� ��ම
(3279)



 
 
 

 

���යා ෙ◌���යාෙ� රහස� ෙපෙද� ෙදස ෙනාබැ�ය ��ය කා�තාව කා�තාවෙ� රහස� ෙපෙද� ෙදස ෙනාබැ�ය ��ය 

ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  ) ( 
َ
ِ� سَعِيدٍ اْ�دُْرِي� ر� االله عنه أ

َ
«لاَ َ�نْظُرُ  عَن أ

ةِ، وَلاَ ُ�فِْ� ا�ر�جُلُ إَِ� ا�ر�جُلِ ِ� 
َ
ةُ إَِ� عَوْرَةِ ا�مَْرأْ

َ
ثوَْبٍ واَحِدٍ، وَلاَ   ا�ر�جُلُ إَِ� عَوْرَةِ ا�ر�جُلِ، وَلاَ ا�مَْرأْ

ةِ ِ� ا��وْبِ ا�وْاَحِدِ» 
َ
ةُ إَِ� ا�مَْرأْ

َ
 ]رواه مسلم [ ] صحيح[.ُ�فِْ� ا�مَْرأْ

 

(262) – සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �කාශ කළ බව අ� සඊ� අ�-��� (ර�ය�ලා� 
අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: 
"���යා ෙ◌���යාෙ� රහස� ෙපෙද� ෙදස ෙනාබැ�ය ��ය. 
කා�තාව කා�තාවෙ� රහස� ෙපෙද� ෙදස ෙනාබැ�ය ��ය. 
���යා ���යා සමග එකම ඇ�ෙම� දැව� ෙනා��ය ��ය. 
එෙම�ම කා�තාව කා�තාව සමග එකම ඇ�ෙම� දැව� 
ෙනා��ය ��ය."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා 
කර ඇත]

�වරණය:  

���යා ���යාෙ� රහස� ෙපෙද� ෙදස බැ�ම ෙහ� කා�තාව 
කා�තාවෙ� රහස� ෙපෙද� ෙදස බැ�ම න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාෙණ� තහන� කළහ. 

අ�රා ෙහව� රහස� ෙපෙද� ය�: එය ෙහ� � �ට ලැ�ජාවට 
ප�වන ෙකාටසය. ���යාෙ� අ�රතය ඔ�ෙ� ඉණ හා දණ�� 
ෙදක අතර ෙකාටස�. කා�තාවට �ට�තර ���යා හ�ෙ� ඇෙ� 
�� ශ�රයම අ�රා ෙ�. න�� කා�තාව� හා ඇෙ� ම�ර� 
ඥා�� හ�ෙ� ඇය �වෙ�� වැඩ කරන අව�ථාෙ� ��� ප�� 
�ද�ශණය වන දෑ �ද�ශනය කර� ඇත. 

���යා තව� ���ය� සමග එකම ඇ�මක ෙහ� එකම 
ෙපාෙර�ණයක ත�� ෙව�ව ��ම�, කා�තාව තව� කා�තාව� 
සමග එකම ඇ�මක ෙහ� එකම ෙපාෙර�ණයක ත�� ෙව�ව 
��ම� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� තහන� 



 
 
 

 

කළහ. සැබැ��ම එය සෑම ෙකෙන�ම අෙනකාෙ� රහස� 
ෙපද� �ප�ශ ��ෙ� ත��වයට ෙගන යන බැ��. ඇයව 
බැ�ම තහන� ෙම�ම �ප�ශ ��ම ද තහන� කරන ල�ද�. 
එය මහ� ��ත �යාව� ෙවත ෙයා� කරන බැ�� එ� තහනම 
වඩා� බරපතලය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ� සැ�ය� හැර �ට�තරය� රහස� ෙපෙද� බැ�ෙ�
තහනම

2. සමාජය ���� ��මට� අ�ලචාර දෑ ෙවත ෙයා� කරන
මා�ග වසා දැ�මට� ඉ�ලාමය උන�� ෙව�

3. ��කාර හා ෙවන� අවශ�තා සඳහා එම ෙපෙද� බල�නට
�� � �ට කාමාශාෙව� ෙතාරව රහස� ෙපෙද� බැ�මට
අවසරය ඇත

4. ����වරයා තම රහස� ෙපෙද� ආවරණය ��මට�
අ� අයෙ� රහස� ෙපෙද� ෙදස බැ�ෙම� තම බැ�ම
පහත ෙහ�මට� �ෙය�ග කර� ලැබ ඇත

5. ���� ��ම� සමග ද කා�තාව� කා�තාව� සමග ද
�ෙ� තහනම �ෙ�ෂෙය� පවසා ඇත ෙ��ව එය බැ�මට
හා රහස� ෙපෙද� �රාවරණය ��මට ෙයා� කරන බැ��

(8904)



 
 
 

 

සැබැ��ම ඔබ අත�� වඩා� උ�� අය ව�ෙ� ඔබ අතර ��න ග��ණව�� වඩා� යහප� තැනැ�තාය 

وسََل�مَ    –  )(  عَلَيْهِ  االلهُ  �مَْ يَُ�نِ ا��ِ�� صَ��  عن عبد االله بن عمرو ر� االله عنهما قال: 
شًا، وََ�نَ َ�قُولُ:  خْلاَقًا» فَاحِشًا وَلاَ مُتَفَح�

َ
حْسَنَُ�مْ أ

َ
 ] متفق عليه[  ] صحيح [.«إنِ� مِنْ خِيَارُِ�مْ أ

 

(263) – අ���ලා� ඉ�� අ�� (ර�ය�ලා� අ��මා) �මා ��� 
වා�තා කරන ල�: න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� 
අසභ� වචන කතා කර�ෙන� ෙහ� අසභ� �යා  �� 
කර�ෙන� ෙලස ��ෙ� නැත. සැබැ��ම එ�මාෙණා◌් ෙමෙ� 
පවස�� ��යහ: "සැබැ��ම ඔබ අත�� වඩා� උ�� අය 
ව�ෙ� ඔබ අතර ��න ග��ණව�� වඩා� යහප� 
තැනැ�තාය."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � 
ඇත]

�වරණය:  

අ��ත වචන කතා ��ම ෙහ� අ��ත �යාව�� �රත�ම 
ෙහ� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ�ෙ� �ණාංග 
අත�� ෙනා�ය. එ�මාෙණ� එවැ�න� ෙනා�� අතර එවැ�න� 
සඳහා අ��ඨාන කර ග�ෙ� ද නැත. එ�මාෙණ� මහඟ �ණ 
යහප� බ�� ��ත �හ. 

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ෙමෙ� ද 
පවස�� ��යහ: සැබැ��ම ඔබ අත�� අ�ලා� අ�යස 
ග��ණව�� වඩා� උ�� තැනැ�තා ව�ෙ� යහ �යා �� 
කරන, �නහ�� ���� හ� වන, �ංසා  ෙව� වැළ� ඒවා �ඳ 
දරාග�නා හා ���� සමග අලංකාර අ��� ආ�ය කරන 
තැනැ�තාය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ��ත වචන හා අසභ� �යාව�ෙග� � අ�ලාචාර දැ��
ඉව�� ��ම �ඃ��වරයා ස� වග�ම�



 
 
 

 

2. අ�ලා�ෙ� �තයාණ�ෙ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�
යහ�ණවල ප���ණ�වය එ�මාණ�ෙග� යහ �යා හා
යහ වචන හැර ෙවන ��ව� ��� �ෙ� නැත

3. යහ �ණ තරඟ ව�න ��කාව� කවෙර� ෙපර� ව�ෙ�
ද ඔ� ෙ�ව�වය ��වාස කරන උද�ය අතර උ�� ෙම�ම
ෙ�ව ��වාසෙය� ප���ණව� තැනැ�ෙත�

(5803)

ෙ�ව�වය ��වාස කරන �ඃ��වරයා තම යහප� �ණාංග ��� රා�ෙ� නැ�ට නැම�� කරන උපවාසය ර�න අය�ෙ� �ලය ලබ�ඇත 

«إن�  عن ��شة ر� االله عنها قالت: سمعت رسول االله ص� االله عليه وسلم يقول:    –  ) ( 
ائمِِ القَائمِِ»  ]رواه أبو داود وأحمد [  ]  صحيح بشواهده [.ا�مُؤْمِنَ �دُركُِ ِ�ُسْنِ خُلقُِهِ دَرجََةَ ا�ص�

 

(264) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව ආඉෂා (ර�ය�ලා� අ�හා) ��ය ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�. "(ෙ�ව�වය ��වාස කරන) �ඃ��වරයා තම 
යහප� �ණාංග ��� රා�ෙ� නැ�ට නැම�� කරන, උපවාසය 
ර�න අය�ෙ� �ලය ලබ� ඇත." [එය අ� සා�� ��� ��ව සාධක 
ස�තය]  []

�වරණය:  

සැබැ��ම යහප� �ණාංග, අදාළ ��ගලයාව අඛ�ඩව 
දහව� කාලෙ� උපවාසෙ� �රත වන රා�ෙ� නැ�ට නැම�� ඉ� 
කරන තැනැ�තාෙ� �ලයට ළඟා කරව� ඇත. යහප� 
�ණාංගවල එක�ව වනා�: දැහැ� ෙලස ආ�ය ��ම, යහප� 
කතාව, �ස�නව� ��ණ, න��ක� වැළැ��ම හා ජනයාෙග� 
එය ඉව� ��ම යනා�ය�. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. සදාචාරෙ� ම�මය සහ ප���ණ�වය සඳහා ඉ�ලා�
ද�වන සැල��ෙ� තරම

2. සදාචාරෙ� ම�මය එය ෙකතර� ද ය� උපවාසය කඩ
ෙනාකරන උපවාස �ලය ර��න�ෙ� හා නැම��වල �
ෙවෙහසට ප� ෙනා◌ී ඒවාෙය� �රත ව�න�ෙ�
ත��වය ගැ�තා එම�� ලබ� ඇත

3. දහව� කාලෙ� උපවාසෙ� �රත �ම හා රා� කාලෙ�
නැම�� ��ම මහ� �යාව� ෙදක� ඒවාෙය� ආ�මයට
ෙවෙහස� ඇත යහප� හැ��� ��� තම ආ�මය කැප
කරන බැ�� එව� යහප� හැ��� ඇ� උද�ය එම මහ�
�යා ෙදෙක� �ලය ලබ� ඇත

(5799)



 
 
 

 

ෙ�ව�වය ��වාස කර�න� අත�� ��වාසෙය� වඩා� ��ණව� තැනැ�තා ඔ�� අතර සදාචාරෙය� වඩා� යහප� තැනැ�තාය �ඹලාඅත�� වඩා� ෙ��ඨ තැනැ�තා �ඹලා අතර තම ��ය� හට ෙ��ඨ තැනැ�තාය 

وسلم:    –  )(  عليه  االله  ص�  االله  رسول  قال  قال:  عنه  االله  ر�  هر�رة  أ�  ْ�مَلُ  عن 
َ
«أ

حْسَنُهُمْ خُلقًُا، وخََْ�ُُ�مْ خَْ�ُُ�مْ لِ�سَِائهِِمْ»
َ
 رواه أبو داود والترمذي [  ]  حسن [.ا�مُْؤْمنَِِ� إيِمَاناً أ

 ]وأحمد 
 

(265) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� �කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "ෙ�ව�වය ��වාස කර�න� 
අත�� ��වාසෙය� වඩා� ��ණව� තැනැ�තා ඔ�� අතර 
සදාචාරෙය� වඩා� යහප� තැනැ�තාය. �ඹලා අත�� වඩා� 
ෙ��ඨ තැනැ�තා �ඹලා අතර තම ��ය� හට ෙ��ඨ 
තැනැ�තාය." [හස� ගණයට අය� හ�සය�]  []

�වරණය:  

ජනයා අත�� ��වාසෙය� වඩා� ��ණව� තැනැ�තා තම 
�ණ යහප� බ�� දැහැ� තැනැ�තාය යැ� න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ද�වා ��යහ. ඒ �නහ�� 
����, යහප හැ��ෙම�, ෙහා�� කථා ��ෙම� සහ 
�ංසනය වැළැ��ෙම� ෙ�. 

ෙ�ව�වය ��වාස කර�න� අත�� වඩා� ෙ��ඨතම 
තැනැ�තා �ඹලා අතර තම ��ය�, �ය�ය�, සෙහ�දර 
සෙහ�ද�ය� හා �තව��ට ෙ��ඨ තැනැ�තාය. ඊට ෙ��ව 
සැබැ��ම ෙමා�� යහප� ග��ණව�� ආ�ය ��ම සඳහා 
වඩා� ���ම තැනැ�ත� වන බැ��. 

හ�සෙ� හරය: 

1. යහප� ග��ණවල ම�මය සැබැ�� ම එය ඊමා� ෙහව�
ෙ�ව ��වාසෙය� එක�



 
 
 

 

2. �යාව ද ඊමානෙය� ව�න� එය ව�ධනය වන අතර
�ෙටක �න � ය�

3. ඉ�ලාමය කා�තාවට ද�වන ෙගෟරවය ඇය සමඟ යහප�
ෙලස කට�� ��ම සඳහා උන�� කර�ම

(5792)

���� අ�ක ෙලස �ව�ගයට ඇ�ළ� කරන දෑ �ම�දැ � අ�ලා�ෙ� �තයාණ�ෙග� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මසන ල� එ�ට එ�මාෙණ� අ�ලා� ��බඳ �ය හැ�ෙම� ��ව කට�� ��ම හා යහප� ග��ණ
ෙ� යැ� පැව�හ 

ْ�َ�ِ مَا    –  )( 
َ
عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: سُئِلَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�نْ أ

لُُقِ»يدُْخِلُ ا��اسَ اْ�نَ�ةَ، َ�قَالَ:  
ْ

ْ�َ�ِ مَا يدُْخِلُ ا��اسَ ا��ارَ َ�قَالَ:  «َ�قْوَى االلهِ وحَُسْنُ ا�
َ
، وسَُئِلَ َ�نْ أ

 ] رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد[  ] حسن صحيح [.«الفَْمُ واَلْفَرْجُ»
 

(266) – අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන 
ල�: "���� අ�ක ෙලස �ව�ගයට ඇ�ළ� කරන දෑ 
�ම�දැ?� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�ෙග� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මසන ල�. එ�ට එ�මාෙණ�: “අ�ලා� ��බඳ �ය 
හැ�ෙම� ��ව කට�� ��ම හා යහප� ග��ණ ෙ�” යැ� 
පැව�හ. තව�රට�, ���� අ�ක ෙලස �රයට ඇ�ළ� 
කරන දෑ �ම�දැ?� එ�මාණ�ෙග� �මසන ල�. එ�ට 
එ�මාෙණ�: “කට හා �ංෙ��� ය” යැ� පැව�හ.  [හස� ස�� 
ගණයට අය� හ�සය�]  []

�වරණය:  

�ව�ගයට ඇ�ළ� කරන අ� වැදග� සාධක ෙදක� ෙම� 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� පැහැ�� කළහ. ඒා 
න�: 

අ�ලා� ��බඳ භ��ය හා යහප� සදාචාරය. 
අ�ලා� ෙකෙර� භ��ය: එන� ඔබ අතර හා අ�ලා�ෙ� 

ද�වම අතර ඔබ සලසා ග�නා ආර�ෂාව�. එය ඔ�ෙ� �ෙය�ග 



 
 
 

 

��පැ�ෙම� හා ඔ� තහන� කළ දැ�� වැළ� ��ෙම� �� 
ව�ෙ�ය. 

යහප� සදාචාරය: එය �නහ�� ����, යහපත �� 
��ෙම� හා හා�ය වැළැ��ෙම� �� ව�ෙ�ය. 

අපා ��නට ���මට ෙ��වන බරපතල සාධක ෙදක 
ව�ෙ�: 

�ව හා �ංෙ���ය�. 
�ෙව� ��වන පාපක� ව�ෙ�: ෙබා��ම, ෙක�ම �ම, 

ෙදා� නැ�ම වැ� දෑය. 
�ංෙග��ෙය� ��වන පාපක� ව�ෙ�: කාම අපචාරය, සම 

�ං�ක ෙ�වනය හා එවැ� ෙවන� දෑ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �ව�ගටය ���ම සඳහා උ�ත�තර අ�ලා� සමඟ බැෙඳන
ෙ�� සාධක ඇත ඒ අත�� භ��ය හා ��ධාව එක�
එෙම�ම ���� සමග බැෙඳන ෙ�� සාධක ද ඇත ඒ
අත�� යහප� සදාචාරය ද එක�

2. �ව එ� ��ක�ට එම�� බලපාන අන�ර සැබැ��ම එය
අපා ��නට ���ෙ� ෙ�� සාධකය� ව� ඇත

3. ආශාව� හා අ�ලාචාර දැ�� ��සාට ඇ� අන�ර සැබැ��ම
ඒවා අපා ��නට ���මට අ�ක ෙලස බලපාන සාධක ෙව�

(5476)



 
 
 

 

අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� ජනයා අතර වඩා� සදාචාර ස�ප�න අය� �හ  

حْسَنَ    –  )( 
َ
عَلَيْهِ وسََل�مَ أ عن أ�س بن ما�ك ر� االله عنه قال: َ�نَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ 

 ] متفق عليه[  ] صحيح [ا��اسِ خُلُقًا.
 

(267) – අන� ඉ�� මා�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා 
කරන ල�. “අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
ජනයා අතර වඩා� සදාචාර ස�ප�න අය� �හ.”  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ජනයා අතර 
සදාචාර ස�ප�න භාවෙය� වඩා� ප���ණව� අය� �හ. 
දැහැ� කතාව, යහප� හැ��ම, �නහ�� ��ණ, හා�ය 
වැළැ��ම සහ අෙනකාෙ� බර ඉ��ම යනා� �ය�ම සදාචාර හා 
ග��ණවල � ඉමහ� ��වාද�ශය එ�මාණ� ස� �ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙ� සදාචාර
ග�පැව�� ��ණව� �ය

2. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� දැහැ�
ග��ණවල ��ණව� ආද�ශය�

3. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙ�
ග��ණවල � එ�මාණ�ව ��ප�න ෙම� උන��
කර�ම

(6180)



 
 
 

 

අ�ලා�ෙ� න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාෙ� ච�තය අ� ��ආනය ය යැ� පැව�වාය 

م� ا�مُْؤْمِنَِ�،  -عندما دخل � ��شة ر� االله عنها-قال سعد بن هشام بن ��ر    –  )( 
ُ
: ياَ أ
 القُْرْآنَ؟ قُلتُْ: بََ�، 

ُ
�سَْتَ َ�قْرَأ

َ
نِْ�ئِيِ� َ�نْ خُلقُِ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ، قَالَتْ: أ

َ
إِن�    أ

قَالَتْ: فَ
 ] رواه مسلم في جملة حديثٍ طويلٍ [  ] صحيح [ االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�نَ القُْرْآنَ.خُلقَُ نَِ�� االلهِ صَ�� 

 

(268) – සඃ� ඉ�� �ෂා� ඉ�� ආ�� �මා ආඉෂා -ර�ය�ලා� 
අ�හා- ��ය ෙවත �ය ක�� ෙමෙ� �මසා ��ෙ�ය. 
ෙ�ව�වය ��වාස කළ �ඃ��ව��ෙ� මෑ�ය�! අ�ලා�ෙ� 
�තයාණ�ෙ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) ග��ණ ගැන මට 
ද�වා ���න යැ� �මසා ��ෙය�. එ��ය: "ඔබ අ� ��ආනය 
�යවා නැ�දැ?"� �මසා ��යාය. මම එෙ�ය යැ� ���� ���. 
එ�ට එ��ය: “අ�ලා�ෙ� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාෙ� ච�තය අ� ��ආනය ය” යැ� පැව�වාය.  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  []

�වරණය:  

ෙ�ව�වය ��වාස කරන �ඃ��ව��ෙ� මෑ�ය� � ආඉෂා 
(ර�ය�ලා� අ�හා) ��යෙග� න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ�ෙ� ග��ණ ��බඳ �මසා ��න ල�. එ�ට 
එ��ය ��� අ�ථය� ඇ� ෙක� වදන�� ���� ��නාය. 
තවද ��න කර�නාව ප���ණ�වෙ� �ය� �ණාංග ඇ�ළ� 
උ�� අ� ��ආනය ෙවත ෙයා� කළාය. ප�ව අ� ��ආනෙ� 
ග��ණව�� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� 
හැඩගැ� �� බව පවසා ��යාය. එ�මාණන ් කවර ක�ණ� අණ 
කර� ලැ�ෙ� ද එය එ�මාෙණ� �යා�මක කළහ. කවර 
ක�ණ� අ� ��ආනය වළ�වා ඇ�ෙ� ද එ�� වැළ� 
��යහ. එ�මාණ�ෙ� �ණාංගය �ෙ� එය �යාවට නංවා, එ� 
�මාව� ඉ��ෙ� නැව�, එ� ඇ� �නයමාලාවට අ�ව හැඩ ගැ�, 
එ� උපමාව� හා කතා�දර ��� පාඩ� ලැ�මය. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ� ��ආනෙ� සදාචාරය ඔ� �ළ ඇ� ��ම සඳහා න�
ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙ� ආද�ශය

අ�ගමනය ��මට �� ගැ��ම

2. අ�ලා�ෙ� �තයාණ�ෙ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�
ග��ණ අගය ��ම සැබැ��ම එය �ව� ප��ඩෙ�
පහන�

3. අ� ��ආනය �ය�ම ෙගෟරව�ය ග� �ණ සඳහා
�ලා�ය�

4. ඉ�ලාමෙ� ආචාර ධ�ම වලට සම�ත දහමම ඇ�ළ�
ව�ෙ� �ෙය�ග ��පැ�ෙම� සහ තහන� දැ�� වැළ�
��ෙම�

(8265)



 
 
 

 

අ�ලා�ෙ� �තයාණ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� පාවහ� පැළ�ෙ� � ද �සෙක� සැක�ෙ� � ද ���� ��ෙ� � ද එ�මාණ�ෙ� ෙස� �ය� කට�� වල � ද එ�මාෙණ� ද�ණත �ය කර�ෙන� �හ  

م� ا�مُؤمنَ� ر� االله عنها قَالَتْ: َ�نَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ ُ�عْجِبُهُ    –  ) ( 
ُ
َ�نْ َ��شَِةَ أ

نِهِ ُ��هِ.
ْ
لِهِ، وَطُهُورهِِ، وَِ� شَأ لِهِ، وَترَجَ� نُ، ِ� َ�نَع�  ]متفق عليه [  ] صحيح [ا��يمَ�

 

(269) – ෙ�ව ��වා��ෙ� මෑ�ය � ආඉෂා (ර�ය�ලා� අ�හා) 
��ය ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. “අ�ලා�ෙ� �තයාණ� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) පාවහ� පැළ�ෙ� � ද �සෙක� 
සැක�ෙ� � ද ���� ��ෙ� � ද එ�මාණ�ෙ� ෙස� �ය� 
කට�� වල � ද එ�මාෙණ� ද�ණත �ය කර�ෙන� �හ.”  [��ව 
සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

ග� කට�� හා ස�බ�ධ �ය� ක��වල� තම 
ද�ණ�� ආර�භ ��මට න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාෙණ� ��ඛ�වය �� අතර එය �ය කර�ෙන� �හ. ��සා 
පාවහ� පැළ�ෙ� � ද�� පාදෙය� ආර�භ කළ ��ය. තම 
�සෙක� හා තම ��ල ��ෙ� � ඒවා සැක�ෙ� � හා ඒවාට ෙත� 
ගැ��ෙ� � ද�ණ�� ආර�භ කළ �� ය. එෙම�ම �� 
��ෙම� ද තම ෙදඅ� හා ෙදපා අත�� වමතට ෙපර ද�ණතට 
��ඛ�වය �ය ��ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. නව� �මා ෙමෙ� පවස� ෙමම ��ය ෂ�ආව �ළ
පව��න� එන� ඇ�ම හා ෙ���ය ඇ�ම සප��
පැළ�ම ම��දයට ���ම ද� ���� ��ම ��මා
ගැ��ම �යෙපා� කැ�ම උ� �වල ෙකාට ��ම �සෙක�
පනාව�� ��ම ��� ෙර�ම ඉව� ��ම �සෙක� බෑම
සලාතෙ� සලා� පැව�ම ���� ��ෙ� � ශ�ර අවයව
ෙ��ම වැ���ෙය� බැහැර �ම ආහාර පාන ගැ�ම අතට



 
 
 

 

අත �ම හ��� අ�ව� ගල �ප�ශ ��ම හා එවැ�
අ�ථෙය� �� අෙන�� කට�� ද�ණ�� ආර�භ
��ම ස��දායක ව�ෙ�ය ඒවාට පටහැ� වැ���යට
���ම ම��දෙය� බැහැර �ම නාසය ���� ��ම
මළ��ා ��ෙම� ප� ���� ��ම ඇ�ම ෙ���ය හා
සප�� වැ� දෑ ගැල�ම යනා� දෑ වම�� ආර�භ ��ම
ස�� දායකය ෙම◌් �ය�ල ද�ණතට ග� ��ම�
වශෙය�

2. ද�ණත එ�මාණ�ට �ය මනාප �ය ෙම� ද�ණ��
ද�� ක�ෙල� හා ද�� පැ�ෙත� කට�� ආර�භ
��ම ෙම�ම ද��� යම� ��ම ද ඇ�ළ� ෙ�

3. නව� �මා ෙමෙ� පවස� ද�ණ�� ආර�භ ��ම
ස��දායක ෙනා� ශ�ර අවයව ද ඇත එන� ක� ෙදක
අ� අ�ල ෙදක ක��� ෙදක යනා�ය� ඒවා එකවර
���� කළ �� ෙ� අත කපා ��ම වැ� ෙ�� සාධකය�
� න� එ�ට ද�ණතට �� තැන �ය ��ය

(3018)



 
 
 

 

සැබැ��ම අ�ලා� �ය� ක��වලට ක�ණාව �යම කර ඇත 

عن شداد بن أوس ر� االله عنه قال: ثِ�تَْانِ حَفِظْتُهُمَا َ�نْ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ   –  ) ( 
حْسِ وسََل�مَ قَالَ: 

َ
حْسِنُوا القِْتْلَةَ، وَ�ذَِا ذََ�تُْمْ فَأ

َ
ءٍ، فَإذَِا َ�تلَْتمُْ فَأ نُوا  «إنِ� االلهَ كَتَبَ الإِْحْسَانَ َ�َ ُ�� َ�ْ

ُ�ِحْ ذَ�يِحَتَهُ»
حَدُُ�مْ شَفْرَتهَُ، فلَْ

َ
بْحَ، وَْ�ُحِد� أ  ] رواه مسلم[  ]  صحيح [.ا��

 

(270) – ෂ�දා� ඉ�� අ�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා 
කරන ල�. මම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�)   
ෙග� ක�� ෙදක� ධාරණය කර ග�ෙත�. “සැබැ��ම 
අ�ලා� �ය� ක��වලට ක�ණාව �යම කර ඇත. එබැ�� 
�ඹලා මරණ �ට ෙහා�� ඉ� කර�න. �ඹ ස�ව ෙගල ��න 
�ට ෙගල ��ම ��ම�ව ඉ� කර�න. තවද �ඹලා අත�� 
ෙකෙන� ඔ�ෙ� ආ�ධය ෙහා�� �වහ� කර�වා, ඔ� ෙගල 
��� ලබන ස�වයා �ෙ�ක ෙග�මට ඉඩ ෙද�වා.”  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

�ය� ක�� වල අ�ලා� අප ෙවත �ණාව �යම කර ඇ� 
බව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ද�වා ���. 
යහපත ය�: තම නැම�� කට��වල� ද, යහපත �� කරන 
අව�ථාෙ�� ද, මැ��වලට අ�වන හා�ය වළ�වන අව�ථාෙ�� 
ද,  �ර�තරෙය�ම අ�ලා� අ��ෂණය කරන බව හැ�මය. 

අපරාධයක සම ��චාර ද�වන අව�ථාෙ� මරණ ද�වම 
�යා�මක ��ෙ� � යහපත ��පැ�ම ය�: ඝාතනයට ල��ව� 
සඳහා සම ��චාර දැ��ෙ� � පහ�ම, සැහැ�� සහ ෙ�ගව�ම 
මා�ගය ෙත�රා ගැ�මය. 

ආහාරය සඳහා ස�වය� කපා හ�න අව�ථාෙ� යහපත 
��පැ�ම ය�: �වහ� ආ�ධය�� සතාව සැහැ��ෙව� කැ�ම, 
කපන ලද සතා බලා ��ය � ඌ ඉ��ෙ� ආ�ධය ��හ� 



 
 
 

 

ෙනා��ම, ඌ බලා ��ය � ඌ ඉ��ෙ� තව� සෙත� කපා 
ෙනාහැ�ම වැ� දෑ ��පැ�මය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. මැ�� ෙකෙර� � ස�වබලධා� අ�ලා�ෙ� ක�ණාව හා
ෛම�ය

2. මරණ ද�වම හා ආහාරය සඳහා ස�� කපා හැ�ම ��ම�
�ය ��ෙ� ආගමා�ගත කරන ලද �මයට අ�ගත
�ෙම�

3. ෂ�ආ ��ෙවත� පව�න ��ණ�වය හා �ය�ල ආවරණ
කර ��ම ඒ අත�� ස��ට ක�ණාව හා ෛම�ය
දැ��ම ද ඇ�ළ� ෙ�

4. ��ෙස�ට මරණ ද�වම �ෙම� ප� ඔ�ෙ� ���
�කෘ� ��ෙ� තහනම

5. ස��ට ෙ�දනා ෙදන සෑම �මය�ම තහන� ��ම
(4319)



 
 
 

 

සැබැ��ම ���ග�ක�� ස�ව බලධා� ���ම� මහා කා��කයාණ�ෙ� ද�� ෙද�� ඇ� අ�ලා� වන ඔ� අ�යස ආෙල�කෙය� � ෙ��කාව� මත ��� ඔ�ෙ� දෑ� ද�� ෙද�� පව� 

«إنِ�  عن عبد االله بن عمرو ر� االله عنهما قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  )( 
، وَِ�تَْا يدََيْهِ يمٌَِ�، ا  ِينَ َ�عْدِ�وُنَ  ا�مُْقْسِطَِ� عِنْدَ االلهِ َ�َ مَنَابرَِ مِنْ نوُرٍ، َ�نْ يمَِِ� ا�ر�ْ�َنِ عَز� وجََل� ��

هْليِهِمْ وَمَا وَ�وُا»
َ
 ]رواه مسلم [  ] صحيح[.ِ� حُكْمِهِمْ وأَ

 

(271) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බවට අ���ලා� ඉ�� අ�� (ර�ය�ලා� අ��මා) 
�මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: “සැබැ��ම ���ග�ක�� 
ස�ව බලධා�, ���ම�, මහා කා��කයාණ�ෙ� ද�� 
ෙද�� ඇ�, අ�ලා� වන ඔ� අ�යස ආෙල�කෙය� � 
ෙ��කාව� මත ���. ඔ�ෙ� දෑ� ද�� ෙද�� පව�. ඔ�� 
වනා�, ඔ��ෙ� ���වල� ඔ��ෙ� ප�� අතර� ඔ�� 
භාරග� දෑ අතර� සාධාරණය ඉ� කර�න� �හ.”  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

තම අණසක, තම ���චය හා තම භාරකාර�වය යටෙ� 
��න ���� අතර ���ය සහ සත�ය පදන� කර ෙගන 
���චය කර�න� වනා�, මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන 
�නෙ� ඔ�� ආෙල�කෙය� මවන ලද උ� සහ ඉහළ ආසන මත 
වා� වන බව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ද�වා 
��. එම ෙ��කා උ�ත�තර මහා කා��කයාණ�ෙ� ද�� 
ෙද�� ��ටා �ෙ�. ඔ�ෙ� දෑ� ද�� ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ���ය හා සාධාරණ�වෙ� ම�මය ඒ සඳහා උන��
කර�ම

2. ���ය ය� ෙපා� � කාරණාව� �ය�ම භාරක�ව�
ජනයා අතර ���චය කර�න� ෙම�ම ��ය� හා



 
 
 

 

ද�ව� අතර ���ග�කව කට�� කර�න� හා එවැ�
ෙවන� අය ද ඊට ඇ�ළ� ෙ�

3. මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� ��� ග�කව
කට�� කර�න�ෙ� �ලය පැහැ�� ��ම

4. ෙ�ව�වය ��වාස කර�න�ෙ� �ලය� ඔ��ෙ�
�යාව�ට අ�ව මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ�
අසමාන ෙව�

5. උන�� ��ෙ� �මය උපෙද� ලබා ග�නා �ළ �ක� �ම
��ග�වන උපෙ�ශන �මය�

(4935)

�ංසා ෙනා කළ ��� �� �ංසාව ද �� ෙනා කළ ��� කවෙර� �ංසා කෙ� ද අ�ලා� ඔ�ට �ංසා කර� ඇත කවෙර� අපහ�තාවයට ප� කර�ෙ� ද අ�ලා� ද ඔ� ව අපහ�තාවයට ප� කර� ඇත 

رَ  عن أ� سعيد ا�دري ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  )(  «لاَ َ�َ
ُ عَليَْهِ» ، وَمَنْ شَاق� شَق� ا�� ُ  ] رواه الدارقطني[  ] صحيح بشواهده[.وَلاَ ِ�َارَ، مَنْ ضَار� َ��هُ ا��

 

(272) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� සඊ� අ� ��� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: “�ංසා ෙනා කළ ���. �� 
�ංසාව ද �� ෙනා කළ ���. කවෙර� �ංසා කෙ� ද අ�ලා� 
ඔ�ට �ංසා කර� ඇත. කවෙර� අපහ�තාවයට ප� 
කර�ෙ� ද අ�ලා� ද ඔ� ව අපහ�තාවයට ප� කර� ඇත." 
[එය අ� සා�� ��� ��ව සාධක ස�තය]  [ඉමා� අ� දාර��� එය වාරතා 
කර ඇත]

�වරණය:  

��ධාකාරෙය� ම�වන හා�ය තම�ෙග� සහ අ� 
අයෙග� �� කළ �� බව�, එබැ�� තමාට ෙහ� අ� අයට හා� 



 
 
 

 

��මට ��ෙව�ට අවසර ෙනාමැ� බව� න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාෙණ� පැහැ�� කළහ. 

ඔ�ට න�ර න�ෙර� ��මහ ග�නට අවසර නැත. 
ම��සාදය� �මාව ඉ�ම�ෙම� ෙතාරව, ��ප�� ලබන 
��චාර දැ��ෙ� මා�ගය�� හැර න�ර න�ෙර� ඉව� 
ෙනාවන බැ��. 

ජනයාට න�ර �� කර�නාට න�ර �� වන බව�, ජනයා 
��කර�වයට ප� කර�නාට ��කර�වය �� වන බව� න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� පැ��� කළහ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. එක සමානව �ස අ�ක ෙලස ��චාර දැ��ෙ� තහනම

2. අ�ලා� තම ගැ�ත�හට �ංසා කරන යම� ඔ�නට
�ෙය�ග කෙ� නැත

3. �කාශෙය� ෙහ� �යාෙව� ෙහ� අ�හැර දැ�ෙම� ෙහ� �ංසා
��ෙ� හා �ංසාවට ල��ෙ� තහනම

4. ��ඵල අදාළ �යාෙව�ම ��ට� කවෙර� �ංසා �ඩා
කර�ෙ� ද අ�ලා� ද ඔ� �ංසා �ඩාවට ල� කර� ඇත
කවෙර� ��කරතා ඇ� කර�ෙ� ද අ�ලා� ද ඔ�ට
��කරතා ඇ� කර� ඇත

5. ෂ�යා ��ෙ� එ� �ලධ�මය� න� �ංසාව ඉව� කර�
ලැෙ� ෂ�යා �ංසාව අ�මත ෙනාකරන අතර �ංසා ��ම
���ෙ�ප කර�

(4711)



 
 
 

 

දැහැ� ස�කයාට හා න�� ස�කයාට උපමාව ක��� උ�ල�ෙන� හා යකඩ ක�මෙ� උ�න ���ෙන� ෙම� 

ِ� ُ�وَ� ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:  –  )( 
َ
لَِ�سِ  َ�نْ أ

ْ
«إِ��مَا مَثَلُ ا�

وَ�مِ�  ُ�ْذِيَكَ،  نْ 
َ
أ ا  إمِ� ا�مِْسْكِ:  الْكِ�ِ، فَحَا�ِلُ  وَنَافخِِ  ا�مِْسْكِ  كَحَا�ِلِ  وْءِ  ا�س� لَِ�سِ 

ْ
الحِِ واَ� نْ  ا�ص�

َ
أ ا 

نْ 
َ
أ ا  إمِ� الْكِ�ِ:  وَنَافخُِ  طَي�بَةً،  رِ�ًا  مِنْهُ  َ�دَِ  نْ 

َ
أ ا  وَ�مِ� منِْهُ،  رِ�ًا    تَ�تَْاعَ  َ�دَِ  نْ 

َ
أ ا  وَ�مِ� �يَِابكََ،  ُ�ْرِقَ 

 ]متفق عليه [  ] صحيح[.خَبِ�ثَةً»
 

(273) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ� �සා  (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන 
ල�: “දැහැ� ස�කයාට හා න�� ස�කයාට උපමාව ක��� 
උ�ල�ෙන� හා යකඩ ක�මෙ� උ�න ���ෙන� ෙම�. 
ක��� උ�ල�නා වනා�, ඔ� ඔබට යම� ෙද�. එෙ� 
නැතෙහා� ඔබ ඔ�ෙග� �ල� ග�. එෙ�� නැතෙහා� 
ඔ�ෙග� ඔබ �ග�ධය ලබ�. න�� යකඩ 
ක�මෙ� උඳන ���නා වනා�, ඔ� ඔෙ� ඇ�ම ���සා දම�. 
එෙ� නැතෙහා� ඔ�ෙග� ඔබ ��ග�ධය ලබ�."  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

ව�ග ෙදකක ජනයා සඳහා න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාෙණ� උපමා ඉ��ප� කළහ. 

පළ� ව�ගය: අ�ලා� ෙවත හා ඔ�ෙ� තෘ��ය කවර 
ෙදය� මත ��ටා ඇ�ෙ� ද ඒ ෙවත මග ෙප�වන හා අවනත 
�ම සඳහා උපකාර කරන ධ���ට ��රා හා ස�කයා. ඔ�ට 
උපමාව ක��� ව�ාපා�කෙය� ෙම�. ඔ� ඔබට යම� ෙද� 
ඇත. එෙ� නැතෙහා� ඔබ ඔ�ෙග� �ල� ග� ඇත. එෙ�� 
නැතෙහා� ඔ�ෙග� මනා �වඳ�, �ග�දය� ලබ� ඇත. 

ෙදවැ� ව�ගය: අ�ලා�ෙ� මා�ගය අව�ර කරන පාපක� 
��ම සඳහා සහාය ෙදන අධ� ��ඨ න�� ��රා සහ ස�කයා 
ය. ඔබ ඔ� ��� ���� සහගත �යාව� ද�� ඇත. 



 
 
 

 

එැව�න� සමග වා� �ම� ස�බ�ධක� පැවැ��ම� ඔබට 
අප���ය ෙගන ෙද� ඇත. ඔ�ට උපමාව යකඩ ක�මෙ� 
අ�න ��න ක�ම� ක�ව� ෙම�. ඔ� ��න �� ��� 
ඔෙ� ඇ�ම ���සා දම� ඇත. එෙ� නැතෙහා� ඔ� අස�� 
ඔබ ��ග�ධය� ලබ� ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �ාවකයාට අදහස පැහැ�� කර �ම ��ස උපමා ෙගනහැර
පෑෙ� අවසරය

2. ෙද�ය�ට අවනත වන ධ���ඨ උද�ය සමග වා��ම
සඳහා සහ න�� �ණාංග ඇ� අධ���ඨ උද�යෙග�
�ර��ම සඳහා �� ගැ��ම හා කැමැ�ත ඇ� ��ම

(3127)

ඔබ ෙක�ප ෙනාව� 

وصِِْ�، قَالَ:    –   ) ( 
َ
ن� رجَُلاً قَالَ �لِن�ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ: أ

َ
عن أ� هر�رة ر� االله عنه: أ

 ]رواه البخاري [  ] صحيح [فَردَ�دَ ِ�رَارًا قَالَ: «لاَ َ�غْضَبْ».  «لاَ َ�غْضَبْ»
 

(274) – අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා� තා කරන 
ල�: සැබැ��ම ��ෙස� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ�ට, ‘මට ඔබ උපෙද� ෙද� මැනව!’ යැ� පවසා ��ෙ�ය. 
එ�මාෙණ�: “ඔබ ෙක�ප ෙනාව�” යැ� පැව�හ. ඔ� එෙ� �ප 
වර� ම �මසා ��ෙ�ය. එ�මාෙණ�: “ඔබ ෙක�ප ෙනාව�" යැ� 
පැව�හ. [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� �හා� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

සහා�වරය� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ�ෙග� තම�ට �ෙය�ජනව� වන යම� �යා ෙද�නැ� 



 
 
 

 

�මසා ��ෙ�ය. එ�ට එ�මාෙණ� ඔ�ට ෙක�ප ෙනා�ය �� යැ� 
අණ කළහ. එ� ෙ��ම ෙක�පය උපදවන ෙ��සාධකව�� 
වැළ� ��ම, ෙක�පය ඇ� � �ට තම� පාලනය ��ම හා එම 
ෙක�පය සමග ඝාතන, පහර ��, බැණ වැ�� වැ� දැ�� ඉ�මවා 
ෙගා� කට�� ෙනා��ම. 

එම ��ගලයා තම�ට උපෙද� ෙදන ෙම� වාර ගණනාව�ම 
ආයාචනය කළ අතර න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� ඊට ���� වශෙය� "ඔබ ෙක�ප ෙනාව�" යන 
�කාශය හැර ෙවන� ��ව� ඔ�ට පවසා ��ෙ� නැත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙක�පය ෙක�පට �� ෙදන සාධක යනා�ය ගැන �ෙ�ස� �ම
සැබැ��ම ෙක�පය න�ෙ� එක�ව වන අතර ඉ� වැළ�
��ම යහපෙ� එක�ව�

2. අ�ලා� තහන� කළ දැ කඩ කරන අව�ථාවක ඇ� වන
�ශංස�ය ෙක�පය ෙම� අ�ලා� ෙව�ෙව� ෙක�ප �ය
හැක

3. සව� ෙද�නා එය දැනෙගන එ� වැදග�කම අවෙබ�ධ කර
ග�නා �� අවශ� � �ට කථාව ය� ය� �නරාව�තනය
��ම

4. ��වතාෙග� උපෙද� පැ�ෙ� ම�මය
(4709)



 
 
 

 

ශ��ම� ��සා ම�ලව ෙපාර �ඩකයා ෙනාව සැබැ��ම ශ��ම� ��සා ය� තම� ෙක�පයට ප� � �ට තමාව පාලනය කර ග�නා තැනැ�තාය  

دِيدُ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  ) (  «لَ�ْسَ ا�ش�
ِي َ�مْلِكُ َ�فْسَهُ عِنْدَ الْغَضَبِ» دِيدُ ا�� َعَةِ، إِ��مَا ا�ش�  ]متفق عليه [  ] صحيح[.باِ���

 

(275) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� �කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: “ශ��ම� ��සා ම�ලව ෙපාර 
�ඩකයා ෙනාව, සැබැ��ම ශ��ම� ��සා ය� තම� 
ෙක�පයට ප� � �ට තමාව පාලනය කර ග�නා තැනැ�තාය.”  [��ව 
සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

සැබැ��ම සැබෑ ශ��ය ශ�ර ශ��ය ෙහ� බලව� දැවැ�ත 
අය සමග ම�ලවර ෙපාර බැ�ම ෙහ� ෙනාව, සැබෑ බලව� ශ��ය 
ය� ඔ�ෙ� ආ�මය කැප ��ම හා ඔ�ට ෙක�පය අ� � �ට එය 
පාලනය ��මය. ෙ��ව, සැබැ��ම එය තම�ව පාලනය ��ෙ� 
හා ෙෂ�තා�ව තම� අ�බවා යෑෙ� ශ�� ෙප�වා ෙද�න� 
වන බැ��. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙක�පය ඇ� � අව�ථාවක �ත පාලනය ��ෙ� හා ඉව�ෙ�
ම�මය සැබැ��ම එය ඉ�ලා� ��ම� කළ දැහැ� �යාව�
අත�� ෙ�

2. ෙක�පය ඇ� � �ට තම �ත සමග අරගල ��ම ස�රාට
එෙර�ව සට� ��මට වඩා බලව� ය

3. අඥාන කාලෙ� බලය යැ� වටහා ෙගන �� දෑ ෙව�වට
ෙගෟරව�ය �ණාංගය� බවට ඉ�ලා� එය ෙවන� කෙ�ය



 
 
 

 

එෙහ�� ���� අතර වඩා�ම ශ��ම� තැනැ�තා
ව�ෙ� තම �ත පාලනය කර�නාය

4. ෙක�පෙය� �ර��ම ම�ද ��ගල ෙම�ම ෙපා� ජනාතවට
ඒ ෙ��ෙව� හා� ඇ� ෙ�

(5351)

ක�� හතර� ඇත කවර ෙකෙන� �ළ ඒවා ��ටා ඇ�ෙ� ද ඔ� සැබෑ �හකය� �ය කවෙර� �ළ ඉ� ෙකාටස� ඇ�ෙ� ද එය අ�හැර දමන ෙත� �හක�වෙ� ෙකාටස� ඔ� �ළ පව�� ඇත ඔ� කතා කළ �ට
ෙබා� කතා කර� ඔ� ��සග� �ට එය උ�ලංඝනය කර� ඔ� ෙපාෙරා�� �� �ට එය කඩ කර� ඔ� ත�ක කළ �ට අයහප� ෙලස හැ�ෙ�  

عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  )(  ِ بنِْ َ�مْرٍو ر� االله عنهما قال: قال رسَولُ االلهِ صَ�� االلهُ  َ�نْ َ�بْدِ ا��
رْ�َعٌ مَنْ ُ�ن� �يِهِ َ�نَ مُنَافقًِا خَا�صًِا، وَمَنْ َ�نتَْ �يِهِ خَل�ةٌ منِْهُن� َ�نَتْ �ِيهِ خَل�ةٌ مِنْ نفَِا 

َ
قٍ حَ��  «أ

خْلَفَ، وَ�ذَِا خَاصَمَ فَجَرَ» 
َ
ثَ كَذَبَ، وَ�ذَِا َ�هَدَ غَدَرَ، وَ�ذَِا وَعَدَ أ  متفق[   ]  صحيح [.يدَََ�هَا: إذَِا حَد�

 ]عليه 
 

(276) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බවට අ���ලා� ඉ�� අ�� (ර�ය�ලා� අ��මා) 
�මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "ක�� හතර� ඇත. 
කවර ෙකෙන� �ළ ඒවා ��ටා ඇ�ෙ� ද ඔ� සැබෑ �හකය� 
�ය. කවෙර� �ළ ඉ� ෙකාටස� ඇ�ෙ� ද, එය අ�හැර දමන 
ෙත� �හක�වෙ� ෙකාටස� ඔ� �ළ පව�� ඇත. ඔ� කතා 
කළ �ට ෙබා� කතා කර�. ඔ� ��සග� �ට එය උ�ලංඝනය 
කර�. ඔ� ෙපාෙරා�� �� �ට එය කඩ කර�. ඔ� ත�ක කළ 
�ට අයහප� ෙලස හැ�ෙ�.“  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා 
���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

ක�� හතර� ��බඳ න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාෙණ� අවවාද කළහ. ඒවා ����වරය� �ළ එක� � 
�� �ෙටක එම ක�ණ ෙ��ෙව� ඔ� �හක��ට දැ� ෙ� 
සමාන ව� ඇත. ෙම� පවසා ඇ�ෙ� එම ක�� අ�බවා �ය 



 
 
 

 

අය ස�බ�ධෙය�. න�� ෙ� �ණාංග ��ලබ ෙකෙන� න� 
ඔ� ඒ �ළට ෙනාවැෙට� ඇත. එන�: 

පළ�වැ�නා: ඔ� කතා කළ �ට �වමනාෙව�ම ෙබා� �ය�. 
ඔ�ෙ� කතාව �ළ සත�ය� ද��නට ෙනාලැෙ�. 

ෙදවැ�නා: ය� ���ම� ��ස ග� �ෙටක, එය ස���ණ 
ෙනාකර�. අදාළ තැනැ�තාට වංචා කර�. 

��වැ�නා: ය� ෙපාෙරා��ව� �� �ෙටක එය ඉ� ෙනාකර, 
ඒ තැනැ�තා එය කඩ කර�. 

��වැ�නා: යෙම� සමග ඔ� වාද �වාද කළ �ට ඔ�ෙ� 
ත�කය කෲර ෙ�. සත�ෙය� ෙවනතකට නැ�� ෙව�. එය 
���ෙ�ප ��මට හා ��ඵල ��මට ෙපළෙ�. ෙබා�ව හා 
ව�ාජ දෑ පවස�. 

සැබැ��ම �හක�වය ය� අභ��තරෙ� ඇ� දෑට පටහැ� 
යම� �ද�ශනය ��ම�. ෙමම �ණාංග ඇ� උද�ය �ළ ෙමම 
අ�ථය ද�නට ලැෙ�. ඔ�ෙ� �හක�වය ���� අත�� 
ඔ� කවර අය� සමග කතා කෙ� ද, ඔ� කවර අය�ට 
ෙපාෙරා�� ��ෙ� ද, කවර අය� ��� ඔ�ව ��වාස කෙ� ද 
කවර අය� සමග ඔ� ත�ක කෙ� ද කවර අය� සමග 
����වලට එළැ�ෙ� ද එවැ�නාෙ� අ�ි�ය �ළ පව��න�. 
ඉ�ලාමය �ළ �නා�� (�හකයා) ය� අභ��තරෙ� ෙ�ව 
���ෙ�ප සඟවාෙගන ම���� ඉ�ලාමය �ද�ශනය 
කර�නාය. ෙමම ක�� අත�� ය� ක�ණ� කවෙර� �ළ 
ෙහ� � න� ඔ� එය අ�හැර දමන ෙත� ඔ� �ළ �හක�වෙ� 
ල�ෂණය� ව�ෙ�මය. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. �හකයාෙ� ඇතැ� ල�ෂණය ෙම� ��තර කර ඇ�ෙ�
ඒ ගැන �ය ඇ� ��මට� එ� ඇද වැ�ම ගැන අවවාද
��මට� බව සළක�න

2. හ�සෙ� අදහස න� සැබැ��ම ෙමම ක�ණ
�හක�වෙ� ක�� ෙව� අදාළ ��ගලයා ෙමම
ක��වල � �හක��ට සමාන ව�ෙ�ය ඔ��ෙ�
ග��ණව�� ෙහ� අය� ව�ෙ�ය න�� ඔ�
අභ��තරෙ� ෙ�ව ���ෙ�පය සඟවා තබාෙගන
ඉ�ලාමය �ද�ශණය කරන �හකය� තරමට ව�ෙ�
නැත කවෙර� �ළ ෙමම ක�� �න ඉ�මවා ෙගා� ඒ
ගැන ඔ� ෙනාසැළ��ම� � එය �� ෙදය� බව
සළක�ෙ� ද ෙමම �කාශය අදාළ ව�ෙ� ඔ�ට බව �කාශ
ෙව� එෙ� ඔ� එම ත��වෙ� ප��ෙ� න� ඔ� ෙබාෙහ�
�ට ��ප��මය වශෙය� ද ��ත අය� ෙ�

3. ග�සා� �මා ෙමෙ� පවස� ආගෙ� �ලය ක��
�නකට �මා � ඇත එන� �කාශය �යාව සහ ෙ�තනාව�
ෙමය ෙප�වා ෙද�ෙ� �සාවාදෙය� ඇ� වන ��ත වචනය
ෙ��� �ෙම� ඇ� වන ��ත �යාව හා වංක �ෙම�
ඇ�වන ��ත ෙ�තනාව� ඊට ෙ��ව ෙපාෙරා��ව� කඩ
��ෙ� ෙ�තනාව ෙපාෙරා��ව හා සැස�ය හැ� න� �ස
අප���යට ප� ෙනාෙ� ෙකෙ� ෙවත� ඔ� අ��ඨාන
කර ග� ප� ඔ�ට බාධාව� ෙහ� අදහස� ම� �ෙ� න�
එ�ට එය ඔ� �ළ පව�න �හකකෙ� �ණාංගය� බව
සළක� ෙනා ලැෙ�

4. �හක භාවය ව�ග ෙදක� ��ප��මය වශෙය�
පව�න �හක�වය� එය ඊමා� ෙහව� ෙ�ව



 
 
 

 

��වාසෙය� ඔ�ව බැහැර කර� එන� ඉ�ලාමය
�ද�ශනය කර�� ���ෙ�පය ඔ� �ළ සඟවා ගැ�මය
අෙනක �යාව මත පදන� � �හක�වය එන� ඔ��ෙ�
ග��ණ �හක��ට සමාන �මය එය අදාළ ��ගලයාව
ෙ�ව ��වාසෙය� බැහැර ෙනාකරන න�� එය මහා
පාපය�ෙග� එක� බව ��ව�� පවස�

5. ඉ�� හජ� �මා ෙමෙ� පවස� සැබැ��ම තම හදව��
තම �ෙව� ��වාස කර �යාෙව� ෙමය සහ�ක කර
���නා අ��වාස කර�ෙන� ෙලස ���චය
ෙනාෙකෙරන අතර ඔ� ෙකෙර� ෙ�ව ���ෙ�පෙ�
��ය බල පව�ව�ෙ� නැත ඔ� අපා ��ෙ�
සදාත�කභාවය �� කර ග�නා �හකය� ෙනාවන බව
��ව�� �ය� ෙදනාම ඒකම�කව එකඟ � ඇත

6. නව� �මා ෙමෙ� පවස� ��ව��ෙග� ��ස� ෙමෙ�
පවසා ඇත එන� ෙම� �හකෙය� ය�ෙව� අදහ�
කර�ෙ� න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙ�
�ගෙ� �� ඔ��ෙ� ෙ�ව ��වාසය ගැන කතා කර ප�ව
ෙබා� කළ ඔ��ෙ� ��වාසය මත සහ�ක � ප�ව ෙ���
� ආග�ක කට�� ස�බ�ධෙය� හා එයට උපකාර කරන
බවට ෙපාෙරා�� � ප�ව එය කඩ කර ඔ��ෙ� ආර��වල
අකෘතඥ �ය

(65124)



 
 
 

 

දැ� ෙ� ෙදා� නගන දැ� ෙ� ශාප කරන අ�ලාචාර ෙලස කට�� කරන පහ� ෙලස කට�� කරන තැනැ�තා ෙ�ව�වය ��වාස කරන �ඃ��වරය� ෙනාෙ� 

وسََل�مَ:    –   ) (  عَلَيْهِ   ُ قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� ا�� قَالَ:  َ�سْعُودٍ ر� االله عنه  بنِْ  َ�بْدِ االلهِ  َ�نْ 
انِ وَلاَ الفَاحِشِ وَلاَ ا�ذَِيءِ» انِ وَلاَ ا�ل�ع� ع�  ] رواه الترمذي[ ] صحيح[.«لَ�ْسَ ا�مُْؤْمِنُ باِلط�

 

(277) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ���ලා� ඉ�� ම�ඌ� (ර�ය�ලා� අ��) 
�මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: "දැ� ෙ� ෙදා� නගන, දැ� ෙ� 
ශාප කරන, අ�ලාචාර ෙලස කට�� කරන, පහ� ෙලස කට�� 
කරන තැනැ�තා ෙ�ව�වය ��වාස කරන �ඃ��වරය� 
ෙනාෙ�." [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

���� හට ඔ��ෙ� ෙපළපත ස�බ�ධෙය� ෙදා� 
නැ�ම, �තර අ�ක ෙලස අපහාස ��ම හා ශාප ��ම, �යාෙව� 
ෙහ� ෙ�වා කථාෙව� ෙහ� ෙ�වා ��� ලැ�ජාව�� ෙතාරව අසභ� 
ෙලස හැ��ම ස���ණ ��වාසය� ඇ� �ඃ��වරය�ෙ� 
කට�� අත�� ෙනාවන බව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාෙණ� ද�වා ��යහ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෂ�ආෙ� �කාශ අතර ඊමානය අ�� � ය�ෙ� තහන�
ෙදය� �� ��ෙම� ෙහ� අ�වා�යය ෙදය� අ�හැ�ෙම�
ෙහ� පමණ� ෙනාෙ�

2. න�� කට��ව�� ශ�ර අවයව ආර�ෂා ��මට
�ෙ�ෂෙය�ම �ව ආර�ෂා ��මට �� ගැ��ම

3. ��� �මා ෙමෙ� පවස� අ�ශෙය���ෙ� �ව�පෙය�
දැ� ෙලස ෙදා� නගන දැ� ෙලස ශාප කරන අය ය�ෙව�

ෙම� සඳහ� � ��ම ෙප�වා ෙද�ෙ� ෙදා� නැ�ම හා ශාප



 
 
 

 

��ම �� වශෙය� අවැ� අව�ථාවක ��ම ෙ�ව
��වාසෙ� තැනැ�ත� යැ� ��තර ��ෙ� � හා�ය� ඇ�
ෙනා කරන බව�

(65869)

ලැ�ජා �ය ඊමා� ෙහව� ෙ�ව ��වාසය අත�� �ව� 

عَلَيْهِ وسََل�مَ رجَُلاً    –   ) (  عن عبد االله بن عمر ر� االله عنهما قال: سَمِعَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ 
خَاهُ ِ� اْ�يََاءِ، َ�قَالَ: 

َ
يمَانِ» يعَِظُ أ يََاءُ مِنَ الإِْ

ْ
 ]متفق عليه [  ] صحيح[.«ا�

 

(278) – අ���ලා� ඉ�� අ�� (ර�ය�ලා� අ��මා) �මා ��� 
වා�තා කරන ල�: ��ෙස� තම සෙහ�දරයාට ලැ�ජාව 
ස�බ�ධෙය� උපෙද� ෙද�� ��ය � ඔ�ට සව� �� න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ෙමෙ� පැව�හ: "ලැ�ජා 
�ය ඊමා� ෙහව� ෙ�ව ��වාසය අත�� �ව�."  [��ව සාධක 

ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

��ෙස� තම ෙසාෙහා�රාට ඕනෑවට වඩා ලැ�ජා�� �ම 
අ�හැර දමන ෙම� අවවාද කරන අ�� න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාණ�ට ඇ��. එ�ට එ�මාෙණ� ඔ�ට: 
සැබැ��ම ලැ�ජාව ය� ��වාසෙ� ෙකාටස� බව� එය යහපත 
හැර ෙවන� ��ව� �ෙගන ෙනා එන බව� පැහැ�� කළහ. 

ලැ�ජාව ය� අලංකාර �යාව� මත �ෙඳන, අ�ලාචාර දෑ මඟ 
හරවන �ණාංගය�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. යහපෙත� ඔබව වළ�වන ෙදය ලැ�ජාව ෙලස හ��ව�
ෙනාලැෙ� න�� එය අවන��ව අසරණකම �ය��කම
සහ �ය��කම ෙලස හැ��ෙ�



 
 
 

 

2. ලැ�ජාව ය� අ�ලා�ෙග� �ව� එය �ෙය�ග �යා�මක
��ෙම� හා තහන� කරන ලද දෑ අ�හැර දැ�ෙම�
��ව�ෙ�ය

3. ���� ස�බ�ධෙය� ලැ�ජා �ම ය� ඔ��ට ග� ��ම
ඔ��ෙ� ත��වය�ට අ��ලව කට�� ��ම සහ
���� අ�ලාචාර දැ�� වැළ� ��ම

(5478)

��ෙස� තම සෙහ�දරයාට ෙ�ම කර�ෙ� න� සැබැ��ම තම� ඔ�ට ෙ�ම කරන බව දැ�� �ය ��ය 

«إذَِا  عن ا�مِقدام بن معدي كرب ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  ) ( 
ن�هُ ُ�بِ�هُ»

َ
خَاهُ فَليُْخِْ�هُْ أ

َ
حَب� ا�ر�جُلُ أ

َ
 رواه أبو داود والترمذي والنسائي في السنن الكبرى[   ]  صحيح[.أ

 ]وأحمد 
 

(279) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �කාශ කළ බව අ�-
��දා� ඉ�� මඃ� ක�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා 
කරන ල�. "��ෙස� තම සෙහ�දරයාට ෙ�ම කර�ෙ� න�, 
සැබැ��ම තම� ඔ�ට ෙ�ම කරන බව දැ�� �ය ��ය."  [��ව 
සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

ෙ�ව�වය ��වාස කරන �ඃ��ව�� අතර සම��ධතා 
ශ��ම� කරන, ඔ�� අතර ආදරය ප��වා හ�න ෙ�� 
සාධක අත�� එක� ෙම� � න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ� පැහැ�� කර ඇත. එන� ��ව� තම 
සෙහ�දරයාට ආදරය කර�ෙ� න�, තම� ඔ�ට ආදරය කරන 
බව ද�වා ��ය �� බවය. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. උ�ත�තර අ�ලා� ෙව�ෙව� පමණ� වන අවංක
ආදරෙ� ම�මය එය ෙලෟ�ක යහපත ෙව�ෙව� ෙනා�ය
��ය

2. අ�ලා� �ෂයෙය� ආදරය කර� ලබ�නාට තම ආදරය
ගැන ද�වා ��ම ස�� දායකය එය ආදරය හා ෙසෙනහස
වැ� කර� ඇත

3. ෙ�ව�වය ��වාස කරන �ඃ��ව�� අතර ආදරය
ප��වා�ම ෙ�ව ��වාසෙ� සෙහ�දර�වය ශ��ම�
කරන අතර සමාජය �ඳවැ�ෙම� හා ෙබ� යාෙම� ආර�ෂා
කර�

(3017)

සෑම යහප� කට��ත�ම �ණ� ක�මය�  

قال:    –  )(  االله عنهما عن ا�� ص� االله عليه وسلم  بن عبد االله ر�  «ُ��  عن جابر 
 ]رواه البخاري من حديث جابر، ورواه مسلم من حديث حذيفة [  ]  صحيح [.مَعْرُوفٍ صَدَقَةٌ»

 

(280) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව ජා�� ඉ�� අ���ලා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� වා�තා කරන ල�. “සෑම යහප� කට��ත�ම �ණ� 
ක�මය�.” [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

වචනෙය� ෙහ� �යාෙව� ෙහ� ෙ�වා සැබැ��ම අ� අයට 
�ෙය�ජනව� වන සෑම යහප� �යාව�ම - �ව� ෙහා◌් කළ� - 
එය �ණ� ක�මය� බව� ඒ සඳහා �පාක ඇ� බව� න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ද�වා ���. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. සැබැ��ම සදකාව ය� ��ගලෙය� තම ධනෙ� යම�
��� ��මට පමණ� �මා ව�ෙ� නැත අ�අයට
යහපත ෙගන ෙදන ප�� ��සා කරන සෑම යහප�
�යාව�ම එෙ� නැ�න� පවසන සෑම �කාශය�ම එ�
ඇ�ළ� ව�ෙ�ය

2. අ� අයට ෙසත සළසන සෑම කට��ත� ගැනම හා ඉ�
කරන සෑම යහප� �යාව� ගැනම ෙම� උන�� කරවා
ඇත

3. ��ය� යහප� �යාව� ෙ�වා එය අ�ප �ව ද ඒ ගැන
හෑ��ෙව� ෙනාබැ�ය ��ය

(5346)



 
 
 

 

��සාෙග� � සෑම ��කකටම �� උදාවන සෑම �නකම ඒ සඳහා �ය �� දානය� ඇත 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  )(  ُ َ�نْهُ قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا�� ِ� هُرَ�ْرَةَ رَِ�َ ا��
َ
«ُ�� سُلاََ�  َ�نْ أ

مْسُ َ�عْدِلُ بَْ�َ الاِْ�نَْ�ِ صَدَقَةٌ، وَ�ُعُِ� ا�ر�  جُلَ َ�َ  مِنَ ا��اسِ عَلَيْهِ صَدَقَةٌ، ُ�� يَوْمٍ َ�طْلُعُ �ِيهِ ا�ش�
ي�بَةُ صَ  وْ يَرَْ�عُ عَليَْهَا مَتَاعَهُ صَدَقَةٌ، واَ�َ�مَِةُ الط�

َ
دَقَةٌ، وَُ�� خُطْوَةٍ َ�ْطُوهَا إَِ�  دَاب�تهِِ َ�يَحْمِلُ عَليَْهَا أ

رِ�قِ صَدَقَةٌ» ذَى عَنِ الط�
َ
لاَةِ صَدَقَةٌ، وَ�مُِيطُ الأ  ]متفق عليه [  ]  صحيح [.ا�ص�

 

(281) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: “��සාෙග� � සෑම ��කකටම �� 
උදාවන සෑම �නකම ඒ සඳහා �ය �� දානය� ඇත ෙදෙදෙන� 
අතර සමතය ��ම දානය�. ��ස�ට තම වාහනෙ� ඔ�ව 
නංවාෙගන ෙහ� ඒ මත ඔ�ෙ� බ�බා�රා�ය පටවා ෙගන ෙහ� 
ඔ�ට �වාහන පහ�ක� සැල�ම ද දානය�. �ය වචනය ද 
දානය�. සලාතය ෙවත ගම� කරන සෑම �යවර�ම දානය�. 
මා�ගෙ� ඇ� හා�දායක දෑ ඉව� ��ම ද දානය�.”  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

සෑම ����වරය�ම තම� ෙවත ��නමා ඇ� 
ආෙර�ග�ම�භාවය සඳහා� ඔ�ෙ� අ�� ස�� ෙමාල�මට හා 
�� හැ�මට හැ� ෙ� ��මාණය කර ��ම සඳහා� අ�ලා�ට 
කෘතඥ ව� ��ස ඔ�ෙ� අ�� ස�� අත�� සෑම ��කක 
�මාණයට උ�ත�තර අ�ලා� ෙව�ෙව� අමතර දානය� 
��නැ�ය �� බව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� 
පැහැ�� කළහ. සැබැ��ම එම දානය ඉ�ඨ ව�ෙ� �ය�ම 
ආකාරෙ� දැහැ� �යාව� ���. �ද� ��නැ�ෙම� පමණ� �� 
ෙනාෙ�. ඒ අත��: ෙදෙදෙන� අතර මතගැ�� ඇ�වන �ට 
ඔ�� අතර ඔබ ���ය ඉ� ��ම හා ඔ�� අතර සමතයට 
ප� ��ම දානය�. අසරණ අය� තම වාහනෙ� නංවාෙගන ෙහ� 



 
 
 

 

ඔ�ෙ� බ�බා�රා�ය �වාහනය කර�� ඒ සඳහා පහ�ක� 
සළසා �ම ද සදකාව�. ��� ��ම, �ා�ථනා ��ම හා සලා� 
පැව�ම වැ� යහප� �කාශය ද සදකා ෙ�. සලාතය සඳහා පය 
තබන සෑම �යවර� ��� ද සදකාව� ඇත. මා�ගෙ� 
හා�දායක දෑ ඉව� ��ම ද සදකාව�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ��� අ�� හා ස�� එ�ෙනකට ඇ�� ���ම
උ�ත�තර අ�ලා�ෙ� මහ� ආ��වාදය� එබැ�� ඒ සෑම
අ��ය� සඳහා දානය� ��නැ�ය �� ෙ� �ෙ�ෂෙය�ම
එම ආ��වාදය සඳහාම කෘතඥ ��වක �ය �� ය

2. එම ආ��වාදය කාලය �රාවටම පව�න බැ�� සෑම �නකම
අ��� කෘතඥ�ම සඳහා උන�� කර�ම

3. සෑම �නකම අ�ෙ�ක නැම�� හා දානය� �ර�තරෙය�ම
ඉ� ��ම සඳහා උන�� ��ම

4. ජනයා අතර සමතය ඇ� ��ෙ� ම�මය

5. ��සා තම සෙහ�දරයාට උද� ��ම සඳහා �� ගැ��ම
සැබැ��ම ඔ� ඔ�ට උද� ��ම දානය� ෙ�

6. සා��ක සලාතයට සහභා� �මට� ඒ ෙවත පා ගම��
යාමට� එම�� ම��දය ෙගාඩනැ�මට� �� ගැ��ම

7. ����ට හා� දායක වන ෙහ� ඔ�නට �ඩා ෙගන ෙදන දෑ
ව�� ඉව� � ඔ��ෙ� මා�ගවලට ග� කළ ��ය

(4568)



 
 
 

 

කවෙර� �ඃ��වරය�ෙග� ෙමෙලාව ��කරතා අත�� ��කරතාව� ඉව� කර�ෙ� ද මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� පව�න ��කරතා අත�� ��කරතාව� අ�ලා� ඔ�ෙග� ඉව� කර� ඇත කවෙර�
��කරතා ඇ�ෙත�ට පහ�ව සලස�ෙ� ද ෙමෙලාව හා ම�ෙලාව� අ�ලා� ඔ�ට පහ�ව සලස� ඇත කවෙර� ����වරය� ෙ� වරද� සඟව�ෙ� ද ෙමෙලාව හා ම�ෙලාෙව� අ�ලා� ඔ�ව සඟව� ඇත ගැ�තා තම

සෙහ�දරයට උද� කර�� ��න ක�තා� අ�ලා� එම ගැ�තාට උද� කර�� ���  

سَ  قال:    -ص� االله عليه وآ� وسلم-عن أ� هر�رة ر� االله عنه عن ا��    –  )(  «مَن َ�ف�
َ � مُعِْ�ٍ   سَ االلهُ عنه كُرْ�َةً من كُرَبِ يومِ القِيَامَة، ومن �َ�� نيا َ�ف� عن �ؤمنٍ كُرْ�َةً من كُرَبِ ا��
نيا والآخرةِ، وااللهُ � عَوْنِ العَبْدِ   نيا والآخرةِ، ومن سََ�َ ُ�سْلمًِا سََ�هَُ االلهُ � ا�� َ االلهُ عليه � ا�� ��َ�

لَ االلهُ � به طر�قًا إ� ا�نةِ،   ما خِيهِ، ومن سَلَكَ طَرِ�قًا يَلتمَِسُ �ِيهِ عِلمًا سَه�
َ
َ�نَ العبدُ � عَوْنِ أ

عليهم   نَزَلتَْ  إلا  ب�نهم  و�تَدََارَسُونَهُ  االلهِ  كتابَ  َ�تْلُونَ  االلهِ  بيوتِ  من  بيتٍ   � قَوْمٌ  اجْتمََعَ  وما 
ا�ر�  وغَشِ�تَْهُمُ  كِينَةُ  �م  ا�س� عمله  به  أ  َ�ط� ومَن  عِندَهُ،  �يِمَنْ  االلهُ  وذَكَرَهُمُ  ا�لائَِ�ةُ،  تْهُمُ  وحَفَّ ْ�َةُ 

 ]رواه مسلم [ ] صحيح[.�ُ�ع به �سََبُهُ» 
 



 
 
 

 

(282) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�රකාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
වා�තා කරන ල�. “කවෙර� �ඃ��වරය�ෙග� ෙමෙලාව 
��කරතා අත�� ��කරතාව� ඉව� කර�ෙ� ද මළ�� 
ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� පව�න ��කරතා අත�� 
��කරතාව� අ�ලා� ඔ�ෙග� ඉව� කර� ඇත. කවෙර� 
��කරතා ඇ�ෙත�ට පහ�ව සලස�ෙ� ද ෙමෙලාව හා 
ම�ෙලාව� අ�ලා� ඔ�ට පහ�ව සලස� ඇත. කවෙර� 
����වරය�(ෙ� වරද�) සඟව�ෙ� ද ෙමෙලාව හා 
ම�ෙලාෙව� අ�ලා� ඔ�ව සඟව� ඇත. ගැ�තා තම 
සෙහ�දරයට උද� කර�� ��න ක�තා� අ�ලා� එම ගැ�තාට 
උද� කර�� ���. කවෙර� දැ�ම ෙසාය�� මා�ගයක ගම� 
කර�ෙ� ද එම�� �ව�ගය ෙවත � මා�ගය අ�ලා� ඔ�ට 
පහ� කර� ඇත. අ�ලා�ෙ� �ෙව� අත�� �වසක ��ස� 
වා� � අ�ලා�ෙ� �ර�ථය �යව�� ඔ�� අතර එය අ�යනය 
කර�� වා� � ���ෙ� ද ඔ�� ෙවත සැන�ම පහළ � 
ආ��වාදය ඔ�� ආවරණය කර මල�ව�� ඔ�� ��වරා 
��� �ස නැත. අ�ලා� ද ඔ� අ�යස ���න� අතර ඔ�� 
ගැන ෙමෙන� කර� ඇත. යහප� ��යාව�� ම�දගා� 
තැනැ�තා, ඔ�ෙ� (ඉහළ) පර�පරාව ඔ�ට ඉ��යට යාමට ඉඩ 
ෙනාෙ�.” [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

ෙමම ��ධ � හ�සය අපට ෙප�වා ෙදන �රෙය�ජනය 
ව�ෙ�: සැබැ��ම කවෙර� ����වරය�ෙග� ය� 
��කරතාව� ඉව� කර�ෙ� ද එෙ� නැතෙහා� ඔ� මත 
�ෙබන අ�� කට��ත� පහ� කර ෙද�ෙ� ද ඔ� මත 
පව�න ය� අවමානය� ෙහ� පහ� ත��වය� සඟව�ෙ� ද 



 
 
 

 

එ�ට අ�ලා� ඔ� ෙසත සැළ� එම ��යාව�ට ආෙ��ක 
�ර�ඵල ඔ�ට ��නම� ඇත. ගැ�ත� තම සෙහ�දරයාෙ� 
��කර කට��වල� ඔ�ට උද� කරන අව�ථාෙ� අ�ලා� තම 
භා�යය ��� ඔ�ෙ� ෙමෙලාෙව� ෙම�ම ම�ෙලාෙව� 
කට��වල� ඔ�ට ��ට ව� ඇත. ��� සභාව�ට ෙහ� 
දැ�ෙම� ෙප�ෂණය � ��ව��ෙ� සභාව�ට දැ�ම ලැ�ෙ� 
අෙ��ෂාෙව� සහභා� �ම වැ� ආ�යා��ක මා�ගය මත 
කවෙර� ගම� කර�ෙ� ද එෙ� නැතෙහා� �රෙය�ජනව� 
දැ�ෙම� හා ෙවන� දැ�� ඔ� ෙවත ඉ��ප� කරන දෑ ගැන 
සාක�ඡා කරන එය ගැන ප��ලනය කරන ඒ ගැන ��ෙ�ෂණය 
කරන �ථාන ෙම� දැ�ම ලැ�ම සඳහා ෙලෟ�ක මා�ගය මත 
ගම� කර�ෙ� ද එම මා�ගෙ� අවංකව දැහැ� ෙ�තනාෙව� 
��ව ගම� කෙ� න� �ව�ගය ෙවත �ෙගන යන 
�රෙය�ජනව� දැ�ම ලබ�නට අ�ලා� ඔ�ට ආ��වාද කර� 
ඇත. අ�ලා�ෙ� �ෙව� අත�� එ� �වසක අ� ��ආනය 
�ය�මට� එය හැදෑ�මට� එ� වන ��ස වනා�, අ�ලා� 
ඔ�නට සැන�ම ලබා ෙද� ඇත. ආ��වාදය ඔ�� ෙවළා ග� 
ඇත. �ර�තව�� සහභා� ව� ඇත. අ�ලා� අ�ය�� � උදාර 
��ස අතර ඔ�� ගැන පැස�� කර� ඇත. සැබැ��ම ස���ණ 
ෙගෟරවය ��ව�ෙ� දැහැ� ��යාව� ���. ෙපළපත ෙහ� 
තරා�ර� බැ�ෙම� ෙනාව�ෙ�ය. 

හ�සෙ� හරය: 
(4801)



 
 
 

 

ගැ�ෙත�ෙග� තම ආ� කාලය ගැන එය කවර ක�ණක ඔ� ගත කෙ� යැ� ද ඔ�ෙ� දැ�ම ගැන එය කවර �ෂයක �යා ෙකෙර�ෙ� යැ� ද ඔ�ෙ� ධනය ගැන එය ෙකාතැනක �ට ඉපැ�ෙ� ද කවර �ෂයක �යද� කෙ�
යැ� ද ඔ�ෙ� ශ�රය ගැන එය කවර �ෂයක වැය කෙ� යැ� ද �මස� ලබන ෙත� මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� ඔ�ෙ� ෙදපා ඉව�ව ෙනාය�ෙ�මය  

ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –   ) (  قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� ا�� سْلَِ�� ر� االله عنه قَالَ: 
َ
الأ ِ� برَْزَةَ 

َ
«لاَ  َ�نْ أ

ْ�نَاهُ، وََ�نْ عِلمِْهِ �يِمَ َ�عَلَ، وََ�نْ 
َ
لَ َ�نْ ُ�مُرهِِ �ِيمَا أ

َ
 مَاِ�ِ مِنْ  تزَُولُ قدََمَا َ�بْدٍ يَوْمَ القِيَامَةِ حَ�� �سُْأ

بلاَْهُ» 
َ
ْ�فَقَهُ، وََ�نْ جِسْمِهِ �يِمَ أ

َ
ْ�نَ اكْ�َسَبَهُ وَ�يِمَ أ

َ
 ] رواه الترمذي[ ] صحيح[.أ

 

(283) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� බ�සා අ�-අ�ල� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. “ගැ�ෙත�ෙග� තම ආ� කාලය 
ගැන, එය කවර ක�ණක ඔ� ගත කෙ� යැ� ද, ඔ�ෙ� දැ�ම 
ගැන, එය කවර �ෂයක �යා ෙකෙර�ෙ� යැ� ද, ඔ�ෙ� ධනය 
ගැන, එය ෙකාතැනක �ට ඉපැ�ෙ� ද, කවර �ෂයක �යද� කෙ� 
යැ� ද  ඔ�ෙ� ශ�රය ගැන, එය කවර �ෂයක වැය කෙ� යැ� ද 
�මස� ලබන ෙත� මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� 
ඔ�ෙ� ෙදපා ඉව�ව ෙනාය�ෙ�මය.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�] 
 [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� ���චය කරන 
�ථානෙය� �ව�ගය ෙවත ෙහ� �රය ෙවත ෙහ� ක�� 
��පය� �මස� ලබන ෙත� ��� ��ෙස� තරණය 
ෙනාකරන බව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� 
ද�වා ���. 

පළ� වැ�න: ඔ� ගත කළ ඔ� වැය කළ ඔ�ෙ� ��තය. 
ෙදවැ�න: ඔ�ෙ� දැ�ම ගැන. ඔ� එය අ�ලා� ෙව�ෙව� 

ෙස�ෙ� ද? ඒ අ�ව කට�� කෙ� ද? එය අදාළ තැනැ�ත�හට 
ද�වා ��ෙ� ද යන වග, 

��වැ�න: ඔ�ෙ� ධනය ගැන. ඔ� එය ෙස�ෙ� ෙකාතැ�� 
ද? එය අ�මත ද තහන� ද? අ�ලා� තෘ��යට ප�වන 



 
 
 

 

ක�ණක �යද� කෙ� ද නැතෙහා� ඔ� උරණ වන ක�ණක 
�යද� කෙ� ද? යන වග, 

��වැ�න: ඔ�ෙ� ශ�රය, ඔ�ෙ� බලය, ඔ�ෙ� �වය, 
ඔ�ෙ� තා�ණ�ය ගැන. එය කවර ක�ණක වැය කෙ� ද එය 
කවර ආකාරෙය� �ෙය�ජනයට ග�ෙ� ද යන වග. 

හ�සෙ� හරය: 

1. උ�ත�තර අ�ලා� තෘ��යට ප�වන කට��වල �
��තය ෙයාදා ගැ�මට උන�� කර�ම

2. තම ගැ�ත� හට අ�ලා� ��නමා ඇ� ආ��වාද ෙබාෙහ�ය
ඔ� කවර ආ��වාදය� මත ���ෙ� ද ඒ ගැන ඔ�ෙග�
ම� ��ණ කර� ඇත එෙහ�� අ�ලා�ෙ� ආ��වාදය�
ඔ� �ය කරන දෑ� ඔ� තැ�ය ��ය

(4950)



 
 
 

 

වැ�ද�ව� සහ ��ප�� හට උපකාර ��ම සඳහා කැප වන තැනැ�තා අ�ලා�ෙ� මා�ගෙ� සට� කර�නා හා සමාන ෙ� එෙ� නැතෙහා� රා�ෙ� නැම�ෙම� �රත ව දහව� කාලෙ� උපාවසෙ� �රත වන තැනැ�තා හා සමාන
ෙ� 

ِ� هُرَ�ْرَةَ قَالَ: قَالَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:  –  ) ( 
َ
رَْ�لَةِ واَ�مِسْكِِ�،  َ�نْ أ

َ
اِ� َ�َ الأ «ا�س�

ائمِِ ا��هَارَ» وِ القَائمِِ ا�ل�يْلَ ا�ص�
َ
ِ، أ  ] متفق عليه[   ] صحيح [.َ��مُْجَاهدِِ ِ� سَ�ِيلِ ا��

 

(284) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� �කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "වැ�ද�ව� සහ ��ප�� හට 
උපකාර ��ම සඳහා කැප වන තැනැ�තා, අ�ලා�ෙ� මා�ගෙ� 
සට� කර�නා හා සමාන ෙ�. එෙ� නැතෙහා� රා�ෙ� 
නැම�ෙම� �රත ව, දහව� කාලෙ� උපාවසෙ� �රත වන 
තැනැ�තා හා සමාන ෙ�." [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� 
� වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

තම සැ�යා �ය �ය කා�තාවකෙ� යහපත උෙදසා, ඇයෙ� 
කට�� �යා�මක ��මට ��ව� ෙනාෙවෙතා� ඇය  
ෙව�ෙව� හා අවශ�තා ඇ� ��ප�� ෙව�ෙව� ෙකෙන� 
�යා�මක ව�ෙ� ද එෙම�ම උ�ත�තර අ�ලා� අ�ය�� 
�ස� බලාෙපාෙරා�� ෙව�� ඔ�� ෙවත �යද� කර�ෙ� ද 
ඔ� අ�ලා�ෙ� මා�ගෙ� කැප � කට�� කර�ෙන� ෙහ� 
ෙවෙහස� ෙනා�තා රා� කාල සලාතෙ� �රත �, උපවාසය කඩ 
ෙනාකළ අය� හා සමාන වන බව න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ� ද�වා ���. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අසරණ��ෙ� අවශ�තා ස�රා�ම අෙන�ාන�ව කට��
භාර ගැ�ම සහ එ�ෙනකාට උද� ��ම සඳහා උන��
කර�ම



 
 
 

 

2. නැම�ම ය� �ය�ම දැහැ� කට�� ආවරණය කර�න�
වැ�ද�ව� හා ��ය� ස�බ�ධව කට�� ��ම ද නැම��
අත�� එක�

3. ඉ�� �ෙබ�රා �මා ෙමෙ� පවස� සැබැ��ම අ�ලා�
ඔ�ට උපවාසය �යැෙලන රා�ෙ� සලාතය ඉ� කරන ��
පර�වට තබා කැපවන අයෙ� �ස� එකවර �� කර ෙදන
බව� එය වැ�ද�වකෙ� �වා���ෂයාෙ� �ථානෙ� �ට
ඔ� ඇය �කබලා ග�නා බැ�� ද තම� ��� �වයංව
නැ��ය ෙනාහැ� �� ��ප��ෙ� කට�� ෙසායා බලා තම
ආහාරෙය� ෙකාටස� �යද� කරන බැ�� ද තම
ශ�රෙය� ෙකාටස� කැප කරන බැ�� ද ෙ� එෙහ��
ඔ�ෙ� ��ඵලය උපවාසයට රා�ෙ� නැම�� ඉ� ��මට
හා කැප�මට සමාන ව� ඇත

(3135)



 
 
 

 

කවෙර� අ�ලා� හා පරමා�ත �නය ��වාස කර�ෙ�ද ඔ� යහපතම කතා කර�වා එෙ� නැතෙහා� �හඬව ���වා 

«مَنْ َ�نَ يؤُْمِنُ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه عن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  ) ( 
وْ ِ�صَْمُتْ، وَمَنْ َ�نَ يؤُْمِنُ باِاللهِ واَْ�َوْمِ الآْخِرِ فَليُْكْرِ 

َ
مْ جَارَهُ، وَمَنْ باِاللهِ واَْ�َوْمِ الآْخِرِ فَليَْقُلْ خَْ�اً أ

 ]متفق عليه [   ] صحيح[.َ�نَ يؤُْمِنُ باِاللهِ واَْ�َوْمِ الآْخِرِ فلَْيُكْرمِْ ضَيْفَهُ»
 

(285) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: “කවෙර� අ�ලා� හා පරමා�ත �නය 
��වාස කර�ෙ�ද, ඔ� යහපතම කතා කර�වා! එෙ� 
නැතෙහා� �හඬව ���වා. කවෙර� අ�ලා� හා පරමා�ත 
�නය ��වාස කර�ෙ�ද, ඔ� තම අස�වැ�යාට ග� කර�වා! 
කවෙර� අ�ලා� හා පරමා�ත �නය ��වාස කර�ෙ�ද. ඔ� 
තම ආග��කයාට ස�කාර කර�වා!”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�] 
 [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

අ�ලා� හා තම� නැවත හැ� යන, තම �යාවට ��ඵල 
��නමන, අවස� �නය ��වාස කරන ගැ�තාට, ෙමම ක�� 
�� ��ම සඳහා ඔ�ෙ� ��වාසය ඔ� ව ෙපාළඹවන බව න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� පැහැ�� කළහ. 

පළ�වැ�න: යහප� �කාශ: එන� ��හාන�ලා යැ� ත��� 
පවස�� අ�ලා�ව ����ධ ��ම, 'ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා�' යැ� 
ත��� පවස�� අ�ලා� ඒ�ය�වයට ප� ��ම, යහපත 
�ධානය ��ම, අයහප�� වැළැ��ම සහ ජනයා අතර සමාදානය 
ඇ� ��ම යනා�ය ���. 

ෙදවැ�න: අස�වැ�යාට ග� ��ම: එන� ඔ� සමග ත�ාග 
��ව කට�� ��ෙම� හා ඔ�ට �ංසා ෙනා��ෙම�. 



 
 
 

 

��වැ�න: ඔබව බල�නට එන ආග��කයාට ස�කාර 
��ම: එන�, යහ වද�� කතා ��ම හා ආහාර සැප�ම හා 
ෙවන� ආ���ක ස�කාර ���. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ�ලා� හා අවස� �නය ��වාස ��ම සෑම යහප�
�යාවකටම පදනම වන අතර යහප� �යාව� සඳහා එය
ෙපාලඹව�

2. �ෙව� ��වන අන��ව�� �ෙ�ස� �ම

3. ඉ�ලා� ආගම ආදරෙ� හා ත�ාග���වෙ� ආගම�

4. ෙමම ක�� ඊමානෙ� ෙකාට� අත�� එක� වන අතර
�ශංස�ය �නයා��ල ක�� අත�� ද ෙ�

5. ඕනෑවට වඩා කතා ��ම ���� සහගත ෙහ� තහන�
ෙදයට ෙ�� �ය හැ� අතර ආර�ෂාව පව��ෙ� ෙහාඳ
ෙ� හැර ෙවන� දෑ කතා ෙනා��ම �ළය

(5437)



 
 
 

 

යහප� කට�� අත�� ��ව� ඔබ අ�ප ෙලස ෙනා�ත�න එය ඔෙ� සෙහ�දරයාව �නහ�� ���� හ��ම �වද  

قال � ا�� ص� االله عليه وسلم:    –  )(  قال:  مِنَ  عن أ� ذر ر� االله عنه  َ�قِْرَن�  «لاَ 
خَاكَ بوِجَْهٍ طَلْقٍ»

َ
نْ تلََْ� أ

َ
 ]رواه مسلم [  ]  صحيح [.ا�مَْعْرُوفِ شَ�ْئًا، وَ�وَْ أ

 

(286) – මට න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ෙමෙ� 
පැව� බව අ� ද� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන 
ල�: “යහප� කට�� අත�� ��ව� ඔබ අ�ප ෙලස 
ෙනා�ත�න. එය ඔෙ� සෙහ�දරයාව �නහ�� ���� 
හ��ම �වද.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර 
ඇත]

�වරණය:  

යහප� කට�� �� කරන ෙම� ද එය අ�ප �වද ඒ ගැන 
හෑ��ෙව� ෙනා�තන ෙම� ද න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාෙණ� උන�� කළහ. ඒ අත�� �නහ�� 
���� හ��ම ද එක�. ���� සෙහ�රයාෙ� ෙල�ග�කම 
ඇ� කරන, ඔ� �ළ ස�ට ඇ�ළ� කරන දෑ එ� ඇ�ළ�ව 
ඇ� බැ�� ඒ සඳහා උන�� ��ම ����වරයා ස� වග�ම�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ����ව�� අතර පව�න අෙන��න� ආදරය ඔ��
හ�වන අව�ථාෙ� �නහ පෑම හා �බ පැ�ම යනා�ෙය�
ම�මය

2. ෙමම ෂ�යා � ප���ණ�වය සහ ����ණ බව
සැබැ��ම එය ����ව��ෙ� ධ���ඨකම සහ
ඔ��ෙ� වචනය ඒකාබ�ධ ��ම සඳහා එ� ඇ� �ය�ල
ෙගනැ�� ඇත

3. අ�ප �ව ද යහප� �යාව�� �රත �මට උන�� කර�ම



 
 
 

 

4. ����ව�� ෙවත ස�ට ෙගන ඒම ස�� දායක �යාව�
ම��සාදය� සැබැ��ම එය ඔ�� අතර වන
ෙල�ග�කම සහ�ක කරන බැ��

(5348)



 
 
 

 

සත�ය කතා ��ම �ඹලා ස� ��කම� සැබැ��ම සත�ය යහකම ෙවත මග ෙප�ව� යහකම �ව�ගය ෙවත මග ෙප�ව� 

عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –   ) (  قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ  قَالَ:  بنِ َ�سعُودٍ ر� االله عنه  َ�بْدِ االلهِ  َ�نْ 
نَ�ةِ، وَمَا يزَاَلُ ا

ْ
، وَ�نِ� ا�ِْ�� َ�هْدِي إَِ� ا� دْقَ َ�هْدِي إَِ� ا�ِْ�� دْقِ، فإَنِ� ا�ص� �ر�جُلُ يَصْدُقُ  «عَليَُْ�مْ باِ�ص�

يقًا، وَ�يِ�اُ�مْ واَلْكَذِبَ، فَإنِ� الْكَذِبَ َ�هْدِ  دْقَ حَ�� يُْ�تَبَ عِنْدَ االلهِ صِد� ي إَِ� الفُْجُورِ،  وَ�تََحَر�ى ا�ص�
عِنْدَ االلهِ  الْكَذِبَ حَ�� يُْ�تبََ  وَ�تََحَر�ى  يَْ�ذِبُ  ا�ر�جُلُ  يَزاَلُ  وَمَا  إَِ� ا��ارِ،  َ�هْدِي  الْفُجُورَ    وَ�نِ� 

 ]متفق عليه [  ] صحيح[.اباً» كَذ� 
 

(287) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ���ලා� ඉ�� ම�ඌ� (ර�ය�ලා� අ��) 
�මා ��� වා�තා කරන ල�: “සත�ය කතා ��ම �ඹලා ස� 
��කම�. සැබැ��ම සත�ය යහකම ෙවත මග ෙප�ව�. 
යහකම �ව�ගය ෙවත මග ෙප�ව�.  ��සා සත�ය කතා 
කර�� සත�ය �ම�ශනය කර�� ��න තා�ක� ඔ� 
සත�වා�ෙය� ෙලස අ�ලා� අ�යස සටහ� කර� ලැෙ�. ෙබා� 
කතා ��ම ගැන �ඹලා අවවාදෙය� ��ය ��ය. සැබැ��ම 
ෙබා�ව ��ටකම ෙවත මග ෙප�ව�. සැබැ��ම ��ටකම අපා 
��න ෙවත මගෙප�ව�. තවද ��සා ෙබා� පවස�� 
ෙබා�වට �ම�ශන කර�� ��න තා�ක� ඔ� අ�ලා� අ�යස 
ෙබා�කාරෙය� ෙලස සටහ� කර� ලැෙ�. ”  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

සත�ය කතා කරන ෙම� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාෙණ� �ෙය�ග කළහ. සැබැ��ම සත�ය ��පැ�ම 
�ර�තරෙය�ම දැහැ� කට�� ෙවත ��සා ෙයා� කර� ඇත. 
යහප� �යාව� මත ���ම අදාළ තැනැ�තා �ව�ගය ෙවත 
ෙයා� කර� ඇත. ඔ� රහෙ� ෙම�ම ����ෙ� �ව ද සත�ය 
පවස��ම ���. ඔ� සත�වා�යා යන නමට ���ක� ලබ�. 
ඔ� සත�ෙ� අ�ශෙය���භාවය ලබ�. අන��ව ෙබා� කතා 



 
 
 

 

��ම, ව�ාජ දෑ �කාශ ��ම යනා�ය ගැන න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාෙණ� අවවාද කළහ. ඊට ෙ��ව සැබැ��ම එය 
�ථාවර�වෙය� ��සා ෙවනතකට ෙයා� ��මට�, න�ර, 
කලහකා��වය, පාපකම ෙවත ෙයා� ��මට� �� ෙදන 
බැ��. අන�රව එය ඔ�ව අපා ��න ෙවත ෙ��� කරව�. 
අවසානෙ� අ�ලා� අ�යස ෙබා�කාර�� අත�� ෙකෙන� බව 
සටහ� කර� ලබන ෙත�ම අ�ක ෙලස ෙබා� �ය��ම 
���. 

හ�සෙ� හරය: 

1. සත�ය කතා ��ම ඉපැ�ෙම� හා කැප�ෙම� ලබන
ෙගෟරව�ය �ණාංගය� සත�ය තම�ෙ� ���ද� හා
ල�ෂණය� බවට ප� වන ෙත� ��සා සත�ය කතා
කර��ම සත�ය �ම�ශනය කර��ම ��� අවසානෙ�
අ�ලා� අ�යස ඔ� සත�වා�� හා දැහැ�ය�ෙග�
ෙකෙන� ෙලස සටහ� කර� ලැෙ�

2. ෙබා� කතා ��ම �� කා�නව එ� �� ��ම ��� අදාළ
තැනැ�තා උපයන පහ� �ණාංගය� �කාශෙය� හා
�යාෙව� කරන වාදය� අවසානෙ� එය ���ද� බවට හා
සළ�ණ� බවට ප�ව ප�ව උ�ත�තර අ�ලා� ඉ��ෙ�
ඔ� ෙබා�කාර��ෙග� ෙකෙන� ෙලස සටහ� කර�
ලැෙ�

3. සත�ය වනා� එය සත�ය �කාශ හා ස�බ�ධව ෙය� �ට
ෙබා�වට එෙර�ව කරන �කාශය� ෙ�තනාව �ළ සත�ය
ය� ඉ�ලා� ෙහව� අවංකභාවය� අ��ටානය �ළ
සත�ය ය� ඔ� යහප� ෙ�තනාව මත �� ��ම�
�යාව� �ළ සත�ය ය� එ� අවම �මාණය ඔ�
රහ�ගතව �ව ද ����ෙ� �ව ද එක හා සමානව කට��



 
 
 

 

��ම� �ථාවරය�වෙ� සත�ය ය� �ය බලාෙපාෙරා��ව
හා ෙවන� දෑ� පව�න අවංකභාවය� ෙමවා ���
කවෙර� ෙහ� ��තර කර� ලබ�ෙ� ද ඔ� ����
ෙහව� මහ� සත�වා�ෙය� ෙ� එෙ� නැතෙහා� ඉ�
ෙකාටස� � න� ඔ� සාමාන� සත�වා�ෙය� ෙ�

(5504)

කවෙර� ���නට ක�ණාව ෙනා ද�ව�ෙ� ද අ�ලා� ඔ�ට ක�ණාව ෙනා ද�ව�  

«مَنْ  عن جر�ر بن عبد االله ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  ) ( 
«  ]متفق عليه[   ] صحيح [.لاَ يرَحَْمِ ا��اسَ لاَ يرََْ�ْهُ االلهُ عَز� وجََل�

 

(288) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව ජ�� ඉ�� අ���ලා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: “කවෙර� ���නට ක�ණාව 
ෙනා ද�ව�ෙ� ද අ�ලා� ඔ�ට ක�ණාව ෙනා ද�ව�.”  [��ව 
සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

කවෙර� ���නට ක�ණාව ෙනා ද�ව�ෙ� ද අ�ලා� 
ඔ�ට ක�ණාව ෙනා ද�වන බව න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ� �කාශ කර ���. උ�ත�තර අ�ලා�ෙ� 
ක�ණාව ලබ�නට ඇ� මහ� ෙ��සාධකය� ව�ෙ� ගැ�තා 
මැ��වලට ක�ණාව දැ��ම�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ක�ණාව ෙස� මැ�� සඳහා ද අෙ��ෂා කර� ලබ�න�
න�� ���� ගැන ෙම�

2. සඳහ� කර�� ඔ��ෙ� වැදග� කම �ෙ�ෂෙය� පවසා
ඇත



 
 
 

 

3. අ�ලා� මහා කා��කය ක�ණාව�ත ඔ�ෙ�
ගැ�ත�හට ආදරය කර� ��ඵල ��ට�ෙ� අදාළ �යා
ව�ගෙය�

4. ��සාට ෙසත සැල�ම ඔ��ට අ�වන හා�ය වැළැ��ම
ඔ�� සමග යහප� අ��� ග�ෙද� ��ම යනා� ක��
��සාට ක�ණාව දැ��ම යන �ෂයයට ඇ�ළ� ෙ�

(5439)

ක�ණාව�තෙය� වනා� ර�මා� ඔ�නට ක�ණා කර� ඇත ��කෙ� වැ�යනට �ඹලා ක�ණා කර� අහ�� ���න� �ඹලාට ක�ණා කර� ඇත  

«ا�ر�اِ�ُونَ  عن عبد االله بن عمرو ر� االله عنهما أن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:   –  )( 
ا�سّماء» يَرْْ�ُْ�م مَن �  أهلَ الأرضِ  ا�ر��نُ، ارَ�ُوا  أبو داود والترمذي [  ]  صحيح [.يرََْ�ُهمُ   رواه 

 ]وأحمد 
 

(289) – සැබැ��ම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� 
�කාශ කළ බව අ���ලා� ඉ�� අ�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� වා�තා කරන ල�. “ක�ණාව�තෙය� වනා�, ර�මා� 
ඔ�නට ක�ණා කර� ඇත. ��කෙ� වැ�යනට �ඹලා ක�ණා 
කර�. අහ�� ���න� �ඹලාට ක�ණා කර� ඇත.”  [��ව 
සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

සැබැ��ම ෙස� අයට ක�ණාව ද�ව�න� හට, ඊට ස�ලන 
��ඵලය� ෙලස �ය� දෑ ෙකෙර� ව�ා�තව ඇ� තම ක�ණාව 
���  මහා කා��කයාණ� ඔ�නට ක�ණාව ද�ව� ඇත. 

ප�ව මහෙපාෙළාෙ� ෙවෙසන ���� ස�� ප��� 
ෙම�ම ෙස� �ය� මැ�� ව�ගයාට ක�ණාව ද�වන ෙම� න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� �ෙය�ග කළහ. ඒ සඳහා 
වන ��ඵලය ව�ෙ�, අහ� හතට ඉහ�� �ට අ�ලා� ඔබට 
ක�ණාව දැ��මය. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. ඉ�ලා� දහම ක�ණාෙ� දහම� අ�ලා�ට අවනත �ම හා
මැ��වලට උපකාර ��ම මත එ� �ය� ක�� පදන� �
ඇත

2. ස�වබලධා� අ�ලා� තම ක�ණා �ණය ��� �ණ ගායනා
කර�� ඔ� අපර�ත දයා��ත අසමසම
ක�ණා��තයාණ�ය එෙම�ම තම ගැ�ත� ෙවත
ක�ණාව ලඟා කරව�නාය

3. ��ඵල අදාළ �යාෙව�ම ��ට� එවැ��
ක�ණාව�ත��ට අ�ලා� ක�ණාව ද�ව� ඇත

(8289)

�යම ෙලස අ�ලා�ට අවනත ව�නා වනා� තම �ෙව� ෙහ� තම අ�� ෙහ� අ�ලා�ට අවනත වන අය ආර�ෂා වන අතර අ�ලා�ෙ� මා�ගෙ� ��ම ය�නා වනා� කවර ක�ණ� තහන� කෙ� ද එ�� වැළ� ���නාය  

ُ َ�نْهُمَا عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  ) (  ِ بنِْ َ�مْرٍو رَِ�َ ا�� «ا�مُسْلمُِ  َ�نْ َ�بْدِ ا��
ُ َ�نْهُ»  ] متفق عليه[   ]  صحيح[.مَنْ سَلمَِ ا�مُسْلمُِونَ مِنْ �سَِانهِِ وَ�دَِهِ، واَ�مُهَاجِرُ مَنْ هَجَرَ مَا َ�َ� ا��

 

(290) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ���ලා� ඉ�� අ�� (ර�ය�ලා� අ��මා) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: “�යම ෙලස අ�ලා�ට අවනත ව�නා 
වනා�, තම �ෙව� ෙහ� තම අ�� ෙහ� අ�ලා�ට අවනත වන 
අය ආර�ෂා වන අතර අ�ලා�ෙ� මා�ගෙ� ��ම ය�නා 
වනා�, කවර ක�ණ� තහන� කෙ� ද එ�� වැළ� 
���නාය.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � 
ඇත]

�වරණය:  

සැබැ��ම ����වරෙය� ප���ණ ����වරය� බවට 
ප� ව�ෙ� ෙස� ����ව�� ඔ�ෙ� �ෙව� ආර�ෂාව 



 
 
 

 

ලබන �ට යැ� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ද�වා 
��යහ. එෙහ�� ඔ� ඔ�නට බැණ ෙනාව��; ඔ�නට ෙදා� 
ෙනා�ය�; ඔ�� ගැන ෙ�ළා� ෙනා�ය�; තම �ෙව� හා�ය 
ඇ�වන කවර ෙදය�� �ව ද ඔ� ඔ�� අතර එෙ� කට�� 
ෙනාකර�. එෙම�ම ඔ�� ඔ�ෙ� අ�� ආර�ෂාව ලබන 
�ටය. එෙහ�� ඔ� ඔ�� ෙකෙර� ඉ�මවා කට�� ෙනාකර�. 
��� ���ය�� ෙතාරව ඔ��ෙ� ධනය පැහැර ෙනාග��. 
එවැ� ෙවන� දැ�� ද ඔ� වැළ� ���. �හා�� ෙහව� 
අ�ලා�ෙ� මා�ගෙ� ��ම ය�නා වනා�, අ�ලා� කවර 
ක�ණ� තහන� කෙ� ද එය අ�හැර දම�නාය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ඉ�ලාමෙ� ප���ණ�වය සා�ෂා� කර ගත හැ�ෙ�
ෙභෟ�ක වශෙය� ෙහ� ආධ�ා��ක වශෙය� අ� අයට
හා�ය� ෙනා��ෙම� පම�

2. �ව හා අත �ෙ�ෂෙය� සඳහ� කර ඇ�ෙ� ඒ ෙද��
��වන වැර� හා හා�ය බ�ල වන බැ�� ෙබාෙහ� න��ක�
ම�ව�ෙ� ඒ ෙද��

3. පාපක� අ�හැ�මට� උ�ත�තර අ�ලා� �ෙය�ග කළ දෑ
��පැ�මට� උන�� කර�ම

4. ����ව�� අත�� වඩා� උ�� ව�ෙ� අ�ලා� ස�
��ක� ඉ� කර ����ව�� ස� ��ක� ද ඉ�
කර�නාය

5. පහර �� ය� වචනෙය� ෙහ� �යාෙව� ෙහ� �ය හැක

6. ��ණ ��රතය ය� උ�ත�තර අ�ලා� තහන� කළ
දැ�� වැළ� ��මය



 
 
 

 

(10101)

����වරය� තව� ����වරය�ට කළ �� ��ක� පහ� සලාමයට ��චාර දැ��ම ෙර��යාෙ� �ව�� �ම�ම �ය �ය තැනැ�ත�ෙ� අවස� කට�� ��පැ�ම ආරාධනයට �����ම ���ු� �ය ෙකනා
අ�ලා�ව �ශංසා කළ � ට �ා�ථනා ��ම 

«حَق�  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: سمعت رسول االله ص� االله عليه وسلم يقول:    –  ) ( 
عْ  نََائزِِ، وَ�جَِابةَُ ا��

ْ
بَاعُ ا� لاَمِ، وَِ�يَادَةُ ا�مَْرِ�ضِ، واَ�� وَةِ، وَ�شَْمِيتُ  ا�مُْسْلمِِ َ�َ ا�مُْسْلِمِ َ�ْسٌ: رَد� ا�س�

 ]متفق عليه [  ] صحيح[.الْعَاطِسِ» 
 

(291) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
කර�� �� �කාශයකට මම සව� � ඇ�ෙත� යැ� පවසා 
අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන 
ල�. "����වරය� තව� ����වරය�ට කළ �� ��ක� 
පහ�: සලාමයට ��චාර දැ��ම, ෙර��යාෙ� �ව�� �ම�ම, 
�ය �ය තැනැ�ත�ෙ� අවස� කට�� ��පැ�ම, ආරාධනයට 
�����ම, ��ු�� �ය ෙකනා (අ�ලා�ව �ශංසා කළ �)ට 
�ා�ථනා ��ම."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා 
� ඇත]

�වරණය:  

����වරය� තව� ����වරය�ට කළ �� ඇතැ� 
��ක� ��බඳව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� 
පැහැ�� කර ���. එම ��ක�ව�� පළ�වැ�න: ඔබට සලා� 
පවසන උද�යට ඔබ� ��චාර වශෙය� සලා� පැව�ම. 

ෙදවන වග�ම: ෙර��යාෙ� �ව�� �ම�ම හා බැහැදැ�ම. 
��වන වග�ම: �ය �ය තැනැ�තාෙ� �වෙ� �ට සලාතය 

ඉ� කර ��වෙල� තැ�ප� කරන ද�වා  , එම ෙ�හෙ� අවස� 
කට�� ප�ප�� යෑම. 

හතරවන වග�ම: මනමාලය�ෙ� ව�මා සං�හයකට ෙහ� 
ෙවන� සං�හයකට ඇර�� කරන �ට එම ආරාධනය ���� 
සැප�ම. 



 
 
 

 

ප�වන වග�ම: ���� �ය ෙකනාට ���� සැප�ම. 
එන�: "ඔ� අ�හ�� ��ලා�" (�ය� �ශංසා අ�ලා�ටමය) යැ� 
පැව� �ෙටක, ඔ�ට "ය�හ�ක�ලා�" (අ�ලා� ඔබට ක�ණා 
කර�වා!) යැ� පැව�ම. ප�ව ���ම යැ� ෙකනා නැවත� ඔ�ට: 
"ය�����ලා� ව���� බාල��" (අ�ලා� ඔබට යහමග 
ෙප�වා ඔෙ� �ය� ත��වය� යහප� කර�වා!) යැ� 
පැව�මය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ����ව�� අතර පව�න වග�� සහ�ක ��ම
සෙහ�දර�වය හා ඔ�� අතර ආදරය �ථාවර ��ම සඳහා
ඉ�ලාමෙ� ෙ��ඨ දායක�වය

(3706)



 
 
 

 

�ඹලා ෙ�ව�වය ��වාස කරන �� �ව�ගයට ��ෙස�ෙ� නැත එෙම�ම �ඹලා එ�ෙනකා අතර ආදරය ෙසෙනහස ඇ�වන �� �ඹලා ෙ�ව�වය ��වාස කර�ෙ� නැත �ඹලා �� කළ �ට �ඹලා අතර ෙසෙනහස
ඇ�කරවන ක�ණ� මා �ඹලාට �යා �ය �� ෙනාෙ� ද �ඹලා අතර සලාමය ප��වා හ��න  

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    – )( 
َ
«لاَ تدَْخُلُونَ  َ�نْ أ

ءٍ إذَِا َ�عَلتْمُُوهُ َ�َابَ  دُل�ُ�مْ َ�َ َ�ْ
َ
وَلاَ أ

َ
نَ�ةَ حَ�� تؤُْمنُِوا، وَلاَ تؤُْمنُِوا حَ�� َ�َاب�وا، أ

ْ
لاَمَ  ا� فْشُوا ا�س�

َ
�تُْمْ؟ أ

 ]رواه مسلم [  ] صحيح[.بَ�نَُْ�مْ»
 

(292) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
වා�තා කරන ල�. “�ඹලා ෙ�ව�වය ��වාස කරන �� 
�ව�ගයට ��ෙස�ෙ� නැත. එෙම�ම �ඹලා එ�ෙනකා අතර 
ආදරය ෙසෙනහස ඇ�වන �� �ඹලා ෙ�ව�වය ��වාස 
කර�ෙ� නැත. �ඹලා �� කළ �ට �ඹලා අතර ෙසෙනහස 
ඇ�කරවන ක�ණ� මා �ඹලාට �යා �ය �� ෙනාෙ� ද? �ඹලා 
අතර සලාමය ප��වා හ��න.” [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� 
���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

ෙ�ව�වය ��වාස කරන �ඃ��ව�� හැර ෙවන� ��ව� 
�ව�ගයට ඇ�� ව�ෙ� නැ� බව� ඔ�� එ�ෙනකා අතර 
ආදරය ද�වන ෙත� ���� සමාජ ත��වය� ��ම� 
ෙනාවන බව� ��වාසය ඇ� කර ෙනාග�නා බව� න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� පැහැ�� කළහ. ප�ව, 
ආදරය ආවරණය කරන උ�� කට��ත� ෙවත න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� මඟ ෙප��හ. එන� 
����ව�� අතර සලාමය ප��වා�මය. එය අ�ලා� තම 
ගැ�ත� හට, �බවාදය� හා ප�ර� බවට ප� කර ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙ�ව ��වාසෙය� ෙතාරව �ව�ගයට ඇ�� �ය ෙනා
හැ�ය



 
 
 

 

2. ����වරය� තම� කැම� දෑ තම සෙහ�දරයාට� �� �ම
ගැන �ය ��ම ඔ�ෙ� ඊමානෙ� ප���ණභාවය�

3. ����ව�� අතර සලාමය ප��වා�ම එය �වමා� ��ම
ස�� දායකය ෙ��ව එ� ���� අතර ආදරය
ආර�ෂාව ව�ා�ත �ම� ��වන බැ��

4. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� �ඹලා අතර
යන පදය භා�තා කර ඇ� බැ�� සලාමය ����වරය�
හට �ස ෙවන� ��ෙව� හට පවස� ෙනා ලැෙ�

5. සලාමය ප��වා හැ�ෙම� ෛවරය ෙ��ධය හා අමනාපක�
පහ � ය�

6. ����ව�� අතර ආදරය දැ��ෙ� වැදග�කම
සැබැ��ම එය ද ඊමානෙ� ප���ණ�වෙය� එක�

7. සලා� පවසන �මය ෙවන� හ�සයක ෙමෙ� වා�තා �
ඇත අ�සලා� අල��� වර�ම��ලා� වබරකා��
ෙකෙ� ෙවත� අ�සලා� අල��� ය�ෙව� පැව�ම ද
�මාණව�ය

(3361)



 
 
 

 

සැබැ��ම ��ෙස� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�ෙග� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� ඉ�ලාමෙ� කවර ක�ණ� උ�� ව�ෙ�දැ � �මසා ��ෙ�ය එ�මා ඔබ ආහාර සැප�ම හ�නන අයට හා නා�නන අයට ඔබ සලා� පැව�ම
ෙ� යැ� පවසා ��යහ 

لَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  ) ( 
َ
ن� رجَُلاً سَأ

َ
ُ َ�نْهُمَا: أ ِ بنِْ َ�مْرٍو رَِ�َ ا�� َ�نْ َ�بْدِ ا��

؟ قَالَ:   ي� الإسِْلاَمِ خَْ�ٌ
َ
�مَْ َ�عْرفِْ» أ مَنْ عَرَفتَْ وَمَنْ  لاَمَ َ�َ   ا�س�

ُ
وََ�قْرأَ عَامَ،    ]  صحيح [.«ُ�طْعِمُ الط�

 ] متفق عليه[
 

(293) – අ���ලා� ඉ�� අ�� (ර�ය�ලා� අ��මා) �මා ��� 
වා�තා කරන ල�: “සැබැ��ම ��ෙස� අ�ලා�ෙ� 
�තයාණ�ෙග� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) ‘ඉ�ලාමෙ� 
කවර ක�ණ� උ�� ව�ෙ�දැ?’� �මසා ��ෙ�ය. එ�මා: “ඔබ 
ආහාර සැප�ම, හ�නන අයට හා නා�නන අයට ඔබ සලා� 
පැව�ම ෙ�.” යැ� පවසා ��යහ.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� 
හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

ඉ�ලාමෙ� කවර ක�ණ� උ�� ව�ෙ�දැ?� න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ�ෙග� �මසන ල�. එ�ට 
එ�මාෙණ� ක�� ෙදක� ��ප� කළහ. 

පළ�වැ�න: ���� හට අ�කව ආහාර සැප�මය. එ� සදකා 
න� දානය, ප�ත�ාග, ආග��ක ස�කාර හා �වාහ සං�හය 
යනා�ය ඇ�ළ� ෙ�. සා��ෙන� ෙපෙළන අව�ථාවල හා �වන 
�යදම ඉහළ යන අව�ථාවල එෙ� ආහාර සැප�ම වඩා� උ�� 
ෙ�. 

ෙදවැ�න: ඔබ හ�නන හා නා�නන සෑම ����වරය�ටම 
සලා� පැව�ම. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙමෙලාවට හා ම�ෙලාවට �ෙය�ජනව� ක�� දැනගැ�ම
සඳහා සහාබාව��ට �� දැ� උන��ව



 
 
 

 

2. සලා� පැව�ම හා ආහාර සැප�ම ඉ�ලාමෙ� �යා දාමය�
අත�� වඩා� ෙ��ඨතම �යාව� ව�ෙ�ය ෙ��ව එ�
ම�මය� ඇ� බැ�� හා සෑම ෙමාෙහාතකම ඒ ෙවත ���
අවශ�තා ඇ� බැ��

3. ෙමම ක�� ෙදක සමඟ වචනය ෙම�ම �යාව ඒකාබ�ධ
ෙව� එය ඉ�සා� ෙහව� උපකාරෙ� ��ණ�වය�

4. ෙමම ක�� ����ව�� අතර කට�� ��ම හා බැ��
ක�� අතරට අය�ය ගැ�ෙත� තම පරමා�ප� සමග
කට�� ��ම හා බැ�� ක�� ද ෙම� ඇත

5. සලා� පවසා ආර�භ ��ම ����ව�� අතර ��ෙ��ය
න�� ෙ�ව�වය ����ප කරන �ත�ාදෘ��කෙය�
ෙකෙර� සලා� පවසා ආර�භ ෙනාකළ ��ය

(5808)



 
 
 

 

අ�ලා� එම�� වැර� මකා දමන එම�� තරා�ර� උස� කරවන ක�ණ� ��බඳව මම �ඹලාට දැ�� �ය �� ෙනාෙ� ද  

ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  ) ( 
َ
ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه أ

َ
دُل�ُ�مْ َ�َ  َ�نْ أ

َ
لاَ أ

َ
«أ

رجََاتِ؟»  ا�� بهِِ  وَ�رََْ�عُ  َطَايَا،  ا�ْ بهِِ  االلهُ  َ�مْحُو  قَالَ:    مَا  االلهِ  رسَُولَ  ياَ  بََ�  َ�َ  قَا�وُا  ا�وُْضُوءِ  «إسِْبَاغُ 
�َاطُ» لاَةِ، فذََلُِ�مُ ا�ر� لاَةِ َ�عْدَ ا�ص� ُطَا إَِ� ا�مَْسَاجِدِ، واَنتْظَِارُ ا�ص� ةُ ا�ْ  رواه[  ]  صحيح [.ا�مََْ�رهِِ، وََ�ْ�َ

 ] مسلم
 

(294) – සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: “අ�ලා� එම�� වැර� මකා දමන, 
එම�� තරා�ර� උස� කරවන ක�ණ� ��බඳව මම 
�ඹලාට දැ�� �ය �� ෙනාෙ� ද?" ඔ��: ‘එෙ�ය, අ�ලා�ෙ� 
�තයාණ�!’ යැ� පැව�හ. එ�මාෙණ�: "අකමැ� අ�� අව�ථාවක 
�� ෙධ�වනය ස���ණ ��ම, ෙ�ව�ථාන ෙවත අ�ක 
වශෙය� �යවර තැ�ම හා සලාතෙය� ප� සලාතය 
බලාෙපාෙරා��ෙව� ��මය. �කවරණය ය� එය�.”  [��ව 
සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

පාපක� සඳහා සමාව ෙද� ලැ�මට ෙ��වන, ඒවා සටහ� 
ෙක�� ෙ�ඛනෙය� මකා දමන, �ව�ගෙ� තරා�ර� උස� 
කරන �යාව� ගැන තම� ඔ�නට ද�වා ��ම ඔ�� �ය 
කර�ෙ� දැ� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� තම 
සහාබාව��ෙග� �මසා ��යහ. 

සහාබාව�: "එෙ�ය අ� එය �ය කර�ෙන�" යැ� පැව�ෙව�ය. 
එ�මාෙණ� ෙමෙ� පැව�හ: 

පළ�වැ�න: අ�ක �තල, ජලය �ඟ �ම, ශ�රෙ� ෙ�දනාව, 
උ��� ජලය වැ� ��කර අව�ථාව�� �� ෙද�වනය �� 
අ��� �� ��ම හා ප���ණ ��ම. 



 
 
 

 

ෙදවැ�න: �වස ��� ��� ෙ��ෙව� ම��දය ෙවත 
යාමට අ�ක වශෙය� �යවර තැ�ම. නැවත නැවත� එෙ� අ�ක 
වාරය� �යනැ�ම. 

��වැ�න: �ය�ත ෙ�ලාව එන�� සලාතය අෙ��ෂාෙව� 
��ම, හදවත ඒ සමඟ ස�බ�ධ ��ම, ඒ සඳහා �දාන� �ම, 
සා��ක සලාතය බලාෙපාෙරා��ෙව� ම��දෙ� වා� � ��ම 
එෙම�ම ඔ� සලාතය ඉ� කළ �ට ඔ� එය එය ඉ� කළ 
�ථානෙ� ම අෙන� සලාතය ද අෙ��ෂාෙව� ��ම ය. 

සැබැ��ම ෙමම ක�� �කවරණය�  බව (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාෙණ� පැහැ�� කළහ. ෙ��ව ආ�මය 
අව�ර කර�� �ෙබන ෙෂ�තා�ෙ� මා�ගයට එය බාධකය� 
වන බැ��. ආශාව� මැඩපව�වන බැ��. ��� ��ගැ�ෙම� 
එය ආ�මය වළ�වන බැ��. එ�ට එම�� අ�ලා�ෙ� ෙ�නාව 
ෙෂ�තා�ෙ� ෙ�නාව� අ�බවා ය� ඇත. එය අ� මහ� 
අරගලය�. තවද එය ස�රාට එෙර�ව ලබා ෙදන 
�කවරණය� වැ�ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ම��දෙ� සා��ක සලාතෙ� අඛ�ඩව �රත�ෙ�
වැදග�කම සලා� සඳහා ��ඛ�වය �ය �� අතර එ��
ෙවනතකට ෙයා� කරන ක��ව�� �ර� �ය �� ය

2. ��න අස�� අ�මහ� �ස� ��බඳ ද�වා ආර�භ
කර�� තම සහාබාව�� උන�� කරවා න� ස�ල�ලා�
අල�� වස�ල� �මා ඔ�නට ක�� ඉ��ප� ��ෙ�
අලංකාරය ෙමම �මය ඉගැ��ෙ� �ම අත�� එක�



 
 
 

 

3. ��න සහ ���� සමඟ ��නය ඉ��ප� ��ෙ�
�ෙය�ජනය අපැහැ�� බව ඉ��ප� කර�� ප�ව එය
පැහැ�� ��ම ��� කථාව ආ�මය �ළට �ඳා බ�� ඇත

4. �බා� ෙහව� �කවරණය ��බඳ නව� ර�ම��ලා�
�මා ෙමෙ� පවස� එන� ඒ ��බඳ උන�� කරවන ලද
�කවරණය� �බා� � පදනම යම� �රකර තබා
ගැ�මය ඒ අ�ව තම�ෙ� ආ�මය ෙමවැ�
අවනතභාවය� මත �රකර තබා ගැ�ම ෙ��ෙව� ඉහත
සඳහ� හ��� ඇ�ල� ක�� �බා� ය�ෙව� සලකන
ල� �හා� ය� තම ආ�මය සමග කරන �හාදය ෙ� යන
�යමන ෙම� සැබැ��ම ෙමය �කවරණෙය� උස�ම
�කවරණය බව පැවෙ� එම �කවරණය සැබෑ ස�න�ධ
අරගලයකට ලබා ෙදන �කවරණය� ෙම� ෙනාව
�යා�මක ��මට ෙලෙහ� පහ� එක� එන� එය ද
�බා� � ව�ග අත�� ෙ�

5. අ� �බා� යන පදය නැවත නැවත� පවස� ලැබ ඇත එය
ال යන පද භා�තෙය� ���ත පදය� ෙලස හ��වා �

ඇත එය එම �යාව� � කට��ත ග� ෙකාට සැළ�ම�
ෙල��

(3574)



 
 
 

 

ශ��ම� ෙ�ව ��වා�යා ��වල ෙ�ව ��වා�යාට වඩා උ��ය අ�ලා� ෙවත වඩා� �ියමනාපය සෑම ෙදයකම යහපත� ඇත 

وسََل�مَ:    –  ) (  عَلَيْهِ  االلهُ  االلهِ صَ��  رسَُولُ  قَالَ  قَالَ:  عنه  االله  هُرَ�ْرَةَ ر�   �ِ
َ
أ «ا�مُْؤْمِنُ  َ�نْ 

، احْرصِْ َ�َ مَا َ�نْفَعُكَ، واَسْ  ُ�� خَْ�ٌ عِيفِ، وَِ�  مِنَ ا�مُْؤْمِنِ ا�ض� حَب� إَِ� االلهِ 
َ
، خَْ�ٌ وأَ تَعِنْ  القَْويِ�

�� َ�عَلتُْ َ�نَ كَذَا وََ�ذَا، وَلَِ�نْ 
َ
ءٌ، فلاََ َ�قُلْ �وَْ أ صَابكََ َ�ْ

َ
 قُلْ قدََرُ االلهِ وَمَا  باِاللهِ وَلاَ َ�عْجَزْ، وَ�نِْ أ

يْطَانِ»  ]رواه مسلم [  ]  صحيح [.شَاءَ َ�عَلَ، فإَنِ� (�وَْ) َ�فْتَحُ َ�مَلَ ا�ش�
 

(295) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
වා�තා කරන ල�. “ශ��ම� ෙ�ව ��වා�යා ��වල ෙ�ව 
��වා�යාට වඩා උ��ය. අ�ලා� ෙවත වඩා� �ියමනාපය. සෑම 
ෙදයකම යහපත� ඇත. ඔබට �ෙය�ජනව� වන දෑ ෙකෙර� 
ඇ�ම ඇ� කර ග�. අ�ලා�ෙග� උද� පත�. ඔබ ��වල 
ෙනාව�. ඔබට ය� �පත� ඇ� � �ෙටක, සැබැ��ම මම 
ෙමෙ� කට�� කර ��ෙ� න� ෙ� ෙ� ෙ� ව�නට ��� 
යැ� ෙනාපවස�. ඒ ෙව�වට ‘අ�ලා�ෙ� �යමය�. ඔ� අ�මත 
කළ දෑ �� කෙ�ය’ යැ� පවස�. "එෙ� � න�" ෙෂ�තා�ෙ� 
�යාව ඔබ �වෘත කර� ඇත."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� 
���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

"සැබැ��ම �ඃ��වරය�ට සෑම ෙදයකම යහප� ය. න�� 
තම ��වාසෙ� තම �ථාවර�වෙ� තම ධනෙය� හා අෙන�� 
�ය�ම බලග�වන දෑ � ශ��ම� ෙ�ව ��වා�යා ��වල ෙ�ව 
��වා�යාට වඩා උ��ය, අ�ලා�ට වඩා� �යමනාපය" යැ� න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� පැහැ�� කර ��ෙ�ය. 
තම�ට ෙමෙලාව හා ම�ෙලාව �ෙය�ජනව� වන ක�� වල� 
උ�ත�තර අ�ලා� මත �ථාවරව �ට, ඔ�ෙග� උපකාර ඉ�ලා, 
ඔ� මත �ය�ල භාර කර�� අවශ� සාධක �ෙගන කට�� 
කරන ෙම� �ඃ��වරයාට න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 



 
 
 

 

�මාණ� උපෙද� ��හ. ෙද ෙලාවටම �ෙය�ජනව� වන 
�යාවල� ෙනාහැ�යාව, මැ�කම හා ෙනාසැල��ම� භාවෙය� න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� වැළැ��හ. 
�ඃ��වරය� ය� කට��තක ෙවෙහස � �ට, අ�ලා�ෙග� 
උපකාර පත�� එයට අදාළ සාධක �යා�මක කර�. යහපත 
අ�ලා�ෙග� පත�. ඉ� ප�ව තම කට�� �ය�ල අ�ලා�ට 
පැව�ම �ස ෙවන� ��ව� මත ඔ� ෙනා���. ස�ව බලධා� 
අ�ලා�ෙ� ෙ��ම යහප� බව ඔ� මැන�� ද��. ඉ�ප� ය� 
අභාග�ම� �� �ම� ඔ�ට අ��ෙ� න�, ඔ� ෙමෙ� 
ෙනාපවස�: 'මම ෙමෙ� කර ��ණා න� ෙ� ෙ� අ��� 
ව�නට ���' ම��සාද ය� ෙපර�යමයට ���ධ �ම සහ 
අතප� � දෑ ගැන �� �ම යන �ෂයෙය� ඔ� ෙෂ�තා�ෙ� 
කා�යය �වෘත කරන බැ��. න�� ඔ� යටහ� පහ�ව හා 
තෘ��ම�ව ෙමෙ� පවස�: "අ�ලා�ෙ� �යමය�. ඔ� අ�මත 
කළ ෙ� �� කර ඇ�ෙ�ය." යම� �� �ෙ� න� එය අ�ලා� 
අ�මත කළ දෑමය. සැබැ��ම ඔ� �තන ෙ� මැන�� �� 
කර�නාය. ඔ�ෙ� ���වට ���ධවන ��ෙව� නැත. 
ඔ�ෙ� ��යට ප� �පරම� නැත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙ�ව ��වාසය �ළ ���� අතර පව�න ෙවන�ක�

2. �යාව�� ශ��ම� භාවය ස�� දායකය ෙ��ව
��වලභාවෙය� ලබන දෑට වඩා එම�� ලබන දෑ වඩා�
�ෙය�ජනව�ය

3. ��සා තම�ට �ෙය�ජනව� දෑ � උන�� �ය �� අතර
තම�ට �ෙය�ජනව� ෙනාවන දෑ අ�හැර දැ�ය ��ය



 
 
 

 

4. �ඃ��වරයා තම �ය�ම කට��වල� අ�ලා�ෙ� උද�ව
පැ�ය ��ය තම� ෙකෙර� පමණ� �� ෙනා��ය
��ය

5. �යමය හා ���ව සහ�ක ��ම න�� එය යහපත
ෙ��ෙ� � ෙවෙහ�ම හා ෙ�� සාධක �යා�මක ��ම
අෙහ�� ෙනාකර�

6. අභාග�ය� පහළ වන �ට ෙක�පාකා�ව ල� යන පදෙය�
අ�ථව� වන න� යැ� �කාශ ��ෙ� තහනම හා
උ�ත�තර අ�ලා�ෙ� �යමයට හා ���වට ��පෑෙ�
තහනම

(5493)



 
 
 

 

ස�ප � ��ම�ව කට�� කර� ඔබ අත�� ��ව� ෙහ� ෙ�වා ඔ� ඔ�ෙ� �යාෙව� පමණ� ජය ෙනා ලබන බව දැන ග� ඔ�� අ�ලා�ෙ� �තයාණ� ඔබ� එෙ� ෙනා ව�ෙන� යැ� �ම�ෙව�ය එ�මාෙණ�
අ�ලා�ෙ� ක�ණාව හා භාග�ය ��� ඔ� මා ආවරණය ��ෙම� �ස මම ද එෙ� ෙනාෙව� යැ� පැව�හ 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  ) ( 
َ
دُوا،  َ�نْ أ «قَارِ�ُوا وَسَد�

حَدٌ منُِْ�مْ بعَِمَلِهِ»
َ
ن�هُ لَنْ َ�نْجُوَ أ

َ
نتَْ؟ قَالَ:    واَعْلمَُوا أ

َ
دَِ�َ  قَا�وُا: ياَ رسَُولَ االلهِ وَلاَ أ نْ َ�تَغَم�

َ
نَا، إلاِ� أ

َ
«وَلاَ أ

 ]متفق عليه [  ] صحيح[.االلهُ برَِْ�َةٍ منِْهُ وَفضَْلٍ»
 

(296) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "ස�ප � ��ම�ව කට�� කර�. ඔබ 
අත�� ��ව� ෙහ� ෙ�වා ඔ� ඔ�ෙ� �යාෙව� පමණ� ජය 
ෙනා ලබන බව දැන ග�." ඔ�� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! ඔබ� 
එෙ� ෙනා ව�ෙන�?" යැ� �ම�ෙව�ය. එ�මාෙණ�: "අ�ලා�ෙ� 
ක�ණාව හා භාග�ය ��� ඔ� මා ආවරණය ��ෙම� �ස මම 
ද එෙ� ෙනාෙව�" යැ� පැව�හ.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා 
���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

කට�� ��ම�ව ඉ� කරන ෙම� ද, අ�ශෙය���ය�� 
ෙහ� අ�පාට �� ��ම�� ෙතාරව, තම�ට හැ� පම�� 
අ�ලා�ට �යවන ෙම� ද, තම� කරන �යාව අ�ලා� 
ෙව�ෙව� අවංකව �ද��ෙ� හා න� �මාණ�ෙ� ��නාව 
��පැ�ෙ� අෙ��ෂාෙව� ඉ� කරන ෙම� ද න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාණ� �� ග�වා ඇත. කට�� ��ග� 
ලබ�ෙ� එ�ටය. එෙම�ම ඔ�� ෙවත ක�ණාව පහළ �මට� 
එය ෙ��ව� බවට ප�ව� ඇත. 

අන��ව, ඔබ අත�� ��ව� ෙහ� �යා ��කළ පම�� 
අපා ��ෙන� �ෙද�ෙ� නැ� බව�, ඒ සඳහා අ�ලා�ෙ� 
ක�ණාව ද අවශ� බව� එ�මාෙණ� ඔ�නට ද�වා ��යහ. 



 
 
 

 

ඔ��, "අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! ඉමහ� ෙ� �ය�න දර�� 
ඔබ කළ ඔෙ� �යාව පවා ඔබව ආර�ෂා ෙනා කර�ෙ� ද?" යැ� 
�ම�ෙව�ය. 

එ�ට එ�මාෙණ�, "මම පවා එෙලසම ය. න�� අ�ලා�ෙ� 
ක�ණාෙ� භාග�ෙය� ඔ� මා ආවරණය කර�ෙ� න� �ස." 
යැ� පැව�හ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. නව� �මා ෙමෙ� පවස� ස�පෙය� කට�� කර�
��ම�ව කට�� කර� එන� ��ම� මඟ ෙසාය� ඒ
��බඳ දැන ග� ය�න� ඒ සඳහා ඔබ අෙපාෙහාස� �ෙ�
න� ඒ ෙවත ස�ප ව� එන� එයට ළං ව� ��ම� යන
අ�ථ ෙදන සදා� න� අරා� පදය �වැර� යන අ�ථය ද ග�
එය �මාව ඉ�මයෑම හා ෙනාසළකා හැ�ම යන මා�ග ෙදක
අතර මැද පව�නා මැ� මා�ගය� එෙහ��
අ�ශෙය���ෙය� කට�� ෙනාකර� එෙම�ම අ�පා�
ස�තව කට�� ෙනාකර�

2. ඉ�� බා� �මා ෙමෙ� පවස� දැහැ� �යාව� �ව�ගයට
���ෙ� ෙ�� සාධක ෙ� එෙම�ම ��ඨ �යාව� අපා
��නට ���ෙ� ෙ�� සාධක ෙ� ෙමම හ�සෙ� පැහැ��
කර ���ෙ� ඔ�� �ව�ගයට ���ෙ� �යාව�ය දැහැ�
�යාව� කළ පම�� �� ෙනාවන බවය න�� ඒ සඳහා
අ�ලා�ෙ� සමාව හා ඔ�ෙ� ක�ණාව අවශ� ෙ� ඔ��
ඔ��ෙ� �යාව� ෙ��ෙව� �ව�ගයට ��ෙසන න��
එය අ�වා�යය කර�ෙ� ����ධ අ�ලා�ෙ� ක�ණාව
ඔ�ෙ� දයාව හා සමාවය

3. ගැ�තා තම� ��� ෙකාතර� අ�ක ෙලස යහක� වල
ෙය�න ද එම�� ඔ� තමාව රවටා ගැ�ම ඒ ��බඳ උඬ�



 
 
 

 

�ම ෙනාකළ ��� ෙ��ව අ�ලා� ඔ�ෙ� �යාවට වඩා
ඉමහ� වන බැ�� එබැ�� �ය හා බලාෙපාෙරා��ව යන
ෙදකම ගැ�තාට අවශ� ෙ�

4. ගැ�ත�ෙ� �යාව�ට වඩා ඔ�� ෙකෙර� පව�න
අ�ලා�ෙ� භාග�ය හා ක�ණාව ඉමහ�ය

5. දැහැ� �යාව� වනා� �ව�ගයට ���ම සඳහා වන ෙ��
සාධක ෙ� සා�තක�වය ඇ�ෙ� එම�� සැබැ��ම එය
අ�ලා�ෙ� භාග�ය හා ඔ�ෙ� ක�ණාව ��� ෙ�

6. ක�මා� �මා ෙමෙ� පවස� �ය�ම ���� අ�ලා�ෙ�
ආ��වාදෙය� ෙතාරව �ව�ගයට ��ෙස�ෙ� නැ� න�
අ�ලා�ෙ� �තයාණ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�
ෙමෙන� කළ �ෙ�ෂ ක�ණ ව�ෙ� ඔ� �ව�ගයට
���ම ��ර � න�� අ�ලා�ෙ� ක�ණාෙව� ෙතාරව
එයට ෙනා��ෙසන බව� ඒ හැර ෙවන� දෑ එ� � වඩා�
උ�ත මා�ගය� හරහා �� ව� ඇත

7. නව� �මා ෙමෙ� පවස� �ඹලා කර�� �� දෑ
ෙ��ෙව� �ව�ගයට ��ෙස� අ� න�� ෙමම
�ව�ගය ඔ�� උ�ම කර ග�ෙ� ඔ�� කර�� �� දෑ
ෙ��ෙව� අ� ���ෆ් යනා� ෙමව� පාඨ
සැබැ��ම �ව�ගයට ���මට ෙ��ව�ෙ� කර� ලබන
�යාව� බව ෙප�වා ෙද� අ�ලා�ෙ� ෙමම පාඨවල
අ�ථයට ෙමම හ�සය පටහැ� ව�ෙ� නැත ෙමම පාඨවල
අදහස සැබැ��ම �ව�ගයට ���මට කර� ලබන
�යාව� ෙ��වන බව� අන��ව එම �යාව� ��
��මට ආ��වාද ලැ�ය �� බව� එ�� �හතමා��වය
සඳහා මඟ ෙප��ම හා ඒවා ��ග� ලැ�මට උ�ත�තර
අ�ලා�ෙ� ක�ණාව හා භාග�ය අවශ� බව�ය ඒ අ�ව



 
 
 

 

�යාව� �� කළ පම�� �ව�ගයට ��ෙස�ෙ� නැ�
බව පැව�ම �වැර�ය ෙමම හ�සෙ� අදහස එය�
සැබැ��ම ඔ� �යාව� ��� �ව�ගයට ���ම ය�
�වැර�ය එන� ඒවා ෙ�� ෙකාටෙගනය එය ��ව�ෙ�
ආ��වාදය හරහාය

8. ඉ�� අ� ජ�� �මා ෙමෙ� පවස� ෙ� ගැන ����
හතර� ඇත එන� සැබැ��ම �යාව� සඳහා වන
ආ��වාදය අ�ලා�ෙ� ක�ණාෙව� �ව� අ�ලාෙ� ��ව
ක�ණාව ෙනාමැ� න� ඊමානය ෙහ� සා�ථක�වය ලැ�ෙ�
අවනත�� �� ව�ෙ� නැත ෙදවැ�න සැබැ��ම ගැ�තා
තම �වා�යාට �ෙය�නව� �මය ඔ�ෙ� �යාව ඔ�ෙ�
�වා�යාට ���ය ඒ සමගම ඔ�ට ඔ� ��ඵල ��නම�
එය ඔ�ෙ� භාග�ය ��� ��වැ�න ඇතැ� හ��වල
සඳහ�ව ඇ�ෙ� �ව�ගයට ���ෙ� �යාව�ය
අ�ලා�ෙ� ආ��වාදය ෙ��ෙව� හා �යාව� අ�ව
තරා�ර� ෙව� ��ෙම� ��වන බව� ��වැ�න
සැබැ��ම අවනත�ෙ� �යාකාරක� පව��ෙ� ඉතා ෙක�
කාලය� �ළ ය �ස� අ�� ව�ෙ� නැත ��ඵල ලැ�ෙ� �
අ�� ෙනාකරන ආ��වාදය භාග�ය ෙ��ෙව� ෙහ�
�යාව� �� කළ ෙ��ෙව� ෙහ� අ�� � ය�ෙ� නැත

9. රා� �මා ෙමෙ� පවස� සැබැ��ම නැම�� ඉ� කර�නා
සා�ථක�වය හා තරා�ර� �� කර ගැ�ෙ� � ඔ�ෙ�
�යාව මත පමණ� ��වාසය ෙනාතැ�ය ��ය එය
අ�ලා�ෙ� භාග�ය� ද ෙ� ඊට ෙ��ව සැබැ��ම �යාව
අ�ලා�ෙ� ආ��වාදය ��� ��ව�න� බැ�� සැබැ��ම
ඔ� පාපය අ�හ��ෙ� ද අ�ලා�ෙ� �කවරණය
ෙ��ෙව� ඒ �ය� දෑ අ�ලා�ෙ� භාග�ය හා ඔ�ෙ�
ක�ණාව ��� �� ෙ�



 
 
 

 

(3469)

සැබැ��ම අස�වැ�යා උ�ම�ක�ව� ෙ� යැ� මා �තන තරමට ���� අල��� සලා� �මා මට අස�වැ�යා ස�බ�ධෙය� උපෙද� ෙද��ම ��යහ  

االله ص� االله عليه وسلم:    –  ) (  قال رسول  قال:  ابن عمر ر� االله عنهما  زاَلَ  عن  «مَا 
ثهُُ»  ن�هُ سَيُوَر�

َ
َارِ، حَ�� ظَنَنْتُ أ

ْ
 ] متفق عليه[  ] صحيح [.يوُصِيِ� جِْ�ِ�لُ باِ�

 

(297) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව ඉ�� උම� (ර�ය�ලා� අ��මා) ��� වා�තා 
කරන ල�. “සැබැ��ම අස�වැ�යා උ�ම�ක�ව� ෙ� යැ� මා 
�තන තරමට ���� (අල��� සලා�) �මා මට අස�වැ�යා 
ස�බ�ධෙය� උපෙද� ෙද��ම ��යහ.”  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

“සැබැ��ම ���� (අල��� සලා�) �මා අස�වැ�යා 
ස�බ�ධෙය� �න �නා �යා �� බව� ඔ�ට සලකන ෙම� 
�ෙය�ග කර �� බව� න� (ස�ල�ලා�  අල�� වස�ල�) 
�මාණ� ද�වා ���. අස�වැ�යා ය� තම �වසට අස�� 
��න ඥා� ����වරය� ෙහ� ���� ෙනාව� අය� ෙහ� ෙ�වා 
එෙ� නැ�න� ඥා� ෙනාවන අය� ෙහ� �ය හැක. ඔ�ෙ� අ��ය 
���ම, ඔ�ට �ංසා �ඩා ඇ� ෙනා��ම, ඔ� සමග ත�ාග��ව 
කට�� ��ම, ඔ�ෙ� කරදර මත ඉව�ෙම� �ඳ දරා ගැ�ම 
යනා�ය ��� එය ආර�ෂා කළ ��ය. අස�වැ�යාෙ� අ��යට 
ග� ��ම හා ඒ ස�බ�ධෙය� ���� (අෙල��� සලා�) �මා 
�න �නා පවසා ��ම ෙ��ෙව� තම�ෙ� මරණෙය� ප�ව 
අ�හැර දමා යන ධනය අස�වැ�යාට ��නමන ෙම� �ව� 
ප��ඩ පහළෙ�ෙද� යැ� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� �තන තරමටම එය �ය. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. අස�වැ�යා ස� අ��ෙ� ෙ��ඨ�වය සහ එය සැල��ලට
ගැ�ෙ� අ�වා�යභාවය

2. අස�වැ�යාෙ� අ��වා�ක� උපෙදස ��� තහ�� කර
��ම එය ඔ�ට උපකාර ��ම ෙ�ම ��ම ත�ාග��ව
කට�� ��ම ඔ�ෙග� හා�ය ඉව� ��ම
ෙර�� අව�ථාවක �ව�� �ම�ම ස��දායක අව�ථාවක
�බ පැ�� එ� ��ම හා ය� �ප��දායක අව�ථාවක
ඔ�ට ෙශ�කය පළ ��ම යනා�ෙය� අවශ�තාව එය ෙප�වා
ෙද�

3. අස�වැ�යාෙ� ෙදාර�ව ස�ප වන තරමට ඔ�ෙ� අ��ය
ද තහ�� ෙ�

4. අස�වැ�ය�ට උපකාර ��ෙම� හා ඔ��ෙග� හා�ය
ඉව� ��ෙම� සමාජයට ��වන යහපත ස�බ�ධෙය�
සඳහ� ��ම �ළ ෂ�ආෙව� ප���ණ�වය ෙප���
කර�

(4965)



 
 
 

 

කවෙර� තම සෙහ�දරයාෙ� මාන� ෙකළ�ෙම� වළ�ව�ෙ� ද මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� අ�ලා� �රා ��න ඔ�ෙ� ���� වළ�ව� ඇත  

«مَنْ رَد� َ�نْ عِرْضِ  عن أ� ا�رداء ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  )( 
خِيهِ رَد� االلهُ َ�نْ وجَْهِهِ ا��ارَ يَوْمَ الْقِيَامَةِ»

َ
 ]رواه الترمذي وأحمد [ ] صحيح[.أ

 

(298) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �කාශ කළ බව අ� 
ද�දා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන ල�: “කවෙර� 
තම සෙහ�දරයාෙ� මාන� ෙකළ�ෙම� වළ�ව�ෙ� ද මළ�� 
ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� අ�ලා� (�රා) ��න ඔ�ෙ� 
���� වළ�ව� ඇත.” [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

කවෙර� තම සෙහ�දරයා නැ� තැන ඔ�ට අපහාස ��ෙම� 
ෙහ� න�ර� ��ෙම� වැළ�, ඔ�ෙ� මාන�ය ෙකෙළ�ෙම� 
ඔ� ආර�ෂා කර�ෙ� ද සැබැ��ම අ�ලා� මළ�� ෙකෙර� 
නැ��ව� ලබන �නෙ� ඔ�ෙග� ද�වම ඉව� කර� ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ����ව��ෙ� මාන�ය ෙකෙළසන ක��
ස�බ�ධෙය� කතා ��ෙම� වැළ� ��ම

2. ��ඵල අදාළ �යාෙව�ම ��ට� ඇත කවෙර� තම
සෙහ�දරයාෙ� මාන�ය ෙකෙළ�ෙම� වළ�ව�ෙ� ද
අ�ලා� ඔ�ෙග� අපා ��න වළ�ව� ඇත

3. ඉ�ලා� ය� එ� ජනතාව අතර සෙහ�දර�වෙ� සහ
සහෙය�ගෙ� ආගම�

(5514)



 
 
 

 

ඔබ අත�� ෙකෙන� තමාට �ය කරන යම� � න� එය තම සෙහ�දරයා ෙව�ෙව� ද �ය කරන ෙත� ෙ�ව�වය ��වාස කර�ෙන� ෙනාව� ඇත 

ُ َ�نْهُ عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قالَ:    –   ) (  �سٍَ رَِ�َ ا��
َ
حَدُُ�مْ، حَ��  َ�نْ أ

َ
«لاَ يؤُْمِنُ أ

خِيهِ مَا ُ�بِ� ِ�َفْسِهِ»
َ
 ]متفق عليه [  ] صحيح[.ُ�بِ� لأِ

 

(299) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අන� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා  කරන 
ල�. "ඔබ අත�� ෙකෙන�, තමාට �ය කරන යම� � න�, එය 
තම සෙහ�දරයා ෙව�ෙව� ද �ය කරන ෙත� ෙ�ව�වය 
��වාස කර�ෙන� ෙනාව� ඇත."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  
[�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

ෙකෙන� තම� ෙව�ෙව� �ය කරන අවනතභාවය, 
ෙමෙලාව හා ම�ෙලාව පව�න යහපත තම සෙහ�දරයා 
ෙව�ෙව� ද �ය කරන ෙත�, එෙම�ම තම� ෙව�ෙව� 
���� කරන යම� ඔ� ෙව�ෙව� ද ���� කරන ෙත� 
��� ����වරය�ෙ� ��වාසය ස���ණ �ම සහ�ක 
ෙනාවන බව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� පැහැ�� 
කළහ. එෙහ�� ���� සෙහ�දරය� �ළ ඔ�ෙ� ආග�ක 
කට��වල ය� අ�පා�ව� �� �ට එය �වැර� ��මට උ�සාහ 
කළ ��ය. එ� යහපත� �� �ට එය ඔ�ට ස�රා � උද� කළ 
��ය. ඔ�ෙ� ආග�ක හා ෙලෟ�ක කට��වල � ඔ�ට උපෙද� 
�ය ��ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ��ගලය� තම� ෙව�ෙව� �ය කරන දෑ ඔ�ෙ�
සෙහ�දරයාටද ලැ�ම ගැන කැම� �ය �� ෙ� ඊට ෙ��ව
තම� ෙව�ෙව� �ය කරන දෑ තම සෙහ�දරයාට ලැ�ම ගැන



 
 
 

 

�ය ෙනා කර�නාට ෙ�ව ��වාසය ෙනාමැතැ� �කාශ ෙක�
ඇ� බැ�� එය අ�වා�යය බව ෙප�වා ෙද�

2. අ�ලා� �ෂයෙය� පව�න සෙහ�දර�වය පර�පරාෙව�
පැවත එන සෙහ�දර�වයට වඩා ඉහළය එෙහ�� එ�
අ��ය වඩා� අ�වා�යය ෙ�

3. ෙමම ආදරය අ�� කරන ����වරය�ෙ� ��තයට
ඔ�ෙ� ධනයට හා ඔ�ෙ� ආ�ම අ�මානයට ���ධව
පව�න වංචාව ෙ�ළම ඊ�ෂ�ාව හා ෙ��ධය වැ� සෑම
�කාශය�ම හා �යාව�ම තහන� ��ම

4. ඔ�ෙ� සෙහ�දරයාට යන �යමන සඳහ�ව ඇ� බැ��
�යාවට අ�බල ෙදන වචන ��පය� භා�තා ��ෙ�
ෙය�ග�තාව

5. අ� ��මා� �මා ෙමෙ� පවසා ඇත තම� ෙව�ෙව�
ෛවර කරන න�ර� � න� තම සෙහ�දරයා ෙව�ෙව� ද
එවැ�න� ගැන ෛවර ��ම ෙ�ව ��වාසෙ� ෙකාටස�
වන අතර එය ෙම� සඳහ� කර නැත ම��සාද ය�
යම� ෙකෙර� පව�න ආදරය එයට පටහැ�ව පව�න
ෛවරය ද අ�වා�යය කරන බැ�� ඒ ගැන සඳහ� ෙනාකළ
ද �මාණව� ෙ�

(4717)



 
 
 

 

සැබැ��ම මෘ�භාවය ය� එය ය� ක�ණක අලංකාරය වැ� කර� �ස නැත එෙම�ම ය� ක�ණ�� ඉව� ��ෙම� ��දාව �ස නැත 

عن ��شة ر� االله عنها زوج ا�� ص� االله عليه وسلم عن ا�� ص� االله عليه    –  )( 
ءٍ إلاِ� شَانَهُ»وسلم قال:   عُ مِنْ َ�ْ ءٍ إلاِ� زاَنَهُ، وَلاَ يُْ�َ  رواه[  ]  صحيح [.«إنِ� ا�ر�ْ�قَ لاَ يَُ�ونُ ِ� َ�ْ

 ] مسلم
 

(300) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ�ෙ� ��ය 
� ආඉෂා (ර�ය�ලා� අ�හා) ��ය න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ� ��බඳව ෙමෙ� �කාශ කර�. "සැබැ��ම 
මෘ�භාවය ය�, එය ය� ක�ණක අලංකාරය වැ� කර� �ස නැත. 
එෙම�ම ය� ක�ණ�� ඉව� ��ෙම� ��දාව �ස නැත." 
[��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

වචනෙය� සහ �යාෙව� ��වන ක�ණාව, ��� බව, 
ෛම�ය හා මෘ� බව කට��වල ��දර�වය ප���ණ�වය 
සහ යහපැවැ�ම ව�ධනය කර� ඇත. එෙම�ම අදාළ තැනැ�තා 
ඔ�ෙ� අවශ�තාව අවෙබ�ධ කර ගැ�මට වඩා� ෙහාඳය. 

ක�ණාව ෙනාමැ�කම කට�� අප���යට ප� කර, ඒවා 
අෙශ�භන බවට ප� කර�. අදාළ තැනැ�තාට ඔ�ෙ� 
අවශ�තාවය අවෙබ�ධ කර ගැ�ෙම� වළ�ව�. ඔ� එය 
අවෙබ�ධ කර ග�ෙ� න�, එය අවෙබ�ධ කර ග�ෙ� 
��කරතාවෙය�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ක�ණාෙව� හා ෛම�ෙය� කට�� ��මට �� ගැ��ම

2. ක�ණාව ��ගලය� ��දර�වයට ප� කර� ආග�ක හා
ෙලෟ�ක කට��වල� සෑම යහප� �යාවකටම එය සාධක
ෙ�

(5796)



 
 
 

 

සැබැ��ම දහම පහ�ය දහම අ�බවා යෑම �ස ෙවන� ���ෙටක එය අ�� ව�ෙ� නැත එබැ�� ත�� ��ප�� ස�පෙය� කට�� කර� 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –   ) ( 
َ
، وَلَنْ  َ�نْ أ ينَ �ُْ�ٌ «إنِ� ا��

وَ  وحَْةِ  واَ�ر� باِلْغَدْوَةِ  واَسْتَعِينُوا  وا،  ُ�ِْ�
َ
وأَ وَقَارِ�ُوا،  دُوا  فَسَد� غَلبََهُ،  إلاِ�  حَدٌ 

َ
أ ينَ  ا�� مِنَ  �شَُاد�  ءٍ  ْ�َ

َةِ»  ْ�  ] رواه البخاري[  ] صحيح [.ا��
 

(301) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�. "සැබැ��ම දහම පහ�ය. දහම අ�බවා යෑම �ස 
ෙවන� ���ෙටක එය අ�� ව�ෙ� නැත. එබැ�� ත�� 
��ප��. ස�පෙය� කට�� කර�. �භාරං� ද�ව�. උෙ� 
සවස ෙම�ම රා�ෙ� ෙකාටසක උද� පත�.”  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [ඉමා� �හා� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

සැබැ��ම ඉ�ලා� දහම එ� �ය�ම කට��වල � පහ�ව හා 
සරල�වය මත ෙගාඩ නැ� ඇ� බව න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ� පැහැ�� කළහ. අවශ�තාව හා ෙනාහැ�යාව 
යන ෙ��� ම� වන �ට පහ�ව සහ�ක ව� ඇත. ආග�ක 
�යාව� �ළ �� ෙගා� පහ�ව අ�හැර දැ�ෙම� අවසානය 
ව�ෙ� එය ��මට ෙනාහැ� �ම හා �� �යාවම ෙහ� ෙකාටස� 
ෙහ� ��මට අෙපාෙහාස� �ම ය. - අ�ශෙය���ෙය� ෙතාරව 
මධ��ථව කට�� ��මට න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාෙණ� �� ගැ��හ. කවර ක�ණ� �ෙය�ග කර� ලැ�ෙ� ද 
එ� ගැ�තා අ�පා� ෙනාකළ �� අතරම තම�ට හැ�යාව� 
ෙනාමැ� දෑ දැ�ය ෙනා ��ය. �යාව� ස���ණෙය� ��මට 
අෙපාෙහාස� �ෙ� න�, ඊට ස�ප දෑ ඉ� කළ �� ය. 

අඛ�ඩව �� කරන �යාව�, එය ��ණව ��මට 
අෙපාෙහාස� �ව ද එය �ව�පය� ෙහ� කෙ� න�, ඒ සඳහා අදාළ 



 
 
 

 

තැනැ�ත� හට අ�මහ� �ස� �� වන බව න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාණ� �භාරං� ද�වා ඇත. සැබැ��ම 
යම� කළ ෙනාහැ� � �ෙටක ඒ� අෙපාෙහාස�කම ඔ�ෙ� 
�ස� අ�� කර�ෙ� නැත. 

සැබැ��ම ෙමෙලාව ගමන�. ම�ෙලාව ෙවත යා ��ව ඇත. 
එබැ�� ��ම� අව�ථාව� �නක නැම�� ඉ� කර�� අඛ�ඩ 
ව එ� ���ම සඳහා උපකාර ඉ�ලා ��න ෙම� න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාෙණ� �ෙය�ග කළහ. 

පළ�වැ�න: අ�ය� කාලය: දවස ආර�භය ෙග� යාම� 
සමග. එන� ෆ�� සලාතය හා �� උදාව අතර පව�න කාලය�. 

ෙදවැ�න: දහව� කාලෙ� අව�ය: මධ��න කාලය ෙග� 
යාම� සමග. 

��වැ�න: සව� කාලය, රා�ෙය� ෙකාටස� ෙහ� 
��ම��ම ෙහ� ෙග� යාම� සමගය. සැබැ��ම රා�ෙ� නැම�� 
��ම දහව� කාලෙ� නැම�� ��මට වඩා අ��ය. එබැ�� 
රා�ෙය� ෙකාටස� යන �කාශය ��� එ� ෙකාටසක පමණ� 
�රත �මට �ෙය�ග කර� ලැබ ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ඉ�ලා�ය ෂ�ආ ��ෙය� පහ�ව හා සහනය එය
ෙනාසැල��ල හා අ����ය අතර මැද මාවත �ය ��ය

2. ගැ�තා තම�ට �යම කර ඇ� �ෙය�ගය ෙනාසැල��ෙල�
ෙතාරව හා අ�ශෙය���ෙය� ෙතාරව තම�ට හැ�
පම�� ඉ� කළ ��ය

3. ගැ�තා නැම�� ��මට ��ම� ෙ�ලාව� ෙත�රා ගත ��ය
ෙමම ෙ�ලාව� �න �ෙ�ෂෙය� සඳහ� කර ඇ�ෙ�



 
 
 

 

නැම�ම සඳහා ශ�රයට වඩා� ��ය ෙගන ෙදන ෙ�ලාව�
වන බැ��

4. ඉ�� හජ� අ� අ�කලා� �මා ෙමෙ� පවස� ෙමය ය�
අර�ණ� උෙදසා ගම� කරන ම�ය�ට න� ස�ල�ලා�
අල�� වස�ල� �මාණ� ආම��ණය කළා� ෙම�
ෙපෙ� ෙමම ෙ�ලාව� �න ම�යා වඩා� �ය කරන
ෙ�ලාව� �න� ඔ� �ෙබ�ධම� වන ෙ�ලාව�
ස�බ�ධෙය� ඔ� අව�ම� ෙව� සැ���ම ම�යා
රා�ෙ� හා දහවල යන ෙදෙක�ම ගම� කළ �ට අතැ� දෑ
��මට ෙනාහැ� වන අතරම අෙපාෙහාස� ෙව� ෙමම
�ෙබ�ධම� ෙ�ලාව�� ම�යා කට�� කරන �ට ���
අ��තාවය�� ෙතාරව අඛ�ඩව ඉ� ��මට ඔ�
හැ�යාව ලබ� ඇත

5. ඉ�� හජ� �මා ෙමෙ� පවස� ෙමම හ�සය �ළ ෙප�වා
� ඇ�ෙ� ආග�ක සහන ��පැ�ම ස�බ�ධවය සහන
ඇ� තැ�� එය ��ම�� ��මට අ��ඨාන ��ම ��ට
ව�ෙ� නැත උදාහරණ ෙලස ජලය භා�ත ��මට ෙනාහැ�
අව�ථාවක තය��� ��ම අ�හැර දම�ෙන� ෙප�වා �ය
හැක එෙ� ඔ� ජලය භා�ත ��ම ඔ�ව හා�ය ෙවත
ෙගන ය� ඇත

6. ඉ�� ��� �මා ෙමෙ� පවස� ෙමම හ�සය �ළ
ව�තෘ�වෙ� සංෙ�තය� ද�නට �ෙ� ඊට ෙ��ව
සැබැ��ම දහම �ළ �ර�� ෙලස කට�� කරන සෑම
ෙකෙන�ම එය පැහැර හ�� අ� දැක ඇ�ෙත� අපට ෙපර
���� ද දැක ඇත නැම�ෙම� ප���ණ�වය ෙස�ම
වැළැ��ම ෙම� අර�ණ ෙනාෙ� සැබැ��ම එය �ශංස�ය
කට�� අත�� එක� ඒ ෙව�වට එය ක�මැ�කමට ��



 
 
 

 

ෙදන අ���තය වළ�ව� ඇත එෙ� නැතෙහා�
අ�ෙ�ක කට��වල � අ�ශෙය���ය ෙහාඳම ෙ�
අ�හැ�මට ෙ�� ෙ� එෙ�� නැතෙහා� අ�වා�යය දෑ
�ය�ත ෙ�ලාෙව� බැහැර ��මට ෙ�� ෙ� එය රා�ය
���ෙ� අ�ෙ�ක සලා�� �රත � ��� සලාතය
සා��කව ඉ� ෙනා කර �දා ග�ෙන� ෙහ� �� උදාවන
�� �� �ට අ�වා�යය සලාතෙ� ෙ�ලාව ඉව� වන ��
�� ���ෙන� ෙම�

(5795)

පහ� කර�න අපහ� ෙනාකර�න �භාරං� ද�ව�න පලවා ෙනාහ��න 

وا وَلاَ  عن أ�س بن ما�ك ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  )(  ُ ��َ�»
رُوا» وا وَلاَ ُ�نفَ� ُ وا، وَ�َ�� ُ  ]متفق عليه [  ] صحيح[.ُ�عَ��

 

(302) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අන� ඉ�� මා�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�. "පහ� කර�න අපහ� ෙනාකර�න, �භාරං� 
ද�ව�න පලවා ෙනාහ��න." [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා 
���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

ආග�ක හා ෙලෟ�ක �ය�ම කට��වල� ����ට 
අපහ�තා ඇ� ෙනාකර, ඔ�නට සහන සලස�� හා පහ�ව 
ෙගන ෙද�� කට�� කරන ෙම� න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාෙණ� �ෙය�ග කළහ. 

යහපත ගැන ඔ�නට �භාරං� දැ��මට� ඔ�� එ�� 
ෙනරපා ෙනා හැ�මට� එ�මාෙණ� �� ගැ��හ. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ�ලා� ��බඳව ජනයා �ළ කැමැ�ත ඇ� ��ම� යහප�
කට��වල � ඔ�නට ආශාව ඇ� ��ම� ෙ�ව�වය
��වාස කර�නාෙ� ��කම�

2. ���� ෙවත ඉ�ලා�ය ඇර�ම ඉ��ප� කළ ��ෙ�
ෙකෙ�දැ � �ඥාෙව� ��ව අ��ෂණය කර බැ�ම අ�ලා�
ෙවත ඇර�� කරන ඇර�� ක�ව�ට අවශ� ෙ�

3. �භාරං� ද�වා ��ම ඇර�� කර�නාට හා ����ට
ඉ��ප� කරන දෑට ස�ට ��ගැ�ම හා සැන�ම ජනනය
කර�

4. ��කරතාවය අපහ�තාවය ෙ�ශකයාෙ� වචන ෙකෙර�
���ල අපගමනය සහ සැකය� ඇ� කර�

5. තම ගැ�ත� ෙකෙර� � අ�ලා�ෙ� ක�ණාෙ�
�ශාල�වය සැබැ��ම ඔ�� ෙව�ෙව� ඉවසන ��
දහම� හා සැහැ�� ��ෙවත� ඔ� ��ග�ෙ�ය

6. �යම කරන ලද පහ� ��ම ය� ෂ�ආ ��ෙවත ෙගන ආ
දෑ ෙ�

(5866)



 
 
 

 

අ� උම� ර�ය�ලා� අ�� �මා ඉ��ෙ� ��ෙය� එ�ට එ�මාෙණ� ෙමෙ� පවසා ��යහ ��කරතාවට ප�� බව මවා ෙප��ෙම� අ� වළ�ව� ලැ�ෙව�  

َ�قَالَ:    –   ) (  ُ�مَرَ  عِنْدَ  كُن�ا    ]  صحيح[.«نهُِينَا عَنِ ا��َ��فِ» عن أ�س ر� االله عنه قال: 

 ] رواه البخاري[
 

(303) – අන� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන 
ල�: අ� උම� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ඉ��ෙ� ��ෙය�. එ�ට 
එ�මාෙණ� ෙමෙ� පවසා ��යහ. “(��කරතාවට ප�� බව) මවා 
ෙප��ෙම� අ� වළ�ව� ලැ�ෙව�.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�] 
 [ඉමා� �හා� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

��� අවශ�තාව�� ෙතාරව ��කරතා ඇ� කරන දෑ 
වචනෙය� ෙහ� �යාෙව� ෙහ�  භා�තා ��ෙම� න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ��� ඔ��ට තහන� 
කළ බව උම� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ද�වා ���. 

හ�සෙ� හරය: 

1. එෙ� තහන� කරන ලද ��කරතා අත�� අ�ක ෙලස
ඉ��� ��ම ෙහ� ��� දැ�ම� නැ� දෑ ද�නා බව �යා පැම
ෙහ� අ�ලා� පහ� කර ඇ� ක�ණක දැ� ෙලස �යා ��ම
ඇ�ළ� ෙ�

2. තම ආහාර පාන වල� �කාශ වල� හා අ��� ත��වය�
වල� �කාශෙ� හා �යාෙ� ��කරතා ඇ� ෙනා��මට�
සමාව �මට� ����වරයා තම� ��� ��� කර ගැ�ම
අවශ�ය ෙ�

3. ඉ�ලාමය පහ� ආගම�
(8945)



 
 
 

 

ඔබ අත�� ��ව� ෙහ� ආහාර ග�නා �ට ඔ�ෙ� ද�ණ�� ඔ� අ�භව කළ ��ය ඔ�ෙ� ද�ණ�� පානය කළ ��ය සැබැ��ම ෙෂ�තා� ඔ�ෙ� වම�� ආහාරය ග�� ඔ�ෙ� වම�� පානය කර�  

قال:    –  )(  وسلم  عليه  أن رسول االله ص� االله  االله عنهما  ابن عمر ر�  َ�لَ  عن 
َ
أ «إذَِا 

 َ وَ� �شِِمَاِ�ِ،  ُ�لُ 
ْ
يَأ يْطَانَ  ا�ش� فَإنِ�  �يِمَِينهِِ،  بْ  فلَْ�َْ�َ َ�بَِ  وَ�ذَِا  �يِمَِينِهِ،  ُ�لْ 

ْ
فَليَْأ حَدُُ�مْ 

َ
بُ  أ َ�ْ

 ]رواه مسلم [ ] صحيح[.�شِِمَاِ�ِ»
 

(304) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව ඉ�� උම� (ර�ය�ලා� අ��මා) ��� ෙමෙ� 
වා� තා කරන ල�. “ඔබ අත�� ��ව� ෙහ� ආහාර ග�නා �ට, 
ඔ�ෙ� ද�ණ�� ඔ� අ�භව කළ ��ය. ඔ�ෙ� ද�ණ�� 
පානය කළ ��ය. සැබැ��ම ෙෂ�තා� ඔ�ෙ� වම�� ආහාරය 
ග��. ඔ�ෙ� වම�� පානය කර�.” [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  
[ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

����වරය� තම ද�ණ�� ආහාරපාන ගත �� යැ� න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� �ෙය�ග කළ අතර 
වම�� ආහාරපාන ගැ�ෙම� වැළැ��හ. ෙ��ව ෙෂ�තා� තම 
ආහාරපාන වම�� ග�නා බැ��. 

හ�සෙ� හරය: 

1. වම�� ආහාර පාන ගැ�ෙම� ෙෂ�තා�ට සමාන �ෙ�
තහනම

(58122)



 
 
 

 

ද�වා ඔබ අ�ලා�ෙ� නාමය පවස�න ඔෙ� ද�ණ�� අ�භව කර�න ඔබට අස�� ඇ� දෑ අ�භව කර�න 

عن عُمر بن أ� سلمة ر� االله عنه قال: كُنْتُ غُلاَمًا ِ� حَجْرِ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ    – )( 
حْفَةِ، َ�قَالَ ِ� رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:   «يَا غُلاَمُ، عَلَيْهِ وسََل�مَ، وََ�نتَْ يدَِي تطَِ�شُ ِ� ا�ص�

ا يلَِيكَ»  ]متفق عليه [  ] صحيح[َ�مَا زَالَتْ تِلكَْ طِعْمَِ� َ�عْدُ. سَم� االلهَ، وَُ�ْ �يِمَِينكَِ، وَُ�ْ �مِ�
 

(305) – උම� ඉ�� අ� සලමා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
වා�තා කරන ල�: "මම අ�ලා�ෙ� �තයාණ�ෙ� උ�ෙ� වැ�� 
ෙකා�ුෙව� �ෙය�. මාෙ� අත බ�ෙ��ය වෙ� සැ�සර�� 
��ණ. එ�ට අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මා මට “ද�වා! ඔබ අ�ලා�ෙ� නාමය පවස�න. 
ඔෙ� ද�ණ�� අ�භව කර�න. ඔබට අස�� ඇ� දෑ අ�භව 
කර�න.” යැ� පැව�හ. ඉ�ප� මෙ� ආහාර ෙ�ල එෙ�ම �ය. 
[��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

උම� ඉ�� අ� සලමා (ර�ය�ලා� අ��මා) ��� ෙමෙ� 
ද�වා ���. ෙහෙතම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාෙ� ��යකෙ� �ෙත� �ය. -ෙහෙතම න� �මාණ� 
යටෙ� හැ� වැ�න.- ආහාර ග�නා අතරවාරෙ� තම අත කෑම 
අ�ල�නට බ�ෙ��ය වටා ෙද�ලනය ෙව�� ��ණ. එ�ට න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ආහාර ග�නා �නය 
ස�බ�ධෙය� � �නය ක�� �න� ඔ�ට ඉගැ��හ. 

එවා�� පළ�වැ�න: ආහාර ගැ�ම ආර�භෙ� �ම 
'����ලා�' යැ� පැව�මය. 

ෙදවැ�න: ද�� අ�� ආහාර ගැ�ම. 
��වැ�න: තම� අසළ, ස�පෙය� ඇ� ආහාරය අ�භව 

��ම. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. ආහාරපාන ගැ�ෙ� �නය අත�� එක� ව�ෙ� එ�
ආර�භෙ� ����ලා� යැ� පැව�ම

2. ද�ව�ට �නය ඉගැ��ම �ෙ�ෂෙය� ��ගලෙය�ෙ�
�කවරණය යටෙ� ��න අයට

3. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙ� ක�ණාව
�ඩා ද�ව�ට ඉගැ��මට හා �නය �යා �මට
එ�මාණ�ෙ� හදවත �ළ �� ���භාවය

4. ආහාර ගැ�ෙ� තව� �නය� ව�ෙ� තම�ට අස�� ඇ�
දෑ අ�භව ��මය න�� එ� ��ධ ආහාර ව�ග � න�
ඒවා ගැ�මට ඔ�ට අවසරය ඇත

5. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� කවර �නය�
සහාබාව��ට ඉගැ��ෙ� ද ඔ�� එය එෙලසම
��පැ�ෙද�ය එය ඉ�ප� මෙ� ආහාර ෙ�ල එෙ�ම �ය
යන උම� �මාෙ� �කාශෙය� ෙප�වා ෙද�

(58120)



 
 
 

 

ආහාරය අ�භව කර ඒ සඳහා තම�ට �ශංසා කරන �ම පානය කර ඒ සඳහා තම�ට �ශංසා කරන ගැ�තා ගැන සැබැ��ම අ�ලා� තෘ��යට ප� ව�ෙ�ය 

«إنِ� االلهَ  عن أ�س بن ما�ك ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  )( 
�َةَ َ�يَحْمَدَهُ عَليَْهَا»  ْ بَ ا��� وْ �َْ�َ

َ
ْ�لَةَ َ�يَحْمَدَهُ عَليَْهَا، أ

َ ْ
ُ�لَ الأ

ْ
نْ يَأ

َ
  ]  صحيح[.�ََ�َْ� عَنِ الْعَبْدِ أ

 ] رواه مسلم[
 

(306) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අන� ඉ�� මා�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: "ආහාරය අ�භව කර ඒ සඳහා 
තම�ට �ශංසා කරන, �ම පානය කර ඒ සඳහා තම�ට �ශංසා 
කරන ගැ�තා ගැන සැබැ��ම අ�ලා� තෘ��යට ප� ව�ෙ�ය." 
[��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

අ�ලා�ෙ� තෘ��ය ලබන කට�� වල� ගැ�තා ඔ�ෙ� 
භාග�ය හා ඔ�ෙ� ආ��වාදය සඳහා ඔ�ෙ� පරමා�ප�ට 
කරන �ශංසාව ගැන න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� ��තර කර�: ඒ අ�ව ඔ� ය� ආහාරය� අ�භව 
කර "අ�-හ�� ��ලා�" ය�ෙව� පවස� ඇත. ය� පානය� 
පානය කර අ�-හ����ලා� යැ� පවස� ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ස�වබලධා� අ�ලා�ෙ� ත�ාග���වය සැබැ��ම ඔ�
ආහාර ආ��වාද කර �ශංසාව ��ග�ෙ�ය

2. අ�ලා�ෙ� තෘ��ය ආහාර පානෙය� ප� �ශංසා ��ම වැ�
ඉතා සරල ක�� ��� �� ෙ�

3. ආහාර පාන ප�ෙභ�ජනෙය� ප� උ�ත�තර අ�ලා�ට
�ශංසා ��ම ආහාර පාන ගැ�ෙ� �නය�

(5798)



 
 
 

 

සැබැ��ම ��ෙස� අ�ලා�ෙ� �තයාණ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� ඉ��ෙ� තම වම�� අ�භව කෙ�ය එ�ට එ�මාෙණ� ඔෙ� ද�ණ�� අ�භව කර�නැ � පැව�හ ඔ� මට ෙනාහැ� යැ� පැව�ය එ�මාෙණ�
ඔබට ෙනාහැ� ම ෙ�වා  

َ�لَ عِنْدَ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ    –  ) ( 
َ
ن� رجَُلاً أ

َ
ْ�وَعِ ر� االله عنه: أ

َ
َ�نْ سَلمََةَ بنِْ الأْ

سْتطَِيعُ، قَالَ:  «ُ�ْ �يِمَِينكَِ»وسََل�مَ �شِِمَاِ�ِ، َ�قَالَ:  
َ
، قَالَ:  «لاَ اسْتَطَعْتَ»، قَالَ: لاَ أ ، مَا مَنَعَهُ إِلا� الكِْْ�ُ

 ] رواه مسلم[  ]  صحيح [َ�مَا رََ�عَهَا إَِ� ِ�يهِ.
 

(307) – සලමා ඉ�� අ�-අ�වඃ (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
වා�තා කරන ල�. “සැබැ��ම ��ෙස� අ�ලා�ෙ� �තයාණ� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) ඉ��ෙ� තම වම�� අ�භව 
කෙ�ය. එ�ට එ�මාෙණ�: ‘ඔෙ� ද�ණ�� අ�භව කර�නැ’� 
පැව�හ. ඔ�: 'මට ෙනාහැ�' යැ� පැව�ය. එ�මාෙණ� ඔබට 
ෙනාහැ� ම ෙ�වා! යැ� පවසා, අහංකාරය �ස ෙවන� ��ව� 
ඔ� ඉ� වැළැ��ෙ� නැත' යැ� �කාශ කළහ. ප�ව ඔ�ෙ� කට 
ෙවත එය ඔසව�නට ෙනා හැ� �ය.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  
[ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� තම වම�� 
අ�භව කරන ��ෙස� ��හ. එ�ට එ�මාෙණ� ද�ණ�� 
අ�භව කර�නැ’� ඔ�ට අණ කළහ. එ�ට එම ��සා 
අහංකාරෙය� ��ව ෙබා� ෙතපල�� 'ඒ සඳහා මට හැ�යාව� 
නැතැ’� ���� ��ෙ�ය. එ�ට න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාෙණ� ද�ණ�� අ�භව ��ම තහන� ෙ�වා යැ� 
ඔ�ට �ා�ථනා කළහ. ඔ� වම�� අ�භව කළ ෙ��ෙව� න� 
�මාණ� කළ �ා�ථනාවට අ�ලා� ��චාර දැ��ය. ඉ�ප� ව 
��� ආහාරය� ෙහ� පානය� ග�නා �ෙටක ඔ�ෙ� එම අත 
�ඛය ෙවත ඔසව�නට ඔ�ට ෙනා හැ� �ය. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. ද�ණ�� අ�භව කළ ��ය වම�� අ�භව ��ම
තහන� ෙ�

2. ආග�ක ��� �යා�මක ��ෙම◌්� අහංකාරක� පෑම
එෙ� �� කර�නා හට ද�වම උ�ම කර ෙද� ඇත

3. �ා�ථනාවට ���� ෙද�� අ�ලා� තම න� ස�ල�ලා�
අල�� වස�ල� �මාණ�ට උපකාර ��ම

4. සෑම අව�ථාවකම ආහාර අ�භව කරන අව�ථාවක � පවා
යහපත �ධානය ෙකාට අයහප�� වැළැ��ම ආගමා�ගත
කර� ලැ�ය

(3372)



 
 
 

 

කවෙර� ���� ෙහ� �� අ�භව කෙ� ද ඔ� අෙප� ඉව�ව ���ව ��ය ��ය එෙ� නැතෙහා� අපෙ� ම��දෙය� ඉව�ව ��ය ��ය ඔ�ෙ� �වෙ� ඔ� �� ��ය ��ය 

ن� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:  – )( 
َ
ِ ر� االله عنهما أ َ�لَ  َ�نْ جَابِرِ بنِْ َ�بْدِ ا��

َ
«مَنْ أ

وْ بصََلاً، فلَيَْعَْ�ِْ�َا 
َ
وْ قَالَ: فلَيَْعَْ�ِلْ - ثوُمًا أ

َ
ن� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ  َ�سْجِدَنَا، وَْ�َقْعُدْ ِ� بَ�ْتهِِ»  -أ

َ
، وَأ

مِنَ ا�ُقُولِ  ِ�يهَا  بمَِا  خِْ�َ 
ُ
فَأ لَ 

َ
فَسَأ �هََا رِ�ًا،  فَوجََدَ  ُ�قُولٍ،  مِنْ  اتٌ  ِ�يهِ خَِ�َ بِقِدْرٍ   َ�ِ

ُ
أ َ�قَالَ  وسََل�مَ   ،

 ْ�
َ
ا رَآهُ كَرهَِ أ صْحَابِهِ َ�نَ مَعَهُ، فَلمَ�

َ
�وُهَا إَِ� َ�عْضِ أ نَ لَهَا، قَالَ: قَر�

ُ
.اِ� مَنْ لاَ ُ�نَاِ�»«ُ�ْ فإَِ�� أ
َ�لَ مِنْ هَذِهِ اْ�قَْلَةِ،  و�مُِسْلِمٍ َ�نْ جَابِرِ بنِْ َ�بْدِ االلهِ، عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:  

َ
«مَنْ أ

ذ�   -ا��ومِ  
َ
َ�لَ اْ�صََلَ واَ��ومَ واَلْكُر�اثَ فلاََ َ�قْرَ�َن� َ�سْجِدَنَا، فَإنِ� ا�مَْلاَئَِ�ةَ َ�تَأ

َ
ةً: مَنْ أ ا  وقَالَ َ�ر� ى �مِ�

ذ�ى منِْهُ َ�نُو آدَمَ»
َ
  ]متفق عليه [  ] صحيح[.َ�تَأ

 

(308) – සැබැ��ම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� 
�කාශ කළ බව ජා�� ඉ�� අ���ලා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: “කවෙර� ���� ෙහ� �� 
අ�භව කෙ� ද ඔ� අෙප� ඉව�ව ���ව ��ය ��ය. - එෙ� 
නැතෙහා� අපෙ� ම��දෙය� ඉව�ව ��ය ��ය.- ඔ�ෙ� 
�වෙ� ඔ� �� ��ය ��ය. සැබැ��ම න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාණ� ෙවත ෙකාළ ව�ග ස�ත එළව� 
භාජනය� ෙගන එන ල�. එ�ට එ�මාණ�ට එ� ��ග�ධය� 
දැ�, ඒ ගැන එ�මාෙණ� �මසා ��යහ. එ� ඇ�ෙ� පළාව�ග යැ� 
ද�වන ල�. ප�ව එ�මාණ� සමග �� එ�මාණ�ෙ� ඇතැ� 
සහගා�� ෙවත ඒවා ��ග�ව�නැ� පවසා ��යහ. 
එ�මාණ�ට එය දැ�� ක�� එ�මාෙණ� එය අ�භව ��මට 
���� කර, ෙමෙ� පැව�හ. "ඔබ අ�භව කර�න. සැබැ��ම 
ඔබ රහ�� කතා ෙනා කර�නා සමග මම රහ�� කතා 
කර�ෙන��" යැ� පැව�හ.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා 
���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  



 
 
 

 

�� �� ෙහ� �� ෙහ� අ�භව කර, ම��දයට පැ��ම 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� වැළැ��හ. ඒවා�� 
හමන ��ග�ධය ෙ��ෙව� ස�හ සලාතය සඳහා සහභා� වන 
තම සෙහ�දර�� �ඩා ෙනාව� ��සය. එම තහනම ම��දයට 
පැ��ම ගැන අවවාදය �ස ඒවා අ�භව ��ම ස�බ�ධෙය� 
ෙනාෙ�. ඒවා අ�මත ආහාර ව�ග ෙ�. ��� වැ� ෙකාළ ස�ත 
භාජනය� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ෙවත 
ෙගන එන ල�. එ� ග�ධය එ�මාණ�ට දැ�� ක��, එය 
එ�මාණ� අ�භව ෙනාකර ��මට ෙ�� ද�වා ඒවා අ�භව 
��ම සඳහා එ�මාණ�ෙ� සහගා�ෙය�ට ��ග��හ. ඔ� ද 
එය ��ප��� ���� කෙ�ය. ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� 
�මාෙණ� එය �� ක��, ඔ�ට ෙමෙ� පැව�හ: ඔබ අ�භව 
කර�න. ෙ��ව සැබැ��ම මම �ව� ප��ඩ ස�බ�ධෙය� 
මල�ව�� සමග කතා කර�" යැ� පවසා ��යහ. 

��ග�ධය ෙ��ෙව� ���� ෙ�දනාවට ප�ව�නා� 
ෙම�ම සැබැ��ම මල�ව� ද ෙ�දනාවට ප� වන බව න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ද�වා ��යහ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �� �� ෙහ� �� ෙහ� ��� වැ� දෑ අ�භව කර�න�
ම��දය ෙවත පැ��ෙම� වැළ� ��ම

2. සලාතය ඉ� කර�න� අපහ�තාවට ල�වන ආකාරෙ�
�� වැ� �� වැ� ��ග�ධය හමන �ය� දෑ ද ෙමම ක��
අතරට ඇ�ළ� ෙ�

3. වැළැ��මට ෙ��ව ��ග�ධය� ෙහා�� ��ෙම� ෙහ�
ෙවන� �මය�� ෙහ� එම ��ග�ධය ඉව� � �ට එම
තහනම ඉව� ෙව�



 
 
 

 

4. ෙමම ක�� අ�භව ��ම ���� සහගත ව�ෙ�
ම��දෙ� සලාතය සඳහා සහභා� වන උද�යටය එය
ම��දෙ� ස�හ සලාතය අතප� ෙනාවන ප��ය න��
සහභා� ෙනා�ම ��ස උපාය මා�ගය� ෙලස එය භා�තා
කෙ� න� එය තහන� ව�ෙ�ය

5. �� �� වැ� දෑ අ�භව ��ෙම� න� ස�ල�ලා� අල��
වස�ල� �මාෙණ� වැළ� ��යහ එය තහන� කර
ග�ෙ� නැත එය සැබැ��ම එ�මාණ� ���� අල���
සලා� �මා සමග කතා කරන බැ��

6. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙ�
ඉගැ��ෙ� අලංකාරය එ�මා ��ය සමග එයට අදාළ වන
ක�� ද පැහැ�� කෙ�ය එය අමත� ලබන තැනැ�තා එම
��ෙ� �ඥාව හ�නා ෙගන ඔ� තැ�ප� �ය හැ� ව�
��සය

7. අ� කා� �මා ෙමෙ� පවස� ෙමය ම��දෙ� ෙනාවන
උ�සව සලාතය ජනාසා සලාතය වැ� ස�හ නැම��
වශෙය� ඉ� කරන සලාතය සඳහා ��වන �ථානවල ද
��ව�� ෙමය අදාළ කර ඇත එෙම�ම අධ�ාපනය
ෙද�ය� ෙමෙන� ��ම ව�මා උ�සවය වැ� දෑ ද
එෙලසමය න�� ෙවළඳෙපාෙළාව� හා එවැ� තැ� සඳහා එය
එක� කෙ� නැත

8. ��ව�� ෙමෙ� �කාශ කර ඇත ෙමම හ�සය �ළ
���� ෙහ� එවැ� යම� අ�භව ෙකාට ම��දයට ���ම
තහන� බව ෙප�වා ෙදන සාධක පව� ෙමම හ�සය ගැන
ෙපා�ෙ� සළකා ම��දය ��ව ��න� එය
මල�ව��ෙ� �ථානය වන බැ�� එෙලස එ� ���ම ද
තහන� ය



 
 
 

 

(4850)

කවෙර� ය� ආහාරය� අ�භව ෙකාට අ�හ�� ��ලා��ල� අ�අම� හාදා වරසක�� �� ග�� හ��� ��� වලා ��වා මා හට ��� බලය� ෙහ� හැ�යාව� ෙහ� ෙනා��ය� ෙමම ආහාරය ��නමා මා ෙප�ෂණය කළ
අ�ලා�ටම �ය� �ශංසා යැ� පවසා ��ෙ� ද ෙපර කළ ඔ�ෙ� පාපය� සඳහා ඔ�ට සමාව ෙද� ලැෙ� 

ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  ) (  �ِيهِ قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� ا��
َ
�سٍَ َ�نْ أ

َ
«مَنْ  َ�نْ سَهْلِ بنِْ مُعَاذِ بنِْ أ

غُ  ةٍ،  قُو� وَلاَ  حَوْلٍ مِ��  مِنْ غَْ�ِ  وَرَزَقنَيِهِ  هَذَا  طْعَمَِ� 
َ
أ ِي  ا��  ِ ��ِ َ�قَالَ: ا�مَْدُ  طَعَامًا  َ�لَ 

َ
مَا  أ  ُ�َ فِرَ 

مَ مِنْ ذَنْبهِِ»   ]رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد [  ] حسن [.َ�قَد�
 

(309) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� �කාශ කළ බව ස�� ඉ�� �ආ� ඉ�� අන� 
(ර�ය�ලා� අ��) �මා, තම �යාෙග� ලබා ෙමෙ� වා�තා කරන 
ල�. “කවෙර� ය� ආහාරය� අ�භව ෙකාට, ‘අ�හ�� 
��ලා��ල� අ�අම� හාදා වරසක�� �� ග�� හ��� 
��� වලා ��වා’ (මා හට ��� බලය� ෙහ� හැ�යාව� ෙහ� 
ෙනා��ය� ෙමම ආහාරය ��නමා මා ෙප�ෂණය කළ අ�ලා�ටම 
�ය� �ශංසා) යැ� පවසා ��ෙ� ද ෙපර කළ ඔ�ෙ� පාපය� 
සඳහා ඔ�ට සමාව ෙද� ලැෙ�." [හස� ගණයට අය� හ�සය�]  []

�වරණය:  

ආහාර අ�භව කළ තැනැ�තා අ�ලා�ට �ශංසා කළ �� බව 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ��ම� කෙ�ය. 
ෙ��ව ආහාර ලැ�මට ��� හැ�යාව� තම�ට ෙනා��� 
බැ�� හා එෙම�ම එය අ�භව ��මට උ�ත�තර අ�ලා�ෙ� 
ආ��වාදෙය� හා ඔ�ෙ� උපකාරෙය� �ස ��ව�න� 
ෙනාවන බැ��. කවෙර� ෙමය පවස�ෙ� ද, ඔ� ෙපර කළ 
ඔ�ෙ� �� පාපක� සඳහා සමාව ලබ�නට ඔ� ���ස� වන 
බව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ඔ�ට �භාරං� 
ද�වා ��යහ. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. ආහාර ගැ�ෙම� ප� අවසානෙ� උ�ත�තර අ�ලා�ට
�ශංසා ��ම ස�� දායක �යාව�

2. අ�ලා� තම ගැ�ත� හට ආහාර සපයා ඒ සඳහා ෙප�ෂණ
ස�ප� ඔ�නට පහ� කර ඒ ��� ඔ��ෙ� පාපක�
සඳහා සමාව දානය ��ෙම� ඔ� ඔ�නට ��නමා ඇ�
ආ��වාදය පැහැ�� ��ම

3. ගැ�ත�ෙ� �ය�ම කට�� ස�ව බලධා� අ�ලා�ෙග�
�ව� ඔ��ෙ� හැ�යාෙව� හා ඔ��ෙ� ශ��ෙය� ඒවා
�� ව�ෙ� නැත ගැ�තා �ෙය�ග කර� ලැබ ඇ�ෙ� ෙ��
සාධක මත �යා�මක ��ම සඳහාය

(5431)

අ�ලා�ෙ� �තයාණ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� ���� හැ�ය �ට තම අත ෙහ� තම ෙර� කඩ ෙහ� �ව මත තබා එ�� එ�මාෙ� හඬ ද පහ� කර මැඩප� කර ග� අය� �හ  

عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: �ن رسولُ االله ص� االله عليه وسلم إذا َ�طَس    –  )( 
يدََه   ثو�َهُ -وضَعَ  وخَفَضَ    -أو  فيهِ،  والترمذي[  ]  صحيح[بها صوتَهُ.  -أو غض� -�  داود  أبو   رواه 

 ]وأحمد 
 

(310) – අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන 
ල�: “අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
���� හැ�ය �ට, තම අත ෙහ� තම ෙර� කඩ ෙහ� �ව මත 
තබා, එ�� එ�මාෙ� හඬ ද පහ� කර  -මැඩප� කර- ග� අය� 
�හ.” [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� ���� හැ�ය �ට: 



 
 
 

 

පළ�ව:  තම අත ෙහ� තම ෙර� කඩ ෙහ� �ව මත තබා ග�හ. 
එය තම �ඛෙය� ෙහ� නාසෙය� ෙහ� බැහැරවන දැ�� ළඟ ��න 
��ගලයා �ඩාවට ප� ෙනාව� ��සය. 

ෙදවැ�න: එ� � තම හඬ ඳ උ� ෙනා කර පහ� කර ග�හ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ���� හැ�ෙ� � න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�
�මාණ�ෙ� මඟ ෙප��ම පැහැ�� ��ම හා එ� �
එ�මාණ�ව ��පැ�ම

2. තම�ට ස�පව ��න ��ගලයා �ඩාවට ල� ෙනාවන ප��
තම නාසෙය� හා �ඛෙය� යම� බැහැර ෙනාවන ෙ� ඒ
ෙදක මත ෙර�කඩ� ෙහ� ෙ���ව� ෙහ� එවැ� ය�
ෙදය� තැ�ම ස��දායක ය

3. ���� හැ�ෙ� � හඬ පාලනය කළ ��ය එය ��ණ
�නයග�ක කට�� අත��

(3317)



 
 
 

 

සැබැ��ම අ�ලා� තම වග�� ��ප�� ලැ�ම �ය කර�නා� ෙම�ම ඔ�ෙ� සහන ��ප�� ලැ�ම� �ය කර� 

ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  ) (  ِ صَ�� ا�� َ  عَنِ ابنِْ َ�ب�اسٍ ر� االله عنهما قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا�� «إنِ� ا��
نْ تؤَُْ� عَزاَئمُِهُ»

َ
نْ تؤَُْ� رخَُصُهُ، كَمَا ُ�بِ� أ

َ
 ]رواه ابن حبان [ ]  صحيح [.ُ�بِ� أ

 

(311) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව ඉ�� අ�බා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "සැබැ��ම අ�ලා� තම වග�� 
��ප�� ලැ�ම �ය කර�නා� ෙම�ම ඔ�ෙ� සහන ��ප�� 
ලැ�ම� �ය කර�."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉ�� ��බා� එය 
වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ෙමෙ� ද�වා 
��යහ: සැබැ��ම අ�ලා� ���� වල හා නැම��වල 
ආගමා�ගත කළ සහන ��පැ�ම �ය කර�ෙ�ය. වග�ම� 
පැව�� තැනැ�ත�ට එෙ� එ� පහ�ක� සළසා ඇ�ෙ� 
�දහසට ය� ෙ��ව� ඇ� බැ��. එය ගමනක � අස� 
සලාතය ෙක� කර හා එක� කර ඉ� කර�නා� ෙම�. එෙ�ම 
අ�වා�යය කට�� අත�� ඔ�ෙ� �යමය� ��ප�� 
ලැ�ම� ඔ� �ය කර�. සහන ��පැ�ම හා වග�� ඉ� ��ම 
යනා�ෙය� අ�ලා�ෙ� �ෙය�ගය එකම �ථාවරයක පව�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ�ලා� තම ගැ�ත� ෙකෙර� ද�වන ක�ණාව සැබැ��ම
����ධයාණ� වන ඔ� ආගමා�ගත කරන ලද සහන
��පැ�ම �ය කර�

2. ෂ�ආ ෙහව� ආග�ක ��ෙ� ��ණ�වය
����වරයාෙග� අපහ�තාවය ඉව� ��ම

(65017)



 
 
 

 

කවෙර�ට අ�ලා� යහපත පත�ෙ� ද එ�� ඔ�ව ප��ෂාවට ල� කර� ඇත  

«مَنْ يرُدِِ االلهُ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    – )( 
 ] رواه البخاري[  ] صحيح [.بهِِ خَْ�اً يصُِبْ منِْهُ» 

 

(312) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
වා�තා කරන ල�. “කවෙර�ට අ�ලා� යහපත පත�ෙ� ද 
එ�� ඔ�ව ප��ෂාවට ල� කර� ඇත.”  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [ඉමා� �හා� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

අ�ලා� තමා ව ��වාස කළ තම ගැ�ත� අත�� කවෙර�ට 
යහපත පැ�ෙ� ද ඔ� ඔ��ෙ� ��ත, ඔ��ෙ� ධනය හා 
ඔ��ෙ� ප��වල ප��ෂණ ඇ� කර� ඇත. එවා�ි� 
ෙ�ව�වය ��වාස කරන �ඃ��වරයා �ා�ථනා කර�� 
උ�ත�තර අ�ලා� ෙවත ෙයා��ම, පාපක�වලට සමාව ලැ�ම හා 
�ලය� උස� �ම යනා�ය එම�� ඔ� ලබ� ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. සැබැ��ම ෙ�ව�වය ��වාස කරන �ඃ��වරයා
ෙනාෙය�� ප��ෂණවලට භාජනය කර� ලැෙ�

2. ප��ෂණවලට භාජනය �ම අ�ලා� තම ගැ�තා ෙකෙර�
ද�වන ආදරෙ� සල�ණ� �ය හැ�ය අවසානෙ� එය
ඔ�ෙ� තරා�රම ඉහළ නංවා ඔ�ෙ� �ලය උස� කර
ඔ�ෙ� පාපය�ට සමාව ෙද� ��සය

3. �ප�� ��වන අව�ථාවල� කලබල ෙනා� ඉව�ෙම�
කට�� ��මට �� ගැ��ම



 
 
 

 

(4204)

����වරය�ට ය� ෙලඩ� ෙවෙහස� �ක� තැ�ල� ෙ�දනාව� ෙහ� අ�ක ක�පනය� ඇ� � �ෙටක එය ක�ව� ඇ�ෙම� �වද ඒ ෙ��ෙව� අ�ලා� ඔ�ෙ� වැර� කමා කර� �ස නැත  

ا��ِ�� ص� االله عليه    –  ) (  هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنهما عَنِ   �ِ
َ
أ اْ�دُْريِ� وََ�نْ  سَعِيدٍ   �ِ

َ
أ َ�نْ 

وْكَةِ  وسلم قَالَ:   ذًى وَلاَ غَمٍّ حَ�� ا�ش�
َ
«مَا يصُِيبُ ا�مُْسْلمَِ مِنْ نصََبٍ وَلاَ وَصَبٍ وَلاَ هَمٍّ وَلاَ حُزْنٍ وَلاَ أ

رَ االلهُ بهَِا مِنْ خَطَايَاهُ»  ]متفق عليه[  ]  صحيح [.�شَُاكُهَا إلاِ� َ�ف�
 

(313) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ� සඊ� අ�-��� �මා හා අ� �ෙර�රා �මා (ර�ය�ලා� 
අ��මා) ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. “����වරය�ට ය� 
ෙලඩ�, ෙවෙහස�, �ක�, තැ�ල�, ෙ�දනාව� ෙහ� අ�ක 
ක�පනය� ඇ� � �ෙටක එය ක�ව� ඇ�ෙම� �ව ද, ඒ 
ෙ��ෙව� අ�ලා� ඔ�ෙ� වැර� කමා කර� �ස නැත.”  [��ව 
සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

����වරය�ට ෙලඩ ෙර�ග,  �� ක� කෙටා�, �� තැ��, 
ෙ�දනා, �ප��, අ��තා, �ය හා සා�� වැ� ක�පනය� ඇ� 
� �ෙටක -එය ක�ව� ඇ� ෙ�දනාවට ප��ෙම� �ව ද- ඒවා 
ඔ�ෙ� පාපක�වලට ��ක� මය� හා ඔ�ෙ� වැර�වලට 
සමාව� වන බව අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� පැහැ�� කර�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. තම�ට හට ග�නා �ඩා ෙ�දනාව� �ව ද එය පාපය�ට
සමාව ලැ�මට ෙ�� සාධකය� ෙලස ප� ��ෙම� අ�ලා�
ඔ�ව ��වාස කළ ගැ�ත� හට ��නමා ඇ� භාග�ය හා
ඔ�� ෙකෙර� � ඔ�ෙ� ක�ණාව පැහැ�� ��ම

2. ����වරෙය� තම�ට හට ග�නා �ප��යට �සල
අ�ලා� ෙව�� අෙ��ෂා කළ ��ය �ඩා ෙහ� ෙලා� ෙහ�



 
 
 

 

ෙ�වා සෑම ප��ෂණයක�ම ඉව�ෙම� කට�� කළ ��ය
එය ඔ�ෙ� තරා�ර� උස� �මට� පාපක�වලට එය
��ක�මය� �මට� ෙ��ව� ව� ඇත

(3701)

ෙ�ව�වය ��වාස කර�නා හා ෙ�ව�වය ��වාස කර��ය ඔ� ෙහා◌් ඇය මත පාපය� ෙනා��ටන ත��වයක අ�ලා�ව �ණ ගැෙසන ෙත� තම� �ළ ද තම ද�ව� �ළ ද තම ස�ප� �ළ ද ප��ෂාවට ල�ෙව��ම
��� 

ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  ) (  ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� ا��
َ
«مَا يزَاَلُ ا�َلاءَُ  َ�نْ أ

َ وَمَا عَليَْهِ خَطِيئَةٌ»  هِ وَمَاِ�ِ حَ�� يَلَْ� ا��  رواه الترمذي[   ]  حسن [.باِ�مُؤْمِنِ واَ�مُؤْمنَِةِ ِ� َ�فْسِهِ وَوََ�ِ

 ]وأحمد 
 

(314) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: “ෙ�ව�වය ��වාස කර�නා හා 
ෙ�ව�වය ��වාස කර��ය ඔ� ෙහා◌් ඇය මත, පාපය� 
ෙනා��ටන ත��වයක අ�ලා�ව �ණ ගැෙසන ෙත�, තම� 
�ළ ද තම ද�ව� �ළ ද තම ස�ප� �ළ ද ප��ෂාවට 
ල�ෙව��ම ���." [හස� ගණයට අය� හ�සය�]  []

�වරණය:  

"ෙ�ව�වය ��වාස කර�නා හා ෙ�ව�වය ��වාස කර��ය 
�ළ ශ�ර ෙසෟඛ�තාෙව� ෙම�ම ඔ��ෙ� ද�ව� අතර ��ධ 
ෙලඩ ෙර�ග, මරණ, �ංසන හා ෙවන� එවැ� �ඩාව� ඇ� �ම, 
ඔ��ෙ� ධනෙය� ��� බව ඇ� �ම, ව�ාපාර කඩා වැ�ම, 
ෙසාරකමට ල��ම, ආහාර ස�ප�වල �ඟභාවය, මාන�ක 
අව�ඩනය සහ �වන ස�ප�� අග�ඟක� ඇ��ම යනා� 
ප��ෂණ හා  �භාග ගැ�තාෙග� අහකට ය�ෙ� නැත. එම 
ප��ෂණ ෙ��ෙව� අ�ලා� ඔ�ෙ� �ය� පාපක� හා වැර� 
වලට සමාව ෙද�.  එය ෙකතර� �රටද  ය� අ�ලා�ව ඔ� �ණ 



 
 
 

 

ගැ�� �ට ඔ� කළ �ය�ම පාපක� හා වැර�ව�� ඔ� ���� 
ව� ඇත." ය� න� (ස�ල�ලා� අෙල�� ස�ල�) �මා දැ��හ . 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ�ලා�ෙ� ��වාස�ය ගැ�ත� හට ඇ�වන �� කරදර
හා අන�� ෙ��ෙව� ඔ�� ෙමෙලාව ��තෙ� කළ
ඔ��ෙ� පාපක� ඔ��ෙග� පහ��ම ඔ�ෙ�
ආ��වාදය�

2. ��කරදර ���ම ෙ��ෙව� පාපක�වලට සමාව
��ව�ෙ� ඊමා� ෙහව� ෙ�ව�වය ��වාස ��ෙ�
ෙකා�ෙ��ය මත ය එෙ� එම ගැ�තා ෙක�ප ෙනා� ඉවසා
��න �ෙටක ඔ�ට ��ඵල ෙද� ලැෙ�

3. තම� කැම� ෙම�ම අකමැ� �ය�ම කට��වල�
ඉව�මට ��ගැ��ම අ�ලා� අ�වා�ය කළ දෑ ඉ� කරන
තරමට ඔ� ඉවස� අ�ලා� තහන� කළ දැ�� �ර�වන
තරමට ඔ� ඉවස� අ�ලා�ෙ� �ස� අෙ��ෂා කර�
ඔ�ෙ� ද�වමට �ය ෙව�

4. ෙ�ව�වය ��වාස කර�නා හා ෙ�ව�වය ��වාස
කර��ය යන �කාශෙය� ෙ�ව�වය ��වාස කර��ය
යන අ�ථ ෙදන අ� �ඃ�නා යන පදය ෙම� අමතරව ෙය�
��ෙම� කා�තාව� ස�බ�ධෙය� ද �ෙ�ෂ අවදානය
ෙයා� කර ඇ� බව ෙප�වා ෙද� එෙ� ෙනාව�නට �ඃ��
යන පදය පමණ� භා�ත කර�නට ��� එ ම ෙය�ම
����ට පමණ� �ෙ�ෂ ෙනාවන බැ�� කා�තාව ද එ�
ඇ�� ව� ඇත ෙපාදෙ� කා�තාවට එව� ප��ෂණය�ට
��ණ පෑමට �� � �ෙටක ඇයට ද පාපක� හා වැර� කමා



 
 
 

 

��ෙම� ඒ හා සමාන ��ඵල �� බව ඇය ද ��ඥා ෙද�
ලැබ ඇත

5. ��� �ට ගැ�තා ��ණ ෙදන ෙ�දනාව� ඔ�ට පහ�
කර�ෙ� ඒවා සඳහා �යම � ඇ� භාග�ය ෙ�

(3159)

ෙ�ව�වය ��වාස කරන �ඃ��වරයාෙ� ක�ණ ��ම සහගතය සැබැ��ම ඔ�ෙ� ක�� �ය�ලම ඔ�ට යහප� ය එය ෙ�ව�වය ��වාස කර�ෙන�ට �ස ෙවන� ��ව�ට �� ෙනාව�න� 

عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  )(  االلهِ صَ�� االلهُ  رسَُولُ  قَالَ  قَالَ:  ْ�رِ  َ�نْ صُهَيْبٍ ر� االله عنه 
َ
لأِ «عَجَبًا 

صَاَ�تْهُ َ��اءُ شَكَرَ، فَ 
َ
حَدٍ إلاِ� �لِمُْؤْمِنِ، إنِْ أ

َ
، وَلَ�ْسَ ذَاكَ لأِ ْ�رَهُ ُ��هُ خَْ�ٌ

َ
َ�نَ خَْ�اً َ�ُ، وَ�نِْ  ا�مُْؤْمِنِ، إنِ� أ

، فََ�نَ خَْ�اً َ�ُ» صَاَ�تْهُ َ��اءُ صََ�َ
َ
 ] رواه مسلم[  ]  صحيح [.أ

 

(315) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව �ෙහ�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�. “ෙ�ව�වය ��වාස කරන �ඃ��වරයාෙ� 
ක�ණ ��ම සහගතය. සැබැ��ම ඔ�ෙ� ක�� �ය�ලම 
ඔ�ට යහප� ය. එය ෙ�ව�වය ��වාස කර�ෙන�ට �ස 
ෙවන� ��ව�ට �� ෙනාව�න�. ඔ�ට ස��දායක 
අව�ථාව� ඇ� �ෙ� න� ඔ� කෘතෙ�� ෙව�. එය ඔ�ට 
යහපත� ව�ෙ�ය. ඔ�ට හා�දායක අව�ථාව� ඇ� �ෙ� 
න� ඔ� ඉවසා දරා ග�. එය ද ඔ�ට යහප� ව�ෙ�ය.”  [��ව 
සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

යහපත ද�න අ��� ෙ�ව�වය ��වාස කරන 
�ඃ��වරය�ෙ� ක�ණ හා ඔ�ෙ� ත��වය� ��බඳ 
ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� ම�තයට ප� �හ. එය 
ඔ� ඔ�ෙ� �ය�ම ත��වය� යහප� ෙලස ද�න බැ��. 
එය ෙ�ව�වය ��වාස කරන �ඃ��වරය�ට හැර ෙවන� 



 
 
 

 

��ව�ට නැ� ක�ණ�. ඔ�ට ස��දායක ත��වය� ඇ� 
� �ෙටක, ඒ සඳහා ඔ� අ�ලා�ට �� �ද කර�. එෙ� �� �ද 
��ම ෙ��ෙව� ඔ� �ස� ලබ� ඇත. ඔ�ට �ඩාකා� 
ත��වය� ඇ� � �ෙටක ද ඉවසා අ�ලා�ෙග� �ස� 
බලාෙපාෙරා�� ෙව�. එ�ට ද ඉව�ම ෙ��ෙව� ඔ� �ස� 
ලබ� ඇත. ඔ� සෑම ත��වය� යටෙ�ම �ස� ලබ�� 
���. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ස��දායක අව�ථාව�� �� �ද ��ෙ� හා �ඩාකා�
අව�ථාව�� ඉව�ෙ� ම�මය කවෙර� එෙ� කට��
කෙ� ද ඔ� ෙදෙලාෙව�ම යහපත ලබ� ඇත
ආ��වාදය� සඳහා කවෙර� කෘතඥ ෙනා ව�ෙ� ද ඒෙ�ම
ඇ�වන අභාග�ය� මත ඉවසා දරා ෙනා ග�ෙ� ද ඔ�
�ස� අ�� කර ග� ඇත ඔ�ට බර වැ� ව� ඇත

2. ෙ�ව�වය ��වාස ��ෙ� ම�මය සෑම ත��වයකම
�ස� ලැ�ම ෙ�ව�වය ��වාස කරන �ඃ��ව��ට හැර
ෙවන� ��ව�ට පව��ෙ� නැත

3. ස��දායක අව�ථාව�� කෘතඥ �ම� �ඩාදායක
අව�ථාව�� ඉව�ම� ෙ�ව�වය ��වාස කර�න�ෙ�
කට�� අත�� ෙ�

4. අ�ලා�ෙ� ���ව හා ඔ�ෙ� ෙපර �යමය ��වාස ��ම
�ඃ��වරය� තම�ෙ� �ය�ම ත��වය�� ��ණ
තෘ��ය �ළ ප� කර� ඇත එය �ඃ�� ෙනාව�ෙන�
ෙම� ෙනාෙ� ඔ�ට ය� හා�ය� �� � �ෙටක
�ර��වම ඔ� ෙක�පෙ� ප�ව� ඇත අ�ලා�ෙග� ය�
ආ��වාදය� �� � �ෙටක එ� �රත ෙව�� අ�ලා�ට



 
 
 

 

අවනත �මට පවා කා�යබ�ල ව� ඇත ඊට අමතරව ඔ�
පාපක� �ළට ෙයා� ව� ඇත

(3298)

ගැ�තා ෙර�ගා�ර � �ෙටක ෙහ� ගමනක �රත � �ෙටක ඔ� �ෙර��ව හා ප�ං�ව ��ය � �� කර�� ආ �යාව�ට සමාන ෙදය� ඔ�ට �යම කර� ලැෙ� 

«إذَِا  عن أ� �و� الأشعري ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:  – )( 
وْ سَافرََ كُتبَِ َ�ُ مثِْلُ مَا َ�نَ َ�عْمَلُ مُقِيمًا صَحِيحًا»

َ
 ] رواه البخاري[  ] صحيح [.َ�رضَِ الْعَبْدُ أ

 

(316) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �සා අ�-අ�අ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "ගැ�තා ෙර�ගා�ර � �ෙටක ෙහ� 
ගමනක �රත � �ෙටක, ඔ� �ෙර��ව හා ප�ං�ව ��ය � �� 
කර�� ආ �යාව�ට සමාන ෙදය� ඔ�ට �යම කර� ලැෙ�." 
[��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� �හා� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

අ�ලා�ෙ� ම�මය හා ඔ�ෙ� ක�ණාව ��බඳ න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ද�වා ���. සැබැ��ම 
����වරය�ෙ� ���ද� ෙලස තම� �ෙර��ව හා ප�ං�ව 
��ය � කර�� ආ දැහැ� �යාව� � න�, ප�ව ඔ� ය� 
ෙ��ව� මත ෙර�� ත��වයට ප�ව එය ඉ� ��මට ෙනාහැ� 
� �ෙටක ෙහ� එය ඉ� ��මට ෙනාහැ�ව ගමනක �රත 
� �ෙටක, එය කවර ෙහ� බාධකය� �ව ද ඔ� �ෙර�� 
ත��වෙ� හා ප�ං� ව ��ය � �� කර�� ආ �යාව�ට සමාන 
��ණ ��ඵල ඔ�ට �ය� ලැෙ�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ�ලා� තම ගැ�ත� හට ��නමා ඇ� භාග�ෙ�
�ශාල�වය



 
 
 

 

2. අ�ලා�ට නැම�� කට��වල � කැප වන ෙම� හා �ෙර��ව
හා �ෙ��ව ��න අව�ථාව�� කාල ෙ�ලාව� �ෙය�ජනයට
ග�නා ෙම� �� ග�වා ඇත

(3553)

අ�� රා�ෙ� ෙකාටස� ෙම� වන අ��දය දැහැ� �යාව� ��� අ�බව�නට ���� ව�න 

ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  )( 
َ
ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه أ

َ
ْ�مَالِ  َ�نْ أ

َ ْ
«باَدِرُوا باِلأ

وْ ُ�مِْ� ُ�ؤْمِنًا وَ�صُْبحُِ �َ 
َ
فرًِا، يَ�يِعُ  فتِنًَا كَقِطَعِ ا�ل�يْلِ ا�مُْظْلمِِ، يصُْبحُِ ا�ر�جُلُ ُ�ؤْمنًِا وَ�مُِْ� َ�فرِاً، أ

ْ�يَا»  ]رواه مسلم [  ] صحيح [.ديِنَهُ بعَِرَضٍ مِنَ ا��
 

(317) – සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: “අ�� රා�ෙ� ෙකාටස� ෙම� 
වන අ��දය, දැහැ� �යාව� ��� (අ�බව�නට) ���� 
ව�න. ��සා උදෑසන ෙ�ව�වය ��වාස කළ අය� ෙලස අව� 
ෙව�. සවස ෙ�ව�වය ���ෙ�ප කර�ෙන� බවට ප� ෙව�. 
එෙම�ම ඔ� ෙ�ව�වය ��වාස කළ අය� ෙලස සව� කාලයට 
එළැෙඹ�. උදෑසන ෙ�ව�වය ���ෙ�ප කර�ෙන� ෙලස අව� 
ෙව�. ෙමෙලාව ඇ� ව��ව ෙව�වට තම දහම ��ණා දම�." 
[��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

දැහැ� �යාව� අව�ර කරන, ඉ� වළ�වාලන සැක හා අ��ධ 
පැ��ම ෙ��ෙව� එම දැහැ� �යාව� ඉ� ��ෙම� 
ෙවනතකට ෙයා� ��මට හා ඒ ගැන �දහසට ක�� ඉ��ප� 
��මට ෙපර, ඒවා අ�කව ඉ� ��මට� ඒ ෙවත ���� 
�මට� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ෙ�ව�වය 
��වාස කරන �ඃ��වරයා ව ��ම� කර ඇත. එය රා�ෙ� 
ෙකාටස� ෙම� අ�ධකාරය. එ� සත�ය, අසත�ය සමග �� 



 
 
 

 

� පව�. ඒ ෙදක අතර ෙව�කර හ�නා ගැ�මට ���නට 
��කර ෙව�. එ� බරපතලකම න�, ��සා උදෑසන ෙ�ව�වය 
��වාස කරන �ඃ��වරය� ෙල�� අව� � සව� කාලෙ� 
ෙ�ව�වය ���ෙ�ප කරන කා�� වරය� බවට ප�ව� ඇත. 
සව� කාලෙ� ෙ�ව�වය ��වාස කරන �ඃ��වරය� ෙ� අව� 
� උදෑසන ෙ�ව�වය ���ෙ�ප කර�ෙන� බවට ප� ෙව�. 
ෙමෙලාව �ෂ�ක ��දනය� සමග තම ආගම පවා අ�හැර 
දම�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. දහම ��පැ�ෙ� හා ධා��ක කට�� වළ�වාලන ෙ��
පැ��මට ෙපර ඒවා ඉ� ��ම සඳහා ���� �ම
අ�වා�යය ෙ�

2. අවස� කාලෙ� ෙනාමග යවන �� අ��ද ��ප�� ලබන
බව ෙප�වා � ඇත අ��දය� පහව �ය සෑම කලකම ඊට
පරව තව� අ��දය� ම�ව� ඇත

3. ය� ��ගලෙය�ෙ� ආගම ��වල � න� සහ ඔ� එය
�ද� ෙහ� ෙවන� ෙ�ව� වැ� ෙලෟ�ක කාරණා සඳහා �වමා�
කර ග�ෙ� න� ෙමය ඔ�ෙ� අපගමනයට ආගම
අ�හැ�මට සහ ඔ� අ��දවලට ත�� �මට ෙ��ව�

4. යහ �යාව� අ��දව�� ��ෙ� මාධ�ය� බව හ��වල
සා�� සහ�ක කර�

5. අ��ද ෙකාට� ෙදක� සැකය සමග වන අ��ද එ�
��කාරය දැ��ව��ම� ආශාව� සමග වන අ��ද එ�
��කාරය ෙ�ව�වය ��වාස ��ම හා ඉව�ම�



 
 
 

 

6. ෙමම හ�සෙ� කවෙර� අ�ෙව� නැම�� කර�ෙ� ද ඔ�
ෙවත අ��ද ��ෙය� පැ�ෙණ� ඇ� බව� කවෙර�
අ�ක වශෙය� නැම�� කර�ෙ� ද ඔ� අසළ ඇ� දෑ ගැන
ඔ� ෙනා�ව�ය �� බව� ෙප�වා � ඇත දැහැ� �යාව�
අ�කව ඉ� කර�නට වග බලා ගත ��ය

(3138)

අ�ලා� කවෙර�ට යහපත� අෙ��ෂා කර�ෙ� ද ඔ� ඔ�ට ආගෙම� අවෙබ�ධය ��නම� ඇත 

«مَنْ يرُدِِ االلهُ  عن معاو�ة ر� االله عنه قال: سمعت ا�� ص� االله عليه وسلم يقول:    –  ) ( 
ةُ قَائمَِةً   م�

ُ ْ
نَا قَاسِمٌ، واَاللهُ ُ�عْطِي، وَلَنْ تزَاَلَ هَذِهِ الأ

َ
ينِ، وَ�ِ��مَا أ هْهُ ِ� ا�� ْ�رِ االلهِ، لاَ  بهِِ خَْ�اً ُ�فَق�

َ
َ�َ أ

ْ�رُ االلهِ»
َ
ِ�َ أ

ْ
هُمْ مَنْ خَالَفَهُمْ، حَ�� يَأ  ]متفق عليه[  ]  صحيح [.يَُ��

 

(318) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� කර�� 
�� �කාශයකට තම� සව� �� බව පවස�� �ආ�යා 
(ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "අ�ලා� 
කවෙර�ට යහපත� අෙ��ෂා කර�ෙ� ද ඔ� ඔ�ට 
ආගෙම� අවෙබ�ධය ��නම� ඇත. සැබැ��ම මම ෙබදා 
හ��ෙන��. අ�ලා� ��නම�. ෙමම ස�හයා අ�ලා�ෙ� 
�ෙය�ගය මත �යා�මක ව�න�. අ�ලා�ෙ� �ෙය�ගය 
පැ�ෙණන ෙත� ඔ�නට ���ධ � අය ඔ�නට �ංසා කළ 
ෙනාහැක." [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ�, අ�ලා� 
කවෙර�ට යහපත අෙ��ෂා කර�ෙ� ද, ඔ�ෙ� ආගම 
��බඳ අවෙබ�ධය ඔ� ඔ�ට ��නමන බව�, සැබැ��ම තම� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) වනා�, තම�ට අ�ලා� ��� 
��නැ� ෙප�ෂණ ස�ප� දැ�ම හා ෙවන� දෑ ෙව�  කර, ෙබදා 
හ��ෙන� බව� සැබැ��ම ��නම�නා අ�ලා� බව� ෙස� 



 
 
 

 

උද�ය අ�ලා�ෙ� අවසරෙය� ෙතාරව ��� ෙසත� සැළ�ය 
ෙනාහැ� සාධක පමණ� බව� සැබැ��ම ෙමම �ජාව අවස� 
ෙහ�රාව �යා�මක වන ෙත� අ�ලා�ෙ� �ෙය�ගය මත 
�යා�මක වන බව�, ඔ�නට ���ධ වන අය ��� ඔ�නට 
��� හා�ය� �� කළ ෙනාහැ� බව� ද�වා ��යහ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෂ�ආ ��ය ��බඳ දැ�ම හා එය හැදෑ�ෙ� භාග�ය හා
ම�මය ඒ සඳහා උන�� කර�ම

2. සත�ය �යා�මක ��ම ෙමම �ජාව �ළ ��ය �� ය
��ස� ඉ� ඉ��ව �ය �ට තව� ��ස� එය �යා�මක
කර� ඇත

3. උ�ත�තර අ�ලා� තම ගැ�තාට යහපත අෙ��ෂා කළ
ක�� අත�� එක� ව�ෙ� ආගම දහම �ළ අවෙබ�ධය
ලැ�ම ය

4. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාෙණ� ��නම�ෙ�
අ�ලා�ෙ� �ෙය�ග හා ඔ�ෙ� අ�මතය ප��ය සැබැ��ම
එ�මාණ� හට ��� ආ�පත�ය� නැත

(5518)



 
 
 

 

අපෙග� යම� සව� � එය ඔ� සව� �� ප��ම ද�වා �� ��ගලයාව අ�ලා� අලංකාර කර�වා  

عن ابن �سعود ر� االله عنه قال: سمعت رسول االله ص� االله عليه وسلم يقول:    –  )( 
سَامِعٍ» مُبَل�غٍ أوَْ� مِن  سَمِعَهُ، فَرُب�  َ�بلَ�غَهُ كما  مِن�ا ش�ئا،  سَمِع   

ً
اْ�رأَ َ االلهُ   رواه[  ]  صحيح[.«نَ��

 ] الترمذي وابن ماجه وأحمد
 

(319) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� කළ �රකාශයට තම� සව� �� 
බව පවස�� ඉ�� ම�ඌ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. “අපෙග� යම� සව� � එය ඔ� 
සව� �� ප��ම ද�වා �� ��ගලයාව අ�ලා� අලංකාර කර�වා! 
ද�වා ���නා ඇතැ� �ට සව� ෙද�නාට වඩා ධාරණය 
ඇ�ෙත� �ය හැක.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉ�� මාජා� එය 
වා�තා කර ඇත  ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත  අ�ම� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ��� ය� 
හ�සය� අසා තම� ඇ� ප��ම ��ව� අ� වැ� ��ම�� 
ෙතාරව ද�වා ��න ��සාට මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන 
�නෙ� උ�ත�තර අ�ලා� ඔ�ෙ� ��ණ අලංකාර කර�වා යැ� 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ෙමම හ�සෙ� 
�රා�ථනා කර ඇ�තාහ. ප�ව ඒ සඳහා ෙ�� දැ��ය. ද�වා 
��න ෙකාපමණ� ෙද� අය සව� ෙද�නාට වඩා ධාරණය 
කර�ෙන� ෙව� යැ� පැව�ය. ��සා ඇතැ� �ට හ�සයට සව� � 
එය ද�වා ���. එෙ� ද�වා ���නා එය සව� � ඉ� කරන 
��සාට වඩා දැ� ෙලස ��යා කරන වඩා� අවෙබ�ධ� හා මනා 
වැට�ම� ඇ� ෙකෙන� ව�ෙ�ය. න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මා �රකාශ කළ ප�� ��ව�� අතර හ�සය ව�තා 
කර එය කටපාඩ� කර ඒ අ�ව කට�� කරන වා�තාක�ව�ද 
ද��නට ඇත. න�� ඔ� එ� �යම ෙ��ම ෙනාද�. ප�ව 
අ�ථය ද�නා; එය වටහා ගත හැ�; න� ස�ල�ලා� අල�� 



 
 
 

 

වස�ල� �මාෙ� හ�� අත�� ෙබාෙහ� �� ස�පාදනය කළ 
හැ� ෙම�ම ෙස� ���නට එම�� �රෙය�ජනය ලබා ෙදන 
��ව�� අත�� තව� ෙකෙන�ට ඔ� එය ද�වා ���නා� 
ෙම�. 

හ�සෙ� හරය: 

(6820)

��ව�� ඉ��ෙ� �ද�ශනය ��මට ෙහ� ෙම�ඩය� සමඟ වාද ��මට ෙහ� දැ�ම ෙනාෙසාය�න සභාවක ෙහාඳම ආසනය ෙත�රා ෙනාග�න 

ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  )(  ن� ا��ِ�� صَ�� ا��
َ
ِ ر� االله عنهما أ «لاَ َ�عَل�مُوا  َ�نْ جَابِرِ بنِْ َ�بْدِ ا��

ُوا بهِِ ا�مَْجَا�سَِ، َ�مَنْ َ�عَ  ��َ فَهَاءَ، وَلاَ �َ لَ ذَ�كَِ، فَا��ارُ  الْعِلمَْ ِ�بَُاهُوا بهِِ الْعُلَمَاءَ، وَلاَ ِ�مَُارُوا بهِِ ا�س�
 ]رواه ابن ماجه [ ] صحيح[.ا��ارُ»

 

(320) – සැබැ��ම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� 
�කාශ කළ බව ජා�� ඉ�� අ���ලා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. “��ව�� ඉ��ෙ� �ද�ශනය 
��මට ෙහ� ෙම�ඩය� සමඟ වාද ��මට ෙහ� දැ�ම 
ෙනාෙසාය�න. සභාවක ෙහාඳම ආසනය ෙත�රා ෙනාග�න. 
කවෙර� ෙහ� එෙ� කර�ෙ� ද ��න, ��නමය."  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [ඉ�� මාජා� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

��ව�� ඉ��ෙ� �ද�ශණය ��ම හා �රසාර� ෙද�ම 
සඳහා ෙහ� මම �ඹලා ෙම� ��වෙත�� යැ� ෙප��ම සඳහා ෙහ� 
��� �නය� හා අඥාන�� සමග කතා කර වාද ��ම සඳහා ෙහ� 
සභාව�� ෙප� �ට අෙනකාට වඩා තම�ට ��ඛ�වය ලැ�ම 
සඳහා දැ�ම ෙස�ම ගැන න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාෙණ� අවවාද කළහ. එෙහ�� කවෙර� එෙ� �� කෙ� ද 
ඔ�ෙ� ����ඡාව ෙ��ෙව� සහ දැ�ම ෙස�ෙ� � අ�ලා�ට 



 
 
 

 

අවංක ෙනා� බැ�� සැබැ��ම ඔ� අපා ��නට ���ක� 
ලබ�ෙ�ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. තම� �රසාර� ෙද�ම සඳහා ෙහ� වාද ��ම සඳහා ෙහ�
සභාව�වල ��ක�වය ලැ�ම සඳහා ෙහ� එවැ� ෙදය�
සඳහා දැ�ම ෙසාය�නාට අපා ��න ��බඳ අවවාදය

2. දැ�ම හදාරා එය උග�ව�නා ස�ව ��ය �� අවංක
ෙ�තනාෙ� වැදග�කම

3. ��ය� ෙහව� ෙ�තනාව �යාව�� �ලය ෙ� ��ඵල
��ව�ෙ� ඒ මත පදන� කර ෙගනය

(65047)

ඔබ අත�� ෙ��ඨ ව�ෙ� අ� ��ආනය හදාරා එය උග�ව�නාය 

«خَْ�ُُ�مْ مَنْ َ�عَل�مَ  عن عثمان ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  )( 
 ]رواه البخاري [  ] صحيح [.القُْرْآنَ وَعَل�مَهُ»

 

(321) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව උ�මා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන 
ල�. "ඔබ අත�� ෙ��ඨ ව�ෙ� අ� ��ආනය හදාරා එය 
උග�ව�නාය." [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� �හා� එය වා�තා කර 
ඇත]

�වරණය:  

����ව�� අතර අ�ලා� අ�යස �ලෙය� වඩා� උස� හා 
උ�� අය ව�ෙ� අ� ��ආනය �ය�ෙම�, කටපාඩ� 
��ෙම�, ඒ ගැන අවෙබ�ධය ලැ�ෙම� හා එ� අ�ථකතනය 
ප��ලනය ��ෙම� එය හදාරා, ඒ අ�ව කට�� කර�� ඔ� 



 
 
 

 

ස�ව ඇ� අ� ��ආ�ය දැ�ම අ� අයට උග�ව�නා බව න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ද�වා ���. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ� ��ආනෙ� ම�මය ��තර ��ම සැබැ�� එය
අ�ලා�ෙ� �කාශය වන බැ�� �කාශ අත�� එය උ��ම
�කාශය ෙ�

2. දැ�ම හදාරන ෙ��ඨ අය ව�ෙ� තම� �ළ පමණ� එය
�මා ෙනාකර අ� අයට ද එය උග�ව�නාය

3. අ� ��ආනය ඉෙගන අ� අයට ඉගැ��ම ය�ෙන� එය
�ය�ම ෙත◌්�� ගැ�ම හා �� හැදෑ�ම ඇ�ළ� ෙ�

(5913)



 
 
 

 

සැබැ��ම තම� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�ෙග� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� වැ� දහය� බැ�� ඉෙගන ග� බව� ඒ �ළ ඇ� දැ�ම හා �යාව දැන ග�නා ෙත� ඔ�� අෙන� දහය ෙනාග� බව� අ� දැ�ම සහ �යාව දැන
ග�ෙත� යැ� පවසා �� බව� අපට �කාශ කර ��ෙ�ය 

صْحَابِ ا��ِ��   – )( 
َ
َ�نَا مَنْ َ�نَ ُ�قْرُِ�نَا مِنْ أ لَ� ر�ه االله قَالَ: حَد� ِ� َ�بْدِ ا�ر�ْ�َنِ ا�س�

َ
َ�نْ أ

آيَ  عَْ�َ  وسََل�مَ  عَلَيْهِ  االلهُ  صَ��  االلهِ  رسَُولِ  مِنْ  ئوُنَ  َ�قَْ�ِ َ�نوُا  هُمْ  ��
َ
أ وسََل�مَ  عَلَيْهِ  االلهُ  فَلاَ  صَ��  اتٍ، 

 
ْ
خْرَى حَ�� َ�عْلمَُوا مَا ِ� هَذِهِ مِنَ العِْلمِْ وَالعَْمَلِ، قَا�وُا: َ�عَلِمْنَا العِْلمَْ يأَ

ُ
وَالعَْمَلَ. خُذُونَ ِ� العَْْ�ِ الأْ

 ] رواه أحمد[ ] حسن[
 

(322) – අ� අ��� ර�මා� අ�-�ලමා (ර�ම��ලා�) ��� 
වා�තා කරන ල�. අප ෙවත අ� ��ආනය �යවා ෙප� � න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ�ෙ� සහගා�ෙය�: 
"සැබැ��ම තම� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�ෙග� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) වැ� දහය� බැ�� ඉෙගන ග� බව� ඒ �ළ 
ඇ� දැ�ම හා �යාව දැන ග�නා ෙත� ඔ�� අෙන� 
දහය ෙනාග� බව� අ� දැ�ම සහ �යාව දැන ග�ෙත� යැ� 
පවසා �� බව� අපට �කාශ කර ��ෙ�ය.  [හස� ගණයට අය� 
හ�සය�]  [අ�ම� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

සහාබාව� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�ෙග� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) අ� ��ආනෙය� පාඨ දහය� ඉෙගන ග� �ට, එම 
පාඨ දහෙ� ඇ� දැ�ම වටහා ෙගන ඒ අ�ව �යා කරන ෙත� 
අෙන� දහයට ෙයා� �ෙ� නැත. ඔ�� දැ�ම ලබා ග�තා 
පමණ� ෙනාව ඒ සමගම එය �යාවට නැං�හ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. සහාබාව��ෙ� ම�මය හා අ� ��ආනය හදාර�නට
ඔ��ෙ� උන��ව

2. අ� ��ආනය ඉෙගන ගැ�ම ය� එය වටහා ෙගන එ�
ඇ� දෑ �යාවට නැං�ෙම� ��ව�න� එය �ය�ෙම� හා
කටපාඩ� ��ෙම� පමණ� �� ව�ෙ� නැත



 
 
 

 

3. යම� �කාශ ��මට ෙහ� යම� ��මට ෙපර ඒ් ��බඳ
දැ�ම අ�වා�ය�

(65058)

කවෙර� අ�ලා�ෙ� ��තකෙය� එ� අ�ර� �යව�ෙ� ද ඔ�ට �සල� ��ය එම �සල ඒ හා සමාන දහය�� ��තය 

«مَنْ  عن عبد االله بن �سعود ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  )( 
قُولُ {ا�م} حَرْفٌ، وَلَ�ِ 

َ
مْثَا�هَِا، لاَ أ

َ
َسَنَةُ بعَِْ�ِ أ  حَرْفًا مِنْ كتَِابِ االلهِ فلََهُ بهِِ حَسَنَةٌ، واَ�ْ

َ
لفٌِ}  قرَأَ

َ
نْ {أ

 ] رواه الترمذي[ ] حسن[.حَرْفٌ، وَ{لاَمٌ} حَرْفٌ، وَ{ميِمٌ} حَرْفٌ»
 

(323) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ���ලා� ඉ�� ම�ඌ� (ර�ය�ලා� අ��) 
�මා ��� වා�තා කරන ල�. “කවෙර� අ�ලා�ෙ� 
��තකෙය� එ� අ�ර� �යව�ෙ� ද ඔ�ට �සල� ��ය. 
එම �සල ඒ හා සමාන දහය�� ��තය. අ�ෆ් ලා� �� ය�න 
එ� අ�ර� බව ෙනා�ය�. එන�� අ�ෆ් අ�ර�; ලා� අ�ර�; 
�� අ�ර�.”  [හස� ගණයට අය� හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා 
කර ඇත]

�වරණය:  

අ�ලා�ෙ� ��තකෙය� එ� අ�ර� ෙහ� �යවන 
����වරයාට �සල� �� බව� එය ඒ හා සමාන �ස� 
දහය� ද�වා ඔ�ට �ණ කර ෙදන බව� න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ද�වා ��යහ. 

"අ�ෆ් ලා� �� ය�න එ� අ�ර� බව ෙනා�ය�. එන�� 
අ�ෆ් අ�ර�; ලා� අ�ර�; �� අ�ර�.” ය�ෙව� පවසා 
එ�මාෙණ� එය පැහැ�� කළහ. එෙහ��, එ� ඇ� අ�� �න 
සඳහා �ස� �හ�. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ� ��ආනය වැ� වැ�ෙය� �ය�මට උන�� කර�ම

2. අ� ��ආනය �යව�නා ඔ� �යවන සෑම වචනයකම
ඇ�ළ� සෑම අ�ර� සඳහාම �සල� ��වන අතර ඒ හා
සමාන දස �ණය�� එය �ණ ෙ�

3. අ�ලා�ෙග� � භාග�ය� හා ත�ාගය� වශෙය� ගැ�ත�
හට �ස� �ණ කර �ෙම� ඔ� ෙප�වන ඔ�ෙ�
ක�ණාෙ� හා ත�ාග���වෙ� �ශාල�වය

4. ෙවන� �කාශවලට වඩා අ� ��ආනෙ� �කාශවල ඇ�
ම�මය එය උ�ත�තර අ�ලා�ෙ� වද� වන බැ�� එය
�ය�ම නැම�ම� ව�ෙ�ය

(6275)



 
 
 

 

අ� ��ආ� වා�ී� ෙමෙ� පවස� ලැෙ� �යව�න උස�ක� ලබ�න ෙමෙලාෙව� තාලයට ඔබ �යව�� �� ප�� තාලයට පාරායනය කර�න සැබැ��ම ඔෙ� නවාතැන ඔබ �යවන පාඨෙ� අවසාන �ථානය� 

عن عبد االله بن عمرو ر� االله عنهما قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  ) ( 
آية   آخرِ  عندَ  ��ِ�كََ  فإن  اُ�نيا،   � ترت�ل  كُنْتَ  كما  ورت�ل  وارتقَِ،  اقرأَ  القرآن:  �صاحبِ  «يقالُ 

 ]رواه أبو داود والترمذي والنسائي في الكبرى وأحمد [ ] حسن[.تقرؤها»
 

(324) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බවට අ���ලා� ඉ�� අ�� (ර�ය�ලා� අ��මා) 
�මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "අ� ��ආ� වා�ී� ෙමෙ� 
පවස� ලැෙ�: �යව�න, උස�ක� ලබ�න. ෙමෙලාෙව� 
තාලයට ඔබ �යව�� �� ප�� තාලයට පාරායනය කර�න. 
සැබැ��ම ඔෙ� නවාතැන ඔබ �යවන පාඨෙ� අවසාන 
�ථානය�." [හස� ගණයට අය� හ�සය�]  []

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ෙමෙ� ද�වා 
��යහ. සැබැ��ම අ� ��ආනය �යවන, එ� ඇ� දෑ අ�ව 
�යා කරන, එය �යව�� හා කටපාඩ� කර�� ��ප��නාට 
ෙමෙ� පවස� ලැෙ�: ඔබ අ� ��ආනය �යව�න. එම�� 
�ව�ගෙ� තරා�ර�� උස�භාවය ලබ�න. ෙමෙලාෙව� ඔබ 
රා�කව හා තැ�ප�ව අ� ��ආනය  තාලයට �ෙය�වා� ෙම� 
තාලයට �යව�න. සැබැ��ම ඔෙ� නවාතැන ඔබ �යවන 
පාඨෙ� අවසානය�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ��ඵල �යාව�� �මාණය හා �ණා�මකභාවය අ�ව
��ට�



 
 
 

 

2. අ� ��ආනය �ය�ම එය ��ම� ව ��පැ�ම එය
ආර�ෂා ��ම එය ප��ලනය ��ම හා ඒ අ�ව �යා
��ම සඳහා �� ගැ��ම

3. �ව�ගෙය� නවාතැ� හා ෙබාෙහ� තරා�ර� ඇත ෙම� �
අ� ��ආ� වා�යා උස�ම �ලය� ලබ� ඇත

(65054)

ඔබ අත�� ��ෙව� ෙහ� තම ප�ල ෙවත නැවත හැ� යන �ට එ� ���ම� �ශාල ගැ�බර ඔ� ෙද�� �ෙදෙන� ලබ�නට කැම� ව�ෙ� ද  

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:  َ�نْ    –  ) ( 
َ
حَدُُ�مْ  أ

َ
ُ�بِ� أ

َ
«أ

نْ َ�دَِ �يِهِ ثلاََثَ خَلفَِاتٍ عِظَامٍ سِمَانٍ؟»
َ
هْلِهِ أ

َ
 بهِِن�  قُلنَْا: َ�عَمْ. قَالَ:  إذَِا رجََعَ إَِ� أ

ُ
«َ�ثَلاَثُ آيَاتٍ َ�قْرأَ

حَدُُ�مْ ِ� صَلاَتهِِ خَْ�ٌ َ�ُ مِنْ ثلاََثِ خَلِفَاتٍ عِظَامٍ سِمَانٍ»
َ
 ]رواه مسلم [ ] صحيح[. أ

 

(325) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� �කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "ඔබ අත�� ��ෙව� ෙහ� තම 
ප�ල ෙවත නැවත හැ� යන �ට එ� ���ම� �ශාල ගැ�බර ඔ� 
ෙද�� �ෙදෙන� ලබ�නට කැම� ව�ෙ� ද? යැ� �ම�හ. 
අ�: "ඔ�" යැ� පැව�ෙව�. එ�මාෙණ�: "ඔබ අත�� ��ෙව� 
ෙහ� තම සලාතෙ� � ආයා� �න� පාරායනය ��ම එව� 
���ම� �ශාල ගැ�බර ඔ� ෙද�� �ෙදෙන�ට වඩා උ�� 
යැ"� පවසා ��යහ.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය 
වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

සලාතෙ� � අ� ��ආ� පාඨ �න� පාරායනය ��ෙ� 
��ඵලය ගැන න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ලම�) �මාණ� 
පැහැ�� කර ���. එය ��සා තම �වෙස� ���ම� දැවැ�ත 
ගැ�බර ඔ� ෙද�� �ෙදෙන� ලැ�මට වඩා උ��ය. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. සලාතෙ� � අ� ��ආනය පාරායනය ��ෙ� ම�මය
පැහැ�� ��ම

2. දැහැ� �යාව� �නාශ � යන ෙ� ෙල�කෙ� �ඛා�වාදයට වඩා
උ��ය පව��න�ය

3. ෙමම ම�මය ආයා� �න� පාරායනය ��ෙම� පමණ�
�මා ව�ෙ� නැත සලා� ඉ� කර�නා ඔ�ෙ� සලාතෙ� �
අ� ��ආ�ය පාඨ අ�ක ව �යවන සෑම කලකම ඔ�ට එම
පාඨවල �මාණයට අ�ව ගැ�බර ඔ� ෙද��ට වඩා උ��
��ණ පව�� ඇත

(65053)

ෙමම අ� ��ආනයට හැඩ ගැ� ��ප��න �හ�ම�ෙ� ආ�මය ක��� ස�තකෙ� ඇ�ෙ� ද ඔ� මත ��රා පවස� ල�වක ගැට ගසා ඇ� ඔ�වා උෙ� ගැටෙය� පළා යන ෙ�ගයට වඩා අ� ��ආනය ඉව�ව යෑම ඉතා
ෙ�ග�ය 

«َ�عَاهَدُوا عن أ� �و� الأشعري ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:  – )( 
بلِِ ِ� ُ�قُلِهَا»  شَد� َ�فَل�تًا مِنَ الإِْ

َ
دٍ �يِدَِهِ �هَُوَ أ ِي َ�فْسُ ُ�مَ�  ]متفق عليه [  ] صحيح [.هَذَا القُْرْآنَ، فَواَ��

 

(326) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ� �සා අ�-අ�අ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�. "ෙමම අ� ��ආනයට හැඩ ගැ� ��ප��න. 
�හ�ම�ෙ� ආ�මය ක��� ස�තකෙ� ඇ�ෙ� ද ඔ� මත 
��රා පවස�. (ල�වක) ගැට ගසා ඇ� ඔ�වා උෙ� ගැටෙය� පළා 
යන ෙ�ගයට වඩා අ� ��ආනය ඉව�ව යෑම ඉතා ෙ�ග�ය." 
[��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

අ� ��ආනය තම �ත �ළ තැ�ප� කර ග� අය� එෙ� 
තැ�ප� කළ ප�ව එය අමතක ෙනාවන ප�� �ය�ෙම� �රත 
�ම� ඒ අ�ව හැඩගැ� එය ��පැ�ම� න� (ස�ල�ලා� අල�� 



 
 
 

 

වස�ල�) �මාෙණ� �ෙය�ග කළහ. සැබැ��ම �� �ළ රඳවා ඇ� 
අ� ��ආනය බැඳ දමන ලද ඔ�ව� පළා යෑමට වඩා ෙ�ගෙය� 
ෙව� � පහ ව ය� ඇතැ� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාෙණ� ��රා ��ෙම� එය සහ�ක කළහ. ඌ ගාත මධ�ෙ� 
ල�ව�� බැඳ දැ� ඔ�ෙව�. ��සා ඌව �කබලා ග�ෙ� න�, 
ඌ �� ��� ඇත. ඌ අ�හැර දැ�ෙ� න�, ඌ ඉව� ව ෙගා� 
අ��දහ� ව� ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ� ��ආනය කටපාඩ� කළ අය� එය වාරය�� ප�
වාරය� �ර�තරෙය�ම පාරායනය කර�� ���ෙ� න�
එය ඔ�ෙ� �ත �ළ ආර��තව මතකෙ� පව� එෙ�
ෙනා� න� ඔ�ෙග� එය පහව ෙගා� එය ඔ�ට අමතක
� ය�

2. අ� ��ආනය පාරයනය ��ෙම� ලැෙබන ��ලාභ
අත�� ඊට අදාළ ��ඵල හා �ස� �� �ම මළ��
ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� �ලය� උස� �ම

(5907)



 
 
 

 

�ඹලාෙ� �ෙව� ��වළව� බවට ප� කර ෙනාග� �රා අ� බකරා පාරායනය කර� ලබන �ෙව�� සැබැ��ම ෙෂ�තා� පළා ය� ඇත  

قال:    –  )(  َ�ْعَلُوا  عن أ� هر�رة ر� االله عنه: أن رسول االله ص� االله عليه وسلم  «لاَ 
 �يِهِ سُورَةُ اْ�َقَرَةِ»

ُ
ِي ُ�قْرأَ يْطَانَ َ�نْفِرُ مِنَ اْ�يَْتِ ا��  ]رواه مسلم [  ] صحيح [.ُ�يُوتَُ�مْ مَقَابرَِ، إنِ� ا�ش�

 

(327) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. “�ඹලාෙ� �ෙව� ��වළව� බවට 
ප� කර ෙනාග�. �රා අ� බකරා පාරායනය කර� ලබන 
�ෙව�� සැබැ��ම ෙෂ�තා� පළා ය� ඇත.”  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

සලා� ඉ� ෙනාකරන ��වලව� ෙම� තම �ෙව� ද සලා� 
ඉ� ෙනාකර ඒවා පා�වට අ�හැර දැ�ෙම� න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාෙණ� වැළැ��හ. 

ප�ව, �රා අ� බකරා පාරායනය කර� ලබන �ෙව�� 
සැබැ��ම ෙෂ�තා� පළා යන බව න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාෙණ� දැ�� ��හ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �ෙව�වල අ�ක ෙලස නැම��වල �රත �ම හා අමතර
සලා� ඉ� ��ම ස�� දායකය

2. ජනාසා සලාතය හැර ෙසාෙහා�වල අෙන�� සලා� ඉ�
��මට අවසරය නැත ෙ��ව සැබැ��ම එය බ�ෙ�ව
වාදෙ� හා එ� ඇ� වා�� අ�ශෙය���යට ප� ��ෙ�
මාධ�ය� වන බැ��

3. ��වලව� අසල සලා� ඉ� ��ෙ� තහනම සහාබාව��
අතර ��ග� ක�ණ� �ය එබැ�� තම �ෙව� සලා�



 
 
 

 

ඉ� කර� ෙනාලබන ෙසාෙහා� ෙම� ප� කර ගැ�ම න�
ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� තහන� කර ඇත

(6208)

අෙහ� අ�� ���� අ�ලා�ෙ� ��ථෙ� ඔබට වඩා� වැදග� වන පාඨය කවර පාඨය� දැ� ඔබ ද�ෙන� ද යැ� එ�මාෙණ� නැවත� �ම�හ ඔ� මම �රා අ� බකරා� වැ� පාඨය වන අ�ලා� ලා ඉලාහ ඉ�ලා �ව�
හ��� ක��� යැ� පැව�ෙව� එ�මාෙණ� මාෙ� ප�වට ත�� කර ෙමෙ� පැව�හ අ�ලා� මත ��රා පවස� අ�� ���� දැ�ම ඔබට��� ෙව�වා  

عَلَيْهِ وسََل�مَ:  َ�نْ    –  )(  قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ  قَالَ:  كَعْبٍ ر� االله عنه  بنِْ   ��َ
ُ
باَ  أ

َ
أ «يَا 

ْ�ظَمُ؟»
َ
أ مَعَكَ  االلهِ  كتَِابِ  مِنْ  آيَةٍ  ي� 

َ
أ تدَْريِ 

َ
أ باَ    ا�مُْنْذِرِ، 

َ
أ «ياَ  قَالَ:  عْلَمُ. 

َ
أ وَرسَُوُ�ُ  االلهُ  قُلتُْ:  قَالَ: 

الَْ�� الْ  هُوَ  إِلا  إَِ�َ  قُلتُْ: {االلهُ لا  ْ�ظَمُ؟» قَالَ: 
َ
ي� آيةٍَ مِنْ كِتَابِ االلهِ مَعَكَ أ

َ
تدَْريِ أ

َ
قَي�ومُ}  ا�مُْنْذِرِ، أ
باَ ا�مُْنْذِرِ»]. قَالَ: فََ�َبَ ِ� صَدْرِي، وَقَالَ:  255[ا�قرة:  

َ
 رواه [   ]  صحيح [.«واَاللهِ ِ�هَْنكَِ الْعِلْمُ، أ

 ] مسلم
 

(328) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව උෙබ� ඉ�� කඃ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "අෙහ� අ�� ����! අ�ලා�ෙ� 
��ථෙ� ඔබට වඩා� වැදග� වන පාඨය කවර පාඨය� දැ� ඔබ 
ද�ෙන� ද?" ඔ�: "අ�ලා� හා ඔ�ෙ� �තයාණ� මැන�� ද�" 
යැ� මම පැව�ෙව�. "අෙහ� අ�� ����, අ�ලා�ෙ� ��ථෙ� 
ඔබට වඩා� වැදග� වන පාඨය කවර පාඨය� දැ� ඔබ ද�ෙන� 
ද?" යැ� එ�මාෙණ� නැවත� �ම�හ. ඔ�: "මම (�රා අ� බකරා� 
255 වැ� පාඨය වන) අ�ලා� ලා ඉලාහ ඉ�ලා �ව� හ��� 
ක���" යැ� පැව�ෙව�. එ�මාෙණ� මාෙ� ප�වට ත�� කර 
ෙමෙ� පැව�හ: "අ�ලා� මත ��රා පවස�. අ�� ����, දැ�ම 
ඔබට ��� ෙව�වා! ." [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය 
වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

අ�ලා�ෙ� ��ථෙ� ඇ� වැදග�ම පාඨය �ම�දැ � න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� උෙබ� ඉ�� කඃ� 
�මාෙග� �මසා ��යහ. ඔ� ���� �මට ප�බට �ය. ප�ව 



 
 
 

 

ඔ� (�රා අ� බකරා� 255 වැ� පාඨය වන) "අ�ලා� ලා ඉලාහ ඉ�ලා 
�ව� හ��� ක���" යැ� පැව�ය. එ�ට න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාණ� එය තව�රට� තහ�� කර 
ඔ�ෙ� ප�වට ත�� කර දැ�ෙම� හා �ඥාෙව� එය �� ඇ� 
බව ෙප�වා �� අතර ෙමම දැ�ම ෙ��ෙව� ඔ�ට ��� බව 
ඇ� �මට� ඔ�ට පහ� �මට� �ා�ථනා කර ��යහ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. උෙබ� ඉ�� කඃ� ර�ය�ලා� අ�� �මාෙ� උදාර�වය

2. උ�ත�තර අ�ලා�ෙ� ��ථෙ� ඇ� වැදග�ම පාඨය
ආය�� ��� ෙ� එබැ�� එය කටපාඩ� කර එ� අ�ථය
ප��ලනය කර ඒ අ�ව �යා කළ �� ෙ�

(65059)

කවෙර� රා�ෙ� �රා අ� බකරා� අවසාන ආය� ෙදක පාරායනය කෙ� ද ඒ ෙදක ඔ�ට �මාණව� ෙ�  

 باِلآَْ�تَْ�ِ  عن أ� �سعود ر� االله عنه قال: قال ا�� ص� االله عليه وسلم:   –   ) ( 
َ
«مَنْ قَرأَ

 ] متفق عليه [  ] صحيح[.مِنْ آخِرِ سُورَةِ اْ�َقَرَةِ ِ� َ�لَْةٍ كَفَتَاهُ»
 

(329) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මා �කාශ කළ බව 
අ� ම�ඌ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන 
ල�. “කවෙර� රා�ෙ� �රා අ� බකරා� අවසාන ආය� ෙදක 
පාරායනය කෙ� ද ඒ ෙදක ඔ�ට �මාණව� ෙ�.”  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

කවෙර� රා�ෙ� �රා අ� බකරා� අවසාන ආය� ෙදක 
පාරායනය කෙ� ද, සැබැ��ම අ�ලා� න�ර හා ���� සහගත දෑ 
ඔ�ෙග� වළ�ව� ඇත. තව� වා�තාවක 'රා�ෙ� නැම�� 
��මට එය �මාණව� ය' ය�ෙව� ද 'ෙස� �ා�ථනාව�ට එය 



 
 
 

 

�මාණව� ෙ�' ය�ෙව� ද 'සැබැ��ම ඒ ෙදක රා� සලාතෙ� 
��ආනය �ය�මට වඩා �මාණව� ෙ�' ය�ෙව� ද ෙ�වා හැර 
ෙවන� අදහ� ද වා�තා � ඇත. සඳහ� කරන ලද ෙ� �ය�ල 
එම වචනය ආවරණය කර ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �රා අ� බකරාෙව� අවසාන පාඨවල ඇ� ම�මය ��තර
��ම එන� ආමන� ර�� ය�ෙව� පට� ෙගන එම
�රාෙ� අවාසනය ද�වා � උ�ත�තර අ�ලා�ෙ� වද�
ෙපළ�

2. �රා බකරාෙව� අවසාන පාඨය රා�ෙ� පාරායනය කළ �ට
අදාල තැනැ�තාෙග� න�ර හා�ය හා ෙෂ�තා�ව එය
වළ�ව� ඇත

3. �� අවරයට යාම� සමග රා�ය උදාවන අතර අ�යම
උදා�ෙම� එය අවස� ෙ�

(6274)



 
 
 

 

කවෙර� �රා අ� ක�ෆ් ආර�භෙ� පාඨ දහය� කටපාඩ� කෙ� ද ඔ� ද�ජා�ෙග� ආර�ෂාව ලැ�ය  

«مَنْ حَفِظَ عَْ�َ  عن ا�� ص� االله عليه وسلم :    -ر� االله عنه–عن أ� ا�رداء    –  ) ( 
الِ»  ج� لِ سُورَةِ ا�كَهْفِ، عُصِمَ مِنَ ا�� و�

َ
  ]  صحيح [.«مِنْ آخِرِ سُورَةِ ا�كَهْف». و� رواية:  آيَاتٍ مِنْ أ

 ] رواه مسلم[
 

(330) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මා �රකාශ කළ බව 
අ� ද�දා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන ල�. 
“කවෙර� �රා අ�-ක�ෆ් ආර�භෙය� පාඨ දහය� කටපාඩ� 
කෙ� ද ඔ� ද�ජා�ෙග� ආර�ෂාව ලැ�ය.” තව� වා�තාවක: 
“�රා අ�-ක�ෆ් අවසානෙය�” යැ� සඳහ�ව ඇත.”  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

වා�ථාව� ෙදක අ�ව කවෙර� �රා අ� ක�ෆ් � 
ආර�භෙය� ෙහ� එ� අවසානෙය� ෙහ� පාඨ දහය� කට පාඩ� 
කෙ�ද උ�ත�තර අ�ලා� ඔ�ව ද�ජා�ෙ� හා�ෙය� හා 
ඔ�ෙ� අ��ධෙය� ආර�ෂා කෙ�ය. අ�ලා�ෙ� අ�හ�� 
ඔ� ෙකෙර� ආ�ප�යය ෙනාදර� ඇ� අතර ඔ�ට ��� 
හා�ය� ද ඔ� ��� �� ෙනාව� ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

(6265)



 
 
 

 

සැබැ��ම �ා�ථනාව ය� එයමය නැම�මෙ� 

عن ا�عمان بن �شَِ� ر� االله عنه قال: سمعت ا��� ص� االله عليه وسلم يقول:    –  )( 
َ�ءُ هُوَ الْعِبَادَةُ» :  «ا��

َ
ِينَ �سَْتَكِْ�ُونَ َ�نْ عِبَادَِ�  ، ُ�م� قَرَأ سْتَجِبْ لَُ�مْ إنِ� ا��

َ
«{وَقَالَ رَ��ُ�مُ ادْعُوِ� أ

 ]رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد [  ]  صحيح [.]»60سَيدَْخُلُونَ جَهَن�مَ دَاخِرِ�نَ} [�فر:  
 

(331) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� කළ 
�කාශයකට මම සව� � ඇ�ෙත� යැ� පවස�� �ඃමා� ඉ�� 
බ�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: 
“සැබැ��ම �ා�ථනාව ය�, එයමය නැම�මෙ�" යැ� පවසා ෙමම 
(�රා ගා��: 60 වැ�) පාඨය පාරායනය කළහ. "තවද �ඹලා මා 
අමත�. මම �ඹලා(ෙ� �ා�ථනාව)ට ���� ෙද�. �යත 
වශෙය�ම මට �ා�ථනා ��ෙම� (ඈ� �) උඩ�ක� පා�� 
��ය�� අවමානයට ප� �ව� ෙල�� �රයට ම� ��ෙස� 
ඇත.” යැ� �ඹලාෙ� පරමා�ප� පවස�."  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  []

�වරණය:  

සැබැ��ම �ා�ථනාව ය� නැම�ම� බව න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ද�වා ��යහ. එය ස���ණෙය� 
අ�ලා� ෙව�ෙව� පමණ� ���� �ය ��ය. එය තම�ට 
�ෙය�නජව� දෑ ��නමන ෙම� ද ෙමෙලාව හා ම�ෙලාව තම�ට 
අ�වන හා�ෙය� වළ�වන ෙම� ද පැ�ෙ� හා ඉ��ෙ� 
�ා�ථනාව� �ව ද නැම�ම ස�බ�ධෙය� � �ා�ථනාව� �ව ද 
එක සමානය. එන� අ�ලා� �ය කරන ඔ� තෘ��යට ප�වන 
මාන�ක, ශා��ක හා �ල�මය, බා�ර හා අභ��තර �යා හා 
�කාශ ෙ�. 

අන��ව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� එම 
�කාශය සඳහා උ�ත�තර අ�ලා�ෙ� �කාශය� සාධක 
වශෙය� ඉ��ප� කළහ. "තවද �ඹලා මා අමත�. මම 



 
 
 

 

�ඹලා(ෙ� �ා�ථනාව)ට ���� ෙද�. �යත වශෙය�ම මට 
�ා�ථනා ��ෙම� (ඈ� �) උඩ�ක� පා�� ��ය�� 
අවමානයට ප� �ව� ෙල�� �රයට ම� ��ෙස� ඇත.” 

හ�සෙ� හරය: 

1. නැම�ෙම� �ලා�භය �ා�ථනාව� අ�ලා� හැර ෙවන�
��ෙව� ෙවත එය ෙයා� ��ම ��� නැත

2. ගැ� භාවෙ� සැබෑ යථා�ථය පරමා�ප�ෙ� ෙපාෙහාස�කම
හා ඔ�ෙ� හැ�යාව ��ගැ�ම සහ ගැ�තා ඔ� ෙවත
අවශ�තාෙව� ෙප�ම යනා�ය �ා�ථනාව �ළ අ�ත�ගත
ෙව�

3. අ�ලා�ට නැම�� ��මට උඬ� �ෙ� හා ඔ�ෙග� �ා�ථනා
��ම අ�හැ�ෙ� ���පාක ගැන දැ� අවවාදය අ�ලා�ෙග�
�ා�ථනා ��මට උඩ� ව�න� වනා� ඔ�� ��දා
සහගතව පහ� ෙලස අපා ��නට ��ෙස� ඇත

(5496)



 
 
 

 

න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාෙණ� තම�ෙ� සෑම අව�ථාවකම අ�ලා�ව ෙමෙන� කර�ෙන� �හ  

عن ��شة ر� االله عنها قالت: َ�نَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ يذَْكُرُ االلهَ َ�َ ُ��    –  ) ( 
حْيَانِهِ.

َ
 ] رواه مسلم[  ]  صحيح [أ

 

(332) – ආඉෂා (ර�ය�ලා� අ�හා) ��ය ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�. “න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� 
තම�ෙ� සෑම අව�ථාවකම අ�ලා�ව ෙමෙන� කර�ෙන� 
�හ.” [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

උ�ත�තර අ�ලා� ෙමෙන� ��මට න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාණ� දැ� ෙ� උන�� � බව�, සෑම 
කාලයකම සෑම �ථානයකම හා සෑම ත��වයකම උ�ත�තර 
අ�ලා� ෙමෙන� කර�� �� බව�, ෙ�ව�වය ��වාස කළ 
�ඃ��ව��ෙ� මෑ�ය� වන ආඉෂා (ර�ය�ලා� අ�හා) ��ය 
දැ�� ෙද�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. උ�ත�තර අ�ලා� ෙමෙන� ��ම සඳහා �� ��� හා
මහා ���ව�� ����ව ��ය ��� යන ෙකා�ෙ��ය�
�යම ව�ෙ� නැත

2. උ�ත�තර අ�ලා�ව ෙමෙන� ��ම සඳහා න�
ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාෙණ� අඛ�ඩව බැ�

��යහ

3. වැ��� කැ��� අවශ�තා ඉ� කර ගැ�ම වැ� ���
��ෙම� වැළ� ��ය �� අව�ථාව�� හැර ෙස� �ය�ම
අව�ථාව�� න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�



 
 
 

 

�මාණ�ව ��ප��� උ�ත�තර අ�ලා�ව අ�ක ෙලස
ෙමෙන� ��ම සඳහා �� ගැ��ම

(8402)

අ�ලා� ෙවත �ා�ථනා ��ම තර� ෙගෟරව�ය ෙදය� තව� නැත  

ْ�رَمَ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  )( 
َ
ءٌ أ «لَ�ْسَ َ�ْ

َ�ءِ»   ]رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد [  ] حسن [.َ�َ االلهِ َ�عَاَ� مِنَ ا��
 

(333) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන 
ල�. “අ�ලා� ෙවත �ා�ථනා ��ම තර� ෙගෟරව�ය ෙදය� 
තව� නැත.” [හස� ගණයට අය� හ�සය�]  []

�වරණය:  

නැම�� අතර උ�ත�තර අ�ලා� අ�යස �ා�ථනාවට වඩා 
උ�� ෙවන� ෙදය� නැ� බව න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ� පැහැ�� කර�. ඊට ෙ��ව ඒ �ළ 
උ�ත�තර අ�ලා�ෙ� ෙපාෙහාස� කම ��ගැ�ම�, ගැ�තාෙ� 
ෙනාහැ�යාව හා ඔ� ෙවත � අවශ�තාව ��ගැ�ම� ඇ�ළ�ව 
�ෙබන බැ��. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �ා�ථනාෙ� ම�මය කවෙර� අ�ලා�ෙග� පත�ෙ� ද
ඔ� ඔ�ව ෙගෟරවයට ප� කළ අෙය� ����ධයාණ�
�වා�න ෙපාෙහාස� බව ��ග� අෙය� ��පතාෙග�
පත� ෙනා ලැෙ� සැබැ��ම ඔ� සව� ෙද�නාය
��රාෙග� පත� ෙනා ලැෙ� සැබැ��ම ඔ� ත�ාග��ය
ම�රාෙග� පත� ෙනාලැෙ� සැබැ��ම ඔ� කා��කය දැ�
භාවය ඇ�තාෙග� පත� ෙනා ලැෙ� සැබැ��ම ඔ�



 
 
 

 

බලවතාය ෙනාහැ� තැනැ�තාෙග� පත� ෙනා ලැෙ�
සැබැ��ම ඔ� ඉතා ස�පය �ර�ව ���නාෙග� පත�
ෙනාලැෙ� ��ධ � අ�ලා�ට ෙමව� අලංකාර හා ���ම�
ෙවන� �ණාංග ද ඇත

(5509)



 
 
 

 

ය� �රා�ථනාව� කර�� උ�ත�තර අ�ලා�ෙග� ඉ�ලා ��න ����වරය�ට අ�ලා� එය මහ ෙපාෙළාව මත ලබා �ෙම� �ස ෙනාව�ෙ�ය එෙ� නැ�න� ඔ� පාපය� අයැද ෙනා��න තා�ක� ෙහ� ඥා� ස�බ�ධක� �ඳ
ෙනාදමන තා�ක� එයට ස�ලන අයහපත� ඔ�ෙග� ඉව� කර� ඇත  

«ما  عن عبادة بن ا�صامت ر� االله عنه و أ� سعيد ا�دري ر� االله عنه �رفو�ً:  – ) ( 
� الأرض �سلم يدعو االله تعا� بدعوة إلا آتاه االله إياها، أو �ف عنه من ا�سوء مثلها، ما �م  

. و� رواية أ� سعيد  «االلهُ أ��»، فقال رجل من القوم: إذا نُ�ِ� قال:  يدَْعُ بإثم، أو قطيعة رحم»
خر � من الأجر مثلها»ز�ادة:   ] رواه الترمذي، وبالزيادة رواه أحمد[  ]  صحيح [.«أو يدَ�

 

(334) – උබාදා ඉ�� අ�සා�� -ර�ය�ලා� අ��- �මා හා අ� 
සඊ� අ� ��� -ර�ය�ලා� අ��- �මා යන අය ��� වා�තා 
ෙකාට ඇත. ෙමය ම��ඃ ගණයට අය� හ�සය�. “ය� 
�රා�ථනාව� කර�� උ�ත�තර අ�ලා�ෙග� ඉ�ලා ��න 
����වරය�ට අ�ලා� එය මහෙපාෙළාව මත ලබා �ෙම� �ස 
ෙනාව�ෙ�ය. එෙ� නැ�න� ඔ� පාපය� අයැද ෙනා��න 
තා�ක� ෙහ� ඥා� ස�බ�ධක� �ඳ ෙනාදමන තා�ක� එයට 
ස�ලන අයහපත� ඔ�ෙග� ඉව� කර� ඇත.“එ�ට එම 
��ස අතර �� ��ෙස� නැ�ට අප අ�කව ඉ�ලා �� �ට� 
එෙ� දැ� පැව�ය. එ�මා අ�ලා� අ�ක�වය ඇ�තාය. අ� සඊ� 
�මාෙ� තව� වා�තාවක �ට අමතර ෙල�� ෙමෙ� වා�තා ෙ�. 
එෙ� නැ�න� ඒ හා සමාන ��ය� ඔ� ෙව�ෙව� �� කර 
තබ� ලැෙ� යැ� පැව�හ.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� 
එය වා�තා කර ඇත  අ�ම� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

ෙමම හ�සය වචනෙය� ෙහ� ��යාෙව� ෙහ� සෑම 
����වරය�ම තම පරමා�ප� සමග ස�බ�ධතා පව�වා 
ගැ�ම ස�බ�ධෙය� ඇ�ම� ඇ� කර ඇත. සැබෑ හදව�� 
��� වන �රා�ථනාව අ�ලා�ෙ� ආදරය සමග බැ� ඇත. ඔ� 
ෙව�ෙව� අහ�� ෙදාර� �වෘත ෙ�. අවදානමක ��න යෙම� 
අයැද ��න �ට ඔ�ට ��ට වන අ�ලා� ඔ�ෙ� �රා�ථනාවට 
���� ෙද� ඇත. එම �රා�ථනාව අපෙ� ෙනාය�. එ�ෙකා 



 
 
 

 

එයට ���� ෙද� ලැෙ�. ඔ� අෙ��ෂා කර� ලබන දෑට 
���� ෙද� ලැෙ�. එෙ� නැ�න� තම�ට අ�වන උව�� එ� 
�රමාණයට අ�ව අ�ලා� වළ�ව� ඇත. එෙ� නැ�න� ඔ� 
ෙව�ෙව� එ� යහපත ��කර තබ� ලැෙ�. අ�ලා� අ�යස 
ඇ� යහපත ��සා අෙ��ෂා කරන ඔ�� ඉ�ලා ��න දෑට වඩා 
අ�කය. 

හ�සෙ� හරය: 

(5100)



 
 
 

 

අ�ලා�ෙ� �තයාණ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාෙණ�

යා �ක���� ��� ස��� ක�� අලා ��ක  

نْ َ�قُولَ:    –  )( 
َ
ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ يُْ�ِ�ُ أ �سٍَ ر� االله عنه قَالَ: َ�نَ رسَُولُ االلهِ صَ�� ا��

َ
«يَا  َ�نْ أ

قَلِْ� َ�َ ديِنكَِ»  َ�ب�تْ  القُلُوبِ  َ�َافُ  مُقَل�بَ  َ�هَلْ  بِهِ  جِئْتَ  وَ�مَِا  بِكَ  آمَن�ا  االلهِ،  رسَُولَ  ياَ  َ�قُلتُْ:   ،
ُ�قَل�بُهَا كَيْفَ �شََاءُ»عَلَيْنَا؟ قَالَ:   صَابعِِ االلهِ 

َ
صْبُعَْ�ِ مِنْ أ

ُ
 رواه [  ]  صحيح [.«َ�عَمْ، إنِ� القُلُوبَ بَْ�َ أ

 ]الترمذي وأحمد 
 

(335) – අන� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන ල�: 
අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ�:  
دِینِكَ  عَلىَ قَلْبيِ ثبَتِّْ  القُلوُبِ  مُقَلِّبَ  یاَ                  
"යා �ක���� ��� ස��� ක�� අලා ��ක” (අෙහ� හදව� 
ෙවන� කර�නාන�! මාෙ� හදවත ඔෙ� දහම මත �ථාවරව 
තබ� මැනව.) ය�ෙව� අ�ක ෙලස �ා�ථනා කර�ෙන� �හ. 
එ�ට මම:"අෙහ� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! සැබැ��ම අ� ඔබ හා 
ඔබ ෙගන ආ දෑ ��වාස කර ඇ�ෙත�. එෙ� ��ය � ඔබ අප 
ගැන �යව�ෙන� ද?" යැ� �ම�ෙව�. එ�මාෙණ�: "ඔ�, 
සැබැ��ම හදවත ඇ�ෙ� අ�ලා�ෙ� ඇ�� අත�� ඇ�� 
ෙදක� අතර ය. ඔ� අ�මත කරන ප�� එය ෙපරළ� ඇත." 
යැ� පැව�හ. [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� අ�ක ෙලස 
�ා�ථනා කර ��ෙ� ආගම හා අවනතභාවය මත �ථාවර ව 
තබන ෙම� හා අපගමනෙය� හා ෙනාමඟ යෑෙම� �ර� කරන 
ෙම�. න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ��� ෙමම 
�ා�ථනාව අ�ක ෙලස �ා�ථනා ��ම ගැන අන� ඉ�� මා�� 
(ර�ය�ලා� අ��) �මා ��මයට ප� �ය. එ�ට න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) ඔ�ට ද�වා ��ෙ�, සැබැ��ම 
හදව� අ�ලා�ෙ� ඇ�� අත�� ඇ�� ෙදක� අතර ��ටා 
ඇ� බව� ඔ� අ�මත කරන ප�� එය ෙවන� කරන බව� ය. 



 
 
 

 

හදවත ය� ෙ�ව ��වාසය හා ෙ�ව ���ෙ�පය තැ�ප�ව 
ඇ� �ථානය�. අ�ක ෙලස ෙවන��මට  ල�වන බැ�� 
ෙපර�ම යන අ�ත ඇ� ඛ�� යන පදය එයට ෙය� ඇ�ෙ� 
එබැ��. අ�ක �ඩන එක� � �ෙටක අ�ක ෙලස එය 
ෙපරෙළ� ඇත. එෙහ�� අ�ලා� කවෙර� ෙකෙර� අ�මත 
කර�ෙ� ද ඔ�ෙ� හදවත යහමග මත ���ව� ඇත. ආගම 
මත �ෙඳ�නට �ථාවර කර� ඇත. එෙම�ම අ�ලා� කවෙර� 
ෙකෙර� අ�මත කර�ෙ� ද ඔ�ෙ� හදවත යහම�� හරවා 
අවමානය හා �ළාව ෙවත ෙයා� කර� ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� තම
පරමා�ප�යාට යට� �ම හා ඔ� ෙවත තම අවංකභාවය
ෙප��ම සහ ෙද�ය�ෙග� එය ආයාචනා කර ��ය ��
බව තම ස�හයාට මග ෙප��ම

2. දහම මත �ථාවරව හා ��රව ��ෙ� වැදග�කම සහ
සැබැ��ම වලං�භාව ඇ�ෙ� අවසාන ��ඵල අ�වය

3. ඉ�ලා� දහම මත වන �ථාවරභාවය අ�ලා� තම ගැ�තාට
තහ�� ��ෙම� ෙතාරව ඇ��ය ෙහළන
ෙමාෙහාතකටව� ඔ�ට ඔ�ෙග� ඈ�ව ��ය ෙනාහැක

4. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ව අ�ගමනය
කර�� අ�ක ෙලස �ා�ථනා ��ම සඳහා උන�� කර�ම

5. ඉ�ලාමය මත වන �ථාවරභාවය අ�මහ� ආ��වාදය�
එය ගැ�තා ඒ ෙවත ���� �මට හා ඒ සඳහා ඔ�ෙ�
පාලකයාට ��ව�ත �මට ඇර�� කර�

(3142)



 
 
 

 

අ�ලා��ම අ��� � �� අ�ල� �ව ඉ�ම� අ�� 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: َ�نَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ:    – )( 
َ
«ا�لهُم�  َ�نْ أ

صْلِحْ ِ� آخِرَِ�  
َ
صْلِحْ ِ� دُْ�يَايَ ال�ِ� �يِهَا مَعَاِ�، وأَ

َ
ْ�ريِ، وأَ

َ
ِي هُوَ عِصْمَةُ أ صْلِحْ ِ� ديِِ� ا��

َ
ال�ِ�  أ

مِنْ ُ��   ، واَجْعَلِ ا�مَْوْتَ رَاحَةً ِ�  ِ� ِ� ُ�� خَْ�ٍ زِ�َادَةً  يََاةَ 
ْ

مَعَادِي، واَجْعَلِ ا� » �يِهَا    ]  صحيح [.َ��

 ] رواه مسلم[
 

(336) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� �කාශ කර�� �� බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� 
අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: “අ�ලා��ම අ��� 
� ��, අ�ල� �ව ඉ�ම� අ��. වඅ��� � ��යාය, අ�ල� 
�හා මආ�. වඅ��� � ආ�ඃර�, අ�ල� ඉල�හා මආ�. 
ව�අ�� හයාත �යාදත� � �� ��� ක���. ව�අ�� ම�ත 
රාහත� � �� ��� ෂ���.” ෙ��ම: (අෙහ� අ�ලා�! මාෙ� 
�ය� කා�යය�� ආර�ෂාව � මාෙ� දහම මට ��ම� කර 
ෙද� මැනව. මාෙ� ��තය �� පව�න ෙලෟ�ක �ෂයය� 
��ම� කර ෙද� මැනව. එෙම�ම මා ආප� හැ� යෑමට �ෙබන 
ම� ��තය ද ��ම� කර ෙද� මැනව. �ස� �යාව� අ�කව 
��ම සඳහා මෙ� ආ�ෂ ��ඝ කර� මැනව. �ය� උව��ව�� 
සහන ලබන අ��� මාෙ� මරණය පහ� කර� මැනව.”  [��ව 
සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ�ව කවර 
ක�ණ� ස���ණ ��ම සඳහා එව� ලැ�ෙ� ද එම උදාර 
��කාංග ෙගා� � �ා�ථනාෙව� එ�මාෙණ� �ා�ථනා කර ��යහ. 
එය දහමට, ෙමෙලාවට හා ම�ෙලාවට යහපත ෙගන ෙද�න�. 
ෙමම සං��ණ �කාශය �ළ ෙමම �ථාන �ෙන�ම යහපත 



 
 
 

 

එ�මාෙණ� ඉ�ලා ��යහ. දහෙ� ��ම� භාවය ලබා ෙදන ෙම� 
ආර�භ ෙකාට ප�ව ෙද�ෙලාෙව� ��ම�භාවය ඉ�ලා ��යහ. 

“අ�ලා��ම අ��� � ��”(යා අ�ලා�! මාෙ� දහම මට 
��ම� කර ෙද� මැනව) එන� ��ණ �ව�පෙය� �� 
��ම� �නය� ��� එය �යා�මක ��ම සඳහා මට 
ආ��වාද කරන ෙම�. 

“අ�ල� �ව ඉ�ම� අ��” (මාෙ� ��තය �� පව�න 
ෙලෟ�ක �ෂයය� ��ම� කර ෙද� මැනව.) එන� මාෙ� �ය�ම 
කට�� සඳහා ආර�ෂාව සලස� මැනව. මාෙ� දහම ��ත �ෙ� 
න� මාෙ� කට�� ද ��ත ව� ඇත. මා කල�ෙර� ඇත. මා 
�නාශ ව� ඇත." ය�න�. අෙ���ත දහෙ� ��ම� භාවය 
ෙමෙලාෙව� ��ම� භාවෙය� ෙතාරව ස���ණ ව�ෙ� නැත. 

“වඅ��� � ��යාය” (මාෙ� ෙලෟ�ක �ෂයය� ��ම� කර 
ෙද� මැනව!) එය මා ෙවත ශ�ර �වය, ආර�ෂාව, �වන ස�ප�, 
දැහැ� ��ය� හා �ණව� පර�පරාව� හා ◌ා හට අවශ� දෑ 
��නැ�ෙම�. එය මට අ�මත �ය ��ය. ඔබට අවනත �ම 
සඳහා මට උපාකාරය� �ය ��ය. ප�ව එ� ��ම� භාවය ඉ�ලා 
��ෙ� ක�� ද ෙමෙන� කළහ. එය ෙමෙ� පවස��: 

“අ�ල� �හා මආ�" (මාෙ� ��තය �� පව�න දෑ) එන� 
මාෙ� ��තෙ� මා වාසය කරන �ථානය හා මාෙ� ආ� කාලය ෙ�. 

“වඅ��� � ආ�ඃර�, අ�ල� ඉල�හා මආ�." (එෙම�ම මා 
ආප� හැ� යෑමට �ෙබන ම� ��තය ද ��ම� කර ෙද� 
මැනව.) ඔබව හ� �ම සඳහා මා නැවත හැ� යන �ථානය, -එම 
මාෙ� �යාව� ��ම� ��ෙම�.- නැම�� ��මට හා අවංක 
ෙ�තනාෙව� ��ව කට�� ��මට අ�ලා� ගැ�තා හට 
ආ��වාද ��ම හා යහප� අවසානය යනා�ය�. 

ෙමෙලාවට ප� ම�ෙලාව යන ��ෙව�� න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ෙපළ ගැ��හ. ම�ද පළ� තැන 



 
 
 

 

ෙදවන තැන ��ම� කර ගැ�මට මාධ�ය� ව�ෙ�ය. කවෙර� 
ඔ�ෙ� ෙමෙලාව ��තය �ළ අ�ලා�ෙ� අ�මතයට අ�ගත 
ෙව�� �ථාවරව ��ෙ� ද ඔ� ෙව�ෙව� � ඔ�ෙ� ම�ෙලාව 
��තය� �ථාවර ව�ෙ�ය. එ� ඔ� ��ෙය� ��� ඇත. 

"ව�අ�� හයාත" (මෙ� ��තය ප� කර� මැනව) ��ත 
කාලය �රාවටම, "�යාදත� � �� ��� කඃ���" (�ස� 
�යාව� අ�කව ��ම සඳහා) මා එ� අ�ක ෙලස ධා��ක 
�යාව� �� ��ම සඳහා, "ව�අ�� ම�ත" (මෙ� මරණය �යම 
කර� මැනව!) මාෙ� මරණය ප� කර� මැනව, "රාහත� � �� 
��� ෂ���" අ�ක�කම, ෙනාසැල��ම�කම, �ඩාව හා 
අ��ද ව�� ��ම� ෙලස හා ෙමෙලාව පව�න ��කරදර හා 
�ඩාව�ෙග� �� සැන�ම උදා කර ගැ�ම� ෙලස ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. දහම අ� වැදග� ක�ණ� න� ස�ල�ලා� අල��
වස�ල� �මාණ� �ා�ථනාව එම�� ආර�භ කෙ�
එබැ��

2. දහම ��සාට ආර�ෂාව� සෑම න�� �යාව��ම එය
ඔ�ව වළ�වාල�

3. ෙලෟ�ක කට�� ස�බ�ධෙය� �ා�ථනා කළ ��ෙ�
ආග�ක කට�� හා ම�ෙලාව ��තය ��ම� ��ෙ�
ෙ�� සාධක මතය

4. ආගම �ළ අ��ධ ඇ� �මට �ෙය� මරණය �ය ��ම
ෙහ� ෂ�� ෙහව� ෙ�ව මා�ගෙ� �ය යෑමට අ�ලා�ෙග�
ඉ�ලා ��ම ���� සහගත ෙනාව�ෙ�ය

(5482)



 
 
 

 

අෙහ� ෙද��� ෙමෙලාව හා ම�ෙලාව ��තෙ� �වය සැබැ��ම මම ඔෙබ� පත� මාෙ� දහම මාෙ� ෙමෙලාව ��තය මෙ� ප�ල හා මෙ� ස�ප� යනා�ෙය� �වය හා සමාව මම ඔෙබ� පත� 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ يدََعُ    –   ) (  �مَْ يَُ�نْ رسَُولُ ا�� قَالَ:  عَنِ ابنِ ُ�مَرَ ر� االله عنهما 
عَوَاتِ، حَِ� ُ�مِْ� وحََِ� يصُْبحُِ:   ْ�يَا واَلآْخِرَةِ، ا�ل�هُم� إِ��  هَؤُلاَءِ ا�� �كَُ الْعَا�يَِةَ ِ� ا��

َ
سْأ

َ
«ا�ل�هُم� إِ�� أ

هِْ� وَمَاِ�، ا�ل�هُم� اسُْ�ْ عَوْرَِ�  
َ
�كَُ الْعَفْوَ واَلْعَا�يَِةَ ِ� ديِِ� وَدُْ�يَايَ وأَ

َ
سْأ

َ
و: عَوْرَاِ� - أ

َ
وَآمِنْ رَوَْ�ِ�،   -أ

، وَمِنْ خَلِْ�، وََ�نْ يمَِيِ�، وََ�نْ شِمَاِ�، وَمِنْ فَوِْ� ا�ل�هُم� احْفَظِْ�  نْ   مِنْ بَْ�ِ يَدَي�
َ
عُوذُ بعَِظَمَتكَِ أ

َ
، وأَ

ْ�تَالَ مِنْ َ�ِْ�»
ُ
 ] رواه أبو داود والنسائي وابن ماجه وأحمد[  ] صحيح[.أ

 

(337) – ඉ�� උම� (ර�ය�ලා� අ��මා) �මා ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�: අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) සව� කාලයට එළැෙඹන �ට හා උදෑසනට එළැෙඹන �ට 
ෙමම �ා�ථනාව� පවසා ��ම ���ෙටක අ� හැ�ෙ� නැත. 
එන�: 

وَدنُْیاَيَ  دِینيِ فيِ وَالْعاَفیَِةَ  الْعفَْوَ  أسَْألَُكَ  إنِيِّ اللَّھُمَّ  وَالآْخِرَةِ،  الدُّنْیاَ فيِ الْعاَفیَِةَ  أسَْألَُكَ  إنِيِّ اللَّھُمَّ   
مِنْ  احْفَظْنيِ اللَّھُمَّ  رَوْعَاتيِ،  وَآمِنْ  -عَوْرَاتِي :أوَ- عَوْرَتيِ اسْترُْ  اللَّھُمَّ  وَمَالِي،  وَأھَْلِي  

،  بیَْنِ  أغُْتاَلَ  أنَْ  بِعَظَمَتِكَ  وَأعَوُذُ  فوَْقيِ،  وَمِنْ  شِمَالِي،  وَعَنْ  یَمِینيِ،  وَعَنْ  خَلْفِي،  وَمِنْ  یَدَيَّ  
تحَْتيِ مِنْ   

ෙ��ම: (අෙහ� ෙද���! ෙමෙලාව හා ම�ෙලාව ��තෙ� �වය 
සැබැ��ම මම ඔෙබ� පත�. මාෙ� දහම, මාෙ� ෙමෙලාව 
��තය, මෙ� ප�ල හා මෙ� ස�ප� යනා�ෙය� �වය හා සමාව 
මම ඔෙබ� පත�. අෙහ� ෙද���! මෙ� අ�පා� වසං කර� 
මැනව. මෙ� �ය �ර� කර� මැනව. මෙ� ඉ��පස, ප�පස, 
ද��පස, ව�පස, ඉහළ හා පහල යන �ශාව�ෙග� මාහට 
ආර�ෂා සලස� මැනව. මට පහ�� �ය හැ� අන��ව�� 
ආර�ෂාව ද ඔෙ� ෙ��ඨ�වෙ� නාමෙය� පත�.)  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  



 
 
 

 

අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) සව� 
කාලයට එළැෙඹන �ට හා උදෑසනට එළැෙඹන �ට ෙමම 
�ා�ථනාව� උ��ම ���ෙටක අ� හැර දැ�ෙ� නැත. එන�: 

الْعاَفیَِةَ  أسَْألَُكَ  إنِيِّ اللَّھُمَّ   (අෙහ� ෙද���, සැබැ��ම මම ඔෙබ� �වය 
පත�) එන� ෙමෙලාව ��තෙ� හට ගැෙනන ෙලඩ ෙර�ග, 
ප��ෂණ ��කරතා වැ� දැ�� �වය හා ආධ�ා��ක වශෙය� 
හට ගැෙනන වැර� ආශාව� හා අ��දව�� මා ආර�ෂා කර� 
මැනව.  ِوَالآْخِرَةِ  الدُّنْیاَ في  (ෙමෙලාව හා ම�ෙලාව ��තෙ�) එන� 
ෙමෙලාව ��තෙ� ෙපරට� ම�ෙලාව ��තෙ� ප�වට�. 

الْعفَْوَ  أسَْألَُكَ  إنِيِّ اللَّھُمَّ   (අෙහ� ෙද���! මම ඔෙබ� සමාව පත�) 
මෙ� පාපය� කමා කරන ෙම� ද ඒවා ෙනාසලකා හ�න ෙම� ද 
පත�.  َوَالْعاَفیَِة (�වය) �ය�ම අ�පා�ව�� �වය ආර�ෂාව 
ඔෙබ� පත�. ِدِینيِ في  (මාෙ� දහම) එ� ඇ� �ය හැ� ��� 
ෙහව� ඔබට ආෙ�ශ තැ�ෙම� ද ��අ� ෙහව� අ�� ෙදය� 
දහම �ළ �� ��ෙම� ද මආ� ෙහව� පාපය�ෙග� ද 
ආර�ෂාව පත�.  َوَدنُْیاَي (මාෙ� ෙමෙලාව ��තය) ඇ�වන �� 
කරදර, ෙ�දනාව� හා න�ෙර� ද මම ආර�ෂාව පත�.  وَأھَْلِي 
(මෙ� ප�ල) මාෙ� ��ය�, මාෙ� ද�ව� හා මාෙ� ඥා�� ��� 
��වන හා�ෙය� ද මම ආර�ෂාව පත�. وَمَالِي (මෙ� ස�ප�) 
මාෙ� ධනය හා මාෙ� �යාව�� ඇ�වන හා�ෙය� ද මම 
ආර�ෂාව පත�. 

عَوْرَتيِ اسْترُْ  اللَّھُمَّ   (අෙහ� ෙද���, මෙ� අ�පා� වසං කර� 
මැනව) එන� ඇ� අ�පා�, �ඩැ� හා අතප��� වසං කර� 
මැනව  ْرَوْعَاتيِ وَآمِن  (මෙ� �ය �ර� කර� මැනව) මාෙ� ප� මකා 
දම� වැනව. මා �ළ ඇ� වන �ය හා ��ථ �ෙය� මා ආර�ෂා 
කර� මැනව. 

احْفَظْنيِ اللَّھُمَّ   (මා හට ආර�ෂාව සළස� මැනව) ව�සනය� හා 
ෙව◌්දනා සහගත ප��ෂණය�ෙග� මා ආර�ෂා කර� මැනව. 



 
 
 

 

،  بیَْنِ  مِنْ  أنَْ  بِعَظَمَتِكَ  وَأعَوُذُ  فوَْقيِ،  وَمِنْ  شِمَالِي،  وَعَنْ  یَمِینيِ،  وَعَنْ  خَلْفِي،  وَمِنْ  یَدَيَّ  
تحَْتيِ  مِنْ  أغُْتاَلَ  ) (මෙ� ඉ��පස, ප�පස, ද��පස, ව�පස, ඉහළ 

හා පහළ යන �ශාව�ෙග� මාහට ආර�ෂා සලස� මැනව.) 
එන� �ය�ම �ශාව� හරහා ඇ�වන හා�ෙය� ආර�ෂාව 
අ�ලා�ෙග� පැ�ෙම�. සැබැ��ම ප��ෂණ හා ව�සන ��සාට 
ළඟා ෙව�. එය ඔ� ෙවත ළඟා ව�ෙ� ෙ� �ශාව� අත�ි�. 

أغُْتاَلَ  أنَْ  بِعَظَمَتِكَ  وَأعَوُذُ   (ඔෙ� ෙ��ඨ�වෙ� නාමෙය� හ�� 
අන��ව�� ආර�ෂාව ද පත�.) එන� අනෙ���තව 
��වන අන�� හා ෙනාසැළ��ම�ව ��වන �නාශෙය� 
ආර�ෂාව ඔෙබ� පත�.   ْتحَْتيِ مِن  (මට පහ��) එන�, පහ�� 
හට ග�නා �� ක�පාව�, �ලා බැ�� වැ� දැ�� ඇ�වන 
හා�ෙය�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ�ලා�ෙ� �තයාණ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�
�මාණ�ව අ�ගමනය කර�� ෙමම වද� අඛ�ඩව
��පැ��� �ය�ම

2. දහම ස�බ�ධව ආෙර�ග�ම�භාවය හා �වය
අ�ලා�ෙග� පත�නට ��සා �ෙය�ග කර� ලැබ ඇ�තා�
ෙම�ම ෙලෟ�ක කට�� ස�බ�ධෙය� ද එෙ� ඉ�ලා
��මට �ෙය�ග කර� ලැබ ඇත

3. අ� �� �මා ෙමෙ� පවස� �ශා හයම ෙම� ආවරණය �
කර ඇත ඊට ෙ��ව අ��� ඇ� ව�ෙ� ෙමම �ශාව�
හරහා වන බැ�� න�� පහ�� ඇ�වන දෑ ස�බ�ධව
අ�ශෙය���ෙය� පවසා ඇ�ෙ� ඉ� ඇ�වන හා�ය
අ�ක වන බැ��



 
 
 

 

4. උදෑසන කාලෙ� අ�ලා�ව ෙමෙන� කර�� �ා�ථනා ��ම
වඩා� උ�� ය එය ෆ�� ෙහව� අ�ය� කාලෙ� �ට ��
උදාව ද�වා � දහව� ආර�භක කාලය� එෙම�ම අස�
ෙ�ලාෙව� ප� �� අවරට යාමට ෙපර පව�න කාලෙ� ද
උ��ය ඉ� ප� පාරායනය කළ ද එන� �� උදාෙව� ප�
උදෑසන එය පාරායනය කළ ද වලං� ව�ෙ�ය �හ�
ෙ�ලාෙව� ප� එය පාරායනය කළ ද වලං� ව�ෙ�ය
ම��� ෙ�ලාෙව� ප�ව ඒවා පාරායනය කළ ද වලං�
ව�ෙ�ය ඒවා අ�ලා�ව ෙමෙන� ��ම සඳහා වන ෙ�ලා
ෙ�

5. �රා අ� බකරා� අවස� පාඨ ෙදක පාරායනය ��ම වැ�
අ�ලා�ව ෙමෙන� ��ම සඳහා �යම කරන ලද රා� කාලය
ස�බ�ධෙය� ෙප�වා ෙදන සාධක අවධාරණය කර�ෙ�
�� අවරට යෑෙම� ප� පව�න රා� කාලය�

(5485)



 
 
 

 

 

ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ عَل�مَهَا هَذَا    –  )(  ِ صَ�� ا�� ن� رسَُولَ ا��
َ
م� ا�مُؤْمِنَ� ر� االله عنها أ

ُ
َ�نْ َ��شَِةَ أ

َ�ءَ:   عُوذُ ا��
َ
عْلمَْ، وأَ

َ
َْ�ِ ُ��هِ، َ�جِلِهِ وَآجِلِهِ، مَا عَلمِْتُ منِْهُ وَمَا �مَْ أ �كَُ مِنْ ا�ْ

َ
سْأ

َ
بكَِ مِنْ    «ا�ل�هُم� إِ�� أ

�كَُ مِنْ خَْ�ِ 
َ
سْأ

َ
عْلمَْ، ا�ل�هُم� إِ�� أ

َ
� ُ��هِ، َ�جِلِهِ وَآجِلِهِ، مَا عَلمِْتُ منِْهُ وَمَا �مَْ أ �كََ َ�بْدُكَ    ا���

َ
مَا سَأ

 
َ
سْأ

َ
عُوذُ بكَِ مِنْ َ�� مَا َ�ذَ بهِِ َ�بْدُكَ وَنَ�يِ�كَ، ا�ل�هُم� إِ�� أ

َ
نَ�ةَ، وَمَا قرَ�بَ إَِ�هَْا مِنْ قَوْلٍ  وَنَ�يِ�كَ، وأَ

ْ
�كَُ ا�

نْ َ�ْعَلَ ُ�� 
َ
�كَُ أ

َ
سْأ

َ
وْ َ�مَلٍ، وأَ

َ
عُوذُ بكَِ مِنْ ا��ارِ، وَمَا قرَ�بَ إَِ�هَْا مِنْ قَوْلٍ أ

َ
وْ َ�مَلٍ، وأَ

َ
قَضَاءٍ قَضَيْتَهُ  أ

 ]رواه ابن ماجه وأحمد [  ] صحيح [.ِ� خَْ�اً» 
 



 
 
 

 

(338) – සැබැ��ම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වසල��) තම�ට ෙමම �ා�ථනාව ඉගැ� � බව ආඉෂා 
(ර�ය�ලා� අ�හා) ��ය ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�:  َّإنِيِّ  اللَّھُم  

الشَّرِّ  مِنْ  بِكَ  وَأعَوُذُ  أعَْلَمْ،  لَمْ  وَمَا مِنْھُ  عَلِمْتُ  مَا وَآجِلِھِ،  عَاجِلِھِ  كُلِّھِ،  الْخَیْرِ  مِنْ  أسَْألَُكَ   
عَبْدكَُ  سَألََكَ  مَا خَیْرِ  مِنْ  أسَْألَُكَ  إنِيِّ اللَّھُمَّ  أعَْلَمْ،  لَمْ  وَمَا مِنْھُ  عَلِمْتُ  مَا وَآجِلِھِ،  عَاجِلِھِ  كُلِّھِ،   

بَ  وَمَا الْجَنَّةَ،  أسَْألَُكَ  إنِيِّ اللَّھُمَّ  وَنبَیُِّكَ،  عَبْدكَُ  بِھِ  عَاذَ  مَا شَرِّ  مِنْ  بِكَ  وَأعَوُذُ  وَنبَیُِّكَ،  قرََّ  
بَ  وَمَا النَّارِ،  مِنْ  بِكَ  وَأعَوُذُ  عَمَلٍ،  أوَْ  قوَْلٍ  مِنْ  إِلیَْھَا أنَْ  وَأسَْألَُكَ  عَمَلٍ،  أوَْ  قوَْلٍ  مِنْ  إِلیَْھَا قرََّ  

خَیْرًا لِي قضََیْتھَُ  قضََاءٍ  كلَُّ  تجَْعلََ   
ෙ��ම: අෙහ� ෙද���! ව�තමානෙ� හා ආනගතෙ� ��වන මා 
ෙනාදැන �� න�� ඔබ ඒ ගැන දැන �� �ය�ම යහපත මම 
ඔෙබ� ප��. අෙහ� ෙද���! ව�තමානෙ� හා ආනගතෙ� 
��වන මා ෙනාදැන �� න�� ඔබ ඒ ගැන දැන �� �ය�ම 
න�ෙර� ආර�ෂාව මම ඔෙබ� ප��. අෙහ� ෙද���! ඔෙ� 
ගැ�තා ෙම�ම ඔෙ� න�වරයා ඔෙබ� පැ� යහපත මම ද 
ඔෙබ� පත�. අෙහ� ෙද���! ඔෙ� ගැ�තා ෙම�ම ඔෙ� 
න�වරයා කවර ක�ණ�� ආර�ෂාව පැ�ෙ� ද එව� 
න�ෙර� ආර�ෂාව මම ද ඔෙබ� පත�. අෙහ� ෙද���! 
�ව�ගය ද ඒ ෙවත ස�ප කරවන වචනය හා �යාව ද මම 
ඔෙබ� පත�. එෙම�ම �රෙය� ද ඒ ෙවත ස�ප කරන 
වචනෙය� හා �යාෙව� ද මම ඔෙබ� ආර�ෂාව පත�. ඔබ 
මට ��� කළ සෑම කට��ත�ම යහපත� බවටම ප� කරන 
ෙම� ද ඉ�ල�. [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ��� ආඉෂා 
(ර�ය�ලා� අ�හා) ��යට �ා�ථනා එක�ව� උග�වන ල�. 
එය �ා�ථනා හතර�� සම��තය. 

පළ�වැ�න: �ය�ම යහපත සඳහා ෙකෙරන ෙපා� �ා�ථනාව 
كُلِّھِ  الْخَیْرِ  مِنْ  أسَْألَُكَ  إنِيِّ اللَّھُمَّ   (අෙහ� ෙද���! �ය�ම යහපත මම 



 
 
 

 

ඔෙබ� ප��.) පව�න �ය�ම දෑ� යහපත  ِعَاجِلِھ (ව�තමානෙ� 
��වන) ඉතා ස�ප කාලය �ළ ��ටන  ِوَآجِلِھ (අනාගතෙ� ��වන) 
��� ��ටන  أعَْلَمْ  لَمْ  وَمَا  (මා ෙනාදැන �� න�� ඔබ ඒ ගැන දැන 
��න) එන� ����ධ ඔබෙ� දැ�ෙම� පව�න දෑ. ෙම�� 
කට�� ස�වඥා� ස�ව �ඥාව�ත කා��ක අ�ලා� ෙවත 
පැව�ම� �� කර ඇත. ����වරය�ට වඩා� උ�� හා වඩා� 
යහප� දෑ ����ධයාණ� ෙත�රා ෙද� ඇත.  ُوَأعَوُذ (මම ආර�ෂාව 
පත�)  َأعلم لم وما مِنْھُ  عَلِمْتُ  مَا وَآجِلِھِ،  عَاجِلِھِ  كُلِّھِ،  الشَّرِّ  مِنْ  بِك  (ව�තමානෙ� හා 
ආනගතෙ� ��වන මා ෙනාදැන �� න�� ඔබ ඒ ගැන දැන �� 
�ය�ම න�ෙර� ආර�ෂාව මම ඔෙබ� ප��.) 

ෙදවන �ා�ථනාව: �මාව ඉ�මවා යෑෙම� ����වරයා 
ආර�ෂාව පැ�ම ද ෙමම �ා�ථනාව �ළ ඇ�ළ� ෙ�.  َّأسَْألَُكَ  إنِيِّ اللَّھُم  
(අෙහ� ෙද���!  මම ඔෙබ� පත�.) මම ඔෙබ� ඉ�ලා ���. 

وَنبَیُِّكَ  عَبْدكَُ  سَألََكَ  مَا  خَیْرِ  مِنْ   (ඔෙ� ගැ�තා ෙම�ම ඔෙ� න�වරයා 
ඔෙබ� පැ� යහපත) එ�මාණ� ෙකෙර� ශා��ය හා සමාදානය 
අ�ෙ�වා!  ُوَأعَوُذ (මම ඔෙබ� ආර�ෂාව පත�) ඔබ ඔෙබ� 
සරණ පත�; �කවරණය පත�.  َوَنبَیُِّكَ  عَبْدكَُ  بِھِ  عَاذَ  مَا شَرِّ  مِنْ  بِك   (ඔෙ� 
න�වරයා කවර ක�ණ� ස�බ�ධව ආර�ෂාව පැ�ෙ� ද 
එව� න�ෙර� ආර�ෂාව මම ද ඔෙබ� පත�.) ෙමම �ා�ථනාව 
න� �හ�ම� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� තම� 
ෙව�ෙව� කවර �ා�ථනාව� හා ඉ��ම� �� කෙ� ද 
එවැ�න� තම�ට ද ��නමන ෙම� ඉ�ලා ��ම�. ෙමය න� 
(ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� කළ �ා�ථනා ව�ග 
��ව� ව��කරණය�� ෙතාරව ෙකෙරන �ා�ථනාව�. 

��වන �ා�ථනාව: �ව�ගයට ���ම හා අපා ��ෙන� 
�ර��ම සඳහා ඉ�ලා ��ම. එය සෑම ����වරය�ම ඉ�ලා 
��ය ��ත�. ඔ�ෙ� �යාෙ� අවස� ඉල�කය එය�.  َّإنِيِّ  اللَّھُم  

الْجَنَّةَ  أسَْألَُكَ   (අෙහ� ෙද���! මම ඔෙබ� �ව�ගය පත�) එ� 



 
 
 

 

සා�තක�වය පත�. بَ  وَمَا عَمَلٍ  أوَْ  قوَْلٍ  مِنْ  إِلیَْھَا قرََّ  (ඒ ෙවත ස�ප 
කරවන වචනය හා �යාව ද පත�) එන� ඔබ තෘ��යට ප�වන 
දැහැ� �යාව ද පත�.  ُالنَّارِ  مِنْ  بِكَ  وَأعَوُذ  (එෙම�ම �රෙය� මම 
ආර�ෂාව ද පත�.) ඔෙ� ක�ණාව ��� �ස අ�ස�න 
�යාව� ෙග� ��� �කවරණය� නැත. بَ  وَمَا عَمَلٍ  أوَْ  قوَْلٍ  مِنْ  إِلیَْھَا قرََّ  
(ඒ ෙවත ස�ප කරවන වචන ෙය� හා �යාෙව�  ද) ඔබ 
ෙක�පයට ප�වන පාපක�ව�� ආර�ෂාව ද පත�. 

��වන �ා�ථනාව: අ�ලා�ෙ� �යමය ��බඳ සෑ�මට 
ප��ම ස�බ�ධෙය� � �ා�ථනාවය.  َقضََیْتھَُ  قضََاءٍ  كلَُّ  تجَْعلََ  أنَْ  وَأسَْألَُك  

خَیْرًا لِي  (ඔබ මට ��� කළ සෑම කට��ත�ම යහපත� බවටම 
ප� කරන ෙම� ද ඉ�ලා ���.) අ�ලා� �යම කළ සෑම 
කට��ත�ම මට යහපත� කර ෙදන ෙම� පත�. එය 
අ�ලා�ෙ� �යමය ගැන සෑ�මට ප��ම සඳහා වන �ා�ථනාව�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� ආඉෂා
ර�ය�ලා� අ�හා ��යට ඉගැ� � ප�� ��ගලය� තම

ප�ලට ෙමෙලාව හා ම�ෙලාව කට�� අත�� තම�ට
�ෙය�ජනව� වන දෑ ඉගැ��ම

2. ����වරය�ට වඩා� උ�� ව�ෙ� න� ස�ල�ලා�
අල�� වස�ල� �මාණ� ��� වා�තා කරන
ලද �ා�ථනාව� ��ප��� �ා�ථනා ��මය ඒවා ෙක�
වද�� සම��ත � ��� අ�ථ ස�ත �ා�ථනා එක�ව�
වන බැ��

3. ෙමම හ�� ගැන ��ව�� පවසා ���ෙ� යහපත පැ�ම
න�ෙර� ආර�ෂාව පැ�ම යන ක�� ෙමම හ�සෙ�
ෙගා� � ඇ� බව� ෙමය න� ස�ල�ලා� අල��



 
 
 

 

වස�ල� �මාණ� ෙවත ��නමන ලද ජවා�උ� ක��
ෙහව� ��� අ�ථෙය� �� ෙක� වද� එක�ව�

4. අ�ලා�ෙ� ක�ණාෙව� ප� �ව�ගයට ���මට ෙ��
ව�ෙ� දැහැ� �යාව� හා දැහැ� �කාශ ෙ�

(5487)

�රාප� � යන ඇ�ම� �රාප� � යනවා� ෙම� ඊමා� ෙහව� ��වාසය ඔබ අත�� ෙකෙන�ෙ� හදවත �ළ �රාප� � � ඇත එබැ�� ඔෙ� හදව� �ළ ෙ�ව ��වාසය අ�� කරන ෙම� අ�ලා�ෙග� ඉ�ලා ���න 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ    –  )(  ِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ العَْاصِ ر� االله عنهما قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا�� َ�نْ َ�بْدِ ا��
دَ الإِْ وسََل�مَ:   نْ ُ�دَ�

َ
َ أ �وُا ا��

َ
لَِقُ، فَاسْأ

ْ
حَدُِ�مْ كَمَا َ�لَْقُ ا��وْبُ ا�

َ
يمَانَ َ�َخْلَقُ ِ� جَوْفِ أ يمَانَ  «إنِ� الإِْ

 ]رواه الحاكم والطبراني [  ] صحيح [.ِ� قُلُو�ُِ�مْ» 
 

(339) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බවට අ���ලා� ඉ�� අ�� ඉ�� අ�-ආ� 
(ර�ය�ලා� අ��මා) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. 
"�රාප� � යන ඇ�ම� �රාප� � යනවා� ෙම� ඊමා� ෙහව� 
��වාසය ඔබ අත�� ෙකෙන�ෙ� හදවත �ළ �රාප� � � 
ඇත. එබැ�� ඔෙ� හදව� �ළ ෙ�ව ��වාසය අ�� කරන 
ෙම� අ�ලා�ෙග� ඉ�ලා ���න." [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

අ�� ඇ�ම� �� කල� භා�ත ��ෙම� �රාප� � ය�නා� 
ෙම� සැබැ��ම ඊමා� ෙහව� ��වාසය ����වරයාෙ� 
හදවත �ළ �රා ප� � ය� ඇතැ� න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාෙණ� අපට ද�වා ��යහ. ෙමයට ෙ��ව 
නැම��� ද�වන උදා�න�වය ෙහ� පාපක� �� ��ම සහ 
තෘ�ණාෙව� �� යාමය. අ�වා�ය නැම�� ඉ� ��ම, අ�ක ෙලස 
අ�ලා� ව ෙමෙන� ��ම හා පාප�ෂමාෙව� �රත �ම යනා�ය 
��� අපෙ� ��වාසය අ�� කර ෙදන ෙම� අප අ�ලා�ෙග� 



 
 
 

 

�ා�ථනා කළ �� බව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාෙණ� අපට මඟ ෙප��හ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. හදවත �ළ ෙ�ව ��වාසය �ථාවර කරන ෙම� හා එය
අ�� කරන ෙම� අ�ලා�ෙග� ඉ�ලා ��මට උන��
කර�ම

2. ඊමා� ය� �කාශය� �යාව� හා අ��ඨානය� අවනත
�ම ෙ��ෙව� එය වැ� වන අතර පාපක� ෙ��ෙව� එය
�න � ය� ඇත

(65020)

අ�ලා� තම පරමා�ප� ෙලස� ඉ�ලාමය තම දහම ෙලස� �හ�ම� තම �තයාණ� ෙලස� ක��� ��ග�ෙ� ද ඔ� ඊමා� ෙනාෙහා� ��වාසෙ� �වය ��ෙ�ය  

ن�هُ سَمِعَ رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ،    –   ) ( 
َ
لِبِ ر� االله عنه أ عَنِ العَْب�اسِ بنِْ َ�بْدِ ا�مُْط�

دٍ رَسُولاً» َ�قُولُ:   سْلاَمِ ديِنًا، وَ�مُِحَم� يمَانِ مَنْ رَِ�َ باِاللهِ رَ��ا، وَ�اِلإِْ  رواه [  ]  صحيح[.«ذَاقَ طَعْمَ الإِْ

 ] مسلم
 

(340) – අ�බා� ඉ�� අ��� ��ත�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� අ�ලා�ෙ� �තයාණ� කළ �කාශයකට තම� සව� �� 
බව පවස�� ෙමෙ� �කාශ කරන ල�. “අ�ලා� තම පරමා�ප� 
ෙලස� ඉ�ලාමය තම දහම ෙලස� �හ�ම� තම �තයාණ� 
ෙලස� ක��� ��ග�ෙ� ද ඔ� ඊමා� ෙනාෙහා� ��වාසෙ� 
�වය ��ෙ�ය.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා 
කර ඇත]

�වරණය:  

ෙ�ව�වය ��බඳ ��වාසය තම �ත �ළ තැ�ප� � සැබෑ 
ෙ�ව ��වා�යා, ඔ�ෙ� �ත �ළ ��� බව, ���රණය, ස�ට, 
�වය, ��ර අ�ලා�ෙග� ලබ�ෙ� ෙමම ක�� �න 



 
 
 

 

��ග�ෙ� න� පමණ� බව න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාෙණ� ද�වා ��යහ. 

පළ�ව: අ�ලා�ව පරමා�ප� ෙලස ��ගැ�මය. එන� 
ෙප�ෂණ ස�ප� හා අව�ථාව� ෙබදා හැ�ෙ� � ෙ�ව ප�පාලනය 
අ�ව අ�ලා� ෙග� පැ�ෙණන දෑ �වෘත හදව�� ��ගැ�මය. 
ඔ�ෙ� හදවත �ළ එයට පටහැ� ෙදය� �ය ෙනාහැක. 
උ�ත�තර අ�ලා� හැර ෙවන� ��ව� පරමා�ප� ෙලස 
ෙනාෙස�ය �� යැ� අවවාද ෙකෙ�. 

ෙදවැ�න: ඉ�ලාමය දහම ෙලස ��ගැ�මය. එන� ඉ�ලාමය 
�ළ පව�න  වග�� හා පැව�� ස�බ�ධෙය� සෑ�මට ප�ව 
ඒවා �වෘත හදව�� බැ�ම ය. ඉ�ලාමය හැර ෙවන� මා�ගයක 
ඔ� ෙනායා ��ය. 

��වැ�න: �හ�ම� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ�ව ධ�ම �තයා ෙලස ��ගැ�මය. එන� එ�මාණ� 
ෙගන ආ �ය� දෑ ��� සැකය�� ෙහ� ��හලය�� ෙතාරව 
ඉතා ස��� හා �වෘත හදව�� ��ගැ�මය. න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාණ�ෙ� මඟෙප��මට අ�ගත වන දෑ 
හැර ෙවන� මඟක ගම� ෙනා කළ �� ය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ��� ආහාර පාන රස ���න� ෙම� ඊමා� ෙහව� ෙ�ව
��වාසය ස�ව හදවත �වය ��න ��ර� හා �වය�
ඇත

2. ආහාර පාන වල ��ර ශ�රය �ව ���ෙ� එය මනා ෙසෟඛ�
ත��වෙය� �ෙබන �ට පම� එෙම�ම හදවත
ෙනාමග හ�න �� ආශාව�ෙග� හා තහන� කරන ලද
ඉ�ඡාව�ෙග� ���� � �ෙටක පමණය ඊමා� ෙහව�
ෙ�ව�වය ��වාස ��ෙම� ලැෙබන �වය ලබ�ෙ� එය



 
 
 

 

ෙර�� � �ෙටක ඊමානෙ� �වය ෙනාලබ� ඇත ඒ ෙව�වට
ඔ�ව �නාශ කරන ආශාව� හා පාපය� ඒ �ළ වැළඳ
ග�නට බල� ඇත

3. ��සා ය� ක�ණ� ��ෙගන එ� යහපත පතන �ෙටක
එ� කට�� ඔ�ට පහ� ව� ඇත ඉ� ��ව� ඔ�ට
අපහ� ව�ෙ� නැත ලැෙබන සෑම ෙදය��ම ඔ� ස��
ව� ඇත හදවත එ� �රෙය� �ප�ශ ව� ඇත
එෙලසම �ඃ��වරය�ෙ� හදවත �ළට ෙ�ව ��වාසය
�ෙ�ශ � �ෙටක තම පරමා�ප�යාණ�ට අවනත �ම
ඔ�ට පහ� වන අතරම ඒ සඳහා ��ර� ඔ� ලබ� ඇත
ඒ සඳහා සහය දැ��මට ඔ�ට ��කර ෙනාව� ඇත

4. ඉ��� ක��� �මා ෙමෙ� පවස� ෙමම හ�සෙ�
අ�ලා�ෙ� ප�පාලන�වය ඔ�ෙ� ෙ�ව�වය ෙම�ම ෙ�ව
�තයා�ව ��ගැ�ම ඔ�ට අවනත �ම ඔ�ෙ� දහම
��ගැ�ම හා එයට අවනත �ම යනා�ය ඇ�ළ� � �ෙබන
බව සළක�න

(65116)



 
 
 

 

සෑම සලාතයකට ප�වම අ�ලා��ම අඉ�� අලා ���ක ව���ක ව��� ඉබාද�ක අෙහ� අ�ලා� මා ඔබව ��ප� ��මට� ඔබටකෘතඥ �මට� ඔබට දැහැ� අ��� නැම�� ��මට� ඔබම මට උද� කර� මැනව
ය�ෙව� පැව�ම ඔබ අ� ෙනාහ��න යැ� පැව�හ 

وَقَالَ:    –  )(  خَذَ �ِيَدِهِ، 
َ
ن� رسَُولَ صَ�� عَلَيْهِ وسََل�مَ أ

َ
«يَا  َ�نْ مُعَاذِ بنِْ جَبَلٍ ر� االله عنه: أ

حِب�كَ»
ُ
ِ إِ�� لأَ عِ�� َ�َ  ، َ�قَالَ:  مُعَاذُ، واَ��

َ
وصِيكَ يَا مُعَاذُ لاَ تدَََ�ن� ِ� دُبرُِ ُ�� صَلاَةٍ َ�قُولُ: ا�ل�هُم� أ

ُ
«أ
 ]رواه أبو داود والنسائي وأحمد [ ] صحيح [.ذكِْركَِ وَشُكْركَِ وحَُسْنِ عِبَادَتكَِ» 

 

(341) – �ආ� ඉ�� ජබ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� 
වා�තා කරන ල�: අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) තම අත අ�ලා ෙගන  “අෙහ� �ආ�! අ�ලා� මත ��රා 
පවස�. සැබැ��ම මම ඔබට �ය කර�. " යැ� පවසා තව�රට� 
"අෙහ� �ආ�! මම ඔබට උපෙද� ෙද�. සෑම සලාතයකට ප�වම 
'අ�ලා��ම අඉ�� අලා ���ක, ව���ක, ව��� ඉබාද�ක.' 
(අෙහ� අ�ලා� මා ඔබව ��ප� ��මට� ඔබට කෘතඥ �මට� 
ඔබට දැහැ� අ��� නැම�� ��මට� ඔබම මට උද� කර� 
මැනව!) ය�ෙව� පැව�ම ඔබ අ� ෙනාහ��න.” යැ� පැව�හ. 
[��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �ආ� 
(ර�ය�ලා� අ��) �මාෙ� අත අ�ලාෙගන ඔ�ට: “අෙහ� �ආ�! 
අ�ලා� මත ��රා පවස�. සැබැ��ම මම ඔබට �ය කර�. අෙහ� 
�ආ�! මම ඔබට උපෙද� ෙද�. සෑම සලාතයකට ප�වම ඔබ 
ෙමෙ� පැව�ම අ� ෙනාහ��න:" යැ� පැව�හ. (අ�ලා��ම 
අඉ�� අලා ���ක) අෙහ� ෙද���, ඔබට අවනතභාවය �ද 
කරන සෑම �කාශ� සහ සෑම �යාව� ���ම මා ඔබව ��ප� 
��මට ඔබ මට උපකාර කර� මැනව! (ව���ක) ��නමා ඇ� 
ආ��වාද ෙව�ෙව� ද, ව�සනෙය� මා �දවා ග� බැ�� ද ඔබට 
කෘතඥ �මට ඔබ මට උද� කර� මැනව! (ව��� ඉබාද��) 
අ�ලා�ට අවංක ෙල�� ද න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 



 
 
 

 

�මාණ�ව අ�ගමනය කර�� ද ඔබට දැහැ� අ��� නැම�� 
��මට� ඔබ මට උද� කර� මැනව! 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ�ලා� ෙව�ෙව� තම� තැනැ�ෙත�ට ආදරය කර�ෙ�
න� ඒ ගැන ඔ�ට ද�වා ��ම ආග�ක කට��ත�

2. අ�වා�යය ෙම�ම අ�ෙ�ක සෑම සලාතය�� ප�ව ෙමම
�ා�ථනාව උ��ම ස��දායකය

3. �ා�ථනාෙ� ඇ� ෙමම �ඩ ා වචන ෙතප�ෙම� ෙමෙලාව හා
ම�ෙලාව අෙ��ෂාව� ඉ�ඨ ��ධ ෙ�

4. අ�ලා� �ෂයෙය� ආදරය ��ෙ� �ෙය�ජන අතරට
සත�ය ��බඳ එ�ෙනකාට උපෙද� �ම අ�ශාසනා ��ම
යහපත හා ෙද�ය� ��බඳ �ය ඇ� කරන කට��වල �
සහය �ම යනා�ය ඇ�ළ� ෙ�

5. �� �මා ෙමෙ� පවස� අ�ලා� ��ප� ��ම හදවත
�වෘත �ෙ� ෙපර ���ත� ඔ�ට ��� ��ම ආ��වාද
ලබා ගැ�ෙ� මාධ�ය� නැම�� �� අ��� ඉ� ��ම
ෙද�ය�ෙග� ෙවනතකට ෙයා� කරන දැ�� �ර�
කර�න�

(3518)



 
 
 

 

ගැ�තා තම පරමා�ප�ට වඩා� ස�පෙය� ���ෙ� ඔ� ��� කර�� ��ය�ය එෙහ�� ��� � �ඹලා අ�ක ෙලස �ා�ථනා කර�න  

قرَْبُ مَا يَُ�ونُ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  ) ( 
َ
«أ

َ�ءَ»  ْ�ِ�ُوا ا��
َ
 ] رواه مسلم[ ] صحيح[.الْعَبْدُ مِنْ رَ��هِ وَهُوَ سَاجِدٌ، فَأ

 

(342) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� �කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. “ගැ�තා තම පරමා�ප�ට වඩා� 
ස�පෙය� ���ෙ� ඔ� ��� කර�� ��ය�ය. එෙහ�� 
(��� �) �ඹලා අ�ක ෙලස �ා�ථනා කර�න.”  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

ගැ�තා තම පරමා�ප�ට වඩා� ස�පෙය� ���ෙ� ඔ� 
��� කර�� ��න ත��වෙ�ය යැ� න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාෙණ� පැහැ�� කළහ. ඊට ෙ��ව සැබැ��ම සලා� 
ඉ� කර�නා ඔ� ���� ��ය � ස�වබලධා� අ�ලා�ට යටහ� 
පහ�ව �හතමා�ව තම ශ�රෙ� උස� හා ඉහළම අවයව 
මහෙපාෙළාව මත තබ�� සලා� ඉ� කරන බැ��. 

���� අ�ක ෙලස �ා�ථනා කරන ෙම� න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාෙණ� �ෙය�ග කළහ. එම යටහ�භාවය 
�ළ වචනෙය� හා �යාෙව� ඒකාබ�ධ � ඇ� බැ��. 

හ�සෙ� හරය: 

1. අවනතභාවය උ�ත�තර අ�ලා�ෙ� ස�ප�වය වැ�
කර� ඇත

2. �ා�ථනාව� ��ග� ලබන �ථාන අත�� ��� ඉ�ය�ව ද
එක� වන බැ�� එ� අ�ක ෙලස �ා�ථනා ��ම
ස��දායක ය

(5382)



 
 
 

 

අ�ලා�ෙ� �තයාණ�ෙ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �ා�ථනා අත�� එ�මා අ�කව කළ �ා�ථනාව �ෙ� අෙහ� පරමා�ප�යාණ� ෙමෙලාව යහපත ද ම�ෙලාෙව� යහපත ද
අපට ��නම� මැනව �රෙ� ��ෙ� ද�ව�� අප ආර�ෂා කර� මැනව ය�න� 

ْ�َ�ُ دَُ�ءِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  ) ( 
َ
�سٍَ ر� االله عنه قَالَ: َ�نَ أ

َ
«ا�ل�هُم� رَ��نَا  َ�نْ أ

ْ�يَا حَسَنَةً، وَِ� الآخِرَةِ حَسَنَةً، وَقنَِا عَذَابَ ا��ارِ»  ] متفق عليه[  ]  صحيح [.آتنَِا ِ� ا��
 

(343) – අන� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන 
ල�: අ�ලා�ෙ� �තයාණ�ෙ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�ා�ථනා අත�� එ�මා අ�කව කළ �ා�ථනාව �ෙ�, َالدُّنْیاَ  فيِ آتنِاَ رَبَّنا  

النَّارِ  عَذَابَ  وَقنِاَ حَسَنَةً  الآْخِرَةِ  وَفيِ حَسَنَةً،   (අෙහ� පරමා�ප�යාණ�! ෙමෙලාව 
යහපත ද ම�ෙලාෙව� යහපත ද අපට ��නම� මැනව. �රෙ� 
��ෙ� ද�ව�� අප ආර�ෂා කර� මැනව) ය�න�.  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� �ා�ථනා 
ෙගා�ව�� අ�ක ෙලස �ා�ථනා කර�ෙන� �හ. ඒවා අත��: 
"අ�ලා��ම ර�බනා ආ�නා �� ��යා හසනත� ව�� 
ආ�ඃර� හසනත� ව�නා අදාබ�නා�" (අෙහ� 
පරමා�ප�යාණ�! ෙමෙලාව යහපත ද ම�ෙලාෙව� යහපත ද 
අපට ��නම� මැනව. �රෙ� ��ෙ� ද�ව�� අප ආර�ෂා 
කර� මැනව) ෙමෙලාව යහපත ය�ෙන�, අ�මත සමෘ��ම� 
රසව� ෙප�ෂණය, දැහැ� ��ය, ෙනතට ��ල ෙගන ෙදන 
ද�ව�, සැන�ම, �ෙය�ජනව� දැ�ම, ධා��ක �යාව හා එවැ� 
�ය මනාප හා අ�මත ෙවන� පැ�� ද ඇ�ළ� ෙ�. එෙම�ම 
ම�ෙලාව යහපත ය�ෙන�, ��වෙල� නවාතැෙන� හා අපා 
��ෙ� ද�ව�� ආර�ෂාව, අ�ලා�ෙ� තෘ��ය ලැ�ම, සදා 
�වපහ�ක� ��� සා�ථක�වය සහ මහාකා�� 
පරමා�ප�යාණ�ෙ� ස�ප�වය යනා� ක�� එ� ඇ�ළ� 
ෙ�. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙ� ආද�ශය
අ�ගමනය කර�� ෙගා� කරන ලද අ�වාද ��� �ා�ථනා
��ම �ය ජනකය

2. වඩා� ��ණව� �ා�ථනාව ය� ��සා ෙමෙලාව ෙම�ම
ම�ෙලාව යහපත අතර තම �ා�ථනාව ඒකාබ�ධ ��මය

(5502)

ඔෙ� �යා අත�� ෙ��ඨ ඔෙ� ��ක� අ�යස වඩා� ���� ඔෙ� තරා�ර� අතර වඩා� උස� ර� හා �� වැය ��මට වඩා ඔබට උ�� ඔෙ� ස�රා ෙවත ෙගා� ඔබ ඔ��ෙ� ෙගල �ඳ දමා ඔ�� ද ඔබෙ� ෙගල �ඳ
දැ�මට වඩා ඔබට ෙ��ඨ දෑ මා ඔබට ද�වා ���න ද  

ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:  –  ) (  ردَْاءِ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ ا��ِ�� صَ�� ا�� ِ� ا��
َ
نَ��ئُُ�مْ ِ�َْ�ِ  َ�نْ أ

ُ
لاَ أ

َ
«أ

هَبِ واَ� رْفَعِهَا ِ� دَرجََاتُِ�مْ وخََْ�ٌ لَُ�مْ مِنْ إِْ�فَاقِ ا��
َ
زَْ�هَا عِنْدَ َ�ليِكُِ�مْ، وأَ

َ
ْ�مَالُِ�مْ، وأَ

َ
وَرِقِ،  أ

ْ�نَ 
َ
�ُوا أ ِ�ْ

ْ�نَاَ�هُمْ وَ�َ
َ
�ُوا أ ِ�ْ

ُ�مْ َ�تَ نْ تلَْقَواْ عَدُو�
َ
«ذكِْرُ  قَا�وُا: بََ�. قَالَ:    اقَُ�مْ؟»وخََْ�ٌ لَُ�مْ مِنْ أ

 ] رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد[ ] صحيح[.االلهِ َ�عَاَ�» 
 

(344) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �කාශ කළ බව අ� 
ද� දා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන ල�: “ඔෙ� �යා 
අත�� ෙ��ඨ, ඔෙ� ��ක� අ�යස වඩා� ����, ඔෙ� 
තරා�ර� අතර වඩා� උස�, ර� හා �� වැය ��මට වඩා ඔබට 
උ��, ඔෙ� ස�රා ෙවත ෙගා� ඔබ ඔ��ෙ� ෙගල �ඳ දමා 
ඔ�� ද ඔබෙ� ෙගල �ඳ දැ�මට වඩා ඔබට ෙ��ඨ දෑ මා ඔබට 
ද�වා ���න ද?“ යැ� �ම�හ. ඔ��: “එෙ�ය“ යැ� ���� 
��ෙන�ය. එ�මාෙණ�: "ඔබ උ�ත�තර අ�ලා�ව ෙමෙන� 
��මය“ යැ� පැව�හ. [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  []

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� තම 
සහාබාව��ෙග� ෙමෙ� �මසා ��යහ: - 



 
 
 

 

ඔෙ� �යා අත�� ෙ��ඨ, වඩා� ෙගෟරව�ය, වඩා� උස�, 
වඩා� ����, ස�වබලධා� ර� අ�ලා� ඉ��ෙ� වඩා� 
����ධ � දෑ මම ඔබට හ��වා � ඔබව දැ��ව� ��ම ඔබ �ය 
කර�ෙන� ද? - 

�ව�ගෙ� ඔෙ� තරා�ර� අතර වඩා� උස�? 
ර� හා �� ද� �මට වඩා ඔබට උ��? 
ඔෙ� ස�රා ෙවත ෙගා� ඔබ ඔ��ෙ� ෙගල �ඳ දමා ඔ�� ද 

ඔබෙ� ෙගල �ඳ දැ�මට වඩා ඔබට ෙ��ට දෑ � දෑ (මම ඔබට 
හ��වා � ඔබව දැ��ව� ��ම ඔබ �ය කර�ෙන� ද?) 

සහාබාව�: "එෙ�ය, අ� එය �ය කර�ෙන�" යැ� පැව�හ. 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ�: "සෑම කාලවල � 

සෑම ත��වයකම හා සෑම �ව�පයකම උ�ත�තර අ�ලා�ව 
ෙමෙන� ��ම" යැ� පැව�හ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ස�වබලධා� අ�ලා�ව බා�රව සහ අභ��තරව අඛ�ඩව
��ප� ��ම ස�වබලධා� ෙද�ය�ට ස�ප �ෙ�
ෙ��ඨතම සහ වඩා� �ෙය�ජනව� ආකාරය�

2. �ය�ම �යාව� ආගමා�ගත කර ඇ�ෙ� උ�ත�තර
අ�ලා�ව ෙමෙන� ��මටය උ�ත�තර අ�ලා� ෙමෙ�
පවස� මා ෙමෙන� කර� ව� ඔබ සලාතය ඉ� කර�
න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� ෙමෙ�
පැව�හ සැබැ��ම ��ධ �වස තවාෆ් ��ම� සෆා හා
ම�වා අතර සඃ� ��ම� ෙෂ�තා�ට ග� ගැ�ම�
උ�ත�තර අ�ලා�ව ෙමෙන� ��ම සඳහා �යම කර�
ලැබ ඇත අ� දා�� හා ���� යන ඉමා�ව� ෙමය වා�තා
කර ඇත



 
 
 

 

3. අ� ඉ�� ඉ�� අ��� සලා� �මා ෙමෙ� පවස� ෙමම
හ�සය ෙප�වා ෙද�ෙ� ඇ�ෙත�ම �ය�ම නැම��
කට��වල ඒවා ඉ� ��ෙ� �මාණය අ�ව �ස� ෙපල
ගැෙස�ෙ� නැත ඇතැ� �ට අ�ක ෙලස ඉ� කරන
�යාව�ට ෙද� ලබන ��ඵලවලට වඩා �� ෙලස ඉ�
කරන �යාව�ට අ�ලා� වැ�ෙය� ��ඵල ��නම� ඇත
�ස� ෙපළ ගැෙස�ෙ� ෙගෟරව ෙ� තරා�ර�වල
ෙවන�ක� අ�වය

4. අ� මනා� �මා ෆ��� ක�� � ෙමෙ� පවස� ෙමම
හ�සය අ�ථකථනය කර ඇ�ෙ� අ�ලා�ව ෙමෙන�
��ම ඒ ගැන �ම� අයට වඩා� උ�� බවය ෛධ�ය
ස�ප�න ��ගලය� ��� වඩා� ���ඨ ව�ෙ�
�ම�දැ� අස� ලැ�ෙ� න� �ධ ��ෙ� ඉ�ලාමෙ� හරය
ඔ� හරහා ඉ�ඨ වනවා න� ඔ�ට �හා� ��ම වඩා� උ��
බව පවස� ලැෙ� ��ප�� තම ධනෙය� �ෙය�ජනය
ලබන ධනවතාට සදකා �ම වඩා� උ�� බව පවස� ලැෙ�
හ� ව�දනාව ඉ� ��මට හැ�යාව ඇ�ෙත�ට හ� ��ම
වඩා� උ�� බව පවස� ලැෙ� කවෙර� හට ෙදම��ය�
���ෙ� ද ඔ�ට ඒෙදෙදනාට උපකාර ��ම වඩා�උ��
බව පවස� ලැෙ� ��ධ වා�තාවල අදහ� �ර�� ��ම
ෙමම�� ��ෙ�

5. ෙමෙන� ��ෙ� ��ණභාවය ව�ෙ� හදවත හා �ව යනා�
ෙදකම ඒ සමඟ ස�බ�ධ �ම� ප� වහදව�� පසණ�
�� වන ෙමෙන� �රම ප���ණ ෙ� ප�ව �ෙව�
පමණ� �� කරන ෙමෙන� ��ම ප���ණ ෙ� සෑම
ත��වකම උ�ත�තර අ�ලා� අ�මත කර�ෙ� න�
�ස� ලැෙ�



 
 
 

 

6. උෙ� සවස උ�රන �ා�ථනාව� ම��දයට �වසට
වැ���යට ��ෙසන �ට� �ටවන �ට� උ�රන
�ා�ථනාව� වැ� අව�ථාව� හා බැ�� ��රය� ෙමෙන�
��� ����වරයා ��පැ�ය ��ය එය අ�ලා�ව අ�කව
ෙමෙන� කර�න� අතරට ඔ�ව ප� කර� ඇත

(3575)



 
 
 

 

සැබැ��ම ඔබ වැදග� ක�ණ� ��බඳ �ම�ෙව�ය අ�ලා� කවෙර�හට පහ� කර�ෙ� ද එවැ�න�හට සැබැ��ම එය පහ�ය  

ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ ِ� سَفَرٍ،   –  ) (  َ�نْ مُعَاذِ بنِْ جَبَلٍ ر� االله عنه قَالَ: كُنْتُ مَعَ ا��ِ�� صَ�� ا��
خِْ�ِْ� بِعَمَلٍ يدُْخِلُِ� ا�نَ�ةَ 

َ
صْبَحْتُ يوَْمًا قَرِ�بًا مِنْهُ وََ�ْنُ �سَُِ�، َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ أ

َ
وَ�ُبَاعِدُِ�    فَأ
َ وَلاَ �ُْ�كِْ  نِ ا��ارِ، قَالَ:  عَ  ُ عَليَْهِ، َ�عْبدُُ ا�� هُ ا�� َ ْ�َِ� َ�نْ عَظِيمٍ، وَ�نِ�هُ لَ�َسٌِ� َ�َ مَنْ �َ��

َ
«لَقَدْ سَأ

َ�ةَ، وَتصَُومُ رََ�ضَانَ، وََ�ُج� ا�َيْتَ»  لاَةَ، وَتؤُِْ� ا�ز� بْواَبِ  ُ�م� قَالَ:    بهِِ شَ�ْئًا، وَتقُِيمُ ا�ص�
َ
دُ��كَ َ�َ أ

َ
لاَ أ

َ
«أ

دَقَةُ ُ�طْفِئُ ا�َطِيئَةَ كَمَا ُ�طْفِئُ ا�مَْاءُ ا��ارَ، وَصَلاَةُ ا�ر�جُلِ مِنْ جَ  وْمُ جُن�ةٌ، واَ�ص�   وْفِ ا�ل�يْلِ» ا�َْ�ِ: ا�ص�
ُ�م� تلاََ:   ا�مَْضَاجِعِ}، حَ�� بلََغَ {َ�عْمَلُونَ}»قَالَ:  سِ  ُ�م� قَالَ:    «{َ�تَجَاَ� جُنُو�هُُمْ عَنِ 

ْ
خِْ�كَُ برِأَ

ُ
أ لاَ 

َ
«أ

سَنَامِهِ؟» وَذِرْوَةِ  وََ�مُودِهِ،  ُ��هِ  ْ�رِ 
َ
قَالَ:    الأ االلهِ،  رسَُولَ  ياَ  بََ�  وََ�مُودُهُ  قُلتُْ:  الإِسْلاَمُ،  ْ�رِ 

َ
الأ سُ 

ْ
«رَأ

سَنَامِهِ اِ�هَادُ»  لاَةُ، وَذِرْوَةُ  خِْ�كَُ بمَِلاكَِ ذَ�كَِ ُ��هِ؟» :  ُ�م� قَالَ   ا�ص�
ُ
أ لاَ 

َ
خَذَ    «أ

َ
قُلتُْ: بََ� ياَ نَِ�� االلهِ، فَأ

مُ بِهِ؟ َ�قَالَ:    «كُف� عَليَْكَ هَذَا» بِلِسَانِهِ قَالَ:  
«ثَِ�لتَْكَ  َ�قُلتُْ: ياَ نَِ�� االلهِ، وَ�ِن�ا �مَُؤَاخَذُونَ بِمَا َ�تََ��

�سِْ�َ 
َ
أ إلاِ� حَصَائدُِ  مَنَاخِرهِِمْ   َ�َ وْ 

َ
أ َ�َ وجُُوههِِمْ  ِ� ا��ارِ  يَُ�ب� ا��اسَ  وَهَلْ  مُعَاذُ،  يَا  كَ  ��

ُ
.تهِِمْ»أ
 ] رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد [ ] صحيح بمجموع طرقه[

 



 
 
 

 

(345) – �ආ� ඉ�� ජබ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා 
කරන ල�. මම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� 
සමග එ�තරා ගමනක �රත � ��ෙය�. අ� ගම� කර�� 
��ය � �න� ඔ� ස�පයට මා පැ�ණ: “අෙහ� අ�ලා�ෙ� 
�තයාණ�! �ව�ගයට මා ඇ�ළ� කරන, �රා ��ෙන� මා 
�ර� කරන �යාව� ගැන මට ද�වා ���නැ�” මම �මසා 
��ෙය� යැ� පවසා ��ෙ�ය. එ�මාෙණ�: “සැබැ��ම ඔබ වැදග� 
ක�ණ� ��බඳ �ම�ෙව�ය. අ�ලා� කවෙර�හට පහ� 
කර�ෙ� ද එවැ�න�හට සැබැ��ම එය පහ�ය.” ඔබ 
අ�ලා�ට නැම�� කර�න. ඔ�ට ��ව� ආෙ�ශ ෙනාකර�න. 
සලාතය ��ම�ව ඉ� කර�න. සකා� ද ��� කර�න. 
රමළා� උපවාසය ර��න. ෙ�ව �වස කරා හ� ව�දනා 
කර�න.” ප�ව එ�මාෙණ� තව�රට�: "යහප�කෙ� ෙදාර� 
ගැන මා �ඹලාට �යා �ය �� ෙනාෙ� ද? උපවාසය ප�හ�. සදකා 
ෙහව� දානය, ජලය ��දර �වා දම�නා� ෙම� වැර� �වා 
දම�න�. රා�ය මැද ෙකාටෙ� ��සා ඉ� කරන සලාතය� 
ඇත." යැ� පවසා ප�ව “තතජාෆා ����� අ�� මළා�ඉ -
ඔ��ෙ� ඇළපැ� ��හය�� ඈ� ව තබ� - යන (�රා සජදා � 
16 වැ�) පාඨෙ� �ට “යඃල��” - ඔ�� දැන ���- යන (එ� 17 
වැ�) පාඨය ද�වා පාරායනය කළහ. ප�ව එ�මාෙණ�: 
“කට��ෙ� �රස, එ� ��ණ හා එ� උ�චතම �ථානය ගැන 
මම ඔබට ද�වා ��ය �� ෙනාෙ� ද?" යැ� �මසා ��යහ. මම: 
"එෙ�ය අ�ලා�ෙ� �තයාණ�," යැ� පැව�ෙව�. එ�මාෙණ�: 
"කට��ෙ� �රස ඉ�ලාමය�. එ� ��ණ සලාතය�. එ� 
උ�චතම �ථානය �හා� ෙහව� අරගලය�" යැ� පැව�හ. ප�ව 
එ�මාෙණ� තව�රට�: "ෙ� �ය� දෑ� පදනම මා ඔබට ද�වා 
��ය �� ෙනාෙ� ද?" යැ� �මසා ��යහ. මම: "එෙ�ය 
ව�තෘවරයාණ�," යැ� පැව�ෙව�. එ�ට එ�මාෙණ� 



 
 
 

 

එ�මාණ�ෙ� �ව අ�ලා ‘ඔබට එෙර� �ෙම� ෙමය වළ�වා 
ග�න’ යැ� පැව�හ. මම: 'අෙහ� ව�තෘවරය, අප කවර ක�ණ� 
කතා කර�ෙ� ද එම�� අප හ�කර� ලබ�ෙන� ද?' යැ� 
�ම�ෙව�. එ�ට එ�මාෙණ�: "අෙහ� �ආ�, ඔෙ� මව ඔබට අ�� 
ෙ�වා! ඔබට �ම� �ද!" යැ� පවසා, "ජනයා ඔ��ෙ� ��� මත 
(ඔ��ෙ� නා� �� මත) ��� ඇද දම�ෙ� ඔ��ෙ� �වව� 
ෙනළාග� දෑ �ස ෙවන �ම� දැ"� පවසා ��යහ. []  []

�වරණය:  

�ආ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ෙමෙ� පවසා ��ෙ�ය: මම 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� සමග එ�තරා 
ගමනක �රත � ��ෙය�. අ� ගම� කර�� ��ය � �න� 
එ�මාණ� ස�පයට මා පැ�ණ: “අෙහ� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�! 
�ව�ගයට මා ඇ�ළ� කරන, �රා ��ෙන� මා �ර� කරන 
�යාව� ගැන මට ද�වා ���නැ�” �මසා ��ෙය�. එ�මාෙණ�: 
“සැබැ��ම ඔබ ආ�මයට වඩා� වැදග� ක�ණ� ��බඳ 
මෙග� �මසා ඇ�ෙත�ය. අ�ලා� කවෙර�හට පහ� 
කර�ෙ� ද එවැ�න�හට සැබැ��ම එය පහ�ය. ඔබ 
ඉ�ලාමෙ� වග�� ඉ� කර�න:" යැ� පැව�හ. 

පළ�වැ�න: ඔබ අ�ලා�ට නැම�� කර�න. ඔ�ට ��ව� 
ආෙ�ශ ෙනාකර�න. 

ෙදවැ�න:  දහව� හා රා� කාලය�� අ�වා�යය කරන ලද 
ෆ��, �හ�, අස�, ම���, සහ ඊෂා යන සලා� වාරය� ��� 
ෙහව� ඒවාෙය� ෙකා�ෙ��, අ�කා� ෙහව� ��කාංග හා 
වා�බා� ෙහව� අ�වා�යය කට�� ��ප��� ��ම�ව ඉ� 
කර�න. 

��වැ�න: �යම කර� ලැ� සකා� ද ��� කර�න. එය 
�ල�මය වශෙය� ඉ� කරන නැම�ම�. ආග�ක ��ය �ළ 



 
 
 

 

�යම කරන ලද �මාණයට තම �දල ලඟා � ඇ�න� එය ��� 
කළ �� අතර එයට ���ක� ලබ�න� හට ��නම� ලැෙ�. 

��වැ�න: රමළා� උපවාසය ��ම. එන� අ�ලා�ට කරන 
නැම�ම� ෙලස අ�ට� කර අ�යම උදාෙ� �ට �� අවරට යන 
කාලය ද�වා ආහාර පාන හා අෙන�� උපවාසය අවලං� කරන 
�යාව�ෙග� වැළ� ��මය. 

ප�වැ�න: ස�වබලධා� අ�ලා� ෙව�ෙව� කරන නැම�ම� 
ෙලස ව�දනාමාන ඉ� ��ම සඳහා ම�කා ෙවත ෙගා� ෙ�ව 
�වෙස� හ� ව�දනාව ඉ� ��ම. 

ප�ව ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාෙණ� තව�රට�: 
"යහප�කෙ� ෙදාර� ෙවත ළඟා කරවන මාධ�ය� ��බඳ මා 
�ඹලාට �යා �ය �� ෙනාෙ� ද?" යැ� �මසා ��යහ. "එන�, එම 
වග�� ඉ� කරනවා� සමග අදාළ අ�ෙ�ක දෑද ��පැ�මය." 

පළ�ව: අ�ෙ�ක උපවාසය ෙ�. එය පාපක� �ළට වැ�ෙම� 
ආර�ෂා කර�න� වන අතර කා�ක ආශාව� �ද දම�න�. 
ශ��ය �න කර�න�. 

ෙදවැ�න: සදකා ෙහව� අමතරව ඉ� කරන දානය�. එය 
වරද� �� කළ ප�ව එය �වා දම� ඇත. එය පහ කර� ඇත. 
ඉ� ඇ�වන බලපෑම මකා දම� ඇත. 

��වැ�න: රා�ෙ� අවස� �ෙන� එකක පළ� ෙකාටෙස� 
තහ��� සලාතය ඉ� ��මය. ප�ව ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල� �මාෙණ�: “තතජාෆා �����" ඔ��ෙ� ඇළපැ� 
ඈ�ව තබ� "අ�� මළා�ඉ" ��හය�� යන පාඨය පාරායනය 
කළහ. එන�, එය සලාතය, ��� ෙහව� අ�ලා�ව ෙමෙන� 
��ම, අ� ��ආනය පාරායනය ��ම, �ා�ථනා ��ම යනා�ය 
සඳහාය. (එය කැමැ�ෙත� හා භ��ෙය� ��ව ය. අ� ඔ��ට 
ෙප�ෂණය කළ දැ�� ඔ�� �යද� කර�. ඔ�� ෙව�ෙව� 
සඟවා ඇ� ෙනතට ��ලස ෙගන ෙදන දෑ ��� ආ�මය� 



 
 
 

 

ෙනාද�.) එන�, මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� 
�ව�ගෙ� පව�න ඔ��ෙ� ෙන� �නවන �ව පහ�ක�ය. 
(එය ඔ�� �� කර�� �� දෑට ��ඵලය� වශෙය�.) 

ප�ව ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාෙණ�: "දහෙම� 
�ලය, එය �� ඇ� එ� ��ණ හා එ� උ�චතම �ථානය ගැන 
මම ඔබට ද�වා ��ය �� ෙනාෙ� ද?" යැ� �මසා ��යහ. 

�ආ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා: "එෙ�ය අ�ලා�ෙ� 
�තයාණ�," යැ� පවසා ��ෙ�ය. 

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ�: "කට��ෙ� 
�රස ඉ�ලාමය�. එය සා��ෙ� �කාශ ෙදක ය. දහෙම� �ලය 
��සා සමග බැ� පව��ෙ� ඒ ෙදක සමගය. යැ� පැව�හ. එ� 
��ණ සලාතය�. සලාතෙය� ෙතාරව ඉ�ලාමය නැත. එය 
��න� ෙනාමැ�ව �වස� ��ට�ෙ� නැ� ෙ�ය. කවෙර� 
සලාතය ඉ� කෙ� ද ඔ�ෙ� දහම ශ��ම� � එය උස� 
ව�ෙ�ය. එ� උ�චතම හා ඉහළම �ථානය �හා� ෙහව� 
අරගලය ෙ�. අ�ලා�ෙ� �කාශය උස� ව� ��ස දහමට 
���ධවන ස�ර� සමග අරගල ��මට තම�ව කැප 
��ම�. 

ප�ව ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාෙණ� තව�රට�: 
"ඉ��ව �ය දෑ� පදනම හා ���ව මා ඔබට ද�වා ��ය �� 
ෙනාෙ� ද?" යැ� �මසා එ�මාෙණ� තම �ව අ�ලා ‘ඔබ ෙමය වළ�වා 
ග�න. ඔබට අවශ� නැ� දෑ ගැන ඔබ කතා ෙනාකර�න' යැ� 
පවසා ��යහ. �ආ� �මා: "අ� කතා කරන සෑම ක�ණ� ගැන 
අෙප� �සම� ඇ� ද? ඒ ෙ��ෙව� අ� වැර� ක�ව� බවට 
හ� කර, ද�ව� කර� ඇ� ද?" යැ� �ම�ෙ�ය. 

ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාෙණ�: "අෙහ� �ආ�, ඔෙ� 
මව ඔබට අ�� ෙ�වා! (ෙමය ඔ�ට එෙර�ව කළ �ා�ථනාව� 
ෙනාෙ�. ෙමය යම� දැ�� �මට ෙහ� දැ��ව� ��මට ෙහ� 



 
 
 

 

අවශ� ක�ණ� � න�, ඒ ගැන අව� ��ම සඳහා අරා�ව�� 
භා�තා කරන සාමාන� �කාශය�). ප�ව එ�මාෙණ�: "ජනයා 
ඔ��ෙ� ��� මත (ඔ��ෙ� නා� �� මත) ��� ඇද 
දම�ෙ� ඔ��ෙ� අ��වාසය, අපහාසය, ශාප ��ම, බැන වැ�ම, 
අවම� ��ම, අපහාස ��ම යනා� ඔ��ෙ� �වව� ෙනළා ග� 
දෑ �ස ෙවන �ම� දැ?"� පවසා ��යහ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. දැ�ම හදාර�නට සහාබාව�� �ළ �� උන��ව න�
ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� ඔ�� ෙග� අ�ක

ෙලස ��න කර ��ෙ� එබැ��

2. �ව�ගයට ���මට ෙ�� ව�ෙ� දැහැ� �යාව� බව
සහාබාව�� දැන �� බැ�� ඔ�� �ළ �� මනා අවෙබ�ධය

3. �ආ� ර�ය�ලා� අ�� �මාෙග� ම� � ��ණය ඉතා
වැදග� ��නය� �ෙ� එය යථා�ථය වන බැ�� එන�
��තෙ� හා පැවැ�ෙ� අ�රහසය ආද�ෙ� ද�ව� වන
��� ව�ගයා හා �� ව�ගයා අත�� ෙමෙලාෙව� �ව�
වන සෑම ෙකෙන�ෙ�ම අවසානය �ව�ගය ෙහ� අපා ��න
ෙහ� ව� ඇත ෙමම ��ණය අ� වදැග� ව�ෙ� එබැ��

4. ��සා �ව�ගයට ���ම සඳහා ෙපළ ගැෙස�ෙ�
ඉ�ලාමෙ� ��ක වග�� පහ ය එන� ෂහාදතා� ෙහව�
��ප��ෙ� �කාශ ෙදක සලාතය සකාතය උපවාසය හා
හ� ව�දනාව ය

5. දහෙ� �රස වඩා� වැදග� හා වඩා�ම අ�වා�යය ව�ෙ�
අ�ලා�ට ��ව� හ�� ෙනාකර ඔ�ට පමණ� නැම��
��ම ��� ඔ�ව ඒ�යකරණය ��මය



 
 
 

 

6. �ස� ලැ�ෙ� ෙ�� සාධක �දාන� කර ග� ��ස�
පාපක� සඳහා සමාව� ෙලස� යහපෙ� ෙදාර� තම
ගැ�ත� හට �වෘත කර � ��ෙම� අ�ලා� ඔ�නට
��නමා ඇ� ආ��වාදය

7. අ�වා�යය � �යමය� ඉ� ��ෙම� ප� අ�ෙ�ක දෑ ඉ�
��ම ��� ඔ�ට ස�ප �මට බැ�ෙ� ම�මය

8. සලාතය ය� �ඩාරම� රඳා පව�න ක�වල �ථානෙ�
පව��න� �ඩාරෙ� ක� කඩා වැ�ෙම� �ඩාරම ද කඩා
වැෙටනවා ෙ� සලාතය අතප� ��ෙම� ඉ�ලාමය ද පහ
� ය� ඇත

9. ��සා ඔ�ෙ� ආගම �ළ ඔ�ට හා�ය� ඇ� කරන දැ��
ඔ� ඔ�ෙ� �ව ආර�ෂා කළ �� ය

10. �ව මැඩපව�වා ගැ�ම එය පාලනය ��ම එය දමනය ��ම
�ය�ම යහප� ක��වල �ලය ව�ෙ�ය

(4303)



 
 
 

 

සැබැ��ම න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ� සෑම රා�යකම තම ��යහනට පැ�� �ට තම ෙදඅ� එක� කර ග�� ප�ව එ� �ඹ ඒ ෙදෙක� �� �ව�ලා� අහ� �� අඌ� �ර��� ෆල� හා �� අඌ�
�ර��� නා� 

وَى إَِ� فِرَاشِهِ ُ��  َ�نْ    –  ) ( 
َ
ن� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�نَ إذَِا أ

َ
َ��شَِةَ ر� االله عنها: أ

عُوذُ بِرَب� الفَْلَ 
َ
حَدٌ}، وَ{قُلْ أ

َ
 ِ�يهِمَا: {قُلْ هُوَ االلهُ أ

َ
يْهِ، ُ�م� َ�فَثَ ِ�يهِمَا َ�قَرَأ عُ َ�ْلَةٍ َ�َعَ كَف�

َ
وذُ  قِ}، وَ{قُلْ أ

 ْ�
َ
أ وَمَا  وَوجَْهِهِ  سِهِ 

ْ
رَأ  َ�َ بِهِمَا   

ُ
َ�بْدَأ جَسَدِهِ،  مِنْ  اسْتطََاعَ  مَا  بِهِمَا  َ�مْسَحُ  ُ�م�  ا��اسِ}،  مِنْ  بِرَب�  بَلَ 

اتٍ.  ] رواه البخاري[  ] صحيح [جَسَدِهِ، َ�فْعَلُ ذَ�كَِ ثلاََثَ َ�ر�
 

(346) – ආඉෂා (ර�ය�ලා� අ�හා) ��ය ��� වා�තා කරන ල�. 
"සැබැ��ම න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� සෑම 
රා�යකම තම ��යහනට පැ�� �ට තම ෙදඅ� එක� කර 
ග��. ප�ව එ� �ඹ ඒ ෙදෙක� "�� �ව�ලා� අහ�", "�� 
අඌ� �ර��� ෆල�" හා "�� අඌ� �ර��� නා�" යන දෑ 
පාරායනය කර�. ප�ව ඒ ෙද�� තම ශ�රය හැ�තා� ��ම��. 
එ�මාණ�ෙ� �ස ��ණ සහ ශ�රෙ� ඉ�� ෙකාට�ව�� එය 
ආර�භ කර�. එය �වර� �� කර�."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�] 
 [ඉමා� �හා� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �දා ගැ�ම 
සඳහා තම ��යහනට පැ�� �ට -�ා�ථනා කර�ෙන� �යා 
කරනවා� ෙම�- තම දෑ� එක� ෙකාට, ඔසවා ඒ ෙදක �ළ තම 
ක�� ��ෙව� ෙකළ �ට කර, මෘ� ෙලස �ඹ අ�-��ආ� 
ප��ෙ�ද �න� පාරායනය ��ම එ�මාණ�ෙ� ��ත� �ය. 
එන� "�� �ව�ලා� අහ�", "�� අඌ� �ර��� ෆල�" හා 
"�� අඌ� �ර��� නා�"ය. ප�ව එ�මා තම ශ�රය හැ� 
පම�� ආවරණය වන ප�� තම අ� ෙද�� තම �ස ��ණ 
සහ තම ශ�රෙ� ඉ�� ෙකාට�ව�� ආර�භ කර, ��ම��. 
ෙමෙ� එ�මාෙණ� ��වර� �� කළහ. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. ��දට යාමට ෙපර අ� ඉ�ලා� ප��ෙ�දය හා
�අ��දත�� ෙහව� ආර�ෂාව පතන ප��ෙ�ද ෙදක

පාරායනය ��ම හා ඒවා සමඟම ��ම හා තම�ට හැ�
පම�� තම ශ�රෙ� ෙකාට� ��මැ�ම ස��දායකය

(65060)



 
 
 

 

�ධාන ඉ���ෆාරය 

ُ َ�نْهُ عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  )(  وسٍْ رَِ�َ ا��
َ
ادِ بنِْ أ «سَي�دُ الاِسْتغِْفَارِ َ�نْ شَد�

نَا َ�َ َ�هْدِكَ وَوَعْدِ 
َ
نَا َ�بْدُكَ، وأَ

َ
نتَْ، خَلقَْتَِ� وأَ

َ
نتَْ رَ�� لاَ إَِ�َ إلاِ� أ

َ
نْ َ�قُولَ: ا�ل�هُم� أ

َ
كَ مَا اسْتَطَعْتُ،  أ

 َ بوُءُ �
َ
، وأَ � بوُءُ �كََ بنِعِْمَتكَِ َ�َ

َ
عُوذُ بكَِ مِنْ َ�� مَا صَنَعْتُ، أ

َ
نوُبَ  أ كَ بذَِنِْ� فَاغْفِرْ ِ�، فَإنِ�هُ لاَ َ�غْفِرُ ا��

نتَْ»
َ
هْلِ ا�نَ�ةِ،  قَالَ:  إلاِ� أ

َ
، َ�هُوَ مِنْ أ نْ ُ�مِْ�َ

َ
«وَمَنْ قَا�هََا مِنَ ا��هَارِ ُ�وقنًِا بهَِا، َ�مَاتَ مِنْ يَوْمِهِ َ�بْلَ أ

هْلِ ا�نَ�ةِ»
َ
أ َ�هُوَ مِنْ  نْ يصُْبحَِ، 

َ
 رواه[  ]  صحيح[.وَمَنْ قَا�هََا مِنَ ا�ل�يْلِ وَهُوَ ُ�وقنٌِ بهَِا، َ�مَاتَ َ�بْلَ أ

 ] البخاري
 

(347) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �කාශ කළ බවට 
ෂ�දා� ඉ�� අ�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�. �ධාන ඉ���ෆාරය (පාප�ෂමාව අයැ�ම) ව�ෙ� 
ගැ�තා ෙමෙ� පැව�මය. 

اسْتطََعْتُ  مَا وَوَعْدِكَ  عَھْدِكَ  عَلىَ وَأنَاَ  عَبْدكَُ،  وَأنَاَ خَلقَْتنَيِ أنَْتَ،  إِلاَّ  إِلَھَ  لاَ  رَبيِّ أنَْتَ  اللَّھُمَّ  ، 
،  بنِِعْمَتِكَ  لَكَ  أبَوُءُ  صَنَعْتُ،  مَا شَرِّ  مِنْ  بِكَ  أعَوُذُ  لاَ  فإَنَِّھُ  لِي،  فاَغْفِرْ  بِذنَْبيِ لَكَ  وَأبَوُءُ  عَليََّ  
الذُّنوُبَ  یَغْفِرُ    

(අෙහ� ෙද���! ඔබ මාෙ� පරමා�ප�ය. ඔබ හැර ෙවන� 
ෙද�ෙඳ�      َّأنَْتَ  إِلا  
නැත. ඔබ මා මැ�ෙව�ය. මම ඔෙ� ගැ�තාය. මම ඔෙ� ���ම 
හා ��ඥාව මත මට හැ� පම�� ���. මා �� කළ දෑ� 
හා�ෙය� මම ඔෙබ� ආර�ෂාව පත�. මා ෙවත පව�න ඔෙ� 
ආ��වාදය මම ��ග��. මාෙ� පාපයද ��ෙගන ඔබ ෙවත 
හැෙර�. එබැ�� මට සමාව ෙද� මැනව. සැබැ��ම ඔබ හැර 
පාපයට සමාව දානය කරන ෙවන� ��ව� නැත.) කවෙර� 
ෙමය දැ� ��වාසය�� �� ව දහව� කාලෙ� පවසා එ�න සව� 
ව�නට ෙපර �ය �ෙ� ද සැබැ��ම ඔ� �ව�ග වැ�ය� 
අත�� ෙකෙන�. එෙම�ම කවෙර� ෙමය දැ� ��වාසය�� 
�� ව රා� කාලෙ� පවසා උදෑසන උදා �මට ෙපර �ය �ෙ� ද 
සැබැ��ම ඔ� ද �ව�ග වැ�ය� අත�� ෙකෙන�.  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� �හා� එය වා�තා කර ඇත]



 
 
 

 

�වරණය:  

සැබැ��ම පාප�ෂමාව සඳහා වචන මාලාව� ඇ� බව� 
ඒවා�� වඩාත උ�� හා �ධානතම වචනමාලාව ගැ�තා ෙමෙ� 
පැව�ම බව� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� 
ද�වා ��යහ.  َّعَھْدِكَ  عَلىَ وَأنَاَ عَبْدكَُ،  وَأنََا خَلقَْتنَيِ أنَْتَ،  إِلاَّ  إِلَھَ  لاَ  رَبيِّ أنَْتَ  اللَّھُم  

،  بنِِعْمَتِكَ  لَكَ  أبَُوءُ  صَنَعْتُ،  مَا شَرِّ  مِنْ  بِكَ  أعَوُذُ  اسْتطََعْتُ،  مَا وَوَعْدِكَ  بِذنَْبيِ  لَكَ  وَأبَوُءُ  عَليََّ  
أنَْتَ  إِلاَّ  الذُّنوُبَ  یَغْفِرُ  لاَ  فإَنَِّھُ  لِي،  فاَغْفِرْ   

(අෙහ� ෙද���! ඔබ මාෙ� පරමා�ප�ය. ඔබ හැර ෙවන� 
ෙද�ෙඳ� නැත. ඔබ මා මැ�ෙව�ය. මම ඔෙ� ගැ�තාය. මම ඔෙ� 
���ම හා ��ඥාව මත මට හැ� පම�� ���. මා �� කළ දෑ� 
හා�ෙය� මම ඔෙබ� ආර�ෂාව පත�. මා ෙවත පව�න ඔෙ� 
ආ��වාදය මම ��ග��. මාෙ� පාපයද ��ෙගන ඔබ ෙවත 
හැෙර�. එබැ�� මට සමාව ෙද� මැනව. සැබැ��ම ඔබ හැර 
පාපයට සමාව දානය කරන ෙවන� ��ව� නැත.) ගැ�තා පළ�ව 
අ�ලා�ෙ� ඒ�ය�වය ��ග��. සැබැ��ම ඔ� ඔ�ෙ� 
මැ��� බව� නැම�මට ���සා ඔ� බව� ඔ�ට ��� 
හ��ක�ව� ෙනාමැ� බව� ��ග��. එෙම�ම ����ධ 
අ�ලා� ��වාස ��මට� තම�ට හැ� පම�� ඔ�ට අවනත 
�මට� ඔ� සමග ��ස ග� ���ම ද ��ග��. ෙ��ව 
ගැ�තා නැම�� ඉ� කළද අ�ලා� �ෙය�ග කළ �ය�ම දෑ �යා 
��මට අෙපාෙහාස� වන බැ�� හා ආ��වාදය�ට �� 
�ද�නට අ�වා�යය වන දෑ �යා�මක ��මට අෙපාෙහාස� වන 
බැ��. සැබැ��ම ඔ� ෙයා� ව�ෙ� අ�ලා� ෙවතය. ආර�ෂාව 
පත�ෙ� ඔ�ෙග�ය. සැබැ��ම ගැ�තා කළ න��� ආර�ෂාව 
පත� ලබ�නා ඔ�ය. තවද  ඔ� ෙකෙර� වන ඔ�ෙ� 
ආ��වාදය ��ග�. ඔ� �ෙ��ඡාෙව� තම පාපය සහ 
අ�ක�කම ��ෙගන පාෙපා�චාරණය ��ෙම� ඔ� ෙවත 
නැවත ෙයා� ෙ�. ෙමෙ� අ�ලා�ෙග� ක�ණල� කළ ප� ව, 



 
 
 

 

තම පාපය වස� කර�� හා ඔ�ෙ� සමාව, ඔ�ෙ� භාග�ය හා 
ඔ�ෙ� ක�ණාව ��� එ� පව�න බලපෑෙම� ආර�ෂාව 
පත�� තම�ට සමාව ෙදන ෙම� තම පරමා�ප�ෙග� ඉ�ලා 
���. ස�ව බලධා� අ�ලා� හැර පාපක�වලට සමාව ෙද�නට 
ෙවන� ��ෙව� නැත. උදෑසන හා රා�ෙ� කරන �ා�ථනා 
අත�� ෙමය ද එක� බව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාෙණ� ද�වා ��යහ. කවෙර� එය දැ� අ��ඨානෙය� ��ව, 
එ� අ�ථය වටහා ෙගන, ඒ ගැන ��වාස කර�� එ�න 
ආර�භෙ� �� උදා �ම හා එය ��ණට යෑම අතර කාලෙ� -එය 
දහව� කාලය�- ෙමය පවසා �ය �ෙ� ද ඔ� �ව�ගයට 
��ෙස� ඇත. කවෙර� ෙමය රා�ෙ� පවසා -එය �� අවරට 
යෑෙ� �ට අ�යම උදාවන ද�වා � කාලය�- උදෑසන �මට ෙපර 
�ය �ෙ� ද ඔ� ද �ව�ගයට ��ෙස� ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ඉ���ෆා� ෙහව� පාප�ෂමාව ඇයැ�ෙ� �ව�පය�
ෙවන�ය ඇතැ� ඉ���ෆා� පද ඇතැ� දෑට වඩා උස�ය

2. ෙමය ඉ���ෆා� අතර �ධානතම ඉ���ෆාරය වන බැ��
ෙමම �ා�ථනාව පවසා අ�ලා�ෙග� �ා�ථනා ��මට ගැ�තා
උන�� �ය ��ය

(5503)



 
 
 

 

ය�ෙව� පවස�ෙන� �හ ෙ��ම අෙහ� ෙද��� ඔබ �සාෙව� අ� උදෑසනට එළැ�ෙණ� ඔබ �සාෙව� අ� සව� කාලයට එළැ�ෙණ� ඔබ �සාෙව� අ� �ව� ෙව� ඔබ �සාෙව� අ� මරණයට ප� ෙව� නැවත ෙයා�
�ම ඇ�ෙ� ඔබ ෙවතය 

صْبحََ:    –  ) ( 
َ
ن�هُ َ�نَ َ�قُولُ إذَِا أ

َ
ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ: أ

َ
َ�نْ أ

ْ�سَ�نَْا، وَ�كَِ َ�يَْا، وَ�كَِ َ�مُوتُ، وَ�َِ�كَْ ال��شُورُ»
َ
صْبَحْنَا، وَ�كَِ أ

َ
ْ�َ� قَالَ:    «ا�لهُم� بكَِ أ

َ
«بكَِ  وَ�ذَِا أ

ال��شُورُ»  وَ�َِ�كَْ  َ�مُوتُ،  وَ�كَِ  َ�يَْا،  وَ�كَِ  صْبَحْنَا، 
َ
أ وَ�كَِ  ْ�سَ�نَْا، 

َ
خْرَى:    أ

ُ
أ ةً  وََ�ر� «وَ�َِ�كَْ  قَالَ: 

 ] رواه أبو داود والترمذي والنسائي في الكبرى وابن ماجه[  ] حسن [.ا�مَْصُِ�»
 

(348) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�: එ�මාෙණ� උදෑසන එළැ�� �ට,  َّأمَْسَیْناَ  وَبِكَ  أصَْبَحْناَ،  بِكَ  اللھُم ، 

النُّشوُرُ  وَإِلیَْكَ  نَمُوتُ، وَبِكَ  نَحْیاَ،  وَبِكَ    
ය�ෙව� පවස�ෙන� �හ. ෙ��ම: අෙහ� ෙද���! ඔබ 
�සාෙව� අ� උදෑසනට එළැ�ෙණ�. ඔබ �සාෙව� අ� සව� 
කාලයට එළැ�ෙණ�. ඔබ �සාෙව� අ� �ව� ෙව�. ඔබ 
�සාෙව� අ� මරණයට ප� ෙව�. නැවත ෙයා� �ම ඇ�ෙ� 
ඔබ ෙවතය. සව� කාලයට එළැ�� �ට ෙමෙ� පැව�හ. بِكَ  اللھم  

النُّشوُرُ  وَإِلیَْكَ  نَمُوتُ،  وَبِكَ  نَحْیاَ،  وَبِكَ  أصَْبَحْنَا،  وَبِكَ  أمَْسَیْناَ،    
ෙ��ම: අෙහ� ෙද���! ඔබ �සාෙව� අ� සව� කාලයට 
එළැ�ෙණ�. ඔබ �සාෙව� අ� �ව� ව�ෙන�. ඔබ �සාෙව� 
අ� මරණයට ප� ෙව�. නැවත ෙයා� වන �ථානය ඇ�ෙ� ඔබ 
ෙවතය. [හස� ගණයට අය� හ�සය�]  []

�වරණය:  

න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� උදෑසන කාලය 
එළැ�� �ට, එන� අ�යම උදාව� සමග දහව� කාලෙ� 
ආර�භ ෙ�ලාව ළඟා � �ට ෙමම �ා�ථනාව �කාශ කර ��යහ. 

أصَْبَحْناَ بِكَ  اللھُمَّ   (අෙහ� ෙද���! ඔබ �සාෙව� අ� උදෑසනට 
එළැ�ෙණ�.) ඔෙ� ආර�ෂාෙව� ගැ�, ඔෙ� ක�ණාෙව� ��, 
ඔබව ෙමෙන� ��ෙම� �යැ�, ඔෙ� නාමෙය� උපකාර පතා, 



 
 
 

 

ඔෙ� ආ��වාදෙය� ආවරණය �, ඔෙ� බලය සහ ශ��ෙය� 
�යා�මක � උදෑසන එළැ�ෙන�.  

نَمُوتُ  وَبِكَ  نَحْیاَ،  وَبِكَ  أمَْسَیْناَ،  وَبِكَ   (ඔබ �සාෙව� අ� සව� කාලයට 
එළැ�ෙණ�. ඔබ �සාෙව� අ� �ව� ෙව�. ඔබ �සාෙව� අ� 
මරණයට ප� ෙව�.) ෙමය ෙපර සඳහ� වද� මාලාවට සමානය. 
ඒ සමග සව� කාලය යන �කාශය ෙයාදා ගත ��ය. එන�, ඔබ 
�සාෙව� අ� සව� කාලයට එළැ�ෙණ�. �වය ලබා ෙදන ඔෙ� 
නාමෙය� �ව� ව�ෙන�. මරණයට ප� කරන ඔෙ� 
නාමෙය� අ� මරණයට ප� ෙව�.  َالنُّشوُرُ  وَإِلیَْك   (නැවත ෙයා� �ම 
ඇ�ෙ� ඔබ ෙවතය.) මරණයට ප� � ප� ය� අව��ම, 
එ��� කළ ප� ෙව� ��ම ඇ�ෙ� ඔබ ෙවතය. අපෙ� 
ත��වය සෑම ෙ�ලාවක�ම සහ අෙන�� සෑම අව�ථාවක�ම 
එෙලසම පව�න අතර, මම �� �ෙටක� එ�� කැ� 
ෙනාය�ෙන�, එය අ� ෙනාහ��ෙන�. 

අස� ෙ�ලාෙව� ප�ව සව� කාලයට එළැ�� �ට ෙමෙ� 
පැව�හ. 

المَصِیْر وَإلِیَْكَ  نَمُوتُ،  وَبِكَ  نَحْیاَ،  وَبِكَ  أصبحنا،  وبكَ  أمَْسَیْناَ،  بِكَ  اللَّھُمَّ   (අෙහ� 
ෙද���! ඔබ �සාෙව� අ� සව� කාලයට එළැ�ෙණ�. ඔබ 
�සාෙව� අ� �ව� ව�ෙන�. ඔබ �සාෙව� අ� මරණයට ප� 
ෙව�. නැවත ෙයා� වන �ථානය ඇ�ෙ� ඔබ ෙවතය.) ෙමෙලාවට 
නැවත පැ��ම හා ම�ෙලාවට නැවත හැ� යාම ඇ�ෙ� ඔබ 
ෙවතය. එන� මා නැවත අව� කර�ෙ� ඔබ ය. මා මරණයට ප� 
කර�ෙ� ද ඔබය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. න� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාණ�ෙ� ආද�ශය
අ�ගමනය කර�� උෙ� සවස ෙමම �ා�ථනාව උ��ම
ස��දායක ය



 
 
 

 

2. �ය�ම ත��වය� � හා �ය�ම ෙ�ලාව�� ගැ�තා තම
�වා�යා ෙවත ක�ණල� ��ෙ� අවශ�තාව

3. උදෑසන කාලෙ� අ�ලා�ව ෙමෙන� කර�� �ා�ථනා ��ම
වඩා� උ�� ය එය ෆ�� ෙහව� අ�ය� කාලෙ� �ට ��
උදාව ද�වා � දහව� ආර�භක කාලය� එෙම�ම අස�
ෙ�ලාෙව� ප� �� අවරට යාමට ෙපර පව�න කාලෙ� ද
උ��ය ඉ� ප� පාරායනය කළ ද එන� �� උදාෙව� ප�
උදෑසන එය පාරායනය කළ ද වලං� ව�ෙ�ය �හ�
ෙ�ලාෙව� ප� එය පාරායනය කළ ද වලං� ව�ෙ�ය
ම��� ෙ�ලාෙව� ප�ව ඒවා පාරායනය කළ ද වලං�
ව�ෙ�ය ඒවා අ�ලා�ව ෙමෙන� ��ම සඳහා වන
ෙ�ලාව� ෙ�

النُّشوروإلیك .4 නැවත ෙයා� �ම ඇ�ෙ� ඔබ ෙවතය යන
�කාශය අ�ව ඔ�ට �න��වනය සහ නැවත නැ��ව�
ලැ�ම ගැන මත� කර ෙද� ෙමය ���� �ය �ය �ට සහ
නැවත නැ��ෙ� �නෙය� නැවත නැ��ව� ලබන
අව�ථාවය එෙහ�� ෙමය නව නැවත නැ��ම� සහ
ආ�මය නැවත ෙද� ලැ� නව �නය� එ� ���� ���
��� අ�ලා� මැ� ෙමම නව උදෑසන උදා� ඇ�ෙ�
ආද�ෙ� ��යාට එය සා��ක�ෙව� ව� ��ස සහ අප
ෙව�ෙව� කට�� ��ම සඳහා ඔ�ෙ� දහව� හා රා�
කාලය� ඔ�ට ගබඩාව� ව� ��සය

المَصِیْروَإِلیَْكَ  .5 නැවත ෙයා� වන �ථානය ඇ�ෙ� ඔබ ෙවතය
යන �කාශය අ�ව සව� කාලෙ� � ���� තම ��යා හා
ෙ�වාව� ඔ��ෙ� �වෙන�පාය� හා �යාව�ෙග� ඉව�ව
ඔ��ෙ� �ෙව� වලට ෙයා� �ෙ� අව�ථාවය ඔ��
ෙව��ෙම� ප� �ර�තරෙය� �ෙ�කය හා �වය ලබ�



 
 
 

 

ඇත එය අ�ලා� ෙවත ෙයා� �ම මත� කර ෙද� නැවත
ෙයා� �ම එ� �ථානය හා එ� නවාතැන ඇ�ෙ� අ�ලා�
ස�වය

(5490)



 
 
 

 

කවෙර� තම නාමය සමග මහෙපාෙළාෙ� ෙහ� අහෙ� ෙහ� ��� හා�ය� ඇ� ෙනාවන අ�ලා�ෙ� නාමෙය� ඔ� ස�ව �ාවකය ස�වඥා�ය යැ� �� වර� පවසා
��ෙ� ද ඔ�ට උදෑසන කාලය ද�වා හ�� අන�� �� ව�ෙ�ම නැත 

انَ ر� االله عنه َ�قُولُ: سَمِعْتُ رسَُولَ    –   ) (  باَنَ بنِْ ُ�ثمَْانَ قَالَ: سَمِعْتُ ُ�ثمَْانَ ابنِْ َ�ف�
َ
َ�نْ أ

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ:  رْضِ، وَلاَ ِ�  ا��
َ ْ
ءٌ، ِ� الأ ِي لاَ يَُ�� مَعَ اسْمِهِ َ�ْ ِ ا�� «مَنْ قَالَ � ا��
ةُ بلاََءٍ، حَ�� يصُْبحَِ، وَمَنْ قَا�هََا  

َ
مِيعُ الْعَلِيمُ، ثلاََثَ َ�ر�اتٍ، �مَْ تصُِبْهُ فَجْأ مَاءِ، وَهُوَ ا�س� حَِ� يصُْبحُِ  ا�س�

»ثلاََثُ َ�ر�اتٍ، �مَْ   ةُ بلاََءٍ حَ�� ُ�مِْ�َ
َ
باَنَ �ْنَ ُ�ثمَْانَ الفَْاتصُِبْهُ فَجْأ

َ
صَابَ أ

َ
لجُِ، فَجَعَلَ ا�ر�جُلُ  ، قَالَ: فَأ

كَذَبتُْ َ�َ �ُ  مَا   ِ فَوَا�� ؟  إَِ�� َ�نظُْرُ  �كََ  مَا   :ُ�َ َ�قَالَ  إَِ�ْهِ،  َ�نظُْرُ  اْ�دَِيثَ  مِنْهُ  سَمِعَ  ي  ِ
ثمَْانَ، وَلاَ  ا��

 ِ صَابَِ� غَضِبْتُ  كَذَبَ ُ�ثمَْانُ َ�َ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ، وَلَِ�ن� اْ�وَْمَ ا��
َ
صَابَِ� ِ�يهِ مَا أ

َ
ي أ

قُو�هََا.
َ
نْ أ

َ
 ] رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه والنسائي في الكبرى وأحمد[  ] صحيح [فَ�َسِيتُ أ

 

(349) – උ�මා� (ර�ය�ලා� අ��) �මාෙ� �� අබා� ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. අ�ලා�ෙ� �තයාණ� කළ �කාශයකට 
සව� �� උ�මා� ඉ�� අෆ්ෆා� (ර�ය�ලා� අ��) �මා කළ 
�කාශයකට මම සව� � ඇ�ෙත�. කවෙර�  ِبِسْم  ِ یضَُرُّ  لاَ  الَّذِي �َّ  

الْعَلِیمُ  السَّمِیعُ  وَھوَُ  السَّمَاءِ،  فيِ وَلاَ  الأْرَْضِ،  فيِ شَيْءٌ،  اسْمِھِ  مَعَ   (තම නාමය සමග 
මහෙපාෙළාෙ� ෙහ� අහෙ� ෙහ� ��� හා�ය� ඇ� ෙනාවන 
අ�ලා�ෙ� නාමෙය�. ඔ� ස�ව �ාවකය, ස�වඥා�ය) යැ� �� 
වර� පවසා ��ෙ� ද ඔ�ට උදෑසන කාලය ද�වා හ�� අන�� 
�� ව�ෙ�ම නැත. කවෙර� එය උදෑසන ��වර� පවස�ෙ� 
ද සව� කාලය ද�වා හ�� අන�� ඔ�ට ��ව�ෙ�ම නැත. 
තව�රට� ඔ� ෙමෙ� වා�තා කෙ�ය: අබා� ඉ�� උ�මා� අ�-
ෆා��ට එෙලස ෙර�ගය� අ��ය. ඔ�ෙග� ෙමම හ�සයට 
සව� �� ��ගලයා ඔ� ෙදස බැ�ෙ�ය. එ�ට ෙහෙතම ඔ�ට 
ඔබ මා ෙවත බල�ෙ� ඇ�දැ?� �මසා ��ෙ�ය. අ�ලා� මත 
��රා පවස�. මම උ�මා� මත ෙබා�ව� ෙනා�ෙව�. උ�මා� 
�මා න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� ෙවත 
ෙබා�ව� �ෙ� ද නැත. න�� අද �න මට වැළ� ඇ�ෙ� මට 
වැළෙඳ�නට �යම � දෑය. මම ෙක�ප �ෙය�. එබැ�� එය 
පැව�මට මම අමතක කෙළ�. [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  []



 
 
 

 

�වරණය:  

ෆ�� උදා�ෙම� ප� සෑම උදෑසනකම හා �� අවරට යෑමට 
ෙපර සෑම සව� කාලයකම කවෙර� ෙමම �ා�ථනාව ��වර� 
පවසා ���ෙ� ද ඔ� ගැන න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාෙණ� ��තර කළහ. එන�  ِبِسْم  َِّ�  (අ�ලා�ෙ� නාමෙය�) 
හා�දායක සෑම ෙදය��ම මම ආර�ෂාව පතා උද� පත�.   الَّذِي 

شَيْءٌ  اسْمِھِ  مَعَ  یضَُرُّ  لاَ   (ඔ�ෙ� නාමය සමග ��� අන�ර� ඇ� 
ෙනාව�ෙ�ය) එන� ඔ�ෙ� නාමය ��ප� ��ම� සමග  ِفي 
 ��� ��එය ම��ට ඇ� වන දැ (�මහෙපාෙළාෙ) الأْرَْضِ 
අන�ර� ඇ� ෙනාවන අතර  َالسَّمَاءِ  فيِ وَلا  (අහෙස�) එ�� පහළ 
වන දැ�� ��� අන��� ඇ� ෙනාව� ඇත.   َُالسَّمِیعُ  وَھو  අප 
පවසන �කාශ ��බඳ (ඔ� ස�ව �ාවකය.)  ُالْعَلِیم අපෙ� 
ත��වය� ��බඳ (ඔ� ස�වඥා�ය.) 

- සව� කාලය වන �ට කවෙර� ෙමය පවසා ��ෙ�ද උදෑසන 
එළැෙඹන ෙත� හ�� අන�� ��ව� ඔ�ට ��ව�ෙ� නැත. 
උෙ� කාලය වන �ට කවෙර� ෙමය පවසා ��ෙ� ද සව� කාලය 
එළැෙඹන ෙත� ඔ�ට හ�� අන�� ��ව� ඔ�ට �� 
ව�ෙ� නැත. 

ෙමම හ�සය වා�තා කළ අබා� ඉ�� උ�මා� �මා ට අ�-
ෆා�� නැමැ� ෙර�ගය� හට ගැ�න. එය(අංශභාගය වැ�) 
ශ�රෙ� එ� ෙකාටස� අඩපණ �මය. අබා�ෙග� ෙමම 
හ�සයට සව� �� ��ගලයා ඔ� ෙදස �ම�ෙය� බල�නට 
�ය. එ�ට ෙහෙතම එම ��ගලයාට: ඔබ මා ෙදස බල�ෙ� ඇ�? 
අ�ලා� මත ��රා පවස�. මම උ�මා� මත ෙබා�ව� 
ෙනාපැව�ෙව�. උ�මා� �මා න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� මත ෙබා�ව� පවසාද නැත. න�� අද �න මා ෙවත 
වැළ� ඇ�ෙ� මා පවස�නට අ�ලා� �යම කළ දෑය. ෙක�පය මට 



 
 
 

 

ඇ� �ය. එබැ�� සඳහ� කළ ෙමම වද� ෙපළ පවස�නට මම 
අමතක කර දැ�ෙව�. 

හ�සෙ� හරය: 

1. උදෑසන කාලෙ� හා සව� කාලෙ� ෙමම �ා�ථනාව ෙමෙන�
කර ��ම ස��දායක ක�ණ� හ�� අන�ර�
���ෙම� ෙහ� ය� අභාග�ය� හට ගැ�ෙම� ෙහ� එව�
ෙවන� හා�ය� ���ෙම� උ�ත�තර අ�ලා�ෙ�
අ�හ�� ��ව ��සා ආර�ෂාව ලබන බැ��

2. අ�ලා� ��බඳ හා අ�ලා�ෙ� �තයාණ� කවර ක�ණ�
ද�වා ��ෙ� ද එය තහ�� ��ෙම� �� �����ත�
�ළ �� බලව� ��වාසය

3. උදෑසන කාලෙ� හා සව� කාලෙ� ෙමම �කරය පැව�මට
�යම කර ��ෙ� හරය න� ����වරයා ඒ ගැන
සැළ��ම� � සැබැ��ම තම� උ�ත�තර අ�ලා�ෙ�
ගැ�ෙත� බව �ර�තරෙය�ම ඔ�ෙ� �තට ෙගන
ඒමය

4. අ�ලා�ව ෙමෙන� කර�නාෙ� ��වාසය ඔ� තබන
භ��ය අවංක ෙලස හා ��වාසෙය� ��ව ඒ ගැන
ඔ�ෙ� �තට ගැ�ම යනා� දෑ� �මාණයට අ�ව ෙමම
�ා�ථනාෙ� බලපෑම සහ�ක ව� ඇත

(6093)



 
 
 

 

ඔබ සව� කාලයට එළැෙඹන �ට හා උදෑසන කාලයට එළැෙඹන �ට �� �ව�ලා� අහ� සහ �අ��දෙත�� ෆල� හා නා� න� �රා ෙදක ��වර� පාරායනය කර�න �ය� ෙ�ට වඩා එය ඔබට �මාණව� ව� ඇත යැ�
පැව� බවට �කාශ කර ��ෙ�ය 

عَن عبدِ االلهِ بن خُبَيب ر� االله عنه أنه قال: خَرجَْنَا ِ� َ�ْلَةٍ مَطَِ�ةٍ وَظُلمَْةٍ شَدِيدَةٍ،   – )( 
دْرَْ�تُهُ، َ�قَالَ:  

َ
قُلْ شَ�ئًْا، ُ�م� قَالَ:  «قُلْ»َ�طْلُبُ رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ؛ يصَُ�� َ�َا، قَالَ: فَأ

َ
، فَلَمْ أ

قُولُ؟ قَالَ: 
َ
قُلْ شَ�ئًْا، قَالَ: «قُلْ»، َ�قُلتُْ: مَا أ

َ
حَدٌ} واَ�مُْعَو�ذَتَْ�ِ حَِ� ُ�مِْ�  «قُلْ»، فَلَمْ أ

َ
«{قُلْ هُوَ االلهُ أ

ءٍ»   ]رواه أبو داود والترمذي والنسائي [  ] صحيح [.وَتصُْبحُِ ثلاََثَ َ�ر�اتٍ، تَْ�فِيكَ مِنْ ُ�� َ�ْ
 

(350) – අ���ලා� ඉ�� �ඃෙබ�� (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. අ� වැ� ස�ත ඝනා�� රා�යක 
අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ�ව 
ෙසාය�� �ට�ව �ෙය�. එය එ�මාණ� අපට සලාතය 
ෙමෙහය �ම ��සය. ෙහෙතම, මම එ�මණ�ව �ණ 
ගැ�ෙණ�. එ�ට එ�මා 'පවස�' යැ� පැව�හ. මම ��ව� 
ෙනාපැව�ෙව�. ප�ව එ�මාෙණ� නැවත� 'පවස�' යැ� පැව�හ. 
ප�ව ද මම ��ව� ෙනාපැව�ෙව�. ප�ව එ�මාෙණ� නැවත� 
'පවස�' යැ� පැව�හ. මා පැව�ය ��ෙ� �ම� දැ� මම 
�ම�ෙව�. එ�මාෙණ�: “ඔබ සව� කාලයට එළැෙඹන �ට හා 
උදෑසන කාලයට එළැෙඹන �ට ‘�� �ව�ලා� අහ�’ සහ 
‘�අ��දෙත��’ (ෆල� හා නා� න� �රා ෙදක) ��වර� 
පාරායනය කර�න. �ය� ෙ�ට වඩා එය ඔබට �මාණව� ව� 
ඇත යැ� පැව� බවට �කාශ කර ��ෙ�ය.  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  []

�වරණය:  

���ම� සහා�වරය� වන අ���ලා� ඉ�� �ඃෙබ�� 
(ර�ය�ලා� අ��) �මා පවස�. ඔ�� අ�ක වැ� ස�ත ඝනා�� 
රා�යක අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� ෙසාය�� �ට�ව �ෙයා◌්ය. එය එ�මාණ� ඔ�නට 
සලාතය ෙමෙහය �ම ��සය. එ�ට ඔ�� එ�මාණ�ව �ණ 
ගැ�ෙණ�ය. එ�ට එ�මාෙණ� 'පවස�' එන� '�යව�' යැ� ඔ�ට 



 
 
 

 

පැව�හ. න�� ඔ� ��ව� �ෙය�ෙ� නැත. එම �කාශයම 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� ඔ�ට නැවත 
නැවත� පවසා ��යහ. එ�ට අ���ලා�: 'අෙහ� අ�ලා�ෙ� 
�තයාණ�! මා �ය�ය ��ෙ� �ම� දැ?'� �මසා ��ෙ�ය. එ�ට 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාෙණ� උදෑසන කාලෙ� හා 
සව� කාලෙ� ‘�� �ව�ලා� අහ�’ සහ ‘�අ��දෙත��’ (�� 
අඌ� �ර��� ෆල� සහ �� අඌ� �ර��� නා� න� �රා 
ෙදක) ��වර� පාරායනය කර�න. එය �ය� උව��ව�� 
ඔබව ආර�ෂා කර� ඇත. �ය� න��ක�ව�� ඔබව �දව� 
ඇත.' යැ� පැව�හ. 

හ�සෙ� හරය: 

1. උදෑසන හා සවස �රා අ� ඉ�ලා� සහ �අ��දත��
පාරායනය ��ම ස�� දායකය සැබැ��ම එය �ය�
හා�ෙය� ආර�ෂාව සළස�

2. �රා අ� ඉ�ලා� සහ �අ��දත�� පාරායනය ��ෙ�
ම�මය

(6082)



 
 
 

 

අෙහ� අ�ලා� ඔෙ� ෙක�පය ෙව�වට ඔෙ� ��ගැ�ම ��� ද ඔෙ� ද�වම ෙව�වට ඔෙ� �වය ���ද සැබැ��ම මම ආර�ෂාව පත� තවද මම ඔෙබ� � ආර�ෂාවද ඔෙබ� පත� ඔබ ඔබව �ශංසා කළ ප��ම ඔබට
�මාණව� තරමට �ශංසා ��මට මට ෙනා හැක ෙ◌  

مِنَ    –   ) (  َ�ْلَةً  عَلَيْهِ وسََل�مَ  رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ  َ�قَدْتُ  قَالَتْ:  َ�نْ َ��شَِةَ ر� االله عنها 
َ�قُ  وهَُوَ  مَنْصُو�َتَانِ،  وهَُمَا  ا�مَْسْجِدِ   �ِ وهَُوَ  قَدَمَيْهِ  َ�طْنِ   َ�َ يدَِي  فوَََ�عَتْ  فَاْ�مََسْتُهُ  ولُ:  الفِْرَاشِ 

حِْ� َ�نَاءً عَليَْ 
ُ
عُوذُ بكَِ مِنْكَ لاَ أ

َ
عُوذُ برِضَِاكَ مِنْ سَخَطِكَ، وَ�مُِعَافَاتكَِ مِنْ ُ�قُو�تَكَِ، وأَ

َ
كَ  «ا�لهُم� أ

ثْ�يَْتَ َ�َ َ�فْسِكَ» 
َ
نتَْ كَمَا أ

َ
 ] رواه مسلم[  ] صحيح [.أ

 

(351) – ආඉෂා (ර�ය�ලා� අ�හා) ��ය ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�: “එ� රා�යක අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) ��යහෙ� දැක ග�නට ෙනාහැ� �ය. ප�ව 
මම (අතපතගා) එ�මාණ� ෙසාය�නට ග�ෙත�. එ�ට 
එ�මාණ� ම��දෙ� ��ය � එ�මාණ�ෙ� ෙදපා මැද මාෙ� 
අතට හ� �ය. ඒ ෙදක ��වාග� ත��වෙ� පැව��. එ�මා 
ෙමෙ� �ා�ථනා කර�� ��යහ. 

عَلیَْكَ  ثنَاَءً  أحُْصِي لاَ  مِنْكَ  بِكَ  وَأعَوُذُ  عقُوُبتَِكَ،  مِنْ  وَبِمُعاَفاَتِكَ  سَخَطِكَ،  مِنْ  برِِضَاكَ  أعَوُذُ  اللھُمَّ   
نفَْسِكَ  عَلىَ أثَْنیَْتَ  كَمَا أنَْتَ   

(අෙහ� අ�ලා�! ඔෙ� ෙක�පය ෙව�වට ඔෙ� ��ගැ�ම ��� ද 
ඔෙ� ද�වම ෙව�වට ඔෙ� �වය ���ද සැබැ��ම මම 
ආර�ෂාව පත�. තවද මම ඔෙබ� � ආර�ෂාවද ඔෙබ� 
පත�. ඔබ ඔබව  �ශංසා කළ ප��ම ඔබට �මාණව� තරමට 
�ශංසා ��මට මට ෙනා හැක.ෙ◌)  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� 
���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

ආඉෂා (ර�ය�ලා� අ�හා) ��ය ෙමෙ� පවසා ��යා ය. "මම 
න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� අස�� �දාෙගන 
��ෙය�. රා�ෙ� � එ�මාණ�ව මම ෙනාදැ�ෙක�. එ�ට 
��ෙ� එ�මාණ� සලා� ඉ� කරන �ථානය මෙ� අ�� මම 
අතපතගා බැ�ෙව�. එ�ට එ�මා තම පාද ��වා තබ�� ��� 
ඉ�ය�ෙව� ��යහ. එ�ට එ�මාෙණ� ෙමෙ� පවසා ��යහ. 



 
 
 

 

'අඌ�' (මම ආර�ෂාව පත�) මම ඔෙබ� ඉ�ල�. '��ළාක 
�� ��◌ඃ�ක' (ඔෙ� තෘ��ය ��� ඔෙ� ෙක�පෙය� ද) මා 
ෙවත හා මාෙ� ස�හයා ෙවත 'ව' (තවද) මම ආර�ෂාව පත�. 
'��ආෆා�ක' ඔෙ� අ�ක සමාව ��� '�� උ�බ�ක' ඔෙ� 
ද�ව�� ද ආර�ෂාව පත�. 'වඅඌ� �ක ��ක' (තවද මම 
ඔෙබ� ආර�ෂාව පත�.) ඔෙ� අලංකාර �ණාංග හා ඔෙ� 
���ම� �ණාංග ���. ඔෙබ� හැර ෙවන� ��ව�ෙග� 
ආර�ෂාව� ෙනාමැත. එබැ�� සරණ පතන තැන� ෙහ� 
�කවරණය ලබන තැන� ෙහ� අ�ලා� ෙවත නැ�� �ෙම� 
ෙතාරව ලබ�ෙ� නැත. 'ලා උ�� සනාඅ� අල�ක' (�මාණව� 
තරමට මා ��� ඔබට �ශංසා කළ ෙනා හැක.) මට ෙනාහැ�ය, 
ඔෙ� ආ��වාද හා ඔෙ� උපාකර ගණ� ��මට ෙනාහැ� බැ�� 
ඒ සඳහා මා උ�සාහ දැ�ව ද ඔබට ���ය �� ප�� සංඛ�ාෙව� 
හා ගණ�� ළඟා �ය ෙනාහැක. 'අ�ත කමා අ�න�ත අලා 
නෆ්�ක' ඔබ ගැන ඔබ �ශංසා කළ ප��ම ඔෙ� �ශංසාව ඔබට 
ගැළෙපන අ��� ��ටා ඇත. එබැ�� ඔබට කරන �ශංසාෙ� 
වග�ම ��ණව ඉ� ��මට හැ�ව�ෙ� කාහට ද? 

හ�සෙ� හරය: 

1. ��� ඉ�ය�ෙව� ෙමම �ා�ථනාව උ��ම උ�තය

2. �ර� �මා ෙමෙ� පවස� නසාඊ � එ� වා�තාවක ෙමෙ�
සඳහ�ව ඇත එ�මාෙණ� තම සලාතය අවස� ෙකාට තම
��යහනයට යන �ට ෙමම �ා�ථනාව උ�රා ඇත

3. අ�ලා�ෙ� �ණාංග ��� ඔ�ව �ශංසා ��ම� අ�
��ආනෙ� හා න� වද�� සහ�ක කර ඇ� ඔ�ෙ�
න�ව�� ඔ�ව ඇම�ම� ස�� දායකය



 
 
 

 

4. ��උ හා ��� ඉ�ය�ව�� මැ��ක�ට ග���ම�
��ම� ෙම� ඇත

5. අ�ලා�ෙ� �ණාංග ��� ආර�ෂාව පැ�ෙ� වලං�භාවය
එෙම�ම ����ධ උ�ත�තරයාණ�ෙ� පැවැ�ම ���
ආර�ෂාව පැ�මද වලං� ව�ෙ�ය

6. ක�තා� �මා ෙමෙ� පවස� ෙමම �කාශෙය� ක�ණා
භාවය ද ඇ�ළ� � ඇත එන� අ�ලා�ෙ� ��ගැ�ම
��� ඔ�ෙ� ෙක�පෙය� හා ඔ�ෙ� සමාව ��� ඔ�ෙ�
ද�ව�� ද ඔ�ෙග� ආර�ෂාව පැ�මය තෘ��ය හා
ෙක�පය එ�ෙනකට ���ධ පද ෙදක� එෙම�ම සමාව හා
ද�වම ද එෙලසමය එ� අ�ථය න� අ�ලා�ට �� කරන
නැම�ෙ� හා �ශංසාෙ� වග�� ��ෙලස ඉ� ��ෙම�
අ�පා� �� ��ම �සාෙව� පාප�ෂමාව පැ�ම� ඔබට
�මාණව� තරමට �ශංසා ��මට ෙනා හැක යන වදෙන�
අදහස න� මම ඒ සඳහා හැ�යාව ෙනාදර� ඒ ෙවත මට ලඟා
�ය ෙනාහැක ය�න�

(3566)



 
 
 

 

අ�ලා� ෙවත වඩා� �ය මනාප වද� හතර� ඒවා�� කවර ෙදය� ෙගන ආර�භ කළ ද ඔබට ��� හා�ය� �� ෙනාව�ෙ�ය එවාන� ��හාන�ලා� අ� හ�� ��ලා� ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� සහ අ�ලා� අ�බ�  

حَب�  عن سَمُرَة بن جندبٍ ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:  –  )( 
َ
«أ

، لاَ يَُ��  ُ�َ�ْ
َ
مَْدُ ِ�ِ، وَلاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ، واَاللهُ أ

ْ
رْ�َعٌ: سُبْحَانَ االلهِ، واَ�

َ
مِ إَِ� االلهِ أ تَ» الَْ�َ

ْ
ي�هِن� بدََأ

َ
.كَ بأِ

 ] رواه مسلم[  ]  صحيح [
 

(352) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව ස�රා �� ��ද� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�: “අ�ලා� ෙවත වඩා� �ය මනාප වද� 
හතර�. ඒවා�� කවර ෙදය� ෙගන ආර�භ කළ ද ඔබට 
��� හා�ය� �� ෙනාව�ෙ�ය. එවාන�: ��හාන�ලා�, අ� 
හ�� ��ලා�, ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා�, සහ අ�ලා� අ�බ�.”  [��ව 
සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

සැබැ��ම අ�ලා� ෙවත වඩා� �යමනාප වද� හතර� ඇ� 
බව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� පැහැ�� කර�: 

"��හාන�ලා�" (අ�ලා� ����ධය): ඉ� අදහ� කර�ෙ� 
�ය� අ�පා�ව�� උ�ත�තර අ�ලා�ව ���� ��මය. 

"අ�හ�� ��ලා�" (�ය� �ශංසා අ�ලා� ස�ය): එන� 
අ�ලා�ට ආදරය කර�� හා ග���ම� කර�� �ය� 
��ණව� �ණාංග ��� ඔ�ව ව�ණනා ��මය. 

"ලා ඉලාහ ඉ�ලලා�" එන�: සැබෑ ෙලස නැම�� ලබ�නට 
අ�ලා� හැර ෙවන� ��ව� නැත. 

"අ�ලා� අ�බ�" එන�: අ�ලා� සෑම ෙදයකට වඩා 
���ම�, බලව� හා ෙ�ජා��තයාණ�. 

ඒවාෙය� ම�මය හා �ස� ලැ�මට ඒවා අ���ෙවලට 
උ�ඡාරණය කළ �� නැත. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෂ�ආ ��ෙවෙත� ඇ� පහ�ව ෙමම වද� අත�� කවර
ෙදය�� ආර�භ කළ ද හා�ය� නැත

(5475)

කවෙර� ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� ව�ද� ලා ෂ�ක ල� ල�� ��� වල�� හ�� ව�ව අලා ��� ෙෂ�ඉ� ක�� ය�ෙව� දස වාරය� 

«مَنْ قَالَ: لاَ إَِ�َ إلاِ�  عن أ� أيوب ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  )( 
ءٍ قدَِيرٌ، عَْ�َ �ِراَرٍ َ�نَ كَمَ  ْ�َ ��ُ مَْدُ وَهُوَ َ�َ 

ْ
ا�مُْلْكُ وََ�ُ ا� لاَ َ�ِ�كَ َ�ُ، َ�ُ  ْ�تَقَ  االلهُ وحَْدَهُ 

َ
أ نْ 

ْ�فُسٍ مِنْ وََ�ِ إسِْمَاِ�يلَ»
َ
رْ�َعَةَ أ

َ
 ]متفق عليه [  ] صحيح[.أ

 

(353) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ� අ��� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා 
කරන ල�. "කවෙර� "ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� ව�ද� ලා ෂ�ක ල� 
ල�� ��� වල�� හ�� ව�ව අලා ��� ෙෂ�ඉ� ක��" 
ය�ෙව� දස වාරය� පවසා ��ෙ� ද ඔ� ඉ�මාඊ�ෙ� ද� 
පර��� �� ෙදෙන� වහ� භාවෙය� �දහ� කළ අය� ෙම� 
�ය." [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

කවෙර� "ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� ව�ද� ලා ෂ�ක ල�, ල�� 
��� වල�� හ�� ව�ව අලා ��� ෙෂ�ඉ� ක��' ය�ෙව� 
දස වාරය� පවසා ��ෙ� ද"... ය�ෙව� න� (ස�ල�ලා� අ��� 
වස�ල�) �මාණ� ද�වා ඇත. එ� ෙ��ම: සැබෑ ෙලස නැම�� 
ලබ�නට අ�ලා� හැර ෙවන� ෙද�ෙය� නැත. ඔ� ඒ�යය. 
ඔ�ට ��� හ��ක�ව� නැත. සැබැ�� ��ණ ආ�පත�ය 
����ධ ඔ� ස�ය. �ශංසාවට� ආදරය සමග � පැස�මට� 
ග���ම� ��මට� ���සා ඔ�ය. ඒ සඳහා ඔ� හැර ෙවන� 
��ව� නැත. සැබැ��ම ඔ�ට ��ව� අෙපාෙහාස� ව�ෙ� 



 
 
 

 

නැත. කවෙර� ෙමම මහ� ��� පාඨය �නකට දස වාරය� 
නැවත නැවත� �යව�ෙ� ද ඔ� ඉ�ා��ෙ� �� ඉ�මාඊ� 
(අල��ම� සලා�) �මාෙ� ද� පර��� වහ�� �� ෙදෙන� 
�දහ� කළ අය�ට �� �ස� හා සමාන �ස� ඔ�ට �� 
ව�ෙ�ය. ෙම� � ඉ�මාඊ� (අල��� සලා�) �මාෙ� පර�ර 
�ෙ�ෂෙය� සඳහ� කර ඇ�ෙ� ඔ�� ෙස� අයට වඩා ���ධ 
වන බැ��. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙ�ව�වය ආ�පත�ය �ශංසාව හා ��ණ බලෙය�
අ�ලා�ව ��ෙ�� ��ම ඇ�ළ� ෙමම ��රෙය�
ම�මය

2. ෙමම ��රය අඛ�ඩ ව පැව�ව ද ෙව� ෙව�ව පැව�ව ද
එ� �ස� ලැෙබ� ඇත

(5517)



 
 
 

 

�වට පහ� �ළාෙව� බ�� මහා කා��කයාණ�හට �ය මනාප වද� ෙදක� 

«َ�مَِتَانِ خَفِيفَتَانِ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  )( 
.ِ�مَْدِهِ»َ�َ ا�ل�سَانِ، ثقَِيلَتَانِ ِ� ا�مِْ�اَنِ، حَبِ�بتََانِ إَِ� ا�ر�ْ�َنِ: سُبْحَانَ االلهِ الْعَظِيمِ، سُبْحَانَ االلهِ وَ 

 ] متفق عليه[  ]  صحيح [
 

(354) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� �කාශ කළ 
බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� වා�තා කරන 
ල�: “�වට පහ�, �ළාෙව� බ��, මහා කා��කයාණ�හට �ය 
මනාප වද� ෙදක�. ��හාන�ලා� ව�හ���, -අ�ලා� ඔ�ෙ� 
�ශංසාව ��� ����ධය.- ��හාන�ලා�� අ�� - 
ස�වබලධා� අ�ලා� ����ධය."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  
[�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

��� අ��තාවය�� ෙතාරව සෑම අව�ථාවකම ��සාට 
පවසා ��ය හැ� වද� ෙදක� න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාෙණ� ද�වා ��යහ. සැබැ��ම ඒ ෙදක �ළාෙව� 
බ�� වැ� වද� ෙදක� වන අතර උ�ත�තර මහාකා��ක 
අපෙ� පරමා�ප�යාණ� �ය කරන වද� ෙදක�. 

එන�: ��හාන�ලා�� අ�� - ස�වබලධා� අ�ලා� 
����ධය." ��හාන�ලා� ව�හ���, -අ�ලා� ඔ�ෙ� 
�ශංසාව ��� ����ධය.- යන වද� ෙදක ය. අ�ලා�ෙ� 
��ණව�භාවය හා බලධා��වය ඉ�රප� කර�� අ�ලා�ව 
ව�ණනා ��ම හා �ය� අ�පා� ව�� ඔ� ව ���� ��ම එම 
වද� ඇ�ළ� කර ෙගන ඇත. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ�මහ� ��රය න� එය අ�ලා�ව ���� ��ම හා ඔ�
�ශංසාවට ල� ��ම යන ක�� ෙදක ඒකාබ�ධ � ��රය
ෙ�

2. අ�ලා� තම ගැ�ත� හට ෙප�වන ආදරෙ� �ශාල�වය
පැහැ�� ��ම ඔ� �� �යාවකට පවා ��ඵල වශෙය�
මහ� ෙ� ��ණ ��නම�නාය

(5507)

කවෙර� ��හාන�ලා� ව�හ��� ය�ෙව� �නකට �යවතාව� පවසා ��ෙ� ද ඔ�ෙ� වැර� ��� ෙපණ ෙම� ��ණ ද මකාදම� ලැෙ� 

«مَنْ قَالَ: سُبْحَانَ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  )( 
تْ خَطَايَاهُ وَ�نِْ َ�نتَْ مثِْلَ زَ�دَِ اْ�َحْرِ» ةٍ، حُط�  ]متفق عليه [   ] صحيح[.االلهِ وَِ�مَْدِهِ، ِ� يَوْمٍ مِائَةَ َ�ر�

 

(355) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "කවෙර� "��හාන�ලා� ව�හ���" 
ය�ෙව� �නකට �යවතාව� පවසා ��ෙ� ද ඔ�ෙ� වැර� 
��� ෙපණ ෙම� ��ණ ද මකාදම� ලැෙ�."  [��ව සාධක ස�ත 
හ�සය�]  [�හා� හා ���� � වා�තා � ඇත]

�වරණය:  

කවෙර� �නකට �ය වතාව� "��හාන�ලා� ව�හ���" 
ය�ෙව� පැව�ෙ� ද ඔ�ෙ� පාපක� ��� රළ නගන �ට හා 
කැළ�� ඇ�වන �ට ම� වන �� ෙපණ ෙම� බ�ලව ��ණ 
ද ඒවා මකා දමා සමාව ෙද� ලැෙ� යැ� න� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) �මාණ� ද�වා ���. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. ෙමම ��ඵලය �නක අඛ�ඩව ෙහ� කඩකඩා ෙහ� ෙමය
�යවන තැනැ�තාට ��ව� ඇත

2. ත��� ��හාන�ලා� යැ� පැව�ම ය� �ය�
අ�පා�ව�� අ�ලා�ව ���� ��මය තවද අ� හ��
අ�හ�� ��ලා� යැ� පැව�ම ය� ආදරය කර�� සහ
ග���ම� ද�ව�� ��ණ �ණාංගව�� ඔ�ව �ණ
ගායනා ��මය

3. ෙමම හ�සෙ� අදහස එය �� පාපය�ට ��ක�මය�
�මය න�� මහා පාපය� වනා� ඒවාට ත�බා ෙහව�
ප�චා�තාප � පාප�ෂමාෙව� �රත �ය ��ය

(5516)



 
 
 

 

����කම ��වාසෙ� අඩ� අ�හ�� ��ලා� �ය� �ශංසා අ�ලා� ස�ය යන �කාශය �ලාව �රවාල� ��හාන�ලා� ව� හ����ලා� අ�ලා� ����ධය �ය� �ශංසා අ�ලා� ස�ය යන �කාශ ෙදක අහ� හා
ෙපාෙළාව 

وسلم:    –  )(  عليه  رسول االله ص� االله  قال  قال:  ما�كٍ الأشعري� ر� االله عنه  أ�  عن 
َ�مْلآَنِ   مَْدُ ِ�ِ 

ْ
 ا�مِْ�اَنَ، وَسُبْحَانَ االلهِ واَ�

ُ
َ�مْلأَ مَْدُ ِ�ِ 

ْ
يمَانِ، واَ� هُورُ شَطْرُ الإِْ  -«الط�

ُ
وْ َ�مْلأَ

َ
مَا    - أ

ْ�ُ ضِيَاءٌ، واَلقُْرْآنُ حُج�  دَقَةُ برُْهَانٌ، واَ�ص� لاَةُ نوُرٌ، واَ�ص� رْضِ، واَ�ص�
َ ْ
مَاواَتِ واَلأ وْ عَلَيْكَ،  بَْ�َ ا�س�

َ
ةٌ �كََ أ

وْ ُ�و�قُِهَا»
َ
 ] رواه مسلم [ ]  صحيح [.ُ�� ا��اسِ َ�غْدُو، َ�بَايعٌِ َ�فْسَهُ َ�مُعْتقُِهَا أ

 

(356) – අ� මා�� අ�-අ�අ� (ර�ය�ලා� අ��) �මා ��� 
වා�තා කරන ල�. අ�ලා�ෙ� �තයාෙණ� (ස�ල�ලා� අල�� 
වස�ල�) ෙමෙ� �කාශ කළහ: ����කම ��වාසෙ� අඩ�. 
"අ�හ�� ��ලා�" (�ය� �ශංසා අ�ලා� ස�ය) යන �කාශය 
�ලාව �රවාල�. "��හාන�ලා�, ව� හ����ලා�" (අ�ලා� 
����ධය, �ය� �ශංසා අ�ලා� ස�ය) යන �කාශ ෙදක අහ� 
හා ෙපාෙළාව අතර ඇ� දෑ �රවාල�. සලාතය ආෙල�කය�. දානය 
සා��ය�. ඉව�ම �භාව�. ��ආනය ඔබට ප�ෂව ෙහ� ඔබට 
�ප�ෂව ��ට�. �ය�ම ���� තම ආ�මය ��ණ�. ඔ� 
එය �දහ� කර ග��වා එෙ� නැතෙහා� �නාශ කර ග��වා!" 
[��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

�� හා �නානය ��ෙම� වන බා�ර ����කම සලාතෙ� � 
ෙකා�ෙ��ය� බව න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� 
ෙම� ද�වා ���. "අ�හ�� ��ලා�" යන �කාශය �ලාව 
�රවාල�." යන �යමන ��ධ � අ�ලා�ව �ශංසා ��ම�. 
��ණ �ණාංග ��� ඔ�ව �ණ ගායනා ��ම මළ�� ෙකෙර� 
නැ��ව� ලබන �නෙ� එය �ර� ලැබ �යාව� ��� තරා�ය 
�රවාල� ඇත. "��හාන�ලා� ව�හ�� ��ලා�" යන �කාශය" 
�ය� අ�පා� ස�ත �ණාංගව�� අ�ලා�ව ���� ��ම සහ 
ඔ�ට ආදරය ��ෙම�, ඔ�ට ග���ම� ��ෙම� ඔ�ෙ� 
���යට ගැළෙපන ප�� ��ණව� �ණාංගව�� ඔ� ව �ණ 



 
 
 

 

ගායනය ��මය. එය අහ� හා ෙපාෙළාව අතර පව�න දෑ 
�රවාල� ඇත. "සලාතය ආෙල�කය�" යන �කාශය ගැ�තාෙ� 
හදවෙත�, ඔ�ෙ� ��ෙණ�, ඔ�ෙ� ��වෙල� සහ ඔ� 
ය� ����ෙ� � ඇ� වන ආෙල�කය�. "දානය සා��ය�" 
එන� ෙ�ව�වය ��වාස කර�නාෙ� ෙ�ව ��වාසය තහ�� 
කර�න�. එෙම�ම සදකාව සඳහා ලබා � ඇ� ෙපාෙරා��ව 
සහ�ක ෙනාකර එ�� වැළ� ��න �හක තැනැ�තාෙග� 
ඔ�ව ෙව� කර�න�. “ඉව�ම �භාව�” - එය කාංසාව සහ 
ෙක�ප�ෙම� වළ�ව� - ��යයාෙ� ආෙල�කය ෙම� තාපය හා 
දැෙවන ආෙල�කය� ෙගන ෙද�. ම��සාද ය� එය ��කර වන 
අතරම �වයං අරගලය� එයට අවශ� වන බැ��. එෙම�ම 
එය ආශා කරන දැ�� �රගත කරන බැ��. එෙහ�� එයට 
අදාළ තැනැ�ත� හට එය �වැ�� දෑ ෙවත අඛ�ඩව ආෙල�කව� 
කර  මඟ ෙප�ව� ඇත. එය අ�ලා�ට �ක� �ෙම� සහ 
ඔ�ට අ�ක� �ෙම� ඉව�ම සහ ෙමෙලාව �ප�� සහ 
��කරතා වල� ඉව�ම�. සැබැ��ම අ� ��ආනය �ය�ම 
��� හා ඒ අ�ව �යා ��ම ��� එය ඔබට ප�ෂ ව ��ට�. 
එෙ� නැතෙහා� පාරායන ෙනාකර,  ඒ අ�ව �යා ෙනාකර එය 
අ�හැර දැ�ෙම� එය ඔබට එෙර� ව ��ට�. �ය�ම ���� 
ෙවෙහෙස�. ඔ�� ��� ය�. ඔ��ෙ� ��ෙද� අව� ෙව�. 
ඔ��ෙ� ෙනාෙය�� වැඩකට�� සඳහා ඔ��ෙ� �ෙව�ව�� 
බැහැරව ය� යැ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� �මාෙණ� දැ�� 
��හ. ඔ�� අත�� අ�ලා�ට අවනත � ඍ� මා�ගෙ� ගම� 
කර තම ආ�මය අපා ��ෙන� �දහ� කර ග�නා අය ෙව�. 
එෙම�ම එයට ���ධව හා �කෘ� ෙලස කට�� කර පාපෙ� 
වැ� අපා ��නට �ෙ�ශ �ෙම� තම ආ�මය �නාශ කර ග�නා 
අය ද ෙව�. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. ����කම ව�ග ෙදක� �� ෙග�ම හා �නානය ��ම
��� ඇ�වන බා�ර ����කම ඒකෙ�ව වාදය ��ගැ�ම
ෙ�ව�වය ��වාස ��ම හා දැහැ� �යාව� �� ��ම
යනා�ය ��� ඇ�වන අභ��තර ����කම

2. සලාතෙය� �ර��ත ව හා අඛ�ඩ ව �රත �ෙ�
වැදග�කම එය ෙමෙලාෙව� ෙම�ම මළ�� ෙකෙර�
නැ��ව� ලබන �නෙ� ගැ�තාට ආෙල�කය� ෙ�

3. සදකාව ෙනාෙහා� දානය ෙ�ව ��වාසය සහ�ක ��ෙ�
සා��ය�

4. අ� ��ආනය ඔබට ප�ෂ ව ෙහ� �ප�ෂ ව ��ටන බැ��
ඒ අ�ව �යා ��ෙ� හා එය තහ�� ��ෙ� වැදග�කම

5. ඔබ ආ�මය නැම�� කට��වල� කා�යබ�ල ෙනාකෙළ�
න� එය පාපය�� ඔබව කා�ය බ�ල කර� ඇත

6. සෑම ��ෙස�ම තම වැඩකට�� �� කළ �� ෙ� ඒ අ�ව
තම� අවනත �ෙම� තම ආ�මය �දවා ගත ��ය එෙ�
නැතෙහා� පාපය ෙ��ෙව� එය �නාශ � ය� ඇත

7. ඉව�ම සඳහා �ඳ දරාගැ�ම සහ �ස� බලා ෙපාෙරා��ව
අවශ� ෙ� එය එතර� පහ� ක�ණ� ෙනාෙ�
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සැබ��ම ��හාන�ලා� ව�හ�� ��ලා� වලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� ව�ලා� අ�බ� අ�ලා� ����ධය �ය� �ශංසා අ�ලා� ස�ය අ�ලා� හැර ෙවන� ෙද�ය� නැත අ�ලා� අ� �ෙ��ඨය ය�ෙව� මා පවසා ��ම ��
කවර තැනකට උදාව�ෙ� ද එයට වඩා මා ෙවත ඉතා �යමනාපය  

قُولَ:  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  ) ( 
َ
نْ أ

َ
«لأَ

ا طَلَعَتْ عَليَْهِ ا�ش�  حَب� إَِ�� �مِ�
َ
، أ ُ�َ�ْ

َ
مَْدُ ِ�ِ، وَلاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ، واَاللهُ أ

ْ
]  صحيح[.مْسُ» سُبْحَانَ االلهِ، واَ�

 ] رواه مسلم [ 
 

(357) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාණ� �කාශ කළ බව අ� �ෙර�රා (ර�ය�ලා� අ��) �මා 
��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. "සැබ��ම ��හාන�ලා�, 
ව�හ�� ��ලා�, වලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා�, ව�ලා� අ�බ� -අ�ලා� 
����ධය; �ය� �ශංසා අ�ලා� ස�ය; අ�ලා� හැර ෙවන� 
ෙද�ය� නැත; අ�ලා� අ� �ෙ��ඨය.- ය�ෙව� මා පවසා ��ම 
�� කවර තැනකට උදාව�ෙ� ද එයට වඩා මා ෙවත ඉතා 
�යමනාපය.”  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර 
ඇත]

�වරණය:  

ෙමම මහ� වද� ෙපළ ම�� අ�ලා�ව ෙමෙන� ��ම 
ෙමෙලාව හා එ� ඇ� දෑට වඩා ෙ��ඨ වන බව න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාණ� ද�වා ��යහ. එන�: 

"සැබ��ම ��හාන�ලා�" (අ�ලා� ����ධය) �ය�ම 
අ�පා�ව�� අ�ලා�ව ���� ��ම. 

"අ�හ�� ��ලා�" (�ය� �ශංසා අ�ලා� ස�ය.) ඔ�ට 
ආදරය ��ම හා ග���ම� ��ම� සමග ��ණව� �ණාංග 
��� ඔ�ට පැස�� ��ම. 

“ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා�" සැබෑ ෙලස නැම�� ලබ�නට ���සා 
අ�ලා� හැර ෙවන� ��ෙව� ෙහ� ��ව� ෙහ� ෙනාමැත. 

අ�ලා� අ�බ� (අ�ලා� අ� ෙ��ඨය) එන�: �ය� දෑට වඩා 
ඔ� අ� බලව� ෙම�ම අ�ශය ���ම�ය. 



 
 
 

 

හ�සෙ� හරය: 

1. අ�ලා�ව ෙමෙන� ��ම සඳහා උන�� කර�ම සැබැ��ම
එය �� කවර තැනකට උදාව�ෙ� ද ඊට වඩා �යජනකය

2. ���� �ස� හා භාග�ය� ඇ� බැ�� එය අ�කව
ෙමෙන� ��මට ��ම� ��ම

3. ෙමෙලාව ��දනය� අ�පය එ� පව�න ආශාව�
��දාසහගතය

(6211)

��� ෙහව� ෙමෙන� ��� අත�� වඩා� උ�� ව�ෙ� ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� ය �ආ ෙහව� �ා�ථනා අත�� වඩා� උ�� ව�ෙ� අ�හ�� ��ලා� ය 

فضَْلُ  عن جابر ر� االله عنه قال: سمعت رسول االله ص� االله عليه وسلم يقول:    –  )( 
َ
«أ

مَْدُ ِ�ِ»
ْ

َ�ءِ: ا� فضَْلُ ا��
َ
كْرِ: لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ، وأَ  رواه الترمذي والنسائي في الكبرى وابن [  ] حسن[.ا��

 ]ماجه 
 

(358) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
කළ �කාශයට තම� සව� �� බව පවස�� ජා�� (ර�ය�ලා� 
අ��) �මා ��� වා�තා කරන ල�. "��� ෙහව� ෙමෙන� 
��� අත�� වඩා� උ�� ව�ෙ� "ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා�"ය. �ආ 
ෙහව� �ා�ථනා අත�� වඩා� උ�� ව�ෙ� "අ� හ�� 
��ලා�"ය." [හස� ගණයට අය� හ�සය�]  []

�වරණය:  

��� ෙහව� ෙමෙන� ��� අත�� වඩා� උ�� ව�ෙ� 
"ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා�"(නැම�මට ���සා අ�ලා� හැර ෙවන� 
ෙද�ෙය� නැත) ය�න පැව�ම බව�, එන�  අ�ලා� හැර 
නැම�� ලබ�නට ��� ෙවන� ��ෙව� ෙනාමැ� බවය. 
එෙම�ම �ආ ෙහව� �ා�ථනා අත�� වඩා� උ�� ව�ෙ� "අ� 
හ�� ��ලා�" යැ� පැව�ම බව� න� (ස�ල�ලා� අල�� 



 
 
 

 

වස�ල�) �මාණ� අපට ද�වා ���. එය සැබැ��ම ආ��වාද 
කර�නා ��ධ � අ�ලා� බව� �ය� අලංකාර ��ණව� 
�ණාංගවල ��ක� ඔ� බව� ��ගැ�මය. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ඒ�යකරණය ��ෙ� �කාශය ��� අ�ලා�ව අ�ක ෙලස
ෙමෙන� ��මට� �ශංසා කර�� �ා�ථනා ��මට� ��
ග�වා ඇත

(3567)

ය� �ථානයකට ෙගාඩ බැස අඌ� �ක�මා��ලා�� තා�මා� �� ෂ�� මා ඛල� ය�ෙව� කවෙර� පවසා ��ෙ� ද එම �ථානෙය� ඔ� නැවත ගම� කරන ෙත� ඔ�ට ��� හා�ය� �� ව�ෙ� නැත 

لمَِي�ةَ قَالتْ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ:   – )(  ةَ بِنْتَ حَكِيمٍ ا�س�
عن خَوْلَ

ءٌ حَ��  اتِ مِنْ َ�� مَا خَلَقَ، �مَْ يَُ��هُ َ�ْ عُوذُ بَِ�لمَِاتِ االلهِ ا��ام�
َ
 يرََْ�ِلَ  «مَنْ نزََلَ َ�ْ�ِلاً ُ�م� قَالَ: أ

 ] رواه مسلم [ ] صحيح[.مِنْ َ�ْ�ِِ�ِ ذَ�كَِ» 
 

(359) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
කර�� �� �කාශයකට තම� සව� �� බව පවස�� ක�ලා 
��� හ��� �ල��ය ��ය ��� ෙමෙ� වා�තා කරන ල�. 
"ය� �ථානයකට ෙගාඩ බැස "අඌ� �ක�මා��ලා�� තා�මා� 
�� ෂ�� මා ඛල�" ය�ෙව� කවෙර� පවසා ��ෙ� ද එම 
�ථානෙය� ඔ� නැවත ගම� කරන ෙත� ඔ�ට ��� 
හා�ය� �� ව�ෙ� නැත."  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� 
���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

ය� ��යකට ෙගාඩ බැ�ස �ට ��සාට �ය ඇ� කරන සෑම 
අන��දායක දැ��ම �කවරණය ලබන �ෙය�ජනව� 
�කවරණය� හා ආර�ෂාව� ෙවත න� (ස�ල�ලා� අෙල�� 
වස�ල�) �මාෙණ� තම �ජාවට මඟ ෙප��හ. එය ඔ� ගමනක 



 
 
 

 

ෙය� ��ය�, �ෙන�ද චා�කාවක ෙය� ��ය�, ෙවන� ය� 
ක�ණක ෙය� ��ය� එක හා සමානය. එය ම�මෙය�, 
ආ��වාදෙය� හා �ෙය�ජනෙය� ��� අ�ලා�ෙ� ප���ණ 
වද� ��� සෑම අ�පා�ව��ම හා�දායක, සෑම මැ�ම��ම 
ආරා�ෂාව පැ�ෙම�. එ�ට ඔ� අදාළ �ථානෙ� නවාතැ� ග�නා 
කාලය �රාවට ඔ�ට හා� ෙගන ෙදන සෑම ෙදය��ම ආර�ෂාව 
ලබ� ඇත. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ආර�ෂාව පැ�ම නැම�ම� එය උ�ත�තර අ�ලා�ෙග�
ෙහ� ඔ�ෙ� නාම හා �ණාංග ��� �ය ��ත�

2. අ�ලා�ෙ� වද� ��� ආර�ෂාව පැ�ෙ� අවසරය
සැබැ��ම එය ��ධ � අ�ලා�ෙ� �ණාංගය� එය ෙවන�
කවර ෙහ� මැ�ම�� ආර�ෂාව පැ�මට වඩා හා�ප��
ෙවන� �ව� ෙවන� ��ව�� ආර�ෂාව පැ�ම ���
ෙ�

3. ෙමම �ා�ථනාෙ� ම�මය හා එ� පව�න ආ��වාදය

4. ��� පැව�ෙම� ආර�ෂාව පැ�ම ගැ�තා ඔ�ට අ�වන
�ය�ම හා�දායක දැ�� ආර�ෂාව ලැ�මට ෙ��ව� ෙ�

5. අ�ලා� හැර දමා ���� ම�� ��ක� කර�න� න��
බලව�� හා එව� ෙවන� අයෙග� ආර�ෂාව පැ�ම අ�ථ
�න�ය ��ඵලය

6. තම ෙ�ශය �ළ ෙහ� ගමනක � ෙහ� ය� �ථානයකට ෙගාඩ
වැ�� ෙකෙන�ට ෙමම �ා�ථනාව �කාශ ��ම
ආගමා�ගත කරන ල�ද�

(5932)



 
 
 

 

ඔබ අත�� ��ෙව� ෙහ� ම��දයට ��� �ට ඔ� අ�ලා��මෆත්�� අ�වාබ ර�ම�ක යැ� පැව�ය ��ය ඔ� �ට� � �ට අ�ලා��ම ඉ�� අ�අ�ක �� ෆ��ක යැ� පැව�ය ��ය 

وْ َ�نْ  َ�نْ    –  ) ( 
َ
ِ� ُ�َيْدٍ أ

َ
سَيْدٍ قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:  أ

ُ
ِ� أ

َ
«إذَِا دَخَلَ  أ

إِ��   ا�ل�هُم�  فَليْقَُلِ:  وَ�ذَِا خَرَجَ  رَْ�تَكَِ،  بْواَبَ 
َ
أ  �ِ اْ�تَحْ  ا�ل�هُم�  فلَيَْقُلِ:  ا�مَْسْجِدَ  حَدُُ�مُ 

َ
مِنْ  أ �كَُ 

َ
سْأ

َ
أ

 ]رواه مسلم [ ] صحيح[.فضَْلِكَ»
 

(360) – අ�ලා�ෙ� �තයාණ� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�කාශ කළ බව අ� �ෙම�� ෙහ� අ� උෙස�� �මා ��� 
ෙමෙස◌් වා�තා කරන ල�. "ඔබ අත�� ��ෙව� ෙහ� 
ම��දයට ��� �ට, ඔ� "අ�ලා��මෆ්ත�� අ�වාබ 
ර�ම�ක" යැ� පැව�ය ��ය. ඔ� �ට� � �ට "අ�ලා��ම 
ඉ�� අ�අ�ක �� ෆ��ක" යැ� පැව�ය ��ය."  [��ව සාධක 
ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර ඇත]

�වරණය:  

ම��දයට ��ෙසන අව�ථාෙ� "අ�ලා��මෆ්ත� � අ�වාබ 
ර�ම�ක" ය� ෙව� �ා�ථනා කරන ෙම� න� (ස�ල�ලා� 
අල�� වස�ල�) �මාෙණ� තම ස�හයාට ෙප�වා ��හ. එ� � 
අදාළ තැනැ�තා අ�ලා�ෙ� ක�ණාවට ෙ��වන සාධක සළසා 
ෙදන ෙම� උ�ත�තර අ�ලා�ෙග� ඉ�ලා ���. එෙම�ම 
බැහැර ව�නට අෙ��ෂා කළ �ට ඔ�: "අ�ලා��ම ඉ�� 
අ�අ�ක �� ෆ��ක" ය�ෙව� පැව�ය ��ය. එ� � 
අ�ලා�ෙ� භාග�ෙය� හා හලා� (අ�මත) ෙප�ෂණෙය� 
තම�ට උපතාර කරන ෙම� ඉ�ලා ���. 

හ�සෙ� හරය: 

1. ම��දයට ��ෙසන අව�ථාෙ� ෙම�ම ඉ� �ටත යන
අව�ථාෙ� �ා�ථනා ��ම ස��දායකය



 
 
 

 

2. ���ෙ� � ආ��වාදය හා �ට�ෙ� � භාග�ය ෙමෙන�
��ම ෙම� �ෙ�ෂ ක�ණ� සැබැ��ම ��ෙස�නා
අ�ලා� ෙවත හා ඔ�ෙ� �ව�ගය ෙවත ස�ප කරවන
ක��වල කා�යබ�ල ෙ� ඒ අ�ව එ� ර�ම� ෙහව�
ක�ණාව ෙමෙන� ��ම ඇත ඔ� �ටව යන �ට
අ�ලා�ෙ� භාග�ය ��� ෙප�ෂණය ෙසායා මහෙපාෙළාෙ�
සැ�සර� එබැ�� භාග�ය එ� ෙමෙන� කර ඇත

3. ෙමම �ා�ථනා ම��දයට ���මට අෙ��ෂා කරන
අව�ථාෙව� හා ඉ� බැහැරව ය�නට අෙ��ෂා කරන
අව�ථාෙව� පවස� ලබන �ා�ථනා ෙ�

(65092)



 
 
 

 

��සා තම �වසට ��ෙසන �ට ඔ� ��ෙසන අව�ථාෙ�� හා ඔ� ආහාර ග�නා අව�ථාෙ�� අ�ලා�ව ෙමෙන� කෙ� න� ෙෂ�තා� ඔ�ෙ� සග�� ෙදස බලා �ඹලාට නවාතැන� නැත �ඹලාට රා� ආහාරය� නැත 

ن�هُ سَمِعَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ:    –  )( 
َ
«إذَِا  َ�نْ جَابِرِ بنِْ َ�بْدِ االلهِ ر� االله عنهما أ

يْطَانُ: لاَ مَبيِتَ لَُ�مْ، وَلاَ  عَشَاءَ،  دَخَلَ ا�ر�جُلُ بَ�تَْهُ، فذََكَرَ االلهَ عِنْدَ دُخُوِ�ِ وَعِنْدَ طَعَامِهِ، قَالَ ا�ش�
يَ  �مَْ  وَ�ذَِا  ا�مَْبيِتَ،  تمُُ 

ْ
دْرَ�

َ
أ يْطَانُ:  ا�ش� قَالَ  دُخُوِ�ِ،  عِنْدَ  االلهَ  يَذْكُرِ  فلَمَْ  دَخَلَ،  عِنْدَ  وَ�ذَِا  االلهَ  ذْكُرِ 

تمُُ ا�مَْبيِتَ واَلْعَشَاءَ»
ْ
دْرَ�

َ
 ] رواه مسلم[  ]  صحيح [.طَعَامِهِ، قَالَ: أ

 

(361) – න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) �මාණ� කළ 
�කාශයකට තම� සව� �� බව පවස�� ජා�� ඉ�� 
අ���ලා� (ර�ය�ලා� අ��මා) �මා ��� ෙමෙ� වා�තා කරන 
ල�: “��සා තම �වසට ��ෙසන �ට, ඔ� ��ෙසන 
අව�ථාෙ�� හා ඔ� ආහාර ග�නා අව�ථාෙ�� අ�ලා�ව 
ෙමෙන� කෙ� න�, ෙෂ�තා� (ඔ�ෙ� සග�� ෙදස බලා): 
‘�ඹලාට නවාතැන� නැත. �ඹලාට රා� ආහාරය� නැත.' යැ� 
පවස�. න�� ඔ� ��ෙසන �ට, අ�ලා�ව ෙමෙන� ෙනා කෙ� 
න� ෙෂ�තා�: ‘�ඹලා නවාතැන� රා� ආහාරය� ලැ�ෙව�ය" 
යැ� පවස�.  [��ව සාධක ස�ත හ�සය�]  [ඉමා� ���� එය වා�තා කර 
ඇත]

�වරණය:  

�වසට ඇ�� �මට හා ආහාර ගැ�මට ෙපර අ�ලා�ව 
ෙමෙන� කරන ෙම� න� (ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�) 
�මාෙණ� අණ කළහ. යෙම� �වසට ඇ�� වන අව�ථාෙ� හා 
ආහාර ග�නා අව�ථාෙ� '����ලා�' ය�ෙව� පවසා අ�ලා�ව 
ෙමෙන� කළ �ට, ෙෂ�තා� තම ��ර�ට: 'උ�ත�තර 
අ�ලා�ව ��ප� කර�� �ඹලාෙග� ආර�ෂාව පැ� 
තැනැ�තාෙ� �වෙස� නවාතැ� ෙහ� ආහාර ��ව� �ඹලාට 
නැත' යැ� පැව�ය. තම �වසට ඇ�� වන ��සා, එෙ� ඇ�� 
වන අව�ථාෙ� ෙහ� ආහාර ග�නා අව�ථාෙ� ෙහ� අ�ලා�ව 
��ප� ෙනාකෙ� න�, ෙෂ�තා� තම සහායක��ට: 'සැබැ��ම 



 
 
 

 

එම �වෙස� නවාතැ� හා රා� ෙභ�ජන තම� ලබ� ඇතැ'� 
පවසා ���. 

හ�සෙ� හරය: 

1. �වසට ඇ�� වන අව�ථාෙ� හා ආහාර ග�නා අව�ථාෙ�
අ�ලා�ව ෙමෙන� ��ම ස��දායකය ෙ��ව
උ�ත�තර අ�ලා�ෙ� නාමය ��ප� කර� ෙනා ලැ�ෙ�
න� ෙෂ�තා� එම �ෙව�වල රා�ය ගත කරන අතර එ�
වැ�ය�ෙ� ආහාර අ�භව කර� ඇත

2. ��සාෙ� �යා කාරක� ඔ�ෙ� හැ��� හා ඔ�ෙ� �ය�
කට�� ගැන ෙෂ�තා� මාන බල�� ��� ඔ�ට අ�ලා�ව
��ප� ��මට අමතක � සැ�� ෙෂ�තා� තම අර�ණ
ඔ�ෙග� ඉ�ට කරග� ඇත

3. අ�ලා�ව ෙමෙන� ��ම ෙෂ�තා�ව පළවා හ�� ඇත

4. සෑම ෙෂ�තා�ෙව�ටම අ�ගාමක�� හා සහායක��
��� ඔ�� ඔ�ෙ� �කාශය ��� ඔ�� ස�� වන
අතරම ඔ�ෙ� �ෙය�ගය ��ප��

(3037)



ෙපරවදන

�ය� �යාව� ��ට�ෙ� ෙ�තනාව� අ�වය සෑම ��ගලය�ටම ඔ� පතන
දෑ ඇත

කවෙර� අපෙ� ක�ණක එ� ෙනාමැ� ෙදය� අ��� �� කර�ෙ� ද එය
���ෙ�ප කර� ලබ�න�

ඉ�ලා� ය� නැම�මට ���සා අ�ලා� හැර ෙවන� ෙද�ය� ෙනාමැ� බව�
සැබැ��ම �හ�ම� අ�ලා�ෙ� �තයාණ� බව� ඔබ සා�� දැ�ම සලා� ඉ�
��ම සකා� �ම රමළා�� උපවාසය ��ම ෙ�ව �වහෙන� හ� ව�දනා
ඉ� ��මට හැ�යාව දර�ෙ� න� එ� ෙගා� හ� ව�දනාව ඉ� ��ම

ක�� පහ� මත ඉ�ලාමය ෙගාඩ නැ� ඇත

අ�ලා�ට �� �ය �� තම ගැ�ත� මත පැවෙරන වග�ම ව�ෙ� ඔ�ට
නැම�� ��ම හා ��ව� ඔ�ට ආෙ�ශ ෙනා��මය ගැ�ත�ට �� �ය ��
අ�ලා� මත පැවෙරන වග�ම ව�ෙ� ඔ�ට ��ව� ආෙ�ශ ෙනාකරන
තැනැ�ත� හට

කවර ෙහ� ගැ�ත� ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� වඅ�න �හ�මද� ර���ලා�
නැම�මට ���සා අ�ලා� හැර ෙවන� ෙද�ය� නැත සැබැ��ම �හ�ම�
ඔ�ෙ� �තයා ෙ� යැ� තම හදව��ම අවංක ෙලස සා�� දර�ෙ� ද අ�ලා�
ඔ�ට අපා ��න තහන� කර� �ස ෙවෙනක� ෙනාව� ඇත

කවෙර� ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� යැ� පවසා අ�ලා� හැර නැම�� ලබන අෙන��
දෑ ���ෙ�ප කෙ� ද ඔ�ෙ� ධනය සහ ඔ�ෙ� ��තය අ�� ��ම
තහන� ව�ෙ�ය ඔ�ෙ� ���චය අ�ලා� මත පව�� ඇත

කවෙර� අ�ලා�ට ආෙ�ශ ෙනාකර �ය �ෙ� ද ඔ� �ව�ගයට ��ෙස�
කවෙර� අ�ලා�ට යම� ආෙ�ශ කර �ය �ෙ� ද ඔ� අපා ��නට ��ිෙස�
යැ� පැව�හ

කවෙර� අ�ලා� හැර දමා ය� ආෙ�ශයකට ඇර�� කර�� ��ය � �ය �ෙ�
ද ඔ� අපා ��නට ���ය

සැබැ��ම ඔබ ආග� ල� ජන ��ස� ෙවත ය�ෙන�ය ඔබ ඔ�� ෙවත
�ෙය� න� නැම�මට ���සා අ�ලා� හැර ෙවන� ෙද�ෙය� ෙනාමැ� බවට හා
සැබැ��ම �හ�ම� අ�ලා�ෙ� �තයා බවට සා�� දරන ෙම�



මළ�� ෙකෙර� නැ��ව� ලබන �නෙ� මාෙ� මැ�හ��ම ලබ�නට
���� අතර වඩා� භාග�ව�තයා ව�ෙ� තම හදව�� හා ��� අවංකවම
ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� නැම�මට ���සා අ�ලා� හැර ෙවන� ෙද�ය� නැත යැ�
පවස�නාය

ඊමා� ෙහව� ෙ�ව ��වාසය ශාඛා හැ�තෑ ගණන� නැතෙහා� හැට
ගණන� ඒවා අත�� වඩා� උ�� ව�ෙ� ලා ඉලාහ ඉ�ල�ලා� යන
�කාශය� ඒවා අත�� වඩා� පහළම ම�ටම ව�ෙ� හා�දායක දෑ මා�ගෙය�
ඉව� ��ම�

බරපතළ පාපය �ම�දැ � මම අ�ලා�ෙ� �තයාණ� ස�ල�ලා� අල��
වස�ල� �මාෙග� �ම�ෙව� එ�මා අ�ලා� ඔබව මවා ��ය� ඔබ ඔ�ට
ආෙ�ශ ��මය

මම හ��භාවෙය� හ��ක�ව�ෙ� අවශ�තාවෙය� �වයංෙප��ත ෙව�
කවෙර� මා සමග මා හැර ෙවන� අය� හ�� කර�� ය� �යාව� කෙ� ද
මම ඔ� හා ඔ�ෙ� හ��භාවය අ�හැර දම�

මා ���ෙ�ප කළ අය හැර මාෙ� ෙස� ස�හයා �ය�ෙල�ම �ව�ගයට
��ෙස�

���ව� ම�ය�ෙ� �ත�ව� අ�ශෙය���ෙය� �ශංසා කළා� ෙම�
�ඹලා මා අ�ශෙය���ෙය� �ශංසා ෙනාකර�න සැබැ��ම මම ඔ�ෙ�
ගැ�ෙත� පම� එබැ�� �ඹලා ෙ�ව ගැ�තා ෙ�ව �තයා ෙලස පවස�න

ඔබ අත�� ��ව� ෙහ� ඔ�ෙ� ද�වාට ඔ�ෙ� �යාට හා �ය�ම ����ට
වඩා මා ඔ�ට �ය මනාපය� වන ෙත� ඔ� ෙ�ව�වය ��වාස කර�ෙන�
ව�ෙ� නැත

මා �ඹලාට අතහැර දැ� දෑ ගැන �ඹලා මෙග� �ම�ෙම� මා අ�හැර දම�
�ඹලාට ෙපර ��ව� �නාශ �ෙ� ඔ�� අ�ක ෙලස ��න �මසා �� ෙහ��
හා න�ව�� ��බඳ ඔ�� මතෙ�ද ඇ� කරග� ෙහ��

මා ගැන එ� වාක�ය� ෙහ� ෙ�වා එය �ඹලා දැ�ව� කර�න ඉ�රාඊ� ද�ව�
ගැන කතා කර�න වරද� නැත න�� කවෙර� උවමනාෙව�ම මා ෙකෙර�
ෙබා� පවසා ��ෙ�ද අපා ��ෙ� ඔ�ෙ� අ�න ඔ� ෙව�කර ග��වා

��ෙස� තම ��යහෙ� වැ�ර ��ය � ඔ� ෙවත මා ගැන හ�සය� ළඟා �ය
හැ� ෙනාෙ� ද එ�ට ඔ� අප අතර හා ඔබ අතර අ�ලා�ෙ� ��ථය



�ෙද�ව� හා ���ව� මත අ�ලා�ෙ� ෙදාස�ම ෙ�වා ඔ�� ඔ��ෙ�
න�ව��ෙ� ��වලව� ෙ�ව�ථාන බවට ග�ෙත�ය

අෙහ� ෙද�ය� මාෙ� ��වළ �මාරකය�

�ඹලාෙ� �ෙව� ��වලව� බවට ප�කර ෙනා ග�න මාෙ� ��වල
සැම�ම� බවට ප�කර ෙනා ග�න මා ෙවත �ඹලා සලවා� ආ��වාද
පවස�න ෙ��ව සැබැ��ම �ඹලා පවසන සලවාතය �ඹලා කවර �ථානයක
��ය ද මා ෙවත ළඟා ව� ඇත

ඔ�� ජන ස�හය� ඔ�� අතර දැහැ� ගැ�ෙත� ෙහ� දැහැ� ��ස� ෙහ� �ය
�ය �ට ඔ�ෙ� ��වළ මත ඔ�� ෙ�ව�ථාන ඉ� කෙළ�ය

ඔබ අත�� ��ෙව� ස�ප ��ෙර� �ෙම� අ�ලා� ෙවත මම �ෙදා�
�ෙය� ෙ��ව සැබැ��ම උ�ත�තර අ�ලා� ඉ�ා�� අල��� සලා� �මාව
ස�ප ��ෙර� ෙලස ෙත�රාග� ෙ�ම මාව ද ස�ප ��ෙර� බවට ඔ� ෙත�රා
ෙගන ඇත

අ�ලා�ෙ� �තයාණ� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල� මා කවර ක�ණ� මත
එ�ෙ� ද ඒ ක�ණ මතම මා ඔබව� යැ�ය �� ෙනාෙ�ද ය� ���ව� � න�
ඔබ එය �නාශ ෙනාකර ෙහ� ය� ෙගෟරව�ය ෙසාෙහාන� � න� එය සමතලා
ෙනාකර ෙහ� අ� හැර ෙනාදම�න

අ�භවාදය ෙ�ව�වයට ආෙ�ශ ��ම� අ�භවාදය ෙ�ව�වයට ආෙ�ශ
��ම� අ�භවාදය ෙ�ව�වයට ආෙ�ශ ��ම� ��වර� අප අත��
එ� ෙනාවැෙටන ��ව� නැත න�� අ�ලා� මත �ය�ල භාර��ම ��� ඔ�
එය පහකර� ඇත

අ�භවාද �ය�නා හා අ�භවාද පවසන ෙම� �මසා එෙ� �ය� ලබ�නා ෙහ�
ෙජ�ා�ෂවා�යා හා ෙජ�ා�ෂය ගැන �මසා එෙ� �ය� ලබ�නා ෙහ� ��ය�
කර�නා හා ��ය� කරන ෙම� �මසා එෙ� ��ය� කර� ලබ�නා ද ගැට
ගස�නා ද අප අත�� ෙනාව�ෙ�ය

ආසාදනය ෙහ� අ�භවාදය නැත න�� �භවාදය මා ස�� කරව� �භවාදය
�ම�දැ� ඔ�� �ම�ෙව�ය දැහැ� වචනය යැ� එ�මාෙණ� පැව�හ

ඔෙ� පරමා�ප�යාණ� පැව� ෙ� ඔබ ද�නවා ද යැ� �ම�හ ඔ��
මැන�� ද�ෙන� අ�ලා� සහ ඔ�ෙ� �තයා ය යැ� ඔ�� ���� ��ෙන�ය
එ�මාෙණ� මාෙ� ගැ�ත� අත�� මා ��වාස කරන අය සහ මා ���ෙ�ප
කරන අය උදය ව�ව ලැ�ෙව�ය



කවෙර� �ර එ�ල�ෙ� ද සැබැ��ම ඔ� අ�ලා�ට ආෙ�ශ කෙ�ය

සැබැ��ම මැ��� �රය එ��� හා ව� ��ක� ��� ෙහව� ෙ�ව
ආෙ�ශය�

කවෙර� සා�තර කාරෙය� ෙවත පැ�ණ ඔ�ෙග� යම� �මසා ���ෙ� ද
ඔ�ට �න හත�හක සලාතය ��ග� ෙනාලබ�ෙ�මය

කවෙර� අ�ලා� ෙනාවන දෑ මත ��රා ��ෙ� ද සැබැ��ම ඔ� අ�ලා�ව
���ෙ�ප කෙ�ය එෙ� නැතෙහා� ෙද�ය�ට ආෙ�ශ තැ�ෙ�ය

කවෙර� අමානා ව���ෙව� මත ��රා ��ෙ� ද ඔ� අප අත�� ෙකෙන�
ෙනාෙ�

අ�ලා� මත ��රා පවස� අ�ලා� අ�මත කෙ� න� සැබැ��ම මම යම�
��මට ��රා ප� ව ඊට වඩා එය ෙනාවන ෙවන� යහපත� ��ෙ� න� එම
යහපත ෙගනැ�� මාෙ� ���ම ෙව�ෙව� මම සමාව අයැද ���

අ�ලා�ෙ� අ�මතය ප��� ෙ� ��ගලයාෙ� අ�මතය ප��� �ය යැ�
ෙනාපවස�න එන�� පළ�ව අ�ලා�ෙ� අ�මතය ප�� හා ප� ව ෙ�
��ගලයාෙ� අ�මතය ප�� �ය ය�ෙව� පවස�න

ඔබ ෙකෙර� මා �යවන වඩා�ම භයානක ක�ණ ව�ෙ� �ඩා ගණෙ�
���ය ඔ�� අෙහ� අ�ලා�ෙ� �තයාණ� �ඩා ගණෙ� ��� ය� �ම�
ද යැ� �ම�ෙව�ය එ�මාෙණ� ���චාව

��ෙස� ��ෙස�ට ��ඨකම ගැන ෙච�දනා ෙනාකළ ��� ෙ�ව ���ෙ�ප
�ෆ�් ගැන ෙච�දනා ෙනාකළ ��� එෙස◌් ෙච�දනාවට ල�� අදාළ ��ගලයා

එෙලස ෙනා� න� එය ඔ� ෙවතම හැ� එ� ඇත

ජනයා අතර ක�� ෙදක� පව� ඒ ෙදක ඔ�නට ෙ�ව�වය ���ෙ�ප
��ම ඇ� කර� ඇත එන� ෙපළපත ස�බ�ධෙය� ෙදා� නැ�ම හා �ය
�ය ඇ�ත� මත ෙමාර � �ලාප �මය

�ඹලා ��වළව� මත වා� ෙනාව� ඒ ෙදසට හැ� සලා� ඉ� ෙනාකර�

�නඛෙය� ෙහ� �පය� ෙහ� ඇ� �ෙවසකට මල�ව�� ��ෙස�ෙ� නැත

�නඛෙය� ෙහ� ��ව� ෙහ� ඇ� ක�ඩායම� සමග මල�ව��
ස�බ�ධතාව� පව�ව�ෙ� නැත



ඔබ අත�� යෙම� ෙවත ෙෂ�තා� පැ�ණ ෙමෙ� මැ�ෙ� ක� ද එෙ�
මැ�ෙ� ක� ද අවසානෙ� ඔෙ� පරමා�ප� ව මැ�ෙ� ක� ද යැ� �මසා ���
එය ඔ�ට ළඟා � �ෙටක ඔ� අ�ලා�ෙග� ආර�ෂාව පතා ඉ� වැළ� ��ය
��ය

යෙම� මාෙ� ව� ��රා ට ස��ක� කෙ� න� මම ඔ�ට ���ධව ��ධ
�කාශ කර� මාෙ� ගැ�තා ඔ�ට �යම කර� ලැ� දැ�� මට වඩා� �යමනාප
කට��ත�� ඔ� මා ෙවතට ස�ප ෙව�

ඔබ සැම අ�ලා�ට භ��ම� ව ඔ� ��බඳ ��ෙය� කට�� කළ ��ය
ක� ජා�ක ඉ�ෙය��යා� වහෙල� �ව ද ඔ�ට සව� �ය ��ය අවනත �ය

��ය මෙග� ප� ඔබ ද�� ෙලස ගැ�� ද�� ඇත එෙහ�� ඔබ මාෙ�
��නාව හා යහමඟ ලැ� අ� �ලෆාඋ� රා��� ෙහව� �ධාන පාලක��ෙ�
��නාව ��ප��

කවෙර� අවනත �ෙම� බැහැර � �ජාෙව� ෙව�ව ෙගා� �ය යැ�ෙ�ද ඔ�
අඥාන කාලෙ� �ය �ය අය� ෙම� �ය ෙගා� ඇත

කවර ෙහ� ගැ�ෙත�ට අ�ලා� යට� වැ�ය� පාලනය ��මට සළ�වා ඔ�
�ය යන �න ඔ�ෙ� යට� වැ�ය� රවටා �� ත��වක �ය ය�ෙ� න�
අ�ලා� ඔ�ට �ව�ගය තහන� කර� �ස ෙවන� ��ව� නැත

සැබැ��ම �ඹලා මත නායක�� �යා�මක වනවා ඇත �ඹලා ඔ��ෙ�
ඇතැ� ��යාව� හ�න�ෙන�ය තවද �ඹලා ���� කර�ෙන�ය
කවෙර� හ�නා ග�ෙ� ද සැබැ��ම ඔ� �ෙදා� �ය කවෙර� ���� කෙ�
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අ�බව�නට ���� ව�න
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��ව�� ඉ��ෙ� �ද�ශනය ��මට ෙහ� ෙම�ඩය� සමඟ වාද ��මට ෙහ�
දැ�ම ෙනාෙසාය�න සභාවක ෙහාඳම ආසනය ෙත�රා ෙනාග�න

ඔබ අත�� ෙ��ඨ ව�ෙ� අ� ��ආනය හදාරා එය උග�ව�නාය

සැබැ��ම තම� අ�ලා�ෙ� �තයාණ�ෙග� ස�ල�ලා� අල�� වස�ල�
වැ� දහය� බැ�� ඉෙගන ග� බව� ඒ �ළ ඇ� දැ�ම හා �යාව දැන ග�නා
ෙත� ඔ�� අෙන� දහය ෙනාග� බව� අ� දැ�ම සහ �යාව දැන ග�ෙත�
යැ� පවසා �� බව� අපට �කාශ කර ��ෙ�ය

කවෙර� අ�ලා�ෙ� ��තකෙය� එ� අ�ර� �යව�ෙ� ද ඔ�ට
�සල� ��ය එම �සල ඒ හා සමාන දහය�� ��තය

අ� ��ආ� වා�ී� ෙමෙ� පවස� ලැෙ� �යව�න උස�ක� ලබ�න
ෙමෙලාෙව� තාලයට ඔබ �යව�� �� ප�� තාලයට පාරායනය කර�න
සැබැ��ම ඔෙ� නවාතැන ඔබ �යවන පාඨෙ� අවසාන �ථානය�



ඔබ අත�� ��ෙව� ෙහ� තම ප�ල ෙවත නැවත හැ� යන �ට එ� ���ම�
�ශාල ගැ�බර ඔ� ෙද�� �ෙදෙන� ලබ�නට කැම� ව�ෙ� ද

ෙමම අ� ��ආනයට හැඩ ගැ� ��ප��න �හ�ම�ෙ� ආ�මය ක���
ස�තකෙ� ඇ�ෙ� ද ඔ� මත ��රා පවස� ල�වක ගැට ගසා ඇ� ඔ�වා
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කවෙර� රා�ෙ� �රා අ� බකරා� අවසාන ආය� ෙදක පාරායනය කෙ� ද ඒ
ෙදක ඔ�ට �මාණව� ෙ�

කවෙර� �රා අ� ක�ෆ් ආර�භෙ� පාඨ දහය� කටපාඩ� කෙ� ද ඔ�
ද�ජා�ෙග� ආර�ෂාව ලැ�ය
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ස�රා ෙවත ෙගා� ඔබ ඔ��ෙ� ෙගල �ඳ දමා ඔ�� ද ඔබෙ� ෙගල �ඳ
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ය�ෙව� පවස�ෙන�
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කවෙර� තම
නාමය සමග මහෙපාෙළාෙ� ෙහ� අහෙ� ෙහ� ��� හා�ය� ඇ� ෙනාවන
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